﻿CARTE NEAGRA Editat de VASILY GROSSMAN, ILYA ERENBURG KKIGA NEGRU CARTE NEAGRA DESPRE UCIREA RĂĂULASĂ A EVREILOR DE CĂTRE GERMAN-FASCISTII ÎN ZONELE OCUPATE TEMPORAR ALE UNIUNII SOVIETICE ȘI ÎN LABERELE DE EXTERMINARE HITLER DE PE TERITORIUL POLONIEI ÎN TIMPUL RĂZBOIULUI - Editat de Vasily Grossman, Ilya Ehrenburg editura AST Moscova Această publicație a fost publicată datorită multor oameni grijulii care au crezut că "Cartea Neagră" ar trebui să fie la îndemâna tuturor și că prețul ei nu poate deveni un obstacol pentru cititor, CARE ESTE IMPORTANT SĂ CUNOAȘTE ISTORIA ȚĂRII TALE FONDURI PENTRU PUBLICAȚIA A FOST AU FOST COLECTATE PE SITE-UL PLANETA RU ÎN NUMAI TREI LUNI DIN UDC i i i i- BBK (grRos=Rus) - - Design artistic și aspect de Andrey Bondarenko - Cartea Neagră: despre uciderea ticăloasă pe scară largă a evreilor de către invadatorii naziști în regiunile ocupate temporar ale Uniunii Sovietice şi în lagărele de exterminare naziste de pe teritoriul Poloniei în timpul războiului din - / Ed V Grossman, I Ehrenburg - M : ACT: CORPUS, - p ISBN - - - - În , urma să fie publicată la Moscova o carte, pregătită de cei mai cunoscuți scriitori și jurnaliști sovietici (Margarita Aliger, Veniamin Kaverin, Reuben Ziaerman, Viktor Șklovski și alții) sub îndrumarea lui Vasily Grossman și Ilya Ehrenburg Conform planului lui Ehrenburg, această colecție urma să includă "povești ale evreilor scăpați, martori ai atrocităților, ordine germane, jurnale și mărturii ale călăilor, însemnări și jurnale ale celor care s-au refugiat Nu actele, nu protocoalele, ci poveștile vii ar trebui să arate profunzimea tragediei " Din păcate, din motive politice, publicarea a fost interzisă, iar mulți dintre cei care lucrau la Cartea Neagră au fost reprimați Aproape șaptezeci de ani mai târziu, această colecție unică iese în sfârșit în țara noastră "Am dat o serie de destine umane Acesta este strigătul sufletului uman", a vorbit Vasily Grossman despre teribila și maiestuoasa Carte Neagră UDC - BBK ( Ros=Rus) - ISBN - - - - (c) V S Grossman, moștenitori: Ekaterina Korotkova și Fedor Guber (c) I I Erenburg, moștenitori: Faina Paleeva, Alexander Kozintsev (c) I Altman, postfață, note, (c) I Lempertas, note, (c) Arhiva de Stat a Federației Ruse, inserări în text, materiale foto, (c) A Bondarenko, design, layout, (c) Editura AST LLC, Editura CORPUS (r) CONŢINUT Introducere în ediția Vilnius "Cartea neagră" ( ) Irina Ehrenburg De la redactorii "Cărții Negre" Prefaţă Vasily Grossman UCRAINA BIELORUSIA RSFSR LITUANIA LETONIA OAMENII SOVIETI SUNT UNITI TABERE DE EXTERMINARE Călăi "Acesta este strigătul sufletului uman" Înapoi la istorie "Carte neagra" Ilya Altman De la editor Despre autori Ilustrații Mulțumiri Index de nume Indexul geografic INTRODUCERE la ediția Vilnius a Cărții Negre ( ) Istoria Cărții Negre este asemănătoare cu istoria țării noastre De asemenea, conține multe fapte inexplicabile sau, după cum se spune acum, pete întunecate Am întrebat oamenii care au luat parte la ea, am citit publicațiile, din fericire, acum au început să apară la noi, au studiat diverse arhive și am reușit să refac parțial epopeea complicată a Cărții Negre În timpul războiului, soldații din prima linie i-au trimis lui Ilya Ehrenburg un număr imens de documente găsite în teritoriile eliberate de invadatori, au povestit în scrisorile lor ce au văzut sau auzit Ehrenburg a decis să colecteze jurnalele trimise, scrisorile de sinucidere, mărturiile legate de exterminarea evreilor de către naziști și să publice Cartea Neagră Împreună cu scriitorul V Grossman, ei au întreprins această lucrare: a fost necesar să selecteze materialul cel mai strălucitor, să-l scurteze și să explice locuri de neînțeles Grossman și Ehrenburg au atras la această lucrare un număr de scriitori și jurnalişti Sub comitetul [antifascist] evreiesc a fost formată o Comisie literară Deja în , I Ehrenburg scria unuia dintre cititorii săi: "Lucrez la "Cartea Neagră"" La începutul anului , în revista Znamya au apărut mai multe fragmente din viitoarea carte la rubrica "Ucigașii poporului" Colecția a fost finalizată și a început lupta pentru publicarea ei În același an, Ehrenburg a vorbit la o ședință a Comisiei literare Judecând după stenogramă, el a spus: "Mi s-a spus - fă o carte, iar dacă este bună, va fi tipărită Deci nu înțeleg ce înseamnă "va fi bine", nu este un roman al cărui conținut este necunoscut " În , Comisia literară a încetat să mai existe : publicarea Cărții Negre a fost încredințată direct comitetului [antifascist] evreiesc, care era apoi condus de S Lozovsky Comisia literară, care era condusă de V S Grossman în primăvara anului , nu a fost lichidată Ea a fost cea care, sub controlul EAK și al Biroului de Informații sovietic, a pregătit Cartea Neagră pentru publicare Aparatul de lucru al comisiei a inclus secretarul responsabil, scriitorul R A Kovnator, referent-traducător M A Shambadal și secretarul EM Bogomolets - Ilya Altman (în continuare - I A ) Solomon Mikhailovici Mikhoels (Vovsi, - ), Artist al Poporului al URSS, actor, director artistic și director șef al Teatrului Evreiesc de Stat din Moscova, a fost președintele EAK din februarie până la moartea sa Solomon Abramovici Lozovsky ( - ) - în anii de război - comisar adjunct al poporului pentru afaceri externe al URSS și director adjunct al Sovinformburo, care a supravegheat activitățile comitetelor antifasciste, inclusiv EAK (în cazul căruia Lozovsky a fost arestat şi executat la august ) - IN ABSENTA Introducere în ediția Vilnius a Cărții Negre ( ) Ehrenburg trimite scrisori tuturor membrilor fostei Comisii literare Exprimându-și recunoștința pentru ajutor, el atribuie: "Sunt profund convins că munca pe care ați făcut-o nu va fi pierdută în istoria" aprilie Lozovsky îi scrie lui Ehrenburg că ar trebui publicate două cărți, una conținând doar documente, cealaltă pregătită de Grossman și Ehrenburg La februarie , o nouă comisie pregătitoare din cadrul Comitetului Evreiesc a emis o concluzie: "Ambele versiuni ale "Cărții Negre" trimise spre examinare nu reprezintă materiale editate finale Comisia consideră că eseurile depuse spun prea multe despre activitățile josnice ale trădătorilor patriei Cu toate acestea, în același an, prima parte a Cărții Negre a fost publicată în România, iar la Moscova Strongin, redactorul editurii de literatură evreiască Der Emee, l-a informat pe Grossman că îi trimite originalul Cărții Negre, [întocmit ] pentru compoziție Într-adevăr, raportul financiar al lui I Fefer, membru al Prezidiului Comitetului Evreiesc Antifascist al URSS, confirmă că "Cartea Neagră" în limba rusă este publicată la Moscova de către editura Der Emee și "este în producție " În , Ehrenburg s-a transferat la Muzeul Evreiesc din Vilnius pentru depozitare temporară și pentru utilizare a două albume, formate din pagini, conținând materiale din Cartea Neagră "La noiembrie , când Comitetul Evreiesc Anti-Fascist a fost închis, setul de Carte Neagră a fost împrăștiat, dovezile și manuscrisul au fost luate", scrie Ehrenburg în cartea "Oameni, ani, viață" În același timp, dosarele cu documente au fost returnate la Ehrenburg din Vilnius În , Muzeul de Istorie din Vilnius a cerut să-i împrumute materialul adunat de Ehrenburg despre exterminarea populației evreiești de către naziști Un an mai târziu, Ehrenburg a cerut să fie returnat "Am nevoie de el pentru muncă", a scris el muzeului Dosarele returnate În , Ehrenburg a scris în scrisorile sale: "Sunt în curs de negocieri cu APN pentru publicarea "Cărții Negre"" Dar nu a ieșit nimic din asta Manuscrisul a ajuns la Ierusalim și abia în , editura israeliană "Tarbut" a publicat "Cartea Neagră" în limba rusă, însă, după cum se spune în prefață, unele materiale nu au fost găsite în Israel În , în timp ce sortam prin arhiva tatălui meu, am descoperit dosarele Cărții Negre Știind că KGB-ul era interesat de ei, le-am dat spre păstrare unor oameni, iar la începutul anilor optzeci i-am trimis la Ierusalim, la Yad Va- Scrisoarea este datată martie - I L Cartea a fost publicată la București sub titlul: Ilya Ehrenburg, Vasilii Grossman, Lew Ozerow, Vladimir Lidin Cartea Neagră Voi Editura Institutului Roman de Documentare Cartea cuprindea o prefață de Vasily Grossman, secțiunile "Ucraina" și "Belarus" (cu eliminarea câtorva eseuri în fiecare dintre ele, inclusiv "Atrocitàți germano-români la Chișinău"), precum și "RSFSR" (publicată integral) și ilustrații foto Data publicării nu este indicată în carte, dar întrucât Grossman în prefață se referă la hotărârea Tribunalului de la Nürnberg din octombrie , se poate presupune că cartea a fost publicată nu mai devreme de - I A Negocierile pentru transferul albumelor au început la sfârșitul anului Documentele au fost primite la Vilnius pe decembrie A se vedea fondul I G Ehrenburg din Yad Vashem (YAV), R / , fol Shem" - Institutul pentru Memoria Victimelor Nazismului și Eroilor Rezistenței - știind că acolo vor fi păstrați În ianuarie a acestui an , un prieten de-al meu mi-a înmânat macheta Cărții Negre, împrăștiată în , pe care Grossman i-o prezentase cândva Pe ea este scris de mâna cuiva: "După corectare, pentru tipărire VI " și o semnătură ilizibilă În mod miraculos, aspectul supraviețuitor a fost folosit pentru a scrie această carte În memoriile sale, Ehrenburg a scris: "Am dedicat multă energie, timp și inimă lucrării la "Cartea Neagră" Am visat să public "Cartea Neagră" Au trecut mai bine de patruzeci și cinci de ani și acest vis s-a împlinit Introducere în ediția Vilnius a Cărții Negre ( ) Irina Ehrenburg F P I I/ -ȘI A Nu mai târziu de - I A IO DIN EDITORIALUL CĂRȚII VIERMELOR Cartea Neagră povestește despre uciderea în masă, pe scară largă, a cetățenilor evrei sovietici, organizată și efectuată de autoritățile naziste în regiunile ocupate temporar din Rusia, Ucraina, Belarus, Letonia, Lituania și Estonia În unele cazuri, prezentarea se referă la soarta evreilor - cetățeni sovietici care au fost duși în lagărele de exterminare din Polonia: Auschwitz, Treblinka, Sobibor Editorii au considerat că este necesar să includă o descriere a acestor lagăre în carte, deși acestea nu erau situate pe teritoriul regiunilor sovietice, ci pe teritoriul Poloniei Cei sortiți morții au opus rezistență armată acerbă în mai multe locuri și, destul de des, motivul revoltelor generale pre-aranjate a fost dorința de a perturba exportul de eșaloane către lagărul Treblin și alte lagăre de exterminare Din motive cu totul similare, în ghetoul din Varșovia a apărut o revoltă - și aici, motivul revoltei generale, prestabilite a fost deportarea evreilor din Varșovia la Treblinka Prin urmare, în acest caz, editorii au încălcat și principiul că a limitat descrierea evenimentelor doar la teritoriul sovietic ocupat și a plasat în carte un eseu despre răscoala din ghetoul din Varșovia, căci această răscoală caracterizează în mod viu evenimente similare care au avut loc pe teritoriul sovietic ocupat de germani Marea victorie de la Stalingrad a fost stimulentul general inspirator pentru răscoală Vestea ei, ca un fulger de speranță, a luminat întunericul lagărelor și ghetourilor Toate materialele incluse în Cartea Neagră ar trebui împărțite în trei categorii Primul este scrisorile, jurnalele, povestirile scurte și mărturiile martorilor, martorilor oculari care au scăpat de moartea victimelor represaliilor fasciste Un număr de scrisori aparțin condeiului oamenilor executați de germani Aceste scrisori au fost înaintate redactorului de către rudele și prietenii victimelor A doua categorie de materiale sunt eseurile scriitorilor sovietici Eseurile sunt scrise pe bază de mărturii, scrisori, jurnale, povestiri stenografice Aceste materiale au fost prezentate scriitorilor de către editori Toate Unul dintre eseuri vorbește despre soarta evreilor din Chișinău Cartea prezintă și mărturii despre soarta evreilor din Moldova, deportați în Transnistria (teritoriul dintre Bug și Nistru, care a fost sub controlul românilor de la august până la jumătatea lunii martie ) - IN ABSENTA Adevăratele cauze ale răscoalei din ghetoul din Varșovia sunt relevate în lucrările ulterioare ale lui B Mark, I Kermish, I Gutman și alți istorici -Ilya Lempertas (denumită în continuare - I L ) ceea ce este afirmat în eseuri este în conformitate cu materialele numite În unele cazuri, scriitorii au vorbit personal cu martorii, au examinat locurile execuțiilor în masă, teritoriile ghetourilor și lagărelor de exterminare, au fost prezenți la deschiderea gropilor comune, când s-au întocmit acte oficiale etc A treia categorie de materiale este prezentată redactorilor de către Comisia extraordinară de stat pentru stabilirea și investigarea atrocităților ocupanților naziști Aceste materiale constau în mărturii date în cadrul anchetei oficiale de către autorii direcți și organizatorii crimelor, precum și mărturii ale martorilor În pregătirea Cărții Negre pentru publicare, editorii și-au stabilit următoarele obiective "Cartea Neagră" ar trebui să devină un monument peste nenumăratele gropi comune ale sovieticilor torturați și uciși de fasciștii germani "Cartea Neagră", un document care acuză răufăcătorii fasciști, povestește despre cea mai sângeroasă crimă a statului fascist german Această carte ar trebui să evoce ura și dezgustul față de ideologia bestială a fascismului, ar trebui să servească marea idee de afirmare a vieții a egalității popoarelor și a păcii între popoare ["Cartea Neagră" ar trebui să fie materialul de acuzare a răufăcătorilor fasciști - organizatorii și participanții la asasinarea a milioane de femei, bătrâni și copii ] Denumirea ei exactă: Comisia extraordinară de stat pentru stabilirea și investigarea atrocităților invadatorilor naziști și complicilor lor și a prejudiciilor pe care aceștia le-au provocat cetățenilor, fermelor colective, organizațiilor publice, întreprinderilor de stat și instituțiilor URSS - IN ABSENTA Între paranteze drepte sunt completări la aspectul Cărții Negre ( ) bazată pe ediția Ierusalim ( ) De la editorii Cărții Negre CUVÂNT ÎNAINTE eu În anii domniei sale, fascismul german a transformat regiuni și regiuni întregi în deșerturi, a distrus capitalele multor state europene și a sute de orașe, a ars zeci de mii de sate și sate În anii domniei sale, fascismul german a distrus milioane de vieți omenești Dacă aruncați o privire mentală asupra acelor state din Europa în care dominau naziștii și faceți cunoștință cu atrocitățile crude comise acolo, dacă măsurați enormitatea distrugerii valorilor culturale universale, poate părea că tot ceea ce s-a întâmplat este un act de nebunia, o consecință a nebuniei Poate părea că forțele elementare, forțele haosului, ca un uragan pe care nimeni nu-l controlează, au domnit peste Europa în acești ani Un astfel de gând îmi vine involuntar în minte Crimele sunt atât de inumane, distrugerea este atât de lipsită de sens și de enormă Se pare că mintea umană nu este implicată în acest lucru, nu poate fi implicată prin însăși natura ei Dar, totuși, acest lucru nu este așa Tornada care a trecut prin Europa nu a apărut spontan Tornada și-a avut organizatorii Cruzimile fără precedent de omenire au fost întărite de argumentele îndelungate ale susținătorilor teoriei rasiale și ale teoriei spațiului de viață al poporului german Aceste teorii au fost predicate și dezvoltate de liderii fascismului german - Hitler, Goering, Rosenberg, Streicher, Goebbels și mulți alții Pentru a fundamenta teoria rasială, au fost scrise sute de cărți, au fost create institute de cercetare și au fost organizate departamente Istoria timpurilor moderne și antice, dreptul, legile dezvoltării economice, istoria filosofiei și istoria culturii, credințele religioase, ideile etice, morale ale omenirii au fost revizuite de susținătorii rasismului Popoarele lumii știu acum care sunt teoria rasială și teoria "spațiului de viață" al poporului german, ce sunt legea și etica fascistă și care sunt toate celelalte elemente ale ideologiei fascismului Toate acestea sunt dovedite de ruinele Europei și de nenumărate gropi comune Principiile dezvoltate de teoreticienii naziști și-au găsit implementarea în legislația germană, în activitățile Reichsführer SS Himmler, adjunctul său Kaltenbrunner, guvernatorii statelor ocupate Rosenberg, Koch, Znayk, Seiss-Inquart, sute, mii, zeci de mii a oficialilor Gestapo, ofiterilor trupelor SS, conducatorilor SA, CD , i і CC (Schutzstaffelri) - unități de securitate ale NSDAP Din , SS a fost condusă de Heinrich Himmler, care a creat Serviciul de Securitate (Sicherheitsdienst; SD) și Serviciul de Securitate din cadrul SS jandarmerie, batalioane și regimente de poliție, birouri de comandant, nenumărați brigadeführeri, oberpggurmbannfuhreri, rothenführeri, subofițeri și subofițeri, sonderfuehreri și alții Crimele în masă, deportarea a milioane de oameni în sclavie aveau propriul lor program, propriile norme și erau distribuite conform condițiilor implementării trimestriale și lunare Transferul a milioane de oameni sortiți morții sau sclaviei a necesitat o planificare adecvată a transportului feroviar La construcția camerelor de gazare și a crematoriilor pentru arderea cadavrelor au participat chimiști, ingineri termici, ingineri și tehnicieni în construcții; au fost proiectate aceste structuri, au fost discutate și aprobate proiectele Tehnica crimei în masă a fost dezvoltată în operațiuni separate ca un proces de producție normal Bijuteriile și banii morților au intrat în fonduri de stat; mobilierul, lucrurile, hainele, încălțămintea au fost sortate, concentrate în depozite și apoi distribuite Întreprinderile agricole, militare, de fabricare a săpunului au primit, conform solicitărilor relevante, și au distribuit păr femeilor, grăsime și oase zdrobite ale morților Nu, nu a fost o tornadă care a cuprins Europa Era teoria și practica rasismului Aceasta a fost ideea și implementarea ei A fost o idee și o întruchipare a unei idei Era un plan și o clădire construită după acel plan Numai lupta încăpățânată, sângeroasă a popoarelor iubitoare de libertate ale lumii, în primul rând poporul sovietic, care a cerut sacrificii uriașe, a distrus clădirea construită de fasciștii germani, a distrus blocul popoarelor ridicat de Hitler în centrul Europei Hitler, statul său general, mareșalii și consilierii săi considerau ca Armata Roșie și statul sovietic principalii lor dușmani de moarte Hitler, pregătind o lovitură fulgerătoare și perfidă împotriva Uniunii Sovietice, a mobilizat forțele militare ale Germaniei și sateliții săi pentru a înăbuși rezistența Armatei Roșii prin atac surpriză și superioritate a forțelor În tensiunea mortală a unei lupte grele, Armata Roșie a dat dovadă de abnegație și curaj nemaivăzute în lume Armata Roșie a contracarat echipamentul militar german cu echipament militar creat de tânăra industrie sovietică Poporul sovietic și Armata sa roșie au contracarat ideile negre ale rasismului cu ideile umanismului sovietic, în care au fost educați luptătorii, ofițerii și generalii săi Strategiei stupide a comandamentului fascist german a fost contracarată de Armata Roșie cu vederea lungă, plină de înțelegere profundă a forțelor motrice ale luptei, strategia stalinistă remarcabilă Pe câmpurile de luptă, marile idei de progres, democrație, egalitate națională și prietenie ale Reichsfuehrer-ului SS au triumfat asupra forțelor întunericului și reacției În teritoriile ocupate ale URSS, ramurile SD s-au unit cu ramurile poliției de securitate sub conducerea comandanților poliției de securitate și SD Aceștia erau subordonați comandanților Poliției de Securitate și SD, care erau conduși de șeful Poliției de Securitate și SD din Berlin SS și SD au luat parte activ la exterminarea evreilor Pe lângă participarea la acțiuni de exterminare, angajații SD au organizat ghetouri și lagăre de concentrare SD a condus căutarea și lichidarea evreilor Tribunalul Militar Internațional a recunoscut SD și SS ca organizații criminale - IN ABSENTA cuvânt înainte cuvânt înainte genuri, al căror purtător a fost și va fi poporul sovietic Poporul sovietic va lupta fără compromisuri împotriva tuturor încercărilor reacționarilor și imperialiștilor de a reînvia ideologia și practica fascismului În această luptă, ei vor fi sprijiniți de toate forțele democratice oneste ale lumii Încă din primele zile ale venirii lor la putere, și chiar în perioada luptei pentru putere, naziștii i-au declarat pe evrei cauza principală a tuturor relelor care s-au abătut asupra omenirii Toate mijloacele au fost mobilizate de susținătorii teoriei rasiale: minciuni, calomnii sălbatice fără sens, prejudecăți medievale demult învechite, argumente provocatoare ale pseudoștiinței sălbatice - într-un cuvânt, tot arsenalul pe care l-au folosit dintotdeauna reacționarii, obscurantiştii și bandiții politici, care vor să ascunde de oameni adevăratele obiective și motivele reale jocul lor răutăcios De ce reacția a intrat mereu sub semnul antisemitismului? Pentru că reacția nu iese niciodată în apărarea adevăratelor interese ale mase largi de oameni; pentru că reacția luptă mereu pentru interesele grupurilor individuale, privilegiate, se opune intereselor oamenilor, împotriva legilor obiective ale dezvoltării societății, împotriva adevărului Într-o astfel de luptă, desigur, nu se poate face apel la bunul simț, la simțul dreptății, la legile umanității și democrației Într-o astfel de luptă, în mod firesc, trebuie să apelezi la prejudecăți, să minți, să-ți îngădui instinctele josnice, să înșeli, să te angajezi în cea mai neînfrânată demagogie Prin urmare, fascismul german, intenționând să cufunde popoarele Europei în măcelul fratricid, a recurs la incitarea la ură rasială, la renașterea prostiei și a prejudecăților antisemite, la înșelarea maselor Aceasta a fost făcută pentru a întuneca conștiința maselor germane, pentru a le întări în amăgirea superiorității imaginare față de restul popoarelor lumii, pentru a le insufla sentimente de cruzime, aroganță și dispreț față de umanitate Acest lucru a fost făcut pentru a diviza și a submina ideea de frăție a oamenilor muncii din întreaga lume Principiul demagogic al diviziunii rasiale, al urii rasiale, al superiorității rasiale, al privilegiilor rasiale a fost adoptat de Hitler ca bază a politicii de partid și de stat a nazismului Vârful piramidei rasiale a fost declarat a fi rasa germanică, "rasa stăpânilor" Au urmat apoi rasele anglo-saxone, recunoscute ca fiind inferioare, romanii au fost cotați și mai jos La baza piramidei se aflau slavii - "rasa sclavilor" Naziștii i-au opus pe evrei tuturor popoarelor care locuiau pe pământ Fascismul i-a acuzat pe evrei de crime absolut fantastice: dorința de putere mondială, de înrobirea tuturor popoarelor lumii Naziștii s-au declarat apărătorii omenirii de evrei Diferențele rasiale, diferențele de sânge au fost declarate elemente decisive ale întregului proces istoric Istoria, din punctul de vedere al hitlerismului, este istoria luptei raselor, legile istoriei duc la triumful rasei superioare asupra raselor inferioare, la anihilarea si disparitia raselor inferioare cuvânt înainte Aici ar trebui să ne amintim cuvintele lui Stalin, care au fost scrise de el la cererea Agenției Evreiești de Telegraf din America: Șovinismul național și rasial este o supraviețuire a moravurilor mizantropice caracteristice perioadei de canibalism Antisemitismul, ca formă extremă de șovinism rasial, este cea mai periculoasă supraviețuire a canibalismului Antisemitismul este benefic exploatatorilor, ca un paratrăsnet care ține capitalismul la îndemâna oamenilor muncii Antisemitismul este periculos pentru oamenii care lucrează, ca o cale falsă care îi duce în rătăcire și îi duce în junglă Prin urmare, comuniștii, ca internaționaliști consecvenți, nu pot decât să fie dușmani ireconciliabili și jurați ai antisemitismului Antisemitismul este persecutat sever în URSS ca fenomen profund ostil sistemului sovietic Antisemiții activi sunt pedepsiți cu moartea în conformitate cu legile URSS Aceste cuvinte au fost scrise de tovarășul Stalin la ianuarie , într-un moment în care fasciștii germani, pregătindu-se să preia puterea, avântau cădelnița urii rasiale cu toată puterea lor Istoria a arătat de ce parte este adevărul Naziștii au căutat întotdeauna să evidențieze atitudinea față de evrei într-o secțiune specială a programului lor rasial Pretutindeni și pretutindeni, în atacarea oamenilor muncii, în represalii împotriva inteligenței, în represalii împotriva tendințelor progresiste în știință, literatură, artă, în pogromurile săvârșite în instituții științifice și universități, în revizuirea programelor școlare, fasciștii au făcut în primul rând tam-tam despre evrei Evreii au fost declarați izvorul universal al răului pretutindeni și pretutindeni - în sindicate, în instituțiile statului, în fabricile, în redacțiile revistelor și ziarelor, în comerț, în filozofie, în muzică, în societățile de avocați, în medicină știință, în transportul feroviar și așa mai departe Sub steagul luptei împotriva evreilor, fascismul a zdrobit, distrus, ars spiritul de rezistență, spiritul de protest În teritoriile ocupate de trupele naziste, evreii s-au opus în permanență altor naționalități Pentru ce a fost? Aceste represalii trebuiau să creeze sentimentul că fascismul german stabilește exterminarea evreilor ca obiectiv principal al activităților sale teroriste și se presupune că îndepărtează alte popoare de lovitură Fascismul a vrut să-și ascundă adevărata față de popoarele lumii prin cea mai mare provocare din istorie Fascismul a vrut să elimine marele concept de "om" din mintea umană La un moment dat, în , Uniunea Avocaților Național-Socialiști a propus ștergerea conceptului de "om" din codul civil german, înlocuindu-l cu un alt concept, deoarece conceptul de "om", potrivit avocaților fasciști germani, "obscurează și denaturează diferențele dintre un coleg de trib, un cetățean imperial, un străin, un evreu și așa mai departe " Dar fascismul nu a reușit să înlăture conceptul de "om" Publicat prima dată în ziarul "Pravda" nr din noiembrie - I A cuvânt înainte Secvența de acțiuni ale guvernului fascist german nu lasă nicio umbră de îndoială că uciderea a milioane de oameni a fost pregătită treptat, pas cu pas, de Hitler și clica sa La septembrie , la Nürnberg a fost publicată Legea cetățeniei imperiale, semnat de cancelarul imperial Hitler și ministrul imperial de interne Frick Al doilea paragraf al acestei legi spune: "Numai acel cetățean de sânge german sau înrudit cu germanul este un cetățean imperial care dovedește prin comportamentul său că este dispus și capabil să slujească cu credincioșie poporul german și imperiul " Această lege i-a lipsit pe evreii germani, străinii și, în același timp, pe toți germanii ostili regimului nazist Punctul din programul lui Hitler spunea: "Doar unul în venele căruia curge sânge german poate fi cetățean al statului Prin urmare, evreii nu pot aparține poporului german " Concomitent cu legea cetăţeniei germane, la septembrie a fost publicată legea privind protecţia sângelui german şi a onoarei germane Această lege a fost emisă sub semnăturile cancelarului Hitler, ministrului de Interne Frick, ministrului Justiției Gürtner și adjunctului Fuhrer - Hess, ministru fără portofoliu Secțiunea a legii interzicea căsătoriile între evrei și supușii germani de sânge german și german Alineatul spunea: "Cel care încalcă interdicția prevăzută la paragraful i este pedepsit cu muncă silnică" Un alt paragraf declara: "Evreilor le este interzis să arboreze steagul imperial și național, precum și să folosească culorile imperiale" Mai departe, parcă dintr-o cornul abundenței, au căzut legile, hotărârile obligatorii, explicațiile Presa și presa juridică erau pline de astfel de definiții precum "evreu complet", "evreu mestizo", " / evreu", " / evreu", " / evreu", "german plin de sânge", "Sânge înrudit german" Decretul obligatoriu din noiembrie declara privarea de drept de vot pentru evrei, interzicerea evreilor de a ocupa funcții publice După decembrie , toți angajații evrei din instituțiile statului au fost declarați pensionari La persoanele născute din căsătorii mixte, procentul de sânge evreiesc a fost calculat pe linia ascendentă a strămoșilor Căsătoriile ancestrale au fost supuse controlului din Au fost examinați în detaliu bunici, străbunici, stră-străbunici ai persoanelor care doresc să se căsătorească Au urmat mai multe interdicții de muncă Medicilor evrei li s-a interzis să trateze "arieni" Evreilor - lucrătorilor din știință, literatură și artă li sa interzis să lucreze la universități, să publice cărți, să țină prelegeri, să expună picturi și să susțină concerte Aceasta a fost perioada inițială a restricțiilor legislative și administrative, perioada de izolare a evreilor, expulzarea lor din toate domeniile vieții publice, științei și industriei Dar, în același timp, guvernul hitlerist și Partidul Nazist au organizat și provocat tot mai des acte de violență deschise - pogromuri, bătăi, jefuiri de magazine și apartamente și crime Pogromurile, val după val, au măturat Germania Organizatorii lor iar interpreții au fost Gestapo, soldați de asalt, activiști ai partidului nazist În același timp, sub acoperirea unei cețe negre de ură rasială, strigăte demagogice pentru protecția sângelui, a statului și a onoarei germane, forțele de rezistență ale poporului german, toate organizațiile democratice, au fost înfrânte și distruse Zeci de mii de luptători avansați și progresiști au fost închiși în lagăre de concentrare și executați sub acuzația de trădare Procesul de fascizare a sindicatelor, a instituțiilor publice și private, a științei, a artei, a școlilor superioare și gimnaziale, toate domeniile vieții publice fără excepție, a mers în paralel cu pogromul, activitățile antisemite ale guvernului german Niciodată, poate, în istorie, legătura dintre reacție și antisemitism nu a ieșit atât de clar și concret, niciodată, poate, nu s-a văzut atât de clar că campania antisemită a fost lansată ca acoperire pentru un atac general la adresa drepturile și libertățile clasei muncitoare din Germania A doua perioadă a politicii naziste față de evrei a coincis cu începutul războiului mondial, cu invazia germană a Poloniei, Franței, Norvegiei, Belgiei și a altor țări europene Imperialismul german a trecut la implementarea deschisă a planurilor sale agresive În această perioadă, conceptul de "spațiu de viață", conceptul de "rase germană cu drepturi depline", conceptul de "rase de stăpâni" au fost dezvăluite într-o formă concretă Era vorba despre hegemonia mondială a Germaniei, despre puterea imperialismului german asupra tuturor popoarelor lumii A început ofensiva împotriva libertății popoarelor Popoarele lumii trebuiau să se asigure că fascismul german este hotărât să folosească orice mijloace teroriste și să nu se oprească la nicio violență pentru a-și atinge scopurile Această determinare a fost demonstrată Securea germană a fost adusă peste popoarele Europei Credincioși tacticii lor, fasciștii, în timp ce pregăteau în secret represalii sângeroase împotriva popoarelor înrobite, au declarat cu voce tare cea mai crudă teroare împotriva evreilor O nouă amploare, fără precedent, a început provocarea Dacă prima perioadă a persecuției evreilor semăna cu activitatea antisemită a sutelor negre din Rusia țaristă, care a crescut de multe ori, în vremuri de reacție dificile pentru oameni, atunci noua etapă a depășit perioada cea mai întunecată a Evul mediu În regiunile estice au fost înființate ghetouri Milioane de evrei care locuiau în Polonia au fost adunați în ghetou Germanii au început să aducă evrei din Germania, Austria și Cehoslovacia în aceste ghetouri poloneze Populația evreiască din orașele mici și orașele era concentrată în mari ghetouri Numai în ghetoul din Varșovia trăiau peste jumătate de milion de oameni În Łódź - aproximativ Zeci de mii de oameni se aflau în ghetourile Radom, Lublin, Czestochowa Ziduri de piatră au fost ridicate în jurul ghetouului, sticla spartă a fost încorporată în pereți; zidurile erau încurcate cu sârmă ghimpată, Din cei de evrei din ghetoul Lodz, - mii au supraviețuit Vezi: Holocaustul în URSS Enciclopedie / Ed I A Altman a -a rev si suplimentare ed M : ROSSPEN, (denumită în continuare Enciclopedia ) S -I A cuvânt înainte cuvânt înainte unde un curent de înaltă tensiune a fost trecut prin fir La porțile ghetoului stăteau paznici SS cu mitraliere Toți evreii care trăiau în ghetou trebuiau să poarte semne de identificare - o stea cu șase colțuri cusută pe haine pe piept și pe spate Viețile a milioane de oameni au curs în condiții de lipsuri fără precedent Suferința de foame și frig a fost cumplită Dar nu mai puțin îngrozitoare au fost chinurile morale ale oamenilor condamnați la lipsa totală de drepturi, îndepărtați de la viața publică și industrială, marcați cu un brand de muncă silnică, plasați în afara tuturor legilor Prima iarnă în ghetou a adus epidemii, cazuri în masă de foamete La acea vreme, oamenii care credeau că ghetoul va exista multă vreme erau considerați pesimiști Majoritatea credeau că ghetoul este o "măsură de urgență" temporară, asociată cu războiul Dar cei mai posomorâți pesimiști nu au ghicit planurile reale ale naziștilor Concentrarea oamenilor în ghetou a precedat doar exterminarea totală a populației evreiești A fost o verigă în lanțul de evenimente gânditoare, un alt pas care a adus milioane de oameni mai aproape de locul execuției Invadatorii fasciști din nou, deja în teritoriile ocupate, au repetat metodele folosite în interiorul Germaniei Sub tunetul tobelor iudeofobe, sub hype-ul calomniilor mizantropice, într-o ceață otrăvitoare de calomnii antisemite fără sens, s-au ocupat rapid, metodic de sute de mii de intelectuali polonezi și lideri democrați Au strigat despre masacrul evreilor, dar în același timp au încătușat popoarele Poloniei și Cehoslovaciei Au publicat descrieri și fotografii ale ghetoului din Varșovia în cărți și ziare și, în liniște, sub pretext, i-au terminat pe polonezi și pe cehi Și în acel moment, în liniștea birourilor din Berlin, s-au dezvoltat în detaliu planurile pentru ultima etapă finală a masacrului și au fost conturate puncte pentru construirea lagărelor de exterminare și a fabricilor morții, metoda uciderii în masă a fost aprobat, au fost organizate echipe Einsatzgruppen și SD de către Himmler și Eichmann, au fost luate în considerare proiecte de camere de gazare și crematorii La iunie , trupele naziste au invadat Țara Sovietelor Acesta a fost cel mai mare efort al Germaniei fasciste în lupta sa pentru dominarea lumii Hitler a anunțat că războiul va fi fulgerător, că până la sfârșitul anului URSS va înceta să mai existe Rezistența Angliei și Americii după înfrângerea Uniunii Sovietice părea de neconceput Naziștii credeau că "blitzkrieg" a intrat într-o fază decisivă Propaganda rasială a naziștilor nu a atins niciodată o asemenea amploare ca în acest moment Bandele SS, Einsatzkommandos, Einsatzgruppen și detașamentele SD, bine instruite dinainte, înarmate până în dinți, așteptau ordinul de a ucide În iunie , Hitler a dat acest ordin Un masacru sângeros fără precedent de omenire a început asupra a milioane de cetățeni sovietici, și mai ales asupra comuniștilor, comisarii militari și evreilor Acest masacru a fost o verigă în lanțul general de măsuri teroriste prin care fasciștii germani doreau să paralizeze voința de a rezista poporului sovietic iubitor de libertate Cruzime fără precedent cuvânt înainte Rahații au vrut să uimească poporul sovietic S-au revărsat șiroaie de sânge Naziștii au avut de-a face cu sute și mii de ruși, belaruși, ucraineni Ordinul secret al lui Hitler, dat înainte de invazia Uniunii Sovietice, permitea orice represalii împotriva populației satelor și orașelor sovietice Instanțele militare, în conformitate cu acest ordin, au primit instrucțiuni de a nu lua în considerare plângerile populației ucrainene, ruse, belaruse cu privire la nelegiuirea comisă de soldați și ofițeri ai armatei germane Jafurile, incendiile, crimele, agresiunea, violența comise de germani pe teritoriul sovietic nu au fost considerate crime - au fost comise cu permisiunea și binecuvântarea lui Hitler, a feldmareșalilor și a generalilor săi Sute și mii de sate și sate au luat foc Zone întregi au fost transformate într-o "zonă deșertică" În interfluviul dintre Desna și Nipru, germanii au distrus aproape toate satele Zone spațioase din regiunea Smolensk, regiunea Oryol au fost transformate în pustii nelocuite Populația acestor regiuni a fost condamnată deliberat de autoritățile germane la cea mai mare suferință, la dispariția din cauza foametei și a frigului iernii Milioane de oameni care și-au pierdut casele au trăit în păduri, în piroghe, în pisoane abandonate Fără precedent în cruzime au fost metodele de conducere a nemților în sate și orașe - munca a devenit muncă grea, un blestem atârna asupra țărănimii: supraveghetorii germani, ofițerii de poliție, fuhrerii agricoli i-au împins pe țărani la muncă cu bice și bastoane, au doborât zeci de cruzi represiuni asupra capului lor pentru cea mai mică încălcare a regimului muncii silnice Regiunile industriale înfloritoare au fost devastate, orașe frumoase au fost distruse; sortiți înfometării, orășenii s-au revărsat în sate în căutarea hranei Dar satele au fost aproape complet jefuite Eșaloane încărcate cu cereale jefuite, echipamente de fabrică, obiecte de uz casnic, valori istorice și opere de artă au mers în Germania zi și noapte Infinit de crude au fost condițiile create pentru soldații Armatei Roșii capturați; mii de oameni au murit de foame și de epidemii în lagăre, s-au organizat periodic execuții în masă ale prizonierilor neînarmați; în timpul unor asemenea represalii - lângă Vyazma, în Minsk, în regiunea Kholm - au murit sute de mii de oameni Naziștii au considerat toată această lucrare de măcelărie ca pe o pregătire preliminară pentru dezvoltarea "spațiului estic" Distrugerea în mai multe locuri a populației civile - ruși, belaruși, ucraineni - a fost doar primul pas către implementarea programului conturat de Hitler pentru exterminarea completă a popoarelor slave În raport cu evreii, fascismul și-a dus la îndeplinire planurile sângeroase imediat, peste tot Întreaga populație evreiască, prinsă de ocupanții germani, a fost supusă exterminării Toți au fost duși la executare fără excepție Copii care nu puteau încă să meargă, paralizați și bolnavi, bătrâni decrepiți care nu se puteau mișca de sine stătător, erau duși la locul execuției pe cearșafuri, crescuți în camioane și căruțe Execuția s-a desfășurat uniform în locuri despărțite de sute și uneori de mii de kilometri O astfel de uniformitate completă mărturisește o instrucțiune secretă elaborată în prealabil Această instrucțiune a fost urmată de călăi Forma și adâncimea gropii, procedura de escortare la locul execuției, explicațiile date de germani oamenilor cuvânt înainte acasă pentru execuție, adesea neștiind de soarta lor până în ultimul moment, toate acestea au fost la fel în mii de cazuri Concluzia în ghetou, organizat imediat de germani în regiunile ocupate ale Uniunii Sovietice, a fost de scurtă durată A precedat imediat crima Ghetoul era doar un loc de adunare pentru cei condamnați la moarte Din ghetou era mai convenabil să se ducă la execuție, în ghetou era mai ușor să controleze toate secțiunile populației, în ghetou se făcea separarea celor capabili de rezistență de copiii neputincioși și bătrânii Doar în regiunile de vest ale zonei ocupate a Uniunii Sovietice, în orașele Minsk, Kaunas, Vilnius, Siauliai și altele, s-au înființat ghetouri care au durat un an sau doi, în unele cazuri trei În regiunile de est ale părții ocupate a Uniunii Sovietice, uciderea a avut loc de obicei la scurt timp după sosirea autorităților civile germane, Gestapo, SD Einsatzkommandos, jandarmerie, regimente de poliție și batalioane în orașul ocupat De obicei, de la ocuparea orașului până la comiterea unei execuții în masă treceau aproximativ două-două luni și jumătate Această perioadă a fost alcătuită din mai multe elemente În primul rând, au trecut opt până la zece zile până când oamenii Gestapo au apărut după trupe Hienele lui Himmler au preferat să nu fie expuse pericolului în zonele în care succesul militar nu era ferm stabilit Apoi a fost nevoie de ceva timp pentru desfășurarea lucrărilor Gestapo-ului, poliției, biroului comandantului Imediat după organizarea rețelei punitive și de detectivi, a fost anunțată relocarea evreilor în ghetou Această relocare a durat două sau trei zile, uneori o săptămână Concomitent cu strămutarea, germanii au efectuat în secret pregătiri energice pentru crimă, au ales și au pregătit locul execuției Uneori șanțurile antitanc au servit drept groapă comună, alteori râpe naturale, râpe Dar, în cele mai multe cazuri, au fost săpate morminte Aceste morminte semănau cu șanțuri adânci de profil complet ca formă și dimensiune Această lucrare era efectuată de țărani alungați din satele din jur, de prizonierii de război ai Armatei Roșii, sau de evreii înșiși, care au fost aduși la această muncă din ghetou Ideea adevăratului scop al acestor șanțuri nu i-a trecut prin cap niciunui dintre muncitori; oamenii au presupus că cazul era legat de munca obișnuită în timpul războiului După finalizarea pregătirilor, întârzierea efectuării execuției a avut loc de obicei numai în legătură cu un singur motiv: regimentele SS și de poliție, SD Einsatzkommandos nu au putut face față numărului imens de masacre, deoarece milioane de copii, femei, bărbați, iar bătrânii erau condamnați la moarte în același timp În unele cazuri, masacrele au fost efectuate în perioade și mai scurte Este suficient să ne amintim de Kiev, unde uciderea a multor zeci de mii de oameni, fără egal în ceea ce privește cruzimea, a urmat la nouă zile după capturarea Kievului de către bandele germane Se poate spune cu deplină certitudine că în toată istoria rasei umane nu a existat niciodată o astfel de crimă A fost o îmbinare a desfăturilor sadice ale criminalilor ucigași cu măsuri gânditoare la scară națională, fără precedent în lume Populația din regiunile ocupate a fost uluită de enormitatea crimelor De multe ori victimele înseși nu credeau până în ultimul moment că sunt duse la execuție, uciderea bruscă a milioane de nevinovați părea atât de monstruoasă, de absurdă Cartea Neagră publică povestea unui ofițer german care depune mărturie cum Himmler a verificat personal că ritmul preplanificat al uciderii a fost respectat și a atacat cu amenințări împotriva unui reprezentant SS care a comis masacre de evrei oarecum în urmă programului Nemții au încercat să-i țină pe cei sortiți condamnați în neștiință despre soarta care îi aștepta până în ultimul moment Exista un singur sistem de înșelăciune, strict gândit În rândul celor condamnați s-au răspândit zvonuri că aceștia erau concentrați fie pentru schimbul cu prizonierii de război germani, fie pentru exportul către munci agricole, fie pentru transferul ulterior în lagărele din regiunile de vest ale regiunilor ocupate Adesea, cu o zi sau două înainte de execuția în masă, germanii începeau să construiască băi sau alte locuri publice în ghetou pentru a potoli orice suspiciune Oamenii care au fost scoși la execuție au fost rugați să-și aprovizioneze haine calde, o provizie de mâncare pentru două săptămâni, deși le mai aveau doar câteva ore de trăit Cei sortiți morții au fost construiți în coloane și au raportat un traseu fals: trebuiau să meargă până la cea mai apropiată gară și să urce acolo în tren Când o coloană de oameni cu haine calde și mâncare a ieșit pe autostradă, direcția de mișcare s-a schimbat brusc și oamenii s-au trezit în pădure, în fața mormintelor săpate Dacă cei condamnați au fost duși la executare cu trenul, nu au știut decât în ultimul moment unde sunt duși; au fost asigurați că trenul îi va duce la noul loc de muncă, fie în agricultură, fie într-o fabrică În lagărul de exterminare Treblin s-a construit o stație falsă cu case de bilete, orare de tren și așa mai departe, pentru ca cei debarcați din eșalon să nu se poată orienta imediat și să înțeleagă că au fost aduși într-o fundătură În unele cazuri, oamenii au fost forțați să scrie scrisori rudelor înainte de a muri, acest lucru a calmat anxietatea și suspiciunea Logica unui astfel de sistem de înșelăciune este destul de clară Naziștii se temeau de rezistență și de revolte În regiunile de est ale regiunilor sovietice ocupate, unde crimele au fost comise imediat după sosirea ocupanților, naziștii au reușit adesea un astfel de sistem de înșelăciune Oamenii erau atât de departe de ideea că toți erau sortiți execuției, represaliile monstruoase i-au luat atât de brusc, prin surprindere, încât nu au mai avut timp să se organizeze pentru a rezista călăilor Așa a fost în Kiev, Dnepropetrovsk, Mariupol și într-un număr de orașe și orașe de pe malul stâng al Ucrainei A jucat, de asemenea, în mâinile naziștilor faptul că populația evreiască pregătită pentru luptă, până la sosirea invadatorilor, era în rândurile Armatei Roșii, iar majoritatea celor apți de muncă au fost evacuați cu fabrici, fabrici și instituții sovietice Astfel, cei mai neputincioși, slabi, neorganizați au căzut sub lovitura călăilor: vârstnici, bolnavi, invalizi, minori sau persoane împovărate de familii numeroase, formate din invalizi și bolnavi Peste ei, neputincioși și neînarmați, regimentele motorizate ale SS-urilor înarmate cu arme automate, regimentele de poliție, echipele Gestapo, detașamentele de asalt și de securitate își făceau teribila treaba de călău Înspăimântătoare a fost discrepanța dintre puterea călăilor înarmați cu toate tipurile de echipamente militare și slăbiciunea cuvânt înainte cuvânt înainte victime, între puterea hoardei fasciste, care elaborase dinainte planul crimei în fiecare detaliu, și nepregătirea celor care au fost puși brusc cu copii și bătrâni la marginea unei gropi comune Dar chiar și în aceste condiții deznădăjduite, cei sortiți au încercat să lupte, să reziste, săvârșiu acte de răzbunare; femei, protejând copiii, s-au repezit la SS-urile înarmate, au intrat în luptă cu ele și au murit sub loviturile de baionetă, au căzut, străpunse de gloanțe În regiunile vestice, unde ghetoul a existat nu zile și săptămâni, ci multe luni, uneori chiar ani, lupta evreilor împotriva ocupanților a căpătat un caracter organizat și a căpătat o amploare mare În multe orașe au fost create organizații militante subterane Acesta a fost cazul în orașele Minsk, Vilnius, Bialystok, Kaunas și o serie de altele Muncitorii subterani din ghetou au stabilit contacte cu organizațiile Rezistenței din afara ghetouului, au creat grupuri de luptă și sabotaj Cu cea mai mare dificultate, muncitorii subterani au livrat puști, pistoale, grenade și mitraliere în ghetou În unele cazuri, producția de arme și explozibili a fost stabilită în interiorul ghetouului Ghetoul subteran a luat parte la sabotaj la fabrici și căi ferate, a organizat explozii, incendiere și a dezactivat întreprinderile care serveau armata germană În multe cazuri, muncitorii subterani din ghetouri au stabilit contact cu detașamentele de partizani, au transportat acolo militanți, arme și medicamente În interiorul ghetouului, muncitorii subterani au înființat posturi de radio secrete, au primit rapoarte de la Sovinformburo, au emis pliante ilegale, ziare, apeluri și au pregătit partea populației pregătită pentru luptă pentru revolte Evreii care au reușit să evadeze din ghetou s-au alăturat detașamentelor de partizani; există numeroase mărturii despre acțiunile lor comune cu partizanii din Belarus, Lituania, în multe regiuni ale Ucrainei, în pădurile Bryansk și Smolensk Organizarea subteranului în astfel de condiții inumane, extragerea armelor, stabilirea legăturilor militare au necesitat eforturi enorme, mult timp, experiență și pricepere Lupta împotriva invadatorilor din interiorul zidurilor ghetoului a fost de cea mai variată natură [Forma primară de protest poate fi considerată o luptă ideologică Autoritățile naziste i-au lipsit pe evreii închiși în ghetou de toate drepturile omului, i-au echivalat cu animalele, i-au condamnat în condiții în care nici animalele de pădure nu puteau exista Un protest ideologic împotriva unei astfel de reduceri a oamenilor la nivelul existenței zoologice a fost viața culturală a ghetouului În ghetou s-au organizat prelegeri subterane, spectacole de teatru, s-au organizat școli în care învață copiii care mor de foame Toate acestea au afirmat înalta demnitate umană, dreptul spiritual al celor asupriți și umiliți de a rămâne oameni până la ultima suflare În "Cartea Neagră" o serie de pagini sunt dedicate descrierii vieții culturale subterane a ghetoului din Vilna Poate veni gândul că a fost inutil să organizăm școli și prelegeri pentru cei sortiți morții Acest gând este incorect Viața spirituală, psihică, întreținută în aceste condiții inumane de oameni de cultură, a fost, parcă, o fundație, o condiție prealabilă pentru organizarea rezistenței militare partizane ] cuvânt înainte Etapa primară de rezistență a fost numeroasele forme de sabotare a ordinelor germane, ascunderea și distrugerea bunurilor de valoare supuse predării, ascunderea de către muncitori calificați de specialitatea lor, care ar putea fi utile ocupanților, sabotaj la întreprinderi - deteriorarea mașinilor-unelte, echipamentelor, materii prime, produse Exemplele de astfel de rezistență primară sunt numeroase Numai în ghetoul de la Minsk, pot fi numite literalmente mii de cazuri atunci când oamenii care lucrează sub botul mitralierelor și puștilor fasciste au îndreptat spre ei, într-o atmosferă de teroare fără precedent, fără teamă și încăpățânare, zilnic și la fiecare oră, echipamente și produse stricate și distruse la intreprinderi Această formă de rezistență a fost uneori de natură spontană, a apărut într-un mod neorganizat ca urmare a setei de luptă împotriva invadatorilor germani care a cuprins mase largi de prizonieri din ghetou Desigur, acolo unde sabotajul și sabotajul au fost conduse de o organizație subterană a Rezistenței, efectul și amploarea sabotajului au crescut neobișnuit Prizonierii ghetoului au reușit să organizeze incendierea depozitelor, să dezactiveze instalațiile energetice ale întreprinderilor, să dezactiveze motoarele tancurilor, mecanismele de tun și așa mai departe în timpul operațiunilor de încărcare pe căile ferate Următorul pas, cel mai înalt, a fost pregătirea pentru lupta armată și, în final, rezistența armată, insurecția Pregătirea s-a desfășurat în diverse moduri - distribuirea de pliante și contestații subterane, recrutarea membrilor detașamentelor de luptă, antrenamentul de luptă, fabricarea de explozivi în interiorul ghetouului și echiparea grenadelor de mână, bombe, mine cu acestea, livrarea de pistoale , mitraliere, mitraliere, mortare din spatele gardului ghetouului Lupta armată a luat două forme Prima formă de luptă: plecarea indivizilor înarmați și a grupurilor organizate în partizani Această formă de luptă a fost practicată în Minsk, Kaunas și multe alte ghetouri Sute de oameni au mers la partizani Sfera luptei partizane era foarte mare În același timp, muncitorii subterani au reușit să ofere asistență constantă partizanilor nu numai cu forță de muncă, forță de luptă, ci și cu medicamente, îmbrăcăminte și arme A doua formă de luptă: o răscoală în interiorul ghetouului însuși De obicei, aceste revolte coincideau cu perioada de pregătire și implementare de către naziști a execuțiilor în masă, "acțiunilor" Cartea Neagră conține povești despre revolte în diverse ghetouri și lagăre: Belostok, Varșovia, Treblin, Sobibor și altele Aceste descrieri, desigur, nu pot oferi o imagine completă a luptei armate Cazurile de revolte se numără în zeci Cursul și durata revoltelor au fost diferite, variind de la o luptă acerbă de o zi cu grenade de mână și revolvere, așa cum a fost cazul în Luțk, până la bătălii din regiunea Kremeneț, unde evreii care pătrunseseră în munți au rezistat de multe zile Una dintre cele mai mari și maiestuoase revolte este revolta ghetouului din Varșovia Această răscoală s-a transformat într-o luptă grandioasă de patruzeci de zile între evrei și unitățile de tancuri, artilerie, infanterie și aeriene ale germanilor Rezultatul tuturor revoltelor din ghetou este același în majoritatea cazurilor Revoltele s-au încheiat cu moartea eroilor Deznodământul tragic al revoltelor, cunoscut dinainte de luptători, nu face decât să sublinieze măreția luptei cuvânt înainte Până la sfârșitul anului , autoritățile germane fasciste finalizaseră aproape complet uciderea pe scară largă și totală a populației evreiești din regiunile de est ale regiunilor ocupate, iar la începutul anului , exterminarea evreilor din regiunile de vest era deja în curs efectuat Concomitent [cu uciderea evreilor], autoritățile fasciste germane, rămânând fidele metodei lor obișnuite, au săvârșit cele mai mari atrocități și violențe împotriva populației ruse, ucrainene, belaruse din ținuturile sovietice ocupate Sute de mii de prizonieri de război au fost uciși și torturați Sute de mii de țărani, muncitori, intelectuali, bănuiți că au participat la mișcarea partizană sau că ar simpatiza cu partizanii, au fost supuși celui mai mare chin, tortură și apoi execuție A apărut termenul "sat partizan" Erau multe sute de astfel de sate; germanii le-au ars din temelii Patru milioane de oameni împinși în sclavie au experimentat cea mai mare umilință și suferință, foamete, mulți dintre ei au fost bătuți și torturați Astfel, în această ultimă etapă a existenței sale, fascismul german a încercat din nou și din nou să folosească activitatea de pogrom pentru a acoperi măsurile teroriste împotriva popoarelor care locuiesc în regiunile ocupate Una dintre secțiunile "Cărții Negre" oferă o serie de dovezi despre modul în care rușii, bielorușii, ucrainenii, lituanienii le-au oferit sprijin fratern evreilor în cele mai dificile vremuri de teroare rasială rampantă Mintea oamenilor și-a dat seama de ce naziștii au început această provocare monstruoasă și sângeroasă Inima curată a oamenilor se cutremură când curgeau râuri de sânge nevinovat Bătrâne țărănești și tineri fermieri colectivi, muncitori, profesori, medici, profesori, preoți, riscându-și adesea propria viață și viața celor dragi (adăpostirea evreilor era echivalată de ocupanți cu adăpostirea partizanilor activi), au făcut tot posibilul pentru a salva oameni condamnați Sute de copii evrei au fost salvați de ruși, bieloruși, ucraineni, care au revendicat acești copii ca fiind ai lor, ascunzându-i luni lungi și uneori câțiva ani Printre norii negri ai nebuniei rasiale, printre ceața otrăvitoare a mizantropiei, sclipeau veșnicele stele instingibile ale rațiunii, bunătății și umanismului Ei au proorocit osândirea cumplitei împărății a întunericului, au profețit un zori aproape; fasciștii erau neputincioși să stingă, să înece în mările de sânge forțele bunătății și ale rațiunii care trăiau în sufletul poporului Doar mizeria morală, clasele morale inferioare ale societății, mizeria umanității, criminalii și sadicii au ascultat apelul de pogrom criminal al propagandiștilor naziști Acum puterile întunericului au fost zdrobite Armatele popoarelor iubitoare de libertate au învins hoardele negre ale lui Hitler Isprava fără precedent a Armatei Roșii, care a mărșăluit de la Volga la Elba, a provocat o înfrângere mortală trupelor fasciste germane în bătălii grele sângeroase, a luat cu asalt Berlinul, capitala obscurantismului mondial și a reacției mondiale, va fi înregistrată pentru totdeauna pe aur tăblițe ale omenirii Atâta timp cât oamenii există pe pământ, această ispravă nu va fi uitată Victoria asupra fascismului german nu este doar o victorie militară Aceasta este victoria forțelor progresului asupra forțelor de reacție Aceasta este victoria democrației și a umanității, victoria ideilor egalității popoarelor Înfrângerea Germaniei fasciste în război nu este doar o înfrângere militară a fascismului Această înfrângere cuvânt înainte idei de terorism rasial Aceasta este înfrângerea ideii de dominație mondială a "rasei stăpânilor" asupra popoarelor lumii A venit ziua judecății, ziua răzbunării Cei care au planificat, organizat și comis crime împotriva umanității s-au prezentat în fața Curții Națiunilor din Nürnberg Curtea a derulat în fața ochilor lumii un pergament nesfârșit de crime monstruoase Curtea a arătat că tornada care a năvălit peste Europa și-a avut organizatorii săi, că uciderea a milioane de oameni a fost concepută cu sânge rece, pregătită cu sânge rece, realizată cu sânge rece Instanța i-a condamnat la moarte pe principalii organizatori ai crimelor monstruoase Acest verdict al curții este pecetluit de voința omenirii Milioane de uciși nevinovați, ale căror cenușă au fost îngropate în pământ sau împrăștiate pe câmpuri și drumuri, au crezut în venirea ceasului răzbunării În ultimele lor clipe, stând pe marginea unei gropi comune, trecând pragul camerei de gazare, apropiindu-se de foc, cei condamnați le-au adresat călăilor cuvintele unui blestem, amintindu-le de pedeapsa iminentă Și a venit răzbunarea Triumful justiției după anii cumpliți ai stăpânirii naziste ne dă dreptul de a privi viitorul cu speranță și credință Fie ca ura pentru ideile teribile ale rasismului să trăiască pentru totdeauna în inima omenirii Fie ca amintirea suferinței și a morții dureroase a milioane de copii, femei și bătrâni uciși să rămână pentru totdeauna Fie ca sfânta amintire a celor martiri să fie un paznic redutabil al binelui, să bată cenușa celor arși în inimile celor vii, chemând oameni și popoare la frățietate TU GROSSMAN; UCRAINA KIEV, BABIY YAR Trupele germane au intrat la Kiev la septembrie În aceeași zi la ora unu după-amiaza pe Bessarabka, nemții au pătruns prin magazine și au jefuit Servitorii nu i-au lăsat pe locuitori să iasă din curte Imediat pe Bessarabka au fost reținuți mai mulți evrei Au fost bătuți până la sânge și duși într-un camion mare Purtând Elgort, sa întors acasă din Bessarabka (Saksaganskogo, casa ) și și-a găsit întreaga familie uriașă adunată Bătrâna bunica Dina Șmulevna s-a uitat în jur la toți copiii ei și, parcă ar fi vrut să-i facă inaccesibile dușmanilor, a spus: "Doamne, unde mergem cu toții?" Pe septembrie, capul familiei, Berl Gertsovich, și sora lui Nesya, Rosa, au mers la Stalinka pentru a le vizita apartamentul Spre seară, Rosa s-a întors și a spus că germanii l-au dus pe tatăl ei, unde nu se știa Nesya a decis să meargă dimineața să-și caute tatăl Ea nu știa unde să meargă Împreună cu fiul ei Ilyusha, a mers la comandant El a întrebat despre un lucru - cărei naționalități aparține ea După ce a aflat că era evreică, el a dat-o afară din cameră Pe strada Lenin, ea a văzut cum nemții băteau picioarele bărbaților evrei, forțându-i să danseze Apoi germanii i-au forțat pe oamenii pe care îi bătuseră să încarce cutii grele în camion Oamenii au căzut sub o povară insuportabilă Nemții i-au bătut cu bâte de cauciuc Pe septembrie, locuitorii din Kiev au fost treziți de o explozie de forță teribilă Din direcția Khreshchatyk, fum și vapori au fost trase în Germanii i-au alungat în incendiu pe oamenii care se aflau în acel moment pe străzile adiacente lui Khreshchatyk Un german a alergat pe lângă casa de pe strada Saksaganskogo, unde stătea Nesya Elgort Se uită la ea și, arătându-i spre gât, apoi în direcția exploziei, strigă: - Partizan, uude, kaput! În aceeași zi, pe pereții caselor a apărut un ziar în limba ucraineană lipit de germani Se spunea că evreii, comuniștii, comisarii și partizanii vor fi distruși Pentru fiecare partizan sau comunist extrădat s-a promis o sumă de de ruble Astfel de ziare atârnau pe Krasnoarmeyskaya și pe alte străzi ale orașului Viața la Kiev a devenit din ce în ce mai insuportabilă Nemții au pătruns în case, au luat oameni, i-au dus undeva, iar acești oameni nu s-au mai întors Litere cursive indică completări la aspectul Cărții Negre ( ) pe baza documentelor din Arhivele de Stat ale Federației Ruse Explozii de case de pe Khreshchatyk, unde se aflau sediul ocupanților și locuiau ofițeri germani, au avut loc pe septembrie Vezi: Kruglov A I Enciclopedia Holocaustului Kiev, S -I A treizeci UCRAINA vulpe Familia Elgort s-a mutat din apartament la subsol Nesiei i-a revenit să obțină mâncare - ea nu are un aspect evreiesc Așa că familia Elgort a locuit la subsol câteva zile Serviciul Pavlo Davidchenko, care știa unde se afla familia, i-a spus lui Nesya când mergea pe apă: - De ce te ascunzi acolo, oricum vei fi evacuat din Kiev Între timp, în colaborare cu nemții, a curățat apartamentele din casa care i-a fost încredințată Într-o zi, plecând în căutarea soacrei ei, Titl Elgort, care se dusese să-și viziteze apartamentul de pe strada Zhilyanskaya, Nesya și-a întâlnit pe neașteptate tatăl Vederea lui o tresări S-a dovedit că el și un grup de evrei, printre care era un rabin, au fost capturați de germani și aruncați într-o pivniță umedă, unde au fost batjocoriți Acolo au fost torturați mai mulți oameni, dar el, părintele Nesya și rabinul au scăpat în mod miraculos Lacrimile curgeau pe obrajii slăbit ai bătrânului Pe septembrie a avut loc o bătaie în masă a evreilor pe străzile orașului, la pompele de apă și în grădini Mulți locuitori ai Kievului, în special Podil și Slobodka, au văzut cum, în a doua și a treia zi de stăpânire germană, cadavrele umflate ale bătrânilor și copiilor torturați pluteau de-a lungul Niprului Vineri, și sâmbătă, septembrie, evreii care au mers la sinagogă nu s-au întors acasă Yevgeniya Litoshchenko, un rezident al Kievului, mărturisește că vecinii ei vechi Schneider, Rosenblat și soția lui nu s-au întors acasă de la sinagogă Ea le-a văzut cadavrele pe Nipru Același lucru este confirmat de dl T Mihaiseva Sinagogile au fost izolate de mitralieri și polițiști germani În mai multe locuri din apropierea Kievului, valurile Niprului s-au spălat pe mal saci cu provizii de rugăciune Văzându-l pe brunet, Gestapo și agenții de poliție ucraineană au cerut să vadă un pașaport Evreii au fost bătuți, duși la poliție sau la Gestapo Au fost împușcați noaptea În a cincea zi de la sosirea germanilor la Kiev, V Lieberman, profitând de faptul că cartea casei a fost arsă și a fost numit un nou administrator de casă, a decis să-și facă identitatea unui carait și să-și schimbe numele de familie - Lieberman în Liebermanov Pe septembrie, a părăsit casa și, mergând pe strada Korolenko, a cotit în Piața Tolstoi Un bărbat înalt, cu șapcă și haină neagră, s-a apropiat de el I-a ordonat să se oprească și i-a cerut un pașaport Lieberman a refuzat să-și arate pașaportul unui străin Nu avea pașaport la el: l-a ascuns acasă "Sunt un agent al poliției politice ucrainene, arată-ți pașaportul", a spus bărbatul iritat "Bănuiesc că ești evreu " Lieberman i-a răspuns: "Sunt karait după naționalitate * , mi-a fost furat pașaportul" Agentul de poliție i-a ordonat să-l urmeze Lieberman, mergând de-a lungul lui Khreshchatyk, a văzut cum o mașină cu un claxon uriaș conducea pe stradă, oprindu-se adesea, iar cineva a strigat cu o voce tunătoare: "Informați Gestapo și poliția despre unde se află comuniștii, partizanii și evreii Raport!" Agentul de poliție l-a dus pe Lieberman la un cinema situat pe Khreshchatyk, nu departe de strada Proriznaya Un bărbat Gestapo - înalt trăia Poliția ucraineană a fost numită auxiliară, nu politică -ȘI A Karaiții (un popor vorbitor de turcă care profesează iudaismul), cu unele excepții, nu au fost supuși represiunii în teritoriile ocupate de naziști - IN ABSENTA bătrânul soldat - l-a lovit brusc pe spate și l-a împins în foaierul teatrului Lieberman a trecut prin foaier în hol Peste trei sute de evrei stăteau în sală Majoritatea erau bătrâni cu barbă gri Stăteau cu toții într-o tăcere adâncă Lieberman s-a așezat cu un tânăr evreu și i-a șoptit: "Vom fi trimiși să lucrăm la Syrets și împușcați acolo noaptea" Apropiindu-se de fereastra spartă a foaierului teatrului, Lieberman s-a uitat la oamenii care treceau pe lângă Khreshchatyk, cu o turmă de speranțe să-și vadă soția Din întâmplare, a observat un chiriaș al casei în care locuia trecând pe lângă cinema și l-a sunat S-a dus repede la fereastră Fără a explica motivele arestării sale, Lieberman i-a cerut să-i spună soției sale că a fost reținut și se află în teatru Curând, pe furiș, soția lui Lieberman, Valentina Berez-leva, a venit la fereastră Profitând de faptul că nu era nimeni în hol, Lieberman i-a spus: "Valya, îmi fac identitatea unui Karait Luați semnături de la Mikhailov, Goncharenko, Pasich-nogo, care să ateste că sunt carait după naționalitate Gestapo pregătește un masacru împotriva evreilor " Berezleva s-a apropiat de Gestapo și a cerut cu fervoare să-și elibereze soțul, spunând că ea, Valentina Berezleva, era rusă, iar el, soțul ei, era carait Unul dintre bărbații Gestapo, fără să o asculte pe femeie până la capăt, a împins-o cu toată puterea lui A căzut pe treptele teatrului și s-a lovit puternic cu capul de trotuar Ea a plecat acasă Lieberman a simțit că fiecare oră care trecea îl aduce pe el și pe evreii din cinematograf mai aproape de moarte Dar întâmplarea i-a salvat pe el și pe toți La ora două după-amiaza zilei de septembrie, în apropierea teatrului s-a auzit o explozie de o forță enormă Lieberman se uită afară prin geamul spart Oameni înnebuniți și speriați au fugit de-a lungul lui Khreshchatyk O femeie însângerată a alergat pe lângă, un bărbat fără braț Fumuri groase galbene plutiră de-a lungul Khreshchatyk Prima explozie a fost urmată de o a doua Au trecut - de minute Gestapo-ul, strigând "Feuer" (foc), și-a părăsit postul de la intrarea în teatru și a dispărut Evreii, văzând că Gestapo a fugit din teatru, au plecat acasă Ajuns acasă, Lieberman a aflat că soția lui i-a ars pașaportul, toate documentele, articolele și fotografiile părinților săi Prietenii lui Lieberman - A K Mikhailov, D L Pasichny, F I Goncharenko și-au dat semnăturile care atestă că este carait după naționalitate Lieberman a decis să nu se arate în curte și pe stradă Soția lui a mascat intrarea în bucătăria mică, iar el a stat acolo toată ziua ca un prizonier, privind pe o fereastră îngustă la o peticică de cer albastru Seara, cerul era vopsit cu strălucirea purpurie a unui foc uriaș Aprins, Khreshchatyk a ars timp de șase zile La - septembrie , la o săptămână după sosirea germanilor la Kiev, pe pereții caselor orașului a apărut un anunț, tipărit cu caractere clare în ucraineană și rusă, pe hârtie albastră brută: Evrei din Kiev și din împrejurimile sale! Luni, septembrie, până la ora dimineața ar trebui să ajungeți cu lucruri, bani, acte, obiecte de valoare și căldură і Dmitry Lukich Pasechny ( - ) a primit în titlul onorific israelian "Drepți printre națiuni", Feodosia Ilyinichna Goncharenko (mai târziu care a salvat-o pe Raisa Diner împreună cu fiicele ei) - în - I A Kiev, Babi Yar UCRAINA haine pe strada Dorogozhitskaya, lângă cimitirul evreiesc Neprezentarea este pedeapsa cu moartea Pentru adăpostirea evreilor - pedeapsa cu moartea Nu exista nicio semnătură sub acest ordin teribil, care a condamnat la moarte șaptezeci de mii de oameni Până pe septembrie, atrocitățile Gestapo-ului au continuat pe străzi și în case Gersh Abovich Grinberg (Strada Volodarsky ), în vârstă de șaptezeci și cinci de ani, capul unei familii numeroase care includea mulți ingineri, medici, farmaciști, profesori și scriitori, a fost reținut de germani pe septembrie la bazarul din Galicia A fost jefuit, dezbrăcat și torturat cu brutalitate Soția lui Grinberg, bătrâna Telya Osipovna, nu l-a așteptat A copt, a gătit, a împachetat toată ziua, pregătindu-se de călătorie O zi mai târziu, pe septembrie, a murit la Babi Yar Inginerul I L Edelman, fratele celebrului pianist, profesor al Conservatorului din Kiev A L Edelman, a fost capturat de germani pe strada Zhilyanskaya L-au aruncat cu capul în jos într-un butoi lângă o conductă de scurgere B A Libman povestește despre o familie de evrei care s-a ascuns câteva zile într-un subsol O mamă cu doi copii a decis să plece în sat Germanii beți i-au oprit la Bazarul Galiției și le-au provocat represalii crunte I-au tăiat capul unuia dintre copii în fața mamei, apoi l-au ucis pe al doilea copil Femeia, care își pierduse mințile, ținea aproape de ea copiii morți Naziștii, după ce s-au bucurat suficient de acest spectacol, au ucis-o și pe ea Tatăl, grăbindu-se la locul morții familiei sale, a fost și el ucis Cu două zile înainte de evenimentele de la Babi Yar, bătrânul muzician Efim Borisovich Pikus a mers la comandantul german pentru a afla cum să se descurce cu nora sa bolnavă, L Gr Picus: Nu a putut să iasă afară Bătrânul nu s-a întors acasă Două zile mai târziu, fiul și nora lui au murit Mulți oameni din Kiev îl cunoșteau pe avocatul Tsiperovici, un bărbat foarte educat care locuia pe strada Pușkinskaya nr El și soția lui au fost împușcați Nemții au condus-o pe pianista Bella Zinovievna Grinberg la cimitir împreună cu verișoara ei Rosalia Naumovna Kapustina Nu s-au întors de acolo Tânărul scriitor Mark Chudnovsky nu a putut evacua la timp din Kiev: era bolnav Soția lui, o rusoaică, nu și-a lăsat soțul să meargă singură la Lukyanovka; ea a înțeles ce-l aștepta acolo: "Am fost împreună în zilele bucuriei și acum nu te voi părăsi", a spus ea Au mers împreună la Lukyanovka și au murit împreună Profesorul Conservatorului din Kiev S U Satanovsky și familia sa au fost împușcați de naziști Textul a două mii de anunţuri în rusă, ucraineană şi germană, lipite în dimineaţa zilei de septembrie, spunea: "Toţi evreii din oraşul Kiev şi din împrejurimi trebuie să apară luni, septembrie , până la ora dimineața la colțul străzilor Melnikova și Dokterievskaya (lângă cimitir) Luați cu dumneavoastră acte, bani și obiecte de valoare, precum și haine de căldură, lenjerie de corp etc Cine dintre evrei nu respectă acest ordin și este găsit în alt loc, va fi împușcat Oricine dintre cetățeni intră în apartamentele lăsate de evrei și își însușește lucruri pentru el, va fi împușcat" Ordinul nu conținea amenințări de execuție pentru adăpostirea evreilor Vezi: Levitas I M Babiy Yar Tragedie, istorie, memorie Kiev, S Yu -ȘI A Kiev, Babi Yar Matematicianul și jucătorul de șah Anatoly Sandomirsky locuia în casa numărul de pe strada Saksaganskogo De câțiva ani era bolnav de encefalită și era țintuit la pat Germanii l-au scos în stradă; a murit pe stradă Din casa numărul de pe aceeași stradă Saksaganskogo, SS-ul a târât o bătrână paralizată, Sofya Goldovskaya, și a ucis-o A fost mama a zece copii Bătrâna Sarra Maksimovna Evenson în vremurile prerevoluționare a fost organizatoarea cercurilor politice, o propagandistă, ea a editat ziarul Volyn din Jytomyr Multe articole au aparținut Peruului (sub pseudonimul S Maksimov) Ea a fost prima traducătoare a lui Feuchtwanger și a unui număr de alți scriitori moderni în rusă Vorbea fluent limbile vest-europene și a fost în corespondență cu figuri proeminente ale culturii și artei Vârsta înaintată și boala nu i-au permis lui S M Evenson să evacueze din Kiev în timp util În ultimii doi ani, ea nu a mai ieșit din casă Această femeie, care avea deja strănepoți, a fost aruncată pe fereastra de la etajul trei de către naziști Bătrâna Khana Itskovna Kaganova, mama unui medic militar, și Mednikova, mama mai multor soldați, au fost torturate cu brutalitate de către germani la denunțul proprietarului Gontkovsky (Str Tarasovskaya ) Regina Lazarevna Magat (Gorky, casa u), mama unui profesor de medicină și biologie care a murit pe front, a fost ucisă de germani Cunoscutul avocat Ilya Lvovich Babat a murit în urma unui glonț german împreună cu cele două nepoate ale sale, Polina și Malvina Bătrânii, care nu se puteau mișca, au fost transportați de nemți și polițiști din apartamentele lor și așezați pe trotuare și trotuare Bătrânii mureau de frig, de foame și de indiferența celor din jur Compozitorul și dirijorul Chaim Yampolsky a lucrat mulți ani în Comitetul Radio și în orchestra Circului din Kiev Yampolsky este autorul unor lucrări originale, în principal pe teme evreiești și ucrainene, adaptările sale ale cântecelor populare evreiești sunt populare Este cumnatul celebrului violonist Miron Polyakin, primul profesor al lui Polyakin și prima persoană care l-a introdus în muzică Copiii lui Chaim Yampolsky sunt muzicieni: Vera, Vladimir și Elena sunt pianiști, Hertz este violonist Nemții au venit la Comitetul Radio pentru bătrân L-au luat direct de la repetiție și Yampolsky nu s-a mai întors Bella Aleksandrovna Libman (acum lucrează la Kiev ca secretar-dactilograf) scrie despre morți - tatăl ei, ginerele și alte rude: Locuitorii curții în care am locuit atâția ani spun că papa a înțeles perfect de ce îi adunau pe evrei, pe acești veșnici martiri A plâns foarte tare, se spune că cei mai nepăsători nu se puteau uita liniştiţi la el S-a dus la cimitir cu mai mulți bătrâni din curte, în ochii cărora am crescut Cunosc curtea de pe strada Volodarsky , unde au murit paisprezece familii de evrei, inclusiv mătușa mea Sophia Shutaya și soțul ei Bătrâna rusoaică-dădacă care a lăsat copiii mătușii sale, acum soldați ai Armatei Roșii, a supraviețuit Bona și-a însoțit mătușa și unchiul la cimitir UCRAINA În aceleași zile, împreună cu sora și nepoata sa, a murit renumitul profesor de bacteriologie Moisei Grigorievich Benyash Dar toate acestea au fost doar o pregătire pentru o crimă în masă În zorii zilei de septembrie, evreii de la Kiev din diferite părți ale orașului s-au deplasat încet pe străzi spre cimitirul evreiesc, spre Lukyanovka Mulți dintre ei au crezut că se vor muta în orașe de provincie Unii au înțeles că Babi Yar înseamnă moarte De aceea au fost atât de multe sinucideri în acea zi Familiile au copt pâine pentru drum, au cusut sacoșe de drumeție, au închiriat cărucioare și concerte Sprijinindu-se unul pe altul, erau bătrâni și bătrâne Mamele purtau bebeluși în brațe, îi purtau în cărucioare Erau oameni cu genți, pachete, valize, cutii Copiii au mers greu împreună cu părinții lor Tinerii nu luau nimic cu ei, în timp ce bătrânii încercau să ia mai mult de acasă Bătrâne, oftând din greu și palide, erau conduse de braț de nepoții lor Rudele paralizate și bolnave erau purtate pe targi, pe pături, pe cearșafuri Mulțimile au mărșăluit într-un flux continuu de-a lungul străzii Lvovskaya, iar patrule germane stăteau pe trotuare Atât de mulți oameni s-au deplasat de-a lungul trotuarului de dimineața devreme până la căderea nopții, încât a fost dificil să treacă de la o parte la alta a străzii Lvovskaya Această procesiune a morții a continuat trei zile și trei nopți Orașul este liniștit Mulțimile s-au revărsat pe strada Lvovskaya, ca niște pâraie într-un râu, de pe străzile Pavlovskaya, Dmitrievskaya, Volodarsky, Nekrasovskaya În spatele străzii Lvovskaya începe strada Melnik, iar apoi - un drum pustiu, dealuri goale, râpe cu pante abrupte - Babi Yar Pe măsură ce ne apropiam de Babi Yar, murmurul a crescut, amestecându-se cu gemete și suspine Sub cerul liber, biroul era desfășurat, erau birouri Mulțimea care aștepta la avanpostul organizat de nemți la capătul străzii nu a văzut aceste mese De fiecare dată, - de persoane au fost separate de mulțime și conduse sub escortă să se "înregistreze" Documentele și obiectele de valoare au fost luate de la oameni Documentele au fost imediat aruncate la pământ: martorii spun că piața era acoperită cu un strat gros de hârtii aruncate, pașapoarte rupte și legitimații de sindicat Apoi germanii au forțat oamenii să se dezbrace goi, toți fără excepție - fete, și femei, și copii și bătrâni; hainele lor erau adunate, bine împăturite Oamenii goi - bărbați și femei - au fost smulse inelele de pe degete Apoi, călăii i-au pus pe cei condamnați în grupuri pe marginea unei râpe adânci și i-au împușcat pe cap Cadavrele au căzut de pe stâncă Copiii mici au fost împinși în Yar cu viață Mulți, apropiindu-se de locul execuției, și-au pierdut mințile Mulți care nu avuseseră încă timp să urmărească, au aflat curând ce se întâmplă în Babi Yar și s-au pregătit pentru asta Bătrânii s-au îmbrăcat în negru și s-au adunat în case pentru rugăciune și apoi au mers pe strada Lvovskaya Dar totuși, mulți din Kyivan nu au știut ce făceau germanii la Babi Yar până în ultimul minut al masacrului * i În rapoartele germane, execuția a de evrei este datată - septembrie Execuțiile celor ascunși au continuat până la începutul lunii octombrie În total, cel puțin de mii de evrei au fost uciși în Babi Yar Vezi: Enciclopedia S -I A Kiev* Babi Yar Unii au spus - mobilizarea forței de muncă, iar alții - relocare, alții au spus că comandamentul german a convenit cu comisia sovietică și un schimb urma să fie: o familie de evrei pentru un prizonier de război german O tânără rusoaică, soția unui comandant evreu care a luptat în Armata Roșie, Tamara Mikhaseva s-a dus și ea la Babi Yar, în speranța de a-și da identitatea unei evreice: va fi schimbată și ea și își va găsi un soț pe pământ sovietic Tamara s-a trezit în spatele unui gard viu Mai întâi, ea a stat la coadă pentru livrarea lucrurilor, apoi la rând cu registratorii Lângă ea stătea o bătrână înaltă, cu pălărie, o tânără, un băiat și un bărbat înalt, cu umeri largi Bărbatul l-a luat pe băiat în brațe Mihaiseva s-a apropiat de ei și i-a întrebat: - Vom fi schimbati luna aceasta? Bărbatul se uită la ea -Esti evreu? - Soțul meu este evreu Bărbatul s-a uitat la ea cu atenție și a spus: Ar trebui să pleci de aici, așteaptă puțin, vom pleca împreună A luat copilul, l-a sărutat pe ochi, și-a luat rămas bun de la soață și de la soacra A spus ceva ascuțit și poruncitor în germană, iar agentul de patrulare a îndepărtat scândură Acest bărbat era un german rusificat, și-a însoțit soția, fiul și mama soției la Babi Yar Mikhaseva l-a urmat afară Din partea lui Babi Yar se auzea lătratul a zeci de câini de serviciu, trosnetul mitralierelor și țipetele celor executați Mulțimea mergea înainte Întregul trotuar era aglomerat de oameni Claxoanele radio au răsunat, melodiile de dans înecând țipetele Pe Ov-ruchskaya, bărbatul care și-a adus soția, fiul și mama soției la Babi Yar s-a oprit, a arătat spre mulțimea care se mișca încet, solemn, tăcut și filozofic și a spus: "Trăiești Eu, neamț, trăiesc Și sunt conduși la plutonul de execuție " Iată poveștile celor salvați miraculos Purtând-o pe Elgort, care locuia de-a lungul străzii Saksaganskogo, casa , a mers spre stâncă, apăsând pe fiul ei tremurător Ilyusha de corpul ei gol Toate rudele și prietenii ei s-au pierdut în mulțime Cu fiul ei în brațe, a mers până la marginea stâncii În semiconștiență, a auzit împușcături, strigăte de moarte și a căzut Dar gloanțele au ratat-o Pe ea zăceau corpuri fierbinți și însângerate Sute și mii de morți zăceau în grămada, unul peste altul Bătrâni - pe copii, trupuri de copii - pe mame moarte "Acum îmi este greu să-mi dau seama cum am ieșit din această râpă a morții", își amintește Nesya Elgort, "dar m-am târât afară, evident, instinctul de autoconservare m-a alungat Seara m-am trezit la Podil, fiul meu Ilyusha era alături de mine Cu adevărat, nu pot înțelege prin ce minune a fost mântuit fiul Părea să fi crescut împreună cu mine și nu s-a rupt de mine nici măcar o secundă O rusoaică, Maria Grigoryevna, nu-mi amintesc numele ei de familie, locuitoare din Podil, m-a adăpostit o noapte și m-a ajutat dimineața să ajung pe strada Saksaganskogo UCRAINA Iată o altă poveste a unei femei care a scăpat din Babi Yar Elena Efimovna Borodyanskaya-Knysh a venit la Babi Yar cu copilul ei când era deja complet întuneric Pe drum ni s-au alăturat încă o sută cincizeci de oameni, chiar mai mulți Nu voi uita niciodată o fată de aproximativ cincisprezece ani - Sarah Este greu de descris frumusețea acestei fete Mama își smulgea părul, țipând cu o voce sfâșietoare: "Omorâți-ne împreună" Mama a fost ucisă cu un pistol, fata nu se grăbea, cinci sau șase germani au dezbrăcat-o, ce s-a întâmplat apoi - nu știu, nu am văzut Ne-au scos hainele exterioare, ne-au luat toate lucrurile și, după ce au luat cincizeci de metri înainte, au luat documente, bani, inele, cercei Un bătrân a început să-și scoată dinții de aur El a rezistat Apoi neamțul l-a prins de barbă și l-a aruncat la pământ, bucățile de barbă au rămas în mâinile neamțului Bătrânul era plin de sânge Copilul meu a plâns la vederea asta - Nu mă duce acolo, mamă, o să ne omoare, vezi tu - bunicul este ucis "Fiică, nu țipi, dacă țipi, nu vom putea scăpa și ne vor ucide", l-am rugat pe copil Era un copil răbdător - mergea tăcută și tremura peste tot Avea atunci patru ani Toată lumea a fost dezbrăcată Dar din moment ce purtam lenjerie veche, m-au lăsat în lenjerie Pe la ora dimineața s-a auzit comanda germană ca să ne aliniem Nu am așteptat următoarea comandă, ci am aruncat-o imediat pe fată în șanț și am căzut și eu peste ea O secundă mai târziu, cadavre au început să cadă peste mine Apoi a devenit liniște Au trecut cincisprezece minute - au adus o altă petrecere S-au auzit din nou împușcături și oameni însângerați, muribunzi și morți au început să cadă din nou în groapă Am simțit că fiica mea nu se mai mișcă M-am rezemat de ea, am acoperit-o cu trupul meu și, strângându-mi mâinile în pumni, le-am pus sub bărbia copilului, ca fata să nu se sufoce Fiica mea s-a agitat Am încercat să mă ridic ca să nu o zdrobesc Era mult sânge în jur Execuția a continuat de la ora nouă dimineața Cadavrele zăceau deasupra mea și sub mine Aud pe cineva trecând peste cadavre și înjurând în germană Un soldat german a verificat cu baioneta să vadă dacă există supraviețuitori Și s-a dovedit că germanul a stat pe mine și, prin urmare, am fost scutit de o lovitură cu baioneta Când a plecat, am ridicat capul Se auzi un zgomot în depărtare Nemții erau cei care se certau asupra lucrurilor - era o diviziune M-am eliberat, m-am ridicat, mi-am luat fiica în brațe - era inconștientă Am intrat furios După ce m-am mutat la un kilometru, am simțit că fiica mea abia respira Nu era apă nicăieri I-am udat gura cu salivă A mai mers un kilometru, a început să adune roua din iarbă și să umezească gura copilului cu ea Încetul cu încetul, fata a început să-și vină în fire Am tras aer în piept și am mers mai departe Târându-mă peste râpe, am ajuns în satul Babi Yar Am intrat în curtea unei fabrici de cărămidă, am urcat în subsol Timp de patru zile am stat acolo fără mâncare, fără haine Atât eu cât și copilul am început să ne umflă Ce se întâmpla în jur - nu știam Mitralierele s-au tras undeva În a cincea zi noaptea, am urcat în podul unei case, am găsit acolo o fustă tricotată foarte uzată și două bluze vechi I-am pus o bluză pe copil în loc de rochie Am fost la prietenul meu Litoșcenko A leșinat când m-a văzut Mi-a dat o fustă, o rochie și m-a ascuns și re Kiev* Babi Yar bancă Am stat sub cheia ei de peste o săptămână Mi-a dat niște bani și m-am dus la o altă prietenă, Fenya Pluiko, care m-a ajutat foarte mult Soțul ei a murit pe front Am fost o lună în apartamentul ei Vecinii ei nu mă cunoșteau Când m-au întrebat cine sunt, Fenya a spus: "Sora soțului meu este din sat" După aceea, m-am mutat la Shkuropadskaya Am stat cu ea două săptămâni Dar toți cei din Podil mă cunoșteau, iar ziua nu puteam ieși din casă Dmitri Pasichny, ascuns în spatele unui monument din cimitirul evreiesc, a văzut cum germanii au împușcat evrei Nu l-a putut privi mult timp Pe drumul de întoarcere spre casă, lângă universitate, Pasichny a văzut o mulțime Un german slăbănog invita oamenii să intre în clădirea bibliotecii Pasichny a intrat în clădire Un evreu însângerat și o evreică stăteau întinse pe podea După burta mare a unei femei evreice, a fost posibil să se stabilească că aceasta era însărcinată Pe o masă largă, în mijlocul încăperii, zăceau o grămadă de monede de aur și bani de hârtie Erau steaguri roșii în colțurile camerei Un german înalt s-a apropiat de o evreică întinsă pe podea, a lovit-o puternic în stomac cu cizma lui și a strigat într-o rusă ruptă: "Iată-i, evrei și comuniști, jefuind oamenii Vezi câți bani au " Această provocare grosolană a Gestapo-ului a trezit un sentiment de dispreț în Pasichny și a părăsit rapid clădirea bibliotecii Soția lui Pasichny, Polina, și mama ei, Evgenia Abramovna Sheveleva, sunt evrei I-a ascuns într-un dulap și, vrând să-i salveze, a răspândit zvonuri în casă că au mers la cimitir Timp de o lună, Pasichny și-a ascuns soția și mama ei Apoi a reușit să-i transfere pe strada Lvovskaya prietenilor săi, unde, după ce au locuit câteva luni, s-au mutat în casa Bisericii de mijlocire din Podil Preotul acestei biserici, Glagolev, fiul unui preot care a acționat la un moment dat ca expert la procesul Beilis, a dat soției lui Pasichny Polina și mamei ei Evgenia Abramovna posibilitatea de a locui în casa bisericii până în august , adică, până în momentul în care Pasichny a hotărât să-i ducă la Kamenetz-Podolsk Preotul Glagolev a salvat un număr de evrei care au apelat la el pentru ajutor Evreii de la Kiev au fost exterminați de germani Dar cărțile evreiești valoroase din marile biblioteci ale Kievului au fost împachetate cu grijă și scoase de către germani pentru a le vinde Americii prin agenți din țări neutre și a primi astfel monedă Așa a fost rezolvată "chestiunea evreiască" de la Kiev de către germani Germanii și poliția, după crimele de la Babi Yar, au căutat noi victime Sute de evrei care au reușit să scape de execuție la Babi Yar au murit în apartamentele lor, în apele Niprului, în râpele Pechersk și Demievka și au fost împușcați pe străzile orașului Germanii au pus sub semnul întrebării și au examinat documentele tuturor oamenilor care arătau ca evrei Suspecții au fost împușcați la primul denunț Germanii au jefuit nu numai apartamente, au pătruns în temnițe, peșteri, au explodat În , pr Alexey Alexandrovich Glagolev ( - ), soția sa Tatyana ( - ), copiii Magdalina Palyan (Glagoleva, - ), Maria ( - ) și Nikolai ( - ) au primit titlul de Drepți printre Națiunile Vezi mai jos un eseu despre A Glagolev -ȘI A UCRAINA pardoseli, pereți murdari suspect, poduri, coșuri Ei au vrut să afume chiar spiritul evreiesc și, în același timp, să spele toate urmele crimelor lor Mai mulți evrei din Kiev care au părăsit Babi Yar au fost salvați de soartă, astfel încât omenirea să audă de pe buzele lor mărturia victimelor, adevărul martorilor oculari Când Armata Roșie s-a apropiat de Nipru doi ani mai târziu, a venit un ordin de la Berlin de a distruge cadavrele îngropate în Babi Yar Vladimir Davydov, prizonier în lagărul Syrets, povestește cum în toamna anului germanii, simțind că vor trebui să părăsească Kievul, s-au grăbit să ascundă urmele execuțiilor în masă de la Babi Yar Pe august , germanii au luat trei sute de prizonieri din lagărul de la Syrets și i-au băgat în fier de călcat Toți cei din tabără au înțeles că era o muncă foarte importantă de făcut Acest grup de prizonieri era însoțit doar de ofițeri și subofițeri ai SS Prizonierii au fost scoși din lagăr și transferați în buncăre întunecate, înconjurate de sârmă Lângă buncăre, pe turnuri înalte, erau mitraliere, nemții erau de serviciu zi și noapte Pe august, prizonierii au fost scoși din buncăre și duși sub pază grea la Babi Yar Acolo li s-au dat lopeți Atunci oamenii și-au dat seama că au în față o treabă groaznică: să dezgroape cadavrele oamenilor împușcați de germani la sfârșitul lui septembrie Când prizonierii au deschis stratul superior al pământului, au văzut zeci de mii de cadavre Prizonierul Gaevski, văzând mormanele de cadavre, a înnebunit Cadavrele crescuseră împreună de mult timp sub pământ și trebuiau separate unul de celălalt cu cârlige De la ora patru dimineața până noaptea târziu, Vladimir Davydov și tovarășii săi au lucrat la Babi Yar Germanii i-au obligat pe prizonieri să ardă rămășițele Două mii de cadavre au fost puse pe grămezi de lemne de foc, apoi au fost stropite cu ulei Focuri uriașe ardeau zi și noapte Peste șaptezeci de mii de cadavre au fost incendiate Oasele rămase după arderea cadavrelor au fost forțate de naziști să fie zdrobite cu ciocăni mari, amestecate cu nisip și împrăștiate în zonele înconjurătoare Șeful Gestapo-ului, Himmler, a venit de la Berlin pentru a inspecta calitatea acestei lucrări groaznice Prizonierii și-au dat seama că acum erau pregătiți să se pedepsească Germanii au vrut să omoare și apoi să ardă ultimii martori vii în cuptoare Davydov a găsit foarfece în buzunarul hainei unei femei moarte Cu aceste foarfece ruginite și-a slăbit cătușele Restul prizonierilor au procedat la fel În zorii zilei de septembrie , la exact doi ani după uciderea în masă a evreilor de la Kiev, Davydov și tovarășii săi au fugit din pigole și s-au repezit la zidul cimitirului Uimiți de evadarea bruscă, SS-ul nu a avut timp să deschidă imediat focul de la mitraliere Au ucis de oameni Dar Vladimir Davydov și alte persoane au reușit să urce pe zid și să scape în siguranță Au fost adăpostiți de locuitorii suburbiilor Kievului * Apoi Davydov a reușit să părăsească Kievul și a locuit în satul Varovichi Acest fapt nu a fost documentat - IN ABSENTA Aproape toți supraviețuitorii au fost prizonieri de război evrei Vezi: Babi Yar: om, putere, istorie Carte i Kiev, S -I A Kiev Babi Yar [Nu toate cadavrele au fost arse, nu toate oasele au fost măcinate - au fost prea multe - și toți cei care vin la Babi Yar, chiar și acum, vor vedea în continuare fragmente de cranii, oase, amestecate cu cărbuni, vor găsi o cizmă cu piciorul de om putred, pantofi, galoșuri, cârpe, eșarfe, jucării pentru copii, vor vedea grătare de fontă sparte din gardul cimitirului Aceste grătare au servit drept grătare ale cuptoarelor, pe care trupurile celor uciși au fost stivuite pentru a fi arse în teribilele zile de septembrie ale anului ] Articolul a fost scris pe baza materialelor documentare și a mărturiilor oamenilor din Kiev Pregătit pentru publicare de LEV OZEROV UCRAINA UCIRMĂ DE EVREI LA BERDICHEV Treizeci de mii de evrei locuiau în Berdichev înainte de război - jumătate din întreaga populație a orașului În regiunile de sud-vest - fostul evreiesc Pale - într-un număr mare de orașe și orașe, evreii reprezentau cel puțin % din populația totală - mai mult decât în Berdichev Dar din anumite motive, Berdichev a fost considerat cel mai evreu oraș din Ucraina Înainte de revoluție, antisemiții și sutele negre o numeau "capitala evreiască" Fasciștii germani, care au studiat problema reinstalării evreilor în Ucraina înainte de uciderea în masă a evreilor, l-au remarcat în special pe Berdichev Populația evreiască a trăit în armonie cu populația rusă și ucraineană a orașului și a satelor din jur Pe toată durata existenței orașului nu au existat excese naționale în el Populația evreiască lucra la fabrici: la una dintre cele mai mari tăbăcării din Uniunea Sovietică numită după Ilici, la fabrica de mașini Progress, la fabrica de zahăr Berdichevsky, în zeci și sute de întreprinderi din piele, croitorie, încălțăminte, pălării, metalurgie , la fabricile de carton și în ateliere Chiar înainte de revoluție, maeștrii Berdichev ai pantofilor moi - "chuvyakov" - se bucurau de o mare faimă, produsele lor au mers în Tașkent, Samarkand și în alte orașe din Asia Centrală Cunoscuți pe scară largă au fost și maeștrii pantofilor model și specialiștii în producția de hârtie colorată Mii de evrei din Berdichev au lucrat ca zidari, sobe, dulgheri, bijutieri, ceasornicari, optici, brutari, coafor, hamalari, geamuri, montatori, lacatusi, instalatori, incarcatori Orașul a avut o numeroasă intelectualitate evreiască: zeci de vechi medici experimentați - terapeuți, chirurgi, specialiști în boli ale copilăriei, obstetricieni, stomatologi; au fost bacteriologi, chimiști, farmaciști, ingineri, tehnicieni, contabili, profesori ai numeroaselor școli tehnice, licee, au fost profesori de limbi străine, profesori și profesori de muzică, educatori care au lucrat în creșe, grădinițe și locuri de joacă Germanii au apărut în Berdichev pe neașteptate: trupele de tancuri germane au pătruns în oraș Doar o treime din populația evreiască a reușit să evacueze Germanii au intrat în oraș luni, iulie , la ora șapte seara Soldații strigau din mașini: "Jude kaput!", fluturau cu mâinile și râdeau; știau că majoritatea populației evreiești a rămas în oraș * i În , în Berdichev locuiau de evrei ( , % din populație) -ȘI A Uciderea evreilor în Berdichev Este greu de reprodus starea de spirit a douăzeci de mii de oameni scoși brusc în afara legii și lipsiți de orice drept al omului; chiar şi legile teribile stabilite de germani în raport cu locuitorii din regiunile ocupate li s-au părut evreilor o binecuvântare de neatins În primul rând, populației evreiești a fost impusă o indemnizație Comandantul militar a cerut cincisprezece perechi de cizme cromate, șase covoare persane și o sută de mii de ruble să fie prezentate în trei zile (judecând după nesemnificația acestei contribuții, a fost un act de jaf personal de către comandantul militar) Când se întâlneau cu un german, evreilor li se cerea să-și scoată pălăria Cei care nu respectau această cerință au fost supuși la bătaie, nevoiți să se târască pe burtă de-a lungul trotuarului, să colecteze cu mâinile gunoiul și canalizarea de pe trotuar; bătrânilor li s-au tăiat barba Tâmplarul Gersh Giterman, care a fugit din Berdichev în a șasea zi de ocupație și a reușit să treacă prima linie, povestește despre primele crime comise de germani împotriva evreilor Soldații germani au expulzat din apartamente un grup de locuitori ai străzilor Glinka, Bolshaya Zhitomirskaya, Malaya Zhitomirskaya și Steinovskaya Toate aceste străzi sunt adiacente autostrăzii Zhytomyr, unde se află tăbăcăria Oamenii au fost duși la atelierul de bronzare al plantei și forțați să sară în gropi uriașe pline cu extract de bronzare caustic Cei care au rezistat au fost împușcați și trupurile lor au fost și ele aruncate în gropi Germanii care au luat parte la această execuție au considerat-o "în glumă": ar fi bronzat pielea evreiască Aceeași execuție "comică" a fost efectuată în Orașul Vechi - o parte din Berdichev, situată între autostrada Jytomyr și râul Gnilopyat Nemții le-au poruncit bătrânilor să se îmbrace cu povești și tefilin și să țină o slujbă în Sinagoga Veche: "să se roage lui Dumnezeu să ierte păcatele comise împotriva germanilor" Ușa sinagogii a fost încuiată și clădirea a fost incendiată Nemții au efectuat a treia execuție "comică" lângă moara Au prins câteva zeci de femei, le-au ordonat să se dezbrace și i-au anunțat pe nefericiți că cei care vor trece înot pe partea cealaltă vor primi viață Râul de lângă moară, îndiguit de un baraj de piatră ("vâsle"), este foarte lat Majoritatea femeilor s-au înecat înainte de a ajunge pe malul opus Iar cei care au înotat spre malul vestic au fost nevoiți să înoate imediat înapoi Nemții s-au distrat - au privit înecul, pierzându-și puterea, mergând la fund, s-au amuzat cu acest spectacol până când toate femeile s-au înecat până la urmă Un exemplu al aceleiași "glume" germane este povestea morții bătrânului Aron Mizor, un cioplitor de profesie, care locuia pe strada Belopolskaya Un ofițer german a jefuit apartamentul lui Mizor și a ordonat soldaților să ia lucrurile pe care le luase, în timp ce el însuși a stat cu doi soldați pentru a se distra - a găsit un cuțit de măcelar destinat păsărilor de curte și a aflat astfel despre meseria lui Mizor "Vreau să văd munca", a spus el și a ordonat soldaților să-i aducă pe cei trei copii mici ai vecinului - Tăiați-i! ordonă ofiţerul Mizor credea că ofițerul glumea Dar l-a lovit pe bătrân cu pumnul în față și a repetat: - A tăia! Soția și nora au început să se roage și să plângă, apoi ofițerul a spus: UCRAINA "Va trebui să măcelăriți nu numai copiii, ci și aceste două femei Mizor căzu inconștient la podea Ofițerul a luat un cuțit și l-a înjunghiat pe bătrân în față cu el Nora lui Mizor, Leah Basikhes, a fugit în stradă, implorând oamenii pe care i-a întâlnit să-i salveze pe bătrâni Când oamenii au intrat în apartamentul lui Mizor, au văzut cadavrele măcelarului și ale bătrânei sale soții într-o baltă de sânge - ofițerul însuși a arătat cum să folosească un cuțit Populația a crezut că intimidarea și crimele din primele zile nu au avut loc la ordine și a încercat să facă plângere autorităților germane, a încercat să ceară ajutor împotriva represaliilor neautorizate Conștiința a mii de oameni nu a putut să se împace cu faptul teribil că statul hitlerist însuși a stimulat și a aprobat toate aceste represalii monstruoase Adevărul inuman că evreii sunt scoși în afara legii, că tortura, violența, crima, incendierea - toate acestea sunt naturale atunci când sunt aplicate evreilor, nu se potriveau în mintea oamenilor Au venit la administrația orașului, la comandantul militar Reprezentanții autorităților germane i-au alungat pe reclamanți cu abuz și ridicol Groaza atârna peste oraș Groaza pătrundea în fiecare casă, stătea peste paturile celor adormiți, răsări odată cu soarele, se plimba noaptea pe străzi Mii de bătrâne și inimi de copii s-au scufundat când vuietul ghetelor soldaților, s-a auzit în noapte vorbire tare germană Nopțile înnorate și întunecate și nopțile cu lună plină au fost îngrozitoare, dimineața devreme a devenit îngrozitoare, iar după-amiaza luminoasă și seara liniștită în orașul său natal Asta a durat cincizeci de zile Pe august, autoritățile germane au început să pregătească o "acțiune" generală Au fost postate reclame în jurul orașului, oferind tuturor evreilor să se mute într-un ghetou organizat în zona Yatok - bazarul orașului Coloniştilor li s-a interzis să ia mobilă cu ei Yatki este cel mai vechi cartier al orașului, cu străzi neasfaltate, cu bălți care nu se usucă niciodată În curți sunt colibe dărăpănate, case cu un etaj, clădiri vechi din cărămizi prăbușite, buruieni, gunoi, mormane de gunoaie și gunoi de grajd Migrația a durat trei zile Oamenii încărcați cu pachete și valize s-au mutat încet de pe străzile Belopolskaya, Makhnovskaya, Scoala, Grecheskaya, Pushkinskaya, de pe străzile Bolshaya și Malaya Yuridiki, de pe străzile Semyonovskaya, Danilovskaya Adolescenții și copiii îi susțineau pe bătrâni și bolnavi decrepiți Paralizații și fără picioare erau cărați pe pături și targi Pârâul care venea se deplasa din districtul Zagrebelny al orașului, situat de cealaltă parte a râului Gnilopyat Multe zeci de oameni s-au înghesuit în colibe mici - mame cu bebeluși, pacienți imobilizați la pat, bătrâni orbi Camerele celulelor erau pline de articole de uz casnic, paturi cu pene, perne, vase Au fost anunțate legile ghetoului Oamenilor li s-a interzis, sub pedeapsa aspră, să părăsească ghetoul La bazar se putea cumpăra mâncare abia după ora șase seara, adică când bazarul era gol și nu mai erau produse Niciunul dintre cei reinstalați în ghetou nu a crezut însă că această strămutare a fost doar primul pas către uciderea a douăzeci de mii de evrei care au rămas în Berdichev, planificată dinainte în toate detaliile Locuitor Berdichevsky, contabilul Nikolai Vasilyevich Nemolovsky, a vizitat familia prietenului său inginer Nuzhny, care a lucrat înainte de război, în ghetou Uciderea evreilor în Berdichev suntem la uzina Progress Nemolovsky spune că soția lui Nujni a plâns mult și era îngrijorată că fiul ei, Garik, în vârstă de zece ani, nu a mai putut continua școala din toamnă Protopopul catedralei Berdichevsky, părintele Nikolai, și bătrânul preot Gurin au ținut tot timpul legătura cu medicii Vurvarg, Baraban, femeia doctor Blank și alți reprezentanți ai intelectualității evreiești Au încercat să le dea certificate creștine de naștere sau să-i boteze Autoritățile germane l-au anunțat pe episcopul din Zhytomyr că cea mai mică încercare de salvare a evreilor va fi pedepsită cu cele mai severe pedepse, până la pedeapsa cu moartea inclusiv Medicii bătrâni Berdichevsky, după cum spun preoții, trăiau tot timpul cu speranțe pentru revenirea Armatei Roșii La un moment dat, aceștia au fost mângâiați de vestea, presupusa auzită de cineva la radio, că a fost trimisă o notă guvernului german prin care se cere oprirea atrocităților împotriva evreilor Însă, în acel moment, prizonierii conduși de germani de la Lysa Gora pe câmpul de lângă aerodrom, unde se termină strada Brodskaya și începe drumul asfaltat care duce la satul Romanovka, au fost nevoiți să sape cinci șanțuri adânci Pe septembrie, la o săptămână după organizarea ghetouului, germanii și polițiștii perfidă au oferit de tineri să meargă la muncă la câmp Tinerii au adunat mănunchiuri de mâncare, pâine și, după ce și-au luat rămas bun de la rude, au pornit în călătorie În aceeași zi, toți au fost împușcați între Lysa Gora și satul Khazhino Călăii au pregătit cu pricepere execuția, atât de subtil încât niciunul dintre cei condamnați până în ultimele minute nu a bănuit crima iminentă Li s-a explicat în detaliu unde vor lucra, cum vor fi împărțiți în grupuri, când și unde li se vor da lopeți și alte unelte Ba chiar li s-a dat de înțeles că la sfârșitul lucrării toată lumea va avea voie să ia niște cartofi pentru bătrânii rămași în ghetou Iar cei care au rămas în ghetou nu au cunoscut niciodată soarta care a avut-o pe tineri în scurtele zile rămase din viața lor - Unde este fiul tau? l-au întrebat pe acesta sau pe acel bătrân "Merg să sap cartofi", era răspunsul obișnuit Această împușcare a tinerilor a fost prima verigă dintr-un lanț de măsuri premeditate pentru uciderea evreilor din Berdichev Aproape toți tinerii capabili de rezistență au fost retrași din ghetou În Yatki erau în principal bătrâni, bătrâne, femei, școlari, școlari, bebeluși Așa că germanii și-au asigurat deplină impunitate în efectuarea unei execuții generale în masă Pregătirea pentru "acțiune" s-a încheiat Au fost săpate gropile de la capătul străzii Brodskaya Comandantul german i-a prezentat pe președintele administrației orașului, Raeder (un german rusificat, prizonier de război al Primului Război Mondial) și pe șeful poliției, trădătorul Korolyuk, cu planul operațiunii Aceste persoane - Reder și Korolyuk - au participat activ la organizarea și realizarea execuției Pe septembrie, unități ale regimentului SS au ajuns la Berdichev și au fost mobilizate poliția orașului În noaptea de spre septembrie, de oameni au murit Vezi: Enciclopedia S -I A Execuția a fost efectuată de batalionul de poliție în rezervă germană, cu participarea "companiei de cartier general" a lui Jeckeln și a poliției ucrainene Vezi: Enciclopedia S -I A UCRAINA Trupele au izolat zona ghetouului La ora patru dimineața, la un semnal, SS și poliția au început să pătrundă în apartamente, să ridice oameni, să-i alunge în piață Mulți dintre cei care nu puteau merge - bătrâni și schilopi decrepiți - au fost uciși de călăi chiar acolo, în casele lor Strigăte groaznice de femei, plâns de copii au trezit tot orașul Pe străzile cele mai îndepărtate, oamenii s-au trezit, ascultând cu frică gemetele a mii de oameni, contopindu-se într-un singur sunet zguduitor de suflet Curând piața s-a umplut Raeder și Korolyuk stăteau pe un deal mic, înconjurați de paznici Oamenii erau aduși la ei în petreceri și selectau din fiecare partid doi sau trei specialiști cunoscuți Cei selectați au fost duși deoparte, în acea parte a pieței care se învecina cu strada Bolshaya Zhitomirskaya Cei condamnați au fost construiti în coloane și, sub pază grea, SS-ii au fost conduși prin orașul vechi de-a lungul străzii Brodskaya, spre aerodrom Înainte de a construi oamenii în coloane, SS-ul și poliția au cerut ca cei condamnați să așeze bijuterii și documente la pământ Terenul unde stătuseră Raeder și Korolyuk a devenit alb cu certificate, pașapoarte, certificate, legitimații de sindicat Au fost selectați patru sute de oameni - printre aceștia s-au numărat medici bătrâni: Vurvarg, Baraban, Lieberman, o femeie doctor Blank, artizani și meșteri celebri în oraș [inclusiv tehnicianul electric și radio Epelfeld, fotograful Necessary, cizmarul Milmeister, bătrânul zidar Pekelis cu fiii săi-zidari, Mikhel și Wulf], croitori, cizmari, lăcătuși, câțiva coafori cunoscuți pentru priceperea lor Specialiștilor selectați li s-a permis să-și ia familiile cu ei Mulți dintre ei nu și-au putut găsi soțiile și copiii pierduți în mulțimea uriașă Potrivit martorilor oculari, aici au avut loc scene uimitoare: oamenii, încercând să strige mulțimea tulburată, au strigat numele soțiilor și copiilor lor, iar sute de mame condamnate le-au întins fiii și fiicele lor, rugându-i să-i recunoască drept lor deține și salvează-i de la moarte "Încă nu-ți vei găsi pe al tău într-o asemenea mulțime!" au strigat femeile Concomitent cu coloanele pe jos, camioane se deplasau pe strada Brodskaya: transportau bătrâni infirmi, copii mici, toți cei care nu puteau parcurge cei patru kilometri care despart Yatki de locul execuției Imaginea acestei mișcări de mii de mulțimi de femei, copii, bătrâne, bătrâni a fost atât de groaznică, încât până astăzi martorii oculari, care povestesc și își amintesc, palidesc și plâng Soția preotului Gurin, care locuiește într-o casă situată chiar pe strada de-a lungul căreia au fost conduși la execuție, a văzut aceste mii de femei și copii strigând după ajutor, recunoscând printre ei zeci de cunoscuți, a înnebunit și pentru mai multe luni era într-o stare de șoc psihic Dar, în același timp, au existat oameni întunecați, criminali, care au obținut beneficii materiale din marea nenorocire, lacomi de profit, gata să se îmbogățească în detrimentul victimelor germanilor Ofițeri de poliție, membri ai familiilor lor, amante ale soldaților germani, alți oameni de culoare s-au repezit în apartamentele goale pentru a jefui În fața ochilor morților vii, târau rochii, perne, paturi de pene; unii au trecut prin cordon și au scos eșarfele, bluzele tricotate, de lână de la femei și fete care așteptau execuție Între timp, șeful de coloană s-a apropiat de aerodrom Uciderea evreilor în Berdichev Oameni SS pe jumătate beți au adus primul lot de patruzeci de oameni la marginea gropii Au răsunat primele explozii de mitralieră Locul de execuție a fost amenajat la - de metri de drumul de-a lungul căruia erau escortați cei condamnați Mii de ochi au văzut cum cădeau bătrânii și copiii morți Apoi noi grupuri au fost conduse în hangarele aerodromului, unde și-au așteptat rândul Grupuri de patruzeci de persoane au fost conduse din hangarele aerodromului A fost necesar să mergi aproximativ trei sute de metri pe un câmp denivelat În timp ce SS-ul a ucis un grup, cel de-al doilea, care și-a scos deja hainele exterioare, stătea la rând la câteva zeci de metri de gropi, iar cel de-al treilea a fost scos în acel moment din spatele hangarelor Deși marea majoritate a oamenilor uciși în acea zi erau bătrâni fragili, copii, femei cu bebeluși în brațe, SS-ilor le era însă frică de rezistența lor Crima a fost organizată în așa fel încât la locul real de execuție erau mai mulți călăi cu mitraliere decât victime neînarmate Această bătaie monstruoasă a celor nevinovați și neputincioși a durat toată ziua, sângele a fost vărsat toată ziua Gropile erau pline de sânge, pământul argilos nu-l absorbea, sângele ieșea dincolo de margini, stătea în bălți uriașe pe pământ, curgea în pâraie, se acumula în locuri joase Răniții, căzând în gropi, nu au murit din cauza împușcăturilor SS, ci s-au sufocat, s-au înecat în sângele care a umplut gropile Cizmele călăilor erau îmbibate cu sânge, victimele s-au apropiat de mormânt cu sânge Toată ziua strigătele nebunești ale celor măcelăriți au stat în aer, țăranii fermelor din jur au fugit din case ca să nu audă strigătele pe care inima omului nu le poate îndura Toată ziua, oamenii care treceau pe la locul execuției într-o coloană nesfârșită și-au văzut mamele, surorile, copiii stând deja pe marginea gropii, de care soarta le-a promis să se apropie într-o oră sau două Și toată ziua cuvintele de rămas bun au umplut aerul - Ramas bun! La revedere, ne vedem curând! strigă de pe autostradă - Ramas bun! au răspuns cei care stăteau deasupra gropii Țipete groaznice umpleau aerul; s-au strigat nume native, s-au auzit ultimele cuvinte de despărțire Bătrânii s-au rugat cu voce tare, fără a-și pierde credința în Dumnezeu nici în aceste ore, marcate de puterea diavolului În această zi, septembrie , douăsprezece mii de oameni au fost uciși pe un câmp din apropierea aerodromului Berdichev Majoritatea covârșitoare a celor uciși sunt femei, fete, copii, bătrâni și femei Toate cele cinci gropi erau pline până la refuz - trebuiau să adune mormane de pământ pentru a acoperi cadavrele Pământul se mișcă, respirând frenetic Noaptea, multe dintre cele neterminate s-au târât afară de sub movile funerare Aerul proaspăt a pătruns prin pământul sfâșiat în straturile superioare ale celor care zăceau și a dat putere celor care erau doar răniți, în care inima încă continua să bată, a redat conștiința celor care zăceau în inconștiență S-au târât peste câmp, încercând instinctiv să se târască departe de gropi; cei mai mulţi, pierzându-şi puterea, sângerând, au murit chiar acolo, pe câmp, la câteva zeci de câţiva paşi de locul execuţiei Printre ei se numără și mama lui Vasily Grossman, Ekaterina Savelyevna - IN ABSENTA UCRAINA Țăranii, călătorind în zorii zilei de la Romanovka la oraș, au văzut întreg câmpul presărat cu cadavre Dimineața, germanii și polițiștii au scos cadavrele, i-au terminat pe cei care încă respirau și le-au îngropat din nou De trei ori într-un timp scurt, pământul de pe morminte s-a deschis, înălțat de presiunea din interior, iar lichidul însângerat a ieșit prin marginile gropilor, s-a revărsat peste câmp De trei ori germanii i-au adunat pe țărani, i-au forțat să strângă noi dealuri pe morminte uriașe Există informații despre doi copii care au stat pe marginea acestor morminte și au scăpat ca prin minune Unul dintre ei este fiul de zece ani al inginerului Nuzhny, Garik Tatăl, mama și sora mai mică, în vârstă de șase ani, au fost executați Când Garik, împreună cu mama și sora sa, s-au apropiat de marginea gropii, mama lui, vrând să-și salveze fiul, a strigat: - Băiatul ăsta e rus, este fiul vecinului meu! Vocile altor condamnați o susțineau SS-ul l-a împins pe băiat Până la lăsarea întunericului, s-a întins în tufișuri de lângă drum, apoi a mers în orașul de pe strada Belopolskaya, la casa în care și-a trăit mica viață A intrat în apartamentul lui Nikolai Vasilyevich Nemolovsky, un prieten al tatălui său, și, abia văzând fețe cunoscute, a căzut într-o criză, sufocându-se de lacrimi El a povestit cum au fost uciși tatăl, mama, sora lui, cum l-au salvat mama și străinii, dintre care niciunul nu mai este în viață A plâns toată noaptea, sărind din pat, încercând să se întoarcă la locul execuției Nemolovskii l-au ascuns timp de zece zile În a zecea zi, Nemolovsky a aflat că printre cei patru sute de artizani și meșteri, fratele inginerului Nujni a rămas în viață S-a dus la fotografia la care lucra Needy și a spus că nepotul său trăiește Cel potrivit a venit noaptea să-l vadă pe băiat Când Nemolovsky i-a descris scriitorului acestor rânduri întâlnirea lui Necessary, care și-a pierdut întreaga familie, cu nepotul său, a izbucnit în plâns și a spus: - Nu se poate spune Câteva zile mai târziu, Needy a venit după nepotul său și l-a dus la el Soarta celor doi este tragică - la următoarea execuție, unchiul și nepotul lor au fost executați Al doilea care a părăsit locul execuției a fost Chaim Roitman, în vârstă de zece ani În fața ochilor lui, tatăl, mama și fratele mai mic Borya au fost uciși Când germanul și-a ridicat mitraliera, Chaim, stând pe marginea gropii, i-a spus: "Uite, privește!" - și arătă spre o bucată de sticlă care strălucea în apropiere Neamțul s-a aplecat să ia ceasul, băiatul a început să fugă Gloanțele mitralierei germane i-au străpuns șapca, dar băiatul nu a fost rănit - a fugit până a căzut inconștient A fost salvat, ascuns și adoptat de Gerasim Prokofievich Ostapchuk Astfel, el este poate singurul dintre cei care a fost adus la executare la septembrie , dar a supraviețuit până la sosirea Armatei Roșii După această execuție în masă, evreii care au fugit din oraș în sate, precum și locuitorii orașelor din jur, unde a avut loc masacrul populației evreiești la acea vreme, au venit în ghetoul pustiu pentru a se salva Cineva i-a convins că aici, pe străzile special amenajate pentru evrei, Uciderea evreilor în Berdichev vor scăpa de moarte Dar în curând germanii și poliția au venit din nou acolo și au început noi atrocități sângeroase Capetele copiilor mici au fost zdrobite de pietre de pavaj, sânii femeilor au fost tăiați La această bătaie a fost martoră Lyova Mil-meister, în vârstă de cincisprezece ani; a fugit de la locul execuției, rănit la picior de un glonț german La sfârșitul lunii octombrie , au început raidurile asupra celor care locuiau în secret în zonele orașului interzise evreilor La aceste raiduri au participat nu numai germani și poliție, ci au fost ajutați de escrocii Black Hundreds Până la noiembrie, două mii de oameni au fost alungați în vechea mănăstire a ordinului monahal al Carmeliților Descalțați, stând deasupra malului abrupt al râului și înconjurat de un zid de cetate înalt și gros Aici au fost aduși și cei patru sute de specialiști cu familiile lor, pe care Reder și Korolyuk i-au selectat în timpul execuției din septembrie Pe noiembrie, oamenii conduși în mănăstire au fost rugați să pună pe jos, într-un cerc special conturat, bijuteriile și banii pe care le aveau la ei Ofițerul german a anunțat că cei care au ascuns obiecte de valoare nu vor fi împușcați, vor fi îngropați de vii în pământ După aceea, au început să scoată în loturi de o sută cincizeci de oameni pentru a fi împușcați Oamenii erau construiți în perechi și încărcați pe mașini Mai întâi au fost scoși bărbații, aproximativ opt sute de oameni, apoi femeile și copiii Unii prizonieri din mănăstire, după bătăi groaznice, chinuri, foame și sete, după patru luni de măcelărie germană, după pierderea celor dragi, au fost atât de uciși psihic încât au murit ca o izbăvire Oamenii stăteau în condamnatul morții, fără a încerca să întârzie momentul morții pentru o oră sau două în plus Un bărbat, îndreptându-se spre ieșire, a strigat: - Evrei, lăsați-mă să merg înainte, cinci minute - și ați terminat, de ce să vă fie frică? În această zi, două mii de oameni au fost împușcați, printre care dr Vurvarg, Baraban, stomatologul Blank, dr Lieberman, familia stomatologului Rubinstein Această execuție a fost efectuată în afara orașului, în zona fermei de stat Sakulino Cu o nouă execuție, o sută cincizeci dintre cei mai buni artizani specialiști au fost din nou selectați chiar din gropi Au fost stabiliți într-o tabără de pe Lysa Gora Treptat, în această tabără s-au adunat cei mai buni specialiști aduși din alte regiuni În total, aproximativ cinci sute de oameni au rămas în tabără La aprilie , femeile evreiești înregistrate și care locuiau în oraș care erau căsătorite cu ruși, precum și copiii născuți din căsătorii mixte, au fost împușcate Erau în jur de șaptezeci Tabăra de pe Lysa Gora a existat până în iunie Pe iunie, în zori, ultimii artizani și membri ai familiilor lor care se aflau încă în lagăr au fost mitraliați de către germani, iar lagărul a fost închis Și din nou, la locul execuției, germanii și polițiștii au selectat șaizeci dintre cei mai buni dintre cei mai buni specialiști - croitori, cizmari, montatori, zidari, i-au întemnițat și i-au obligat să lucreze pentru nevoile personale ale poliției SD și ucrainene În iunie , peste o mie de evrei s-au trezit în lagăr Vezi: Enciclopedia S -I A Tragerea a fost efectuată la iulie Vezi: Enciclopedia S -I A UCRAINA Soarta acestor ultimi şaizeci de evrei care au rămas în viaţă a fost decisă ceva mai târziu Au fost împușcați de germani în timpul primei ofensive a Armatei Roșii pe Jytomyr În timpul acestei execuții, a murit bătrânul montator Epelfeld, cunoscut în tot orașul Deci, acționând conform planului dezvoltat, naziștii au executat a douăzeci de mii de populație evreiască din Berdichev - de la bătrâni decrepiți la nou-născuți Doar zece sau cincisprezece oameni din douăzeci de mii au supraviețuit ocupației Printre supraviețuitori se numără Lyova Mil-meister, în vârstă de cincisprezece ani, menționată mai sus, Chaim Roitman, în vârstă de zece ani, frații Wolf și Mikhel Pekelis, fiii unui pietrar și ai aragazului Berdichev În încheiere, să cităm câteva rânduri din ziarul Armatei Roșii "Pentru cinstea patriei", apărut la ianuarie Unul dintre primii care au pătruns în Berdichev a fost o companie de gărzi a locotenentului principal Bashkatov Soldatul Isaac Speer, originar din Berdichev, a servit în această companie A ucis trei mitralieri germani până a ajuns pe strada Belopolskaya Soldatul Armatei Roșii se uită în jur cu răsuflarea tăiată În fața lui zăceau ruinele unei străzi cunoscute din copilărie Am ieșit pe strada Shevchenko Aici este casa părintească Pereții sunt intacte, acoperișul și obloanele sunt intacte Aici Speer a aflat de la vecini că germanii i-au ucis tatăl, mama, sora, micuțul Borya și Dora Nemții încă mai rezistau pe Lysa Gora Dimineața, luptătorii au traversat Gnilopyat pe gheață, au mers să asalteze Lysa Gora În frunte se afla Isaac Speer S-a târât până la mitraliera germană și a ucis doi mitralieri cu grenade Un fragment de mină i-a zdrobit piciorul lui Speer, dar el a rămas în rânduri Speer a împușcat un alt german și a murit, străpuns de un glonț exploziv, pe Lysa Gora, unde nemții o uciseseră pe mama lui Soldatul Isaac Speer este înmormântat în orașul său natal, pe strada Belopolskaya decembrie Autorul esti TU GROSSMAN În total, aproximativ de evrei au pierit în oraș Vezi: Enciclopedia S - I A Detalii despre salvarea fraților Pekelis sunt oferite în colecția lui Ilya Ehrenburg "Ucigașii de oameni" (vol II, p ): "Familia lor era cunoscută în oraș - erau producători celebri de sobe: un tată și cinci fii Au construit case în Berdichev, fabrici în Kiev, au lucrat la construcția metroului din Moscova Michl și Wulf au reușit să evadeze din ghetou Au pus sobe solide frumoase pentru țăranii din jur, în spatele cărora s-au ascuns Cumva, frații au reușit să sape o groapă sub una dintre instituțiile germane de-a lungul străzii Sverdlov Acolo au stat de zile Au fost hrăniți de inginerul rus Yevgeny Osipovich Mai târziu, frații au mers în pădure, au găsit partizani și au participat la eliberarea lui Berdichev " - IN ABSENTA TALNOE Cei care mergeau de-a lungul terasamentului înalt al căii ferate din apropierea orașului Tal-noye puteau vedea pe un deal în pantă, departe de oraș, o clădire singuratică de abatoare Aici s-a încheiat tragedia orașului Talnoe - uciderea a multor mii de oameni nevinovați de către germani Talne, un oraș din regiunea Kiev , era locuit mai mult de jumătate de evrei ; din toată această populație evreiască, o singură persoană a supraviețuit, un măcelar la abatorul orașului Yulin La septembrie , comandantul german al orașului Talnoye a emis un ordin de înregistrare a evreilor care locuiesc în oraș Când evreii s-au adunat în piața din fața biroului comandantului, li s-a spus că vor fi trimiși la Uman în mai multe loturi Bătrânii, incapabili de muncă, au fost despărțiți și duși la cinema și club: o zi mai târziu au fost împușcați cu toții În spatele pădurii Kulbida, la câțiva kilometri de oraș, se află satul Be-lashki Aici, în apropiere de satul Belashki, evreii escortați din Talnoye au fost opriți, iar întregul grup - peste o mie de oameni - a fost mitraliat Maria Fiodorovna Rosenfeld, acum șef de contabilitate și secretar adjunct al comitetului raional al Komsomolului din Talny, a fost căsătorită cu un evreu; ea însăși este ucraineană, numele de fată este Moskalenko Femeile rusoaice și ucrainene căsătorite cu evrei și care aveau copii erau strânse de germani într-o casă, în trei apartamente, unde, pe lângă femeile cu copii, mai erau și bătrâni Aproximativ o sută de oameni, adunați în câteva camere mici, așteptau ora morții lor Pe aprilie , la ora cinci, în zori, toți cei din casă au fost scoși în curte Mamele ai căror soți erau evrei au început să-și ia copiii Băiatul Moskalenko-Rosenfeld avea cinci ani, fata de trei ani Dar pentru mame, nemții au venit cu o execuție mai sofisticată decât crima directă Copiii în vrac, precum buștenii, au fost aruncați într-un camion Apoi au fost luati Lângă abatoarele orașului, în acel loc groaznic și blestemat care se vede de pe terasamentul înalt al căii ferate, toți copiii au fost împușcați Mamele au fost lăsate să trăiască: erau deja ucise psihic, iar germanii erau siguri că nu vor fi înviate niciodată Acum regiunea Cherkasy - I L În , în oraș locuiau de evrei ( , % din populație) Peste o mie de evrei din Talny au fost executați lângă satul Belashki în a doua jumătate a lunii august Vezi: Enciclopedia P -I A În acea zi, de oameni au fost uciși - I L Fotograful Pogoretsky, un rus, a fost căsătorit cu o evreică, fiul său a fost împușcat împreună cu mama sa, tatăl său a fost lăsat să trăiască În satul Glibochka, un partizan ucrainean a fost ucis de șef O zi mai târziu, germanii au anihilat complet două familii de evrei: familia Sigalovsky și familia Hersonsky Lângă clădirea biroului comandantului, trupul evreii spânzurate Ratushnaya s-a clătinat mult timp: o sticlă goală i-a fost atârnată de gât - unul dintre germani, căruia Ratushnaya era obligat să-i furnizeze lapte, nu părea groasă suficient SS-ii au ucis copii evrei în felul acesta: SS-ul a ridicat copilul de păr cu o mână, cu cealaltă mână l-a împușcat în ureche cu un pistol SS-ul a încercat să-l ridice de ureche pe băiatul cu lichen pe cap Când acest lucru a eșuat și băiatul a căzut, neamțul și-a rupt chiloții și a zdrobit anexele cu călcâiul "Acum înmulțiți-vă", a spus el în râsul altor soldați germani Autor - VLADIMIR LIDIN REZISTENTA LA YARMOLINTI ȘȚ Regiunea Kalmenets-Podilskyi În Yarmolintsy evreii au rezistat două zile Arma a fost pregătită dinainte; a fost adus împreună cu obiectele de uz casnic Era în orașul militar Evreii l-au ucis pe primul polițist care a intrat acolo pentru a lua petrecerea celor condamnați, cadavrul a fost aruncat pe fereastră A urmat un schimb de focuri și mai mulți polițiști au fost uciși A doua zi, au sosit camioane cu polițiști din zonele învecinate Abia seara, când evreii au rămas fără muniție, asediatorii au intrat în oraș Crima a durat trei zile În timpul rezistenței, șaisprezece polițiști au fost uciși, printre care șeful poliției și cinci germani Cazuri de sinucidere au fost observate în alte clădiri ale Tabărului Militar Tatăl a aruncat doi copii pe fereastră, apoi s-a repezit împreună cu soția sa O fată, stând la fereastră, a strigat: "Trăiască Armata Roșie! Trăiască Stalin!" [Mesajul locotenentului tehnician Yevsey Izrailevich Lantsman ] Pregătit pentru publicare de ILYA ERENBURG i і În Fundația Ehrenburg de la Yad Vashem, există scrisori de la E Lantsman de pe front, în care sunt clarificate împrejurările rezistenței Acolo este stocată și prima versiune a eseului numită "Rezistență", indicând autorul mesajului Primul paragraf spunea: "La Ostrog, evreii s-au întâlnit cu călăii germani cu explozii automate La Proskurov, împușcăturile au continuat câteva ore Evreii au ucis trei SS și cinci polițiști Mai mulți tineri au reușit să evadeze în pădure" (JAV, R / ) Sub același titlu - "Rezistența" - eseul a fost publicat în colecția "Ucigașii poporului" (vol II, pp - ) -ȘI A CUM MOARE FEMEIA-DOCTOR LANGMAN Sorochintsy Lyubov Mikhailovna Langman, medic ginecolog, locuia în Sorochintsy S-a bucurat de dragostea populației, iar țărănele au ascuns-o multă vreme de nemți Fiica ei de unsprezece ani s-a ascuns cu ea Când Langman se afla în satul Mikhailiki, o moașă a venit la ea și i-a spus că soția șefului are o naștere dificilă Langman i-a explicat moașei ce trebuie să facă, dar poziția femeii în travaliu se înrăutățea cu fiecare oră Fidel datoriei sale, Langman s-a dus la coliba bătrânului, a salvat mama și copilul După aceea, șeful le-a spus germanilor că în coliba lui era o evreică Nemții au luat femeia și fata pentru a fi împușcate La început, Langman a întrebat: "Nu ucide copilul", dar apoi și-a lipit fiica de ea și a spus: "Trage! Nu vreau ca ea să locuiască cu tine " Mama și fiica au fost ucise Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG i і În versiunea autorului, articolul se numea "Datoria (Sorochitsy)" (ЯВ, Р і / ) Pentru versiunea dactilografiată a eseului, a se vedea: GA RF, f , op i, d , l marcat cu creion roșu "Ehrenburg" - IN ABSENTA ÎN ORAȘUL HMIELNYK § Regiunea Vinnytsia Înainte de război, zece mii de evrei trăiau în micul oraș Khmilnik, regiunea Vinnitsa; aceasta constituia cea mai mare parte a populației Evreii trăiesc aici de multă vreme, din generație în generație; prietenia și dragostea îi legau de ucraineni și ruși În anii puterii sovietice, orașul a crescut și s-a dezvoltat atât din punct de vedere economic, cât și cultural În Hmelnîk existau fabrici de textile, blănuri, mobilă, fabrici de mecanică, cărămidă, două fabrici de zahăr și multe artele Alături de ucraineni și ruși, evreii au lucrat cu succes la întreprinderi - muncitori, tehnicieni, ingineri Evreii stahanoviți, inventatori, muncitori conștiincioși, erau cunoscuți și respectați de întreg orașul Orașul avea un cinema, un teatru, trei școli medii complete, două școli de șapte ani, un spital mare, bine organizat [Toată această viață inteligentă tocmai a căzut în abis pe iunie Aproape niciunul dintre evrei nu a avut timp să evacueze, confuzia și durerea lor spirituală au fost mari când germanii s-au apropiat de orașul lor natal ] Zilele de iulie din Ucraina sunt binecuvântate: natura de aici își împărtășește cu generozitate bogăția și frumusețea cu omul Dar cu siguranță natura a înțeles și ce zile groaznice veniseră pe pământ Pe iulie , în aceste părți a avut loc un uragan fără precedent; ploaia abundentă și rece de toamnă s-a revărsat Germanii au pătruns în oraș Deja din iulie , toți evreii - bărbați, femei și copii de la cinci ani - erau obligați să poarte pe brațul stâng banderole albe de cincisprezece centimetri lățime, cu o stea albastră cu șase colțuri brodate Prima comandă spunea că evreii nu aveau dreptul să cumpere nimic din piață, în afară de cartofi și mazăre Dar curând, un alt ordin a explicat că un evreu prins în piață a primit de la douăzeci și cinci până la cincizeci de bici Deci populația evreiască a fost condamnată la foame Un ordin special le interzicea categoric țăranilor să intre în orice afacere, comerț sau relații personale cu evreii Un țăran care a intrat în casa unui evreu a primit de la douăzeci și cinci până la cincizeci de bici; sentințele au fost aplicate cu strictețe A început jaful angro al populației evreiești: la douăzeci și patru de ore, evreii au fost nevoiți să predea biciclete, mașini de cusut și gramofoane În , în Hmelnik locuiau de evrei ( , % din populație) În toamna anului , aici s-au stabilit mulți evrei refugiați din Polonia Vezi: Enciclopedia S -I A UCRAINA Și mai mult caracter de jaf a fost ordinea categorică privind predarea completă a farfurii, lingurilor, furculițelor, săpunului Au jefuit nu numai într-o manieră "organizată" - poliția a pătruns în case, a plantat ferestre și uși și a luat tot ce le-a plăcut și a distrus ceea ce nu puteau lua Germanii și poliția au intrat în fiecare casă și i-au condus pe evrei la muncă [Au fost trimiși să repare poduri aruncate în aer, să spele podele, să sape grădini ] O parte din lucrări au fost batjocoritoare: evreii au fost forțați să umple rezervoarele cu apă "Munca" a fost stupidă și ineficientă, iar evreii au primit lovituri și lovituri La august , Gestapo-ul a apărut în oraș Într-o seară, trei băieți evrei stăteau lângă casă pe o bancă Printre ei a fost Musya Gorbonos Era un băiat tăcut, bun, un elev excelent, un elev în clasa a VIII-a Un polițist s-a apropiat de copii Întorcându-se către Musa, a cerut o țigară Băiatul a spus că nu fumează Germanul s-a uitat la băiat și l-a împușcat Musya Gorbonos a fost prima victimă Groaza și frica au cuprins populația Evreilor li s-a ordonat să se înregistreze În prima zi, trei sute șaizeci și cinci de bărbați și două femei au fost aleși din mulțime În Hmilnik, în centrul orașului, pe bulevard, era un monument al lui Lenin Era un loc preferat pentru festivitățile tinerilor Acesta a fost locul pe care germanii l-au ales pentru batjocura publică a poporului sovietic Trei sute șaizeci și șapte de evrei selectați au fost aduși pe bulevard Au fost bătuți și aruncați cu patul puștii și forțați să-și dea mâinile, să danseze și să cânte Internaționala Bătrânilor li s-a tăiat barba, iar tinerii au fost nevoiți să-și mănânce părul După aceea, toată lumea a fost trimisă la clădirea uniunii regionale a societăților de consum Aici evreii au fost aduși într-un depozit de sticlă, unde au fost nevoiți să danseze desculți pe sticlă spartă și pe scânduri special pregătite împânzite cu cuie Așa că i-a batjocorit îngrozitor și josnic pe călăii poporului înainte de execuție La ora șase seara, oameni epuizați au fost alungați din oraș Acolo, pe drumul Ulanovskaya, erau deja pregătite gropi Călăii i-au forțat pe evrei să se dezbrace și să danseze din nou Înainte de moartea lor, niște oameni condamnați au strigat: "Trăiască Stalin! Oricum va câștiga războiul Lasă-l pe Hitler să piară!" În această zi, Gestapo și complicii lor au ucis trei sute șaizeci și șapte de evrei și patruzeci de ucraineni - membri ai partidului Odată cu formarea Litinsky gebitskommissariat, persecuția evreilor a căpătat un caracter și mai sistematic În primul rând, a fost emis un ordin conform căruia toți evreii care locuiau pe străzile centrale trebuiau să se mute la periferie în termen de trei zile Pe decembrie s-a dat ordin tuturor locuitorilor să predea haine calde armatei germane Nemții au prins zece femei și un bărbat, i-au adus la poliție, i-au dezbrăcat și i-au aruncat într-o celulă de pedeapsă Aici, de la nouă dimineața până la șase i La august , de evrei au fost executați Vezi: Enciclopedia S -I A chera, din când în când poliția venea și-i bătea pe nefericiți După aceea, victimele epuizate au fost aruncate afară în frig "Adunarea" pentru armata germană a continuat Dar aceștia au fost încă doar precursorii exterminării generale la care se aștepta populația evreiască Abramovici bolnav a fost informat că ar fi avut o armă Pacientul a fost târât afară din casă; pe strada principală s-a instalat un spânzurătoare Înainte de moarte, i s-a ordonat să spună ultimul cuvânt Abia în viață de bătăi, grav bolnav, bătrânul și-a găsit puterea să spună cu o voce limpede și limpede: - Lasă naziștii și banditul lor șef, Hitler, să fie măturați de pe fața pământului Vineri, ianuarie , gebitskommissarul lituanian Vitzerman a sosit cu mașina sa galbenă L-a chemat pe conducătorul evreului și i-a impus o nouă indemnizație mare În plus, a ordonat ca evreii să se mute imediat din noul oraș în cel vechi, destinat ghetouului Ordinea categorică a fost: toți rușii și ucrainenii trebuie să deseneze o cruce pe uși; oricine va lăsa un evreu să intre în casă va fi aspru pedepsit Au trecut câteva zile Și "acțiunea" a izbucnit Fluturi adânci de zăpadă, vânt, viscol, ger străpunzător Oamenilor le era frică să-și părăsească casele, parcă anticipând groaza și durerea pe care le aduce ziua care vine La ora cinci dimineața străzile erau înconjurate de Gestapo, de asistenții lor, de poliția lituaniană și rurală sub conducerea gebi-missarului Vitzerman Curând a început masacrul Oamenii somnoroși erau târâți din paturi, nici măcar nu aveau voie să se îmbrace Bătrânii și bolnavii au fost împușcați pe loc Înghețul a ajuns la treizeci de grade, dar toată lumea a fost alungată fără milă în stradă Oamenii mergeau desculți, unii într-un singur pantof, alții în galoșuri în picioarele goale, alții înfășurați într-o pătură și alții într-o cămașă Mulți au încercat să fugă, dar au fost imediat depășiți de un glonț Supraviețuitorul A Beider spune : La ora șase dimineața am auzit focuri de armă Când am deschis ușa, un polițist cu o armă în mâini a strigat: "Hai, ieși afară!" Am fost condus la următoarea casă Oricât m-am rugat să fiu lăsat să merg alături de familia mea, ca să-i fie mai ușor pentru soția mea să conducă copiii la moarte, nu am primit decât lovituri cu patul de pușcă Am fost despărțit cu forța de soția mea și de cei trei copii iubiți în cea mai îngrozitoare oră din viața mea Am reușit să evadez din coloană Țipete, gemete și plâns au zguduit aerul Copiii erau conduși de o nemțoaică, soția președintelui consiliului Ea i-a alungat, zicând: "Taci, copii, tăceți" Când mulțimea a fost condusă în piață, gebitskommissarul a ordonat să fie anunțată o listă a specialiștilor cărora li sa permis să locuiască Restul au fost împinși într-o pădure de pini, la trei kilometri de oraș Găurile erau deja acolo Pe drum, Gestapo-ul i-a batjocorit fără milă pe oameni și i-a bătut in oras Hmilnik Vezi: GA RF, f , op i, cazul , ll - -ȘI A UCRAINA Două fete, surorile Lerner, au fost conduse de Gestapo cu înjunghiuri de pumnal în spate Un copil de patru ani - Shaim - nu avea tată, iar germanii i-au ucis mama - ca adult a mers într-o coloană, împreună cu toți ceilalți, până la groapă La groapă oamenii au fost puși la rând, bătăile și amenințările i-au obligat să dezbrace și să dezbrace copiii Era un frig amar Copiii au strigat: "Mamă, de ce mă dezbraci, e atât de frig afară " La fiecare cincisprezece până la douăzeci de minute, căruțele cu hainele morților erau trimise la depozit În această zi, ianuarie , de oameni au fost uciși La ianuarie, de oameni au fost din nou uciși Brutalitatea Gestapo-ului și a poliției nu a cunoscut limite Mama doctorului Abramson, o bătrână surdă în vârstă de şaizeci de ani, nu a auzit ordinul şi nu a ieşit imediat din subsolul unde s-a ghemuit Gestapo a prins-o de părul cărunt și i-a tăiat capul cu o sabie Așa că, cu capul cenușiu în mână, stătea în fața oamenilor Unele dintre victime au reușit să se ascundă în subsoluri, în podurile țăranilor; mulți rătăceau pe câmp, fără adăpost Mulți oameni au murit înghețat; au fost găsite doar primăvara, când zăpada se topea Printre cei care au reușit să se ascundă și să fugă s-au numărat și copiii Goldman S-au întins sub pat câteva ore În cele din urmă, băiatul cel mare, de doisprezece ani, a spus că va merge să vadă unde este tatăl său În acel moment, un polițist a intrat în cameră L-a lovit pe băiat cu un pumnal, băiatul a avut timp doar să strige "oh" și a murit Când s-a întunecat, fata și-a luat fratele de cinci ani și a fugit la prietenii ei din Slobodka O mică parte dintre evreii care locuiau pe Jewish Street au supraviețuit din "acțiunile" inițiale Șeful jandarmeriei germane l-a remarcat pe bătrânul evreu Elzon și i-a ordonat ca toți evreii să vină la poliție pentru documente Evreii, spun ei, nu vor mai fi atinși Dacă un evreu neînregistrat este prins, conducătorul și alți trei evrei de pe Jewish Street vor fi împușcați Oamenii primeau documente albastre care trebuiau notate în fiecare zi, la ora opt dimineața, la poliție [Promisiunile, desigur, nu aveau nici un sens real: arbitrariul sălbatic și agresiunea împotriva evreilor nu s-au oprit La ianuarie , Gestapo l-a văzut pe rabinul Khmelnik Shapiro L-a târât afară din adăpost și a început să-l bată, cerând aur În cele din urmă, l-a târât afară și i-a băgat un cuțit în gât Trupul lui Shapiro a zăcut câteva zile: germanii nu au permis să fie îngropat Pe februarie, douăzeci și patru de femei i-au cerut șefului evreu să curețe stadionul de zăpadă Fetele care veneau la muncă au început să curețe zăpada cu lopeți Politistului nu i-a placut acest lucru, a spus ca le va obliga pe femei sa lucreze in modul in care ii place cel mai mult Curând le-a ordonat femeilor să danseze în zăpada adâncă și apoi să se întindă pe burtă și să se târască prin zăpadă Când nefericitele s-au întins în zăpadă, polițiștii au început să le bată cu cizmele încălțate În lunile următoare, evreii au simțit constant sabia lui Damocles ridicată deasupra lor ] i de oameni au murit Vezi: Enciclopedia S -I L Vineri, iunie, la ora cinci dimineața, soldații maghiari ajunși în oraș cu o zi înainte au înconjurat strada Evreiască și au început să conducă oamenii la poliție, presupus pentru reînregistrare În apropierea clădirii poliției, bărbații au fost separați de femei și copii Bărbații au fost duși, iar femeile, copiii, bătrânii au fost urși în mașini și duși în pădure Era o zi senină și însorită Copiii, care nu înțelegeau nimic, alergau prin groapă, se jucau, rupeau flori În această vineri sângeroasă, de oameni au fost uciși [Bandiții germano-unguri au sfâșiat copiii și i-au aruncat într-o groapă ] La începutul anului , germanii au decis să lichideze în cele din urmă ghetoul Pe martie, la ora șapte dimineața, polițistul Shur a ordonat gardienilor să nu lase evreii să treacă pe poduri Oamenii au fost alungați în stradă, casele au fost înconjurate de polițiști cu arme și topoare în mână Au urcat mașini Cei care au ezitat măcar puțin au fost bătuți cu patul puștilor și cu topoarele În acea zi au murit încă o mie trei sute de oameni Era groaznic să te uiți la Jewish Street: era toată plină de sânge, acoperită cu pene, vase sparte, mobilier spart - urme ale distrugerii nesimțite și josnice a vieții umane și a muncii mâinilor umane După acest masacru, au rămas o sută douăzeci și șapte de bărbați și opt femei, destinați să lucreze în artele și fabrici Acești specialiști au fost duși la o școală unde și-au înființat o tabără Tabăra era păzită cu grijă zi și noapte, ferestrele erau acoperite cu sârmă ghimpată Dar, în ciuda gardienilor puternici, șaizeci și șapte de oameni au evadat din lagăr în două săptămâni [Unii au fugit pe teritoriul românesc, adică pe teritoriul cedat temporar de germani românilor ] Mai multe persoane au fugit la detașamentul de partizani Evreii din Khmilnyk au luptat, de asemenea, dezinteresat în rândurile răzbunătorilor poporului În trecut, Vaysman, un lucrător activ al organizațiilor publice Khmelnik, s-a ascuns în satul Kurilovka până în octombrie A luat o armă, a adunat și a unit în jurul lui unsprezece tovarăși de încredere și statornici, gata să treacă cu el prin foc și apă Pe octombrie, Weissman a intrat în pădure O fată evreică din Litin, Kalikhman, a plecat și ea cu el și grupul lui În detașamentul de partizani Hrușciov, Vaisman a primit prima sa misiune de luptă: să deraieze trenurile militare pe secțiunea Zhmerinsky a căii Weissman a deraiat trei eșaloane militare inamice Curând, Weissman și grupul său au primit o nouă sarcină operațională: să asigure detașamentului hrană A fost necesar să dai dovadă de multă inventivitate și curaj Weissman, acționând literalmente sub nasul germanilor, era evaziv Alți rezidenți evrei din Hmilnik, Izya Reznik și Lyova Kneloyz, au luptat și ei în detașamentul de partizani numit după Lenin [Bandiții germani au batjocorit, au distrus fizic populația evreiască Dar ei nu aveau nicio putere asupra onoarei și sufletului poporului ] Femeile evreiești Sima Mazovskaya și Rakhil Portnova au luptat în detașamentul lui Menșikov S-au răzbunat pe dușman pentru toată suferința și nenorocirea țării, in oras Hmilnik poporul și orașul său natal UCRAINA În Hmelnîk, masacrul unui grup mic de evrei supraviețuitori care au dus o viață grea în lagăr a continuat Sâmbătă, iunie, chiar înainte de zori, a sosit Gestapo-ul Toată lumea a fost dat afară în stradă Paisprezece persoane au fost separate, iar restul au fost încărcate într-o mașină Oamenii știau că sunt duși la moarte - și-au luat rămas bun unul de la celălalt în tăcere Deja fuseseră săpate gropi în pădure Treisprezece persoane au fugit de la locul execuției; patru au reușit să se ascundă, restul au fost împușcați în timp ce evadau [Cincizeci de oameni au fost uciși în acea zi ] Patru oameni care fugiseră de execuție au venit noaptea în sat Țăranii i-au hrănit, le-au dat haine, i-au ascuns Pentru o conversație cu un evreu, ca să nu mai vorbim de asistență activă, țăranii au fost amenințați cu moartea Și totuși au fost oameni care au ignorat pericolul [Au disprețuit ordinele germane canibale și i-au ajutat fratern pe evrei ] A Beider, care a scăpat pentru a doua oară în timpul "acțiunii" din martie, spune: Între martie și iunie , eu și fratele meu ne-am ascuns în satul Kurilov-ka, unde ne-am născut Ucrainenii Ivan Tsisar, Emelian Shavchuk, Trofim Orel, Nina Kirnitskaya, Serhiy Bratsyuk, Viktor Bezvoluk, Marko Sichenko, disprețuind pericolul, ne-au salvat viețile și au fost gata să ne împărtășească soarta Țăranii mergeau adesea în oraș și aduceau mesaje diferite Pe aprilie, Yarina Tsisar a venit și a spus că unchiul nostru este în lagăr Am fost foarte fericiți și am decis să-l salvăm Pe iunie, Marko Sichenko s-a dus la Hmilnîk, l-a furat pe unchiul meu din lagăr când era condus să lucreze cu alții și l-a adus la noi [Am decis să mergem la partizani Cu toate acestea, fugarii nu au reușit să-i găsească pe partizani și să se conecteze cu ei ] După lungi încercări, fugarii au ajuns la Jmerynka, care se afla în zona de ocupație românească Aici au locuit în ghetou și au muncit cele mai grele locuri de muncă Trebuia să lucrez tot timpul noaptea În martie , românii au părăsit Jmerinka și au venit nemții acolo A doua zi, a fost emis un ordin ca întreaga populație evreiască de la șaisprezece până la șaizeci de ani să fie supusă reînregistrării Toți cei care au venit să se reînregistreze au fost uciși [Începea "noua ordine" sângeroasă germană ] Ghetoul a fost cuprins de entuziasm și groază; toată lumea știa că sfârșitul era aproape Dar de data aceasta a existat o adevărată mântuire Armata Roșie s-a apropiat de Zhmerinka Pe martie, autoritățile germane au fugit din oraș A Bader spune: Pe martie am auzit vocile fraților noștri Când soldații Armatei Roșii au văzut sârma ghimpată din jurul ghetouului, au întrebat: "Ce este asta?" Li s-a răspuns: "Gheto" "Ce este acest ghetou?" au întrebat Atunci li s-a spus că aici locuiau evrei Sârma ghimpată a fost imediat dărâmată [În oraș continuau luptele Evreii, eliberați din închisoare, s-au alăturat imediat luptei Împreună cu soldații Armatei Roșii au eliberat gara, unde germanii s-au întărit Fritz a scăpat Evreii au ajutat scoate din foc soldații răniți ai Armatei Roșii Dr Malkin și surorile evreiești și-au preluat postul, nu au părăsit spitalul Tragerea s-a oprit Zhmerynka a fost curățată de invadatori Orașul a devenit festiv Toți care se luptau între ei i-au invitat pe oamenii Armatei Roșii la locul lor Oamenii epuizați și chinuiți se uitau cu dragoste la eliberatorii lor ] Potrivit poveștii lui A Bader, comandantul regimentului "a făcut un raport și a rostit cuvinte pe care evreii nu le-au auzit de doi ani și nouă luni" Acestea au fost cuvinte despre prietenia indestructibilă a popoarelor, despre egalitatea și fraternitatea popoarelor - marea lege a vieții sovietice in oras Hmilnik Raport de A I Bekker Întocmit spre publicare de R KOVNATOR i і Abram Iosipovich Bekker (GA RF, f , op i, d , l ) i-a scris lui Ilya Ehrenburg în idiș și a menționat soarta nu numai a evreilor, ci și a țiganilor - IN ABSENTA ÎN IARYSHEV Yaryshev este un oraș mic Aici era o fermă colectivă evreiască Erau artele meșteșugărești Avea zece ani Trăiau liniștiți și fericiți La iulie , germanii și românii au pătruns în Iaryshev În prima zi au împușcat douăzeci și cinci de oameni Dar cel mai groaznic lucru a început mai târziu, când evreii au fost duși la muncă, li s-a ordonat să se culce, să se ridice, să se culce din nou Cei care nu s-au întins imediat au fost uciși pe loc Șase luni mai târziu, evreii au fost aduși în ghetou Frig, foame, lacrimi La august , un detașament de pedeapsă a ajuns la Yaryshev I-au adunat pe evrei, i-au spus: "Strângeți tot ce este de valoare - veți fi trimis la muncă" M-au dus de-a lungul drumului Jukovski, ca la un tren Acolo este o bifurcație - la stânga este drumul către cimitir Poruncit: "La stânga!" Apoi profesoara de matematică Gitya Yakovlevna Taleysnin s-a adresat celor condamnați cu un discurs: "Sunt frații noștri pe front Se vor întoarce Există putere sovietică Ea este nemuritoare Există Stalin Nu o va uita " A fost ucisă împreună cu fiul ei, Leva, în vârstă de șase ani Apoi au fost uciși alții, mai mult de cinci sute de oameni Opt oameni au fost salvați în mod miraculos Nu vor uita niciodată ultimele cuvinte ale lui Giti Yakovlevna Mesaj Yakhota și M Brekhman Pregătit pentru publicare de ILYA ERENBURG În , evrei ( , % din populație) locuiau în Yaryshev, regiunea Vinnitsa În primele zile ale războiului, aici s-au prezentat peste o sută de refugiați evrei Vezi: Enciclopedia S -I A A se vedea: AYAV, R / -I A ÎN SATUL TSYBULEVO Aproximativ trei sute de familii de evrei locuiau în Tsybulev, regiunea Vinnitsa Iarna anului / a fost severă Germanii au condus femei goale și bătrâni desculți la muncă Odată au luat vreo sută de copii, i-au dus pe câmp După un timp, poliția s-a întors și le-a anunțat pe mame: "Du-te să-ți iei puii" Mamele s-au repezit pe câmp țipând În râpă au văzut cadavrele copiilor În primăvara anului toți evreii au fost uciși Au fost scoși din sat, dezbrăcați și împușcați Copiii erau puși în cuști, cărați în cărucioare Bebelușii au fost îngropați de vii Tamara Arkadyevna Rozanova a ascuns un evreu în pivniță Germanii i-au incendiat casa Rozanova a scăpat din întâmplare Nadia Rozanova spune: Dusya Kapitovskaya a fost dusă la execuție cu un copil Soțul lui Dusi este ofițer, el este pe front Copilul avea opt luni Dusya și-a aruncat fiul peste capetele germanilor trecătorilor și a strigat: "Dragilor, salvați-vă fiul! Lasă-l să trăiască!" Copilul a căzut pe drum Neamțul a venit A ridicat copilul de picior și s-a lovit cu capul de partea laterală a mașinii Studenta Lyusya Sapozhnikova avea nouăsprezece ani [Toată lumea i-a admirat frumusețea ] Când au adus-o pe Lucy la locul execuției, [dezbrăcat înainte de execuție, până și germanii erau stânjeniți - era atât de frumoasă ] Ea a strigat: "Trageți, călăi! Dar să știți că Stalin va veni!" Cu aceste cuvinte, ea a murit [Mesaj de T Startsev ] Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG La august , conform ChGK, au fost executați de evrei, conform documentelor germane - evrei La mijlocul lunii octombrie , încă aproximativ de evrei au fost executați Vezi: Enciclopedia S - I A Eseul se bazează pe articolul "Canibali" al jurnalistului de primă linie T Startsev din ziarul "Znamya Rodina", trimis la Ehrenburg de către autor (ЯВ, Р / ) Inițiala lui Startsev a fost restaurată conform memoriilor scriitorului "Oameni, ani, viață": el figurează printre corespondenții care au trimis materiale pentru Cartea Neagră - IN ABSENTA ÎN IALTUSHKOVO Regiunea Vinnytsia I-am întrebat pe vecini, care au supraviețuit în mod miraculos, și am aflat tot adevărul Familia mea a fost torturată multă vreme Ghetoul a fost amenajat lângă bazar, împrejmuit cu un zid înalt de sârmă ghimpată Oamenii de acolo mureau de foame Pe august , toată lumea a fost alungată din gară A trebuit să mergem patru kilometri, au condus copii și bătrâni decrepiți cu patul puștilor, au ordonat tuturor să se dezbrace Am văzut bucăți de haine și lenjerie Germanii au salvat gloanțe, au pus oamenii în patru rânduri, apoi au tras, au adormit de vii Copiii mici, înainte de a fi aruncați în groapă, erau sfâșiați Așa că au ucis-o și pe micuța mea Nyusenka Alți copii, inclusiv fetița mea , au fost împinși într-o groapă și acoperiți cu pământ Două luni mai târziu, soția mea Manya, împreună cu alții, a fost dusă în satul Yakushin-tsy A fost un lagăr de concentrare în Yakushintsy Acolo au fost batjocoriți și apoi toți au fost uciși Două morminte în apropiere Au mii cinci sute de oameni Adulți, bătrâni, copii Mai am un lucru: răzbunare Dintr-o scrisoare de la Eroul Uniunii Sovietice ml locotenentul Kravtsov Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG În scrisoarea originală - Hell u syu - Irina Ehrenburg prizonieri (aproximativ trei sute de oameni) reparau autostrada Vinnitsa - Litin Au fost executaţi în toamna anului Vezi: Enciclopedia S -I A Omis în continuare: "Ai noștri nu mai sunt" (GA RF, f , op i, d , l ) - IN ABSENTA Ilya Ehrenburg a fost spus despre tragedia de la Ialtushkovo de către soțul surorii lui Efim Kravtsov, un profesor de școală militară Mihail Udler, care a trimis scrisori și o fotografie de familie scriitorului (ЯВ, Р / , pp i- ; Р / , p ) Potrivit acestor documente, a fost stabilit numele autorului scrisorii Efim Yegorovich Kravtsov ( - ) - ucrainean, radiotelegraf superior al regimentului de artilerie al diviziei de puști a Armatei a Frontului Central, maistru Titlul de GSS a fost acordat la octombrie În a absolvit cursurile de sublocotenenți După război, a trăit și a murit la Kiev - IN ABSENTA LA PATRIA Brailov Acum vreo șapte ani, într-o zi caldă de primăvară, m-am dus la părinții mei Eram într-o călătorie de afaceri în orașul Kirovograd, mi-am finalizat toate afacerile, iar când era să mă întorc la Moscova, mi-a venit ideea să vin acasă pentru câteva ore, să-mi văd rudele, să-mi văd preferatul, nativul locuri A doua zi am luat cina acasă Sosirea neașteptată i-a bucurat foarte mult pe bătrâni Toate rudele, vecinii și cunoștințele au venit să mă viziteze Mama alerga ocupată prin casă, agitată îndelung în bucătărie, pregătindu-mi carne dulce-acrișoară; ea a spus că în copilărie mi-a plăcut foarte mult acest fel de mâncare Să spun adevărul, am reușit să uit M-au întrebat cum trăiesc, ce se aude în lume în general și la Moscova în special, dacă am văzut vreunul dintre compatrioții mei În timpul conversației, a venit poștașul, a adus două scrisori: una era de la mine - am scris că sunt în Ucraina într-o călătorie de afaceri și încă nu știam dacă voi avea timp să sun, cealaltă scrisoare era din America Numele expeditorului era tipărit pe un plic mare: "Comitetul comunității Brailov din Statele Unite ale Americii" Într-o lungă scrisoare semnată de președintele și secretarul general al comitetului, s-a raportat că în ședința extinsă au fost audiate scrisori și rapoarte din patrie, că s-a decis să salutăm compatrioții, să-i felicităm pentru Paștele care se apropie și să trimitem un mii de dolari la Brailov din fondul comitetului Două sute de dolari pentru a-i oferi rabinului David Lieberman, o sută de dolari pentru a cumpăra un cadou unei fete pentru nunta ei Tatăl meu a fost autorizat să împartă restul banilor până la Paște între orfani și cei mai săraci, pentru ca toată lumea să poată sărbători Paștele în mod corespunzător Mărturisesc că mi s-a părut puțin amuzantă această scrisoare M-am gândit: autorii săi au părăsit Brailovul în urmă cu vreo patruzeci de ani, trăiesc în America îndepărtată, preocupați de propriile lor treburi și totuși au timp suficient să vină din diferite orașe la conferințele anuale și în zgomotosul New York pentru a manifesta un interes atât de naiv pentru toate detaliile vieții și ale vieții unui oraș mic Dar m-am surprins gândindu-mă că eu însumi m-am repezit aici câteva sute de kilometri, am călătorit cu trei trenuri și totul pentru a petrece câteva ore în țara mea natală i і În , în Brailov, centrul consiliului sătesc evreiesc, locuiau de oameni Brailov a fost ocupat la iulie În - aproximativ de evrei au fost executați aici Vezi: Enciclopedia S -I A UCRAINA În timpul războiului, mi-am amintit adesea o scrisoare din America De aproape trei ani nu am primit nicio scrisoare de la Brailov; erau nemți în orașul meu natal Dar de multe ori, de multe ori, mă gândeam la un loc mic din regiunea Vinnitsa, unde mi-am petrecut copilăria, mă gândeam la tatăl, mama, sora mea, care au rămas acolo Indiferent pe ce front am fost în timpul războiului în pădurile din Nord-Vest, pe străzile din Stalingrad, în stepele Donețk, gândurile mele erau acasă M-am gândit la ziua în care voi veni acasă, voi deschide larg ușile cunoscute și am spus: Există vreunul în viață acolo? Vino si fa cunostinta cu Pe martie , după-amiaza, l-am văzut de departe pe Brailov Mi-a fost foarte greu să merg - o accidentare recentă a avut un efect - piciorul meu drept era umflat și cu greu l-am putut scoate din pământul negru lipicios Și în sfârșit, un stâlp de drum cu un semn, iar pe el există un singur cuvânt: "Brailov", o combinație scumpă de litere, cu care sunt asociate atât de multe amintiri Trei sute de kilometri pe care a trebuit să-i depășesc înainte să ajung aici din alt sector al frontului Mașina s-a blocat în noroi, iar ultimele zeci de kilometri mi-am făcut drum pe jos Știam că granița dintre Guvernatorul General German și Guvernoratul Român al Transnistriei trecea de-a lungul râului Bug, că în Transnistria s-au păstrat mai multe ghetouri Dar la Vinnitsa această graniță era undeva la vest de Bug Unde se afla Brailov - în guvernatorul general german sau în Transnistria? Nimeni nu mi-a putut răspunde la asta Rămâne să merg doar câteva sute de metri până la loc - acolo voi ști totul cu siguranță Dar câteva minute mai târziu, pe un alt stâlp de pe marginea drumului, un semn mi-a atras atenția Era scris în germană și ucraineană: "Un oraș fără evrei"* Totul a devenit imediat clar L-am strigat pe un tip agil care s-a uitat afară din colibă, i-a ordonat să ia un topor și să taie un stâlp cu această inscripție "Poți s-o faci, unchiule? "Nu numai că este posibil, dar este absolut necesar să o reducem", am spus "În afară de toate, inscripția nu este adevărată Vedeți, am venit la Brailov, ceea ce înseamnă că va fi deja un evreu acolo Nu o dată am intrat în orașul proaspăt eliberat Sunt foarte conștient de sentimentul de emoție veselă atunci când intri într-un oraș recucerit de la inamic și revenit în Patria Mamă Dar nervii nu mi s-au schimbat niciodată atât de mult ca de data aceasta Aici știam istoria aproape a fiecărei case Aici este casa lui Yakov Vladimir, am fost în această casă de mai multe ori, pregătindu-mă pentru teste aici, distrându-mă Acum casa este pustie și mohorâtă Aici în această casă a locuit Aizik Kulik, prietenul meu de școală, mai târziu inginer de cale ferată din Leningrad Mă uit pe fereastră - fragmente de mobilier pe jumătate putrezite zac pe podea: este clar că oamenii nu au mai fost aici de mult timp În casa alăturată locuia ceasornicarul Shakhno Shapiro - nu un suflet viu De cealaltă parte a străzii locuia croitorul Shneiko Prilutsky - imaginea este aceeași În zona de ocupație românească au supraviețuit prizonieri din câteva zeci de ghetouri În primăvara anului , autoritățile de ocupație au oprit exterminarea evreilor pe teritoriul Transnistriei - IN ABSENTA Corect în aspect: "Oraș fără evrei" - I L Acasă Împreună cu Armata Roșie, am călătorit de la Volga în Carpați, Stalingradul a fost distrus sub ochii mei, am văzut ruinele lui Rzhev și Velikiye Luki, cenușa Poltavei și Kremenchug Este greu să mă surprinzi acum cu vederea ruinelor Dar ceea ce am întâlnit în locul natal m-a șocat De la Mirgorod până la Nipru, timp de o sută de kilometri, nemții au ars toate pădurile În vara anului , acolo nu s-a putut găsi nici măcar o colibă; naziștii au creat o "zonă deșertică" Dar între epava colibelor ucrainene arse, un fum pașnic își făcea invariabil drum de undeva din pământ În pirogul părăsit al soldaților, oamenii și-au aranjat o vatră, copiii alergau, cina se pregătea la soba de lut Și am crezut că va exista viață Să ardă toate colibele și șopronele, să fie sfărâmate stupii de albine și hambarele fermelor colective Dar erau oameni acolo Și aceasta este cea mai bună garanție că viața se va întoarce Și aici mă plimb prin locul, care a supraviețuit complet, în multe case până și toată sticla de la ferestre s-a păstrat, dar nu întâlnesc o singură persoană vie Pașii mei răsună singuri în acest deșert Era necesar să cunoaștem obiceiurile orașelor și orașelor din sudul nostru; strada principală de aici a fost întotdeauna un loc de întâlnire și o alee pentru festivități Și acum sunt singurul trecător pe ea Doar pisicile sălbatice aleargă ocazional pe strada goală Merg mai departe și mi-e teamă să întorc capul la dreapta - ar trebui să fie casa în care m-am născut, unde locuiau cei mai apropiați de mine Aici este casa - în exterior este aproape intactă Mă duc la ferestre și examinez pereții, care au păstrat urme de sânge, cei căzuți pe podea și nu mai am ce să întreb Si pe cine sa intrebi? Alături a locuit Iosif Sukonnik, apoi a lucrat pălăriile Grutskin, aici sunt apartamentele lui Lerner, Goldman, Loomer, Harnak - nicăieri nu există urme de viață Timp de o jumătate de oră m-am plimbat singur prin locul cândva zgomotos A început să se întunece și m-am dus să petrec noaptea într-un sat vecin Ţăranca care m-a adăpostit a povestit pe scurt povestea morţii lui Brailov Am întrebat despre soarta familiilor familiare, numite nume de familie, nume - De unde le cunoști pe toate? Ai mai fost la Brailov? ea m-a întrebat - Da, a venit și a venit de mai multe ori Aici era paramedicul tău Gekhman Nu știai asta? Cum ai putut să nu-l cunoști? Cine nu l-a cunoscut? - Unde este el acum? - Ucis Ai auzit de soția lui? - Au sacrificat - Păi, paramedicul a avut o fiică, o studentă? - Unde toată lumea Nu puteam întreba mai mult Țăranca m-a privit îndelung, apoi a spus încet: - Tu, desigur, scuză-mă, dar spune-mi - nu ești paramedicul fiului nostru? - Da, numele meu de familie este Gehman "Ce arăți ca tatăl tău mort!" Nu știu cum, dar tot satul a aflat curând despre sosirea mea A venit foarte multă lume în casa în care am stat Mulți i-am cunoscut, mulți și-au amintit UCRAINA pe mine Toată noaptea am vorbit despre război, despre oamenii în război, despre victoria noastră viitoare Dimineata m-am dus din nou la loc Deodată, cineva m-a strigat în ebraică: - Tovarăşe Gekhman! Cinci oameni au fugit spre mine - trei bărbați, o femeie, o adolescentă S-au repezit unul la celălalt să mă îmbrățișeze, să mă sărute și, deodată, toată lumea a izbucnit în lacrimi, agățandu-se strâns de mine Pentru ei nu eram doar o cunoștință, un compatrion, ci o persoană dragă și apropiată Părinții, frații și surorile noștri sunt îngropați într-o groapă groaznică comună L-am recunoscut imediat pe croitorul Abram Tsigelman: împreună cu fiica lui cea mare, Sonya, am studiat în aceeași clasă de școală elementară și apoi am fost un vizitator frecvent la casa lor Nu-mi aminteam de al doilea bărbat A înțeles asta, a clătinat cu amărăciune din cap și m-a întrebat: - Nu mă recunoști, Gekhman? Da, e greu de știut Numele meu de familie este Bas, Moise Bass, coafor De câte ori te-ai bărbierit cu mine? Nu m-am gândit niciodată că în trei ani o persoană se poate schimba atât de mult Stătea cu spatele îndoit, cu ochii în jos Înaintea mea era un om care își pierduse sprijinul în viață, încrederea în puterea lui, în dreptul său de a exista pe pământ Te uiți la zdrele mele? Da, cândva am fost considerat un dandy, dar în ultimul an și jumătate nu mi-am schimbat niciodată lenjeria Au fost aproape singurii locuitori din Brailov care au supraviețuit Am parcurs tot locul pe degete și am constatat că doar douăzeci și unu de oameni au reușit să scape Tatăl meu de câțiva ani a descris [la "Comitetul Brailov din SUA"] toate treburile și evenimentele care au avut loc la Brailov Nemții l-au împușcat pe tatăl meu Nu va mai scrie niciodată nimic, iar eu, fiul lui, mi-am asumat munca voluntară de a descrie cum a pierit orașul Brailov Nu am inventat și nu am adăugat nimic aici - o spun așa cum mi-au spus martorii oculari Germanii au intrat la Brailov la iulie S-a întâmplat ca o parte semnificativă a populației din Brailov să nu fi evacuat și să rămână pe loc Mi-am pus deseori întrebarea: de ce mulți nu s-au îndepărtat, nu au plecat de ciuma brună? De ce rudele mele nu au plecat spre est? Au fost multe motive - în special, mama mea era grav bolnavă, iar tatăl și sora mea nu au vrut să o lase singură, bolnavă, fără apărare și au decis să-și împărtășească soarta În ziua în care germanii au intrat în Brailov, au murit aproximativ cincisprezece oameni - Iosif Sukonnik, Ilya Paltin, Isaak Kopzon și alții Soldații germani care treceau și-au verificat funcționarea armelor în public și, de altfel, au epuizat cincisprezece vieți [Orașul a devenit alert, toată lumea și-a dat seama imediat că un nor de tunete atârna peste ei ] Curând a sosit comandantul german, a apărut poliția și s-a instituit o "nouă ordine" la Brailov În condițiile orașului evreiesc "nou Acasă ordine" arăta cam așa: toți evreii trebuiau să poarte o stea mare cu șase colțuri ("Scutul lui David") pe spate și pe piept Nimeni nu avea dreptul să depășească hotarele orașului, să comunice cu populația ucraineană din satele învecinate Deși din timpuri imemoriale a existat un bazar chiar în centrul Brailovului, nici un evreu nu a putut apărea pe el de teamă să nu primească un glonț german Doar zece minute pe zi, la fluierul unui polițist, evreii puteau fugi la piață Comandantului german Kraft i-a plăcut foarte mult acest spectacol În al treilea sau al patrulea minut, polițistul a suflat cu fluierul clar și toți, după ce și-au abandonat achizițiile, au fugit în grabă din piață Apoi s-a anunțat că semnalul a fost eronat și totul s-a repetat din nou Comandantul Kraft era amuzat În fiecare zi, peste o mie de brăiloveni au ieșit la ordinul comandantului la muncă grea Dar nu a existat o zi în care toată lumea s-a întors acasă: fie soldații germani care treceau au început să "vâneze", apoi poliția i-a terminat pe oamenii obosiți și torturați O dată pe lună, populația din Brailov a primit o "comandă" de la Ortskomendatura cu avertismentul că dacă articolele enumerate în "comandă" nu ar fi livrate la comandant până la data specificată, atunci toată lumea va fi împușcată Am văzut una dintre aceste "comenzi" - noiembrie Lista lungă includea: zece ceasuri de aur pentru femei douăsprezece brățări de aur un pian de concert pentru clubul ofițerilor două mașini trei tone de benzină "Ordinele" din noiembrie și decembrie ulterioare au fost îndeplinite Încă nu înțeleg cum comunitatea, strânsă de interdicțiile de a părăsi orașul, a putut obține mașini și benzină în timpul războiului Președintele comunității, Iosif Kulik, și asistenții săi nu mai trăiesc și nu mai este pe cine să întrebe despre asta Khana Kulik, o studentă, singura supraviețuitoare din această familie, spune că tatăl ei nu a spus nimănui cum a reușit să facă lucrurile pentru a îndeplini "comenzile" germane "Nu pune întrebări, Hana", i-a spus el într-o zi "Va fi suficient dacă înnebunesc singur De ce altfel îți rupi capul? Într-o noapte geroasă de februarie, Brailov a fost izolat de poliție și de Gestapo, iar înainte de zori a început masacrul A fost, în cuvintele unui polițist pe care l-am interogat, "prima acțiune" Fiecare polițist a fost instruit să meargă prin două sau trei apartamente evreiești, să conducă pe toți în piață la locul de adunare și, dacă cineva nu putea sau nu voia să meargă, să-l termine pe loc, dar fă-o în tăcere, cu ajutorul unei baionete, a unui fund și a unui pumnal La ora șase dimineața, tatăl meu a fost trezit de loviturile de la uşă Doi polițiști au dat buzna în cameră - Repede în pătrat! Toate! Soția mea este bolnavă, nu se poate trezi "De noi depinde să știm ce să facem cu cei sănătoși și ce cu cei bolnavi Acționând cu paturile puștilor, l-au gonit pe tatăl în stradă Sora Rose a început să se îmbrace repede În acest moment, ea a văzut că unul dintre polițiști ținea un pumnal la mama ei S-a repezit la salvare, dar au lovit-o în cap cu patul puștii și, desculță, într-o rochie ușoară, au alungat-o în frig Ea UCRAINA căzut Tata a ridicat-o pe Rosa și a ajutat-o să ajungă la locul de adunare - în Piața Pieței, vizavi de biserică Aici au fost conduși brailovenii Dar nu toată lumea Mulți, la fel ca mama mea, au fost uciși acasă Polițistul a aliniat familia Băcanului la casă și a câștigat un pariu cu un alt polițist: i-a împușcat pe toți dintr-o explozie de mitralieră După o oră și jumătate de verificare a listelor, polițiștii au anunțat că trei sute de oameni, în special croitori, cizmari, cojocari și familiile acestora, au fost lăsați să servească armata germană, restul urmând să fie împușcați Sub o escortă puternică, cortegiul a pornit S-a dovedit că tatăl și sora mea mergeau în fața coloanei, urmați de Oscar Shmaryan, un tânăr de șaisprezece ani, ruda noastră din Kiev, care a venit la Brailov în vacanță La farmacie, coloana s-a oprit: șeful poliției și-a amintit că l-a uitat pe Joseph Schwartz, care locuia în afara orașului, nu departe de cimitirul ortodox Au trimis un polițist după el Câteva minute mai târziu, au sosit Schwartz și soția sa, iar acum se aflau în fruntea unui cortegiu trist Toată lumea mergea în tăcere, cu concentrare, luându-și rămas bun de la locurile natale, de la viață cu ultima privire Și deodată s-a auzit un cântec peste coloană O voce sonoră de fată a cântat despre țara natală, despre întinderile ei largi, despre pădurile, mările și râurile sale, despre cât de liber o persoană respiră în ea Sora mea Rose a fost cea care a cântat Am interogat mai mulți martori oculari, am verificat de mai multe ori acest fapt cu toată atenția și captivitatea Totul a fost exact cum a fost scris aici Sora mea nu a fost niciodată considerată cântăreață A petrecut aproximativ două ore în acea dimineață îngrozitoare în frigul amar, desculță și aproape dezbrăcată; până atunci picioarele ei erau deja degerate De ce a cântat? De unde a obținut puterea pentru această ultimă ispravă? Polițistul a ordonat să tacă, dar cântecul nu s-a oprit Au răsunat două focuri Tatăl a ridicat cadavrul singurei sale fiice și, timp de un kilometru și jumătate din ultima sa călătorie, a purtat în brațe o povară prețioasă și sfântă pentru el la locul execuției Când coloana s-a apropiat de gaura săpată, primul grup a primit ordin să se dezbrace, să-și pună hainele într-o grămadă comună și să se întindă pe fundul gropii Tatăl meu a pus cu grijă trupul surorii mele în groapă și a început să se dezbrace Din partea satului au urcat vreo duzină de sănii țărănești pentru a transporta hainele celor executați la depozitele poliției În acest moment, a existat o problemă la groapă: o tânără, Lisa Perkel, a refuzat să se dezbrace, cerând să fie împușcată în haine Au bătut-o cu patul puștii, au înjunghiat-o cu baioneta, dar nu au putut face nimic cu ea Ea a apucat gâtul unui bărbat de la Gestapo, iar când acesta a încercat să o împingă departe de el, fata l-a muşcat cu dinţii de braţ Bărbatul de la Gestapo a țipat, alți călăi s-au repezit să-l salveze Au fost mulți dintre ei - toată lumea era înarmată până în dinți, dar fata nu a cedat, nu a cedat inamicului Pedepsitorii au aruncat-o pe Lisa Perkel la pământ, încercând să-i smulgă rochia Ea a reușit să-și elibereze piciorul pentru o clipă și cu toată puterea a lovit în față un bărbat de la Gestapo Comandantul Kraft a decis să restabilească el însuși "ordinea": s-a apropiat, dând ordine pe măsură ce mergea fata sub- Acasă s-a ridicat în picioare, sângele curgându-i din gură, rochia i-a fost ruptă în bucăți Ea întâlni calmă privirea comandantului care se apropia și îi scuipă în față A urmat o salvă Lisa Perkel a murit în picioare, întâmpinând moartea în luptă Ce ar putea face o fată tânără, neînarmată, cu o mulțime de călăi? Dar germanii nu au reușit să-i încalce voința! [Ea și-a îndeplinit ultima dorință - germanii nu au putut-o obliga să se supună O puteau ucide - aveau arme - dar germanii nu puteau zdrobi voința, demnitatea și onoarea ei ] Tatăl meu a hotărât să profite de faptul că atenția comandantului, a Gestapo-ului și a polițiștilor a fost distrasă și, văzând o fată familiară de la fermă colectivă pe care o tratase cândva, i-a șoptit: "Gorpina, ascunde băiatul" și l-a împins pe Oskar Shmaryan într-o grămadă de haine Țăranca a aruncat repede haina cuiva peste el și, împreună cu hainele lui, l-a băgat în sanie Așa că băiatul a rămas întins vreo cincisprezece minute, apoi convoiul a pornit Țăranca l-a ascuns pe Shmaryan timp de câteva zile, l-a îmbrăcat și el s-a alăturat curând detașamentului de partizani El este în viață și acum De la el am aflat cum a pierit familia mea - Oskar Shmaryan l-a văzut pe tatăl meu în ultimul moment Ultimul lucru pe care l-a putut face tatăl meu, l-a făcut A păstrat pentru oamenii care luptă cu fascismul, încă un răzbunător, tânăr și ireconciliabil Când aproximativ două sute de oameni fuseseră deja executați, a venit rândul președintelui comunității, Joseph Kulik Poliția și Gestapo au discutat despre ceva între ei, iar apoi șeful poliției a spus: - Kulik, poți merge în oraș cu familia ta, vei continua să fii președintele comunității Soția lui Kulik și-a luat batista de pe muntele de haine și, cu mâinile tremurânde, a început în grabă să se înfășoare I s-a părut că, printr-un miracol, mântuirea venise deodată chiar în mormânt "Basya, aruncă batista", i-a spus soțul ei încet și în același timp sever Adresându-se polițistului, acesta i-a răspuns: - Când împuști două mii de conaționali ai mei, eu, președintele comunității, nu am ce face pe lumea asta - Deci nu vrei să-ți salvezi viața? "Am fost ales președinte al comunității de către oameni și voi rămâne acolo unde există majoritatea - Pentru ultima dată, Kulik, te întreabă: te duci la shtetl? "Doar dacă îi lași pe evrei în viață Iosif Kulik, ultimul președinte al comunității evreiești din Brailov, tatăl a patru fii inginer, acum soldați ai Armatei Roșii, a fost împușcat împreună cu soția sa Croitorul Yakov Vladimir s-a apropiat de locul execuției împreună cu familia Polițiștii au scotocit prin listă și au discutat îndelung între ei - Vladimir, ți s-a spus să stai în oraș Nu avem alți croitori de doamne "Voi rămâne dacă îmi lași toată familia cu mine Ți le lăsăm Dar fiica mea Sonya? Și nepoții? UCRAINA Nu, aceasta nu mai este familia ta Are un soț în Leningrad - Aceasta este propria mea fiică, carne din carnea mea, nu voi rămâne fără ea Yakov Vladimir a avut o altercație cu un polițist timp de cinci minute Aveau nevoie de acest croitor foarte priceput - o mulțime de haine fuseseră deja jefuite, poliția dorea să le modifice pentru soțiile și amantele lor [Dar setea de sânge era mai puternică decât chiar și pofta nesățioasă de profit ] Yakov Vladimir a fost împușcat împreună cu soția, copiii și nepoții săi Acțiunea se apropia de final Și deodată, un bătrân de optzeci de ani, Chaim Arn, a alergat la locul execuției cu un sul Tora în mâini Dimineața poliția nu l-a găsit acasă - a stat în pivniță până la prânz Când a ieșit în stradă, era pustie - Unde sunt toți oamenii? l-a întrebat pe fiul doctorului Yanitsky, care a trecut pe acolo - Ca unde? Acum sunt împușcați în spatele morii Așa că am rămas singur! Nu, nu voi fi singur Și, apucând sulul Tora, a fugit [Singurul lucru pe care l-a cerut polițistului a fost să-l lase să se întindă în groapă cu Tora ] Și așa a fost împușcat într-o îmbrățișare cu Tora, bătrânul bal agul local Khaim Arna În total, peste două mii de oameni au fost împușcați în acea zi S-a întâmplat la februarie [în a -a zi a lunii Shvat ( conform calendarului evreiesc) ] Gaura nu a fost umplută Ei așteptau întoarcerea convoiului din orașul vecin Mezhirov cu evrei locali Doi polițiști au rămas de serviciu la groapă A doua zi dimineață, o femeie însângerată s-a târât din groapă Douăzeci de ore a stat întinsă sub cadavre, dar, în ciuda faptului că era grav rănită, a găsit puterea să iasă și să se târască Era nora lui Cheselnitsky, o femeie doctor care a venit cu o zi înainte de război de la Kiev la Brailov în vizită Ea a implorat poliția să-i dea posibilitatea să ajungă la loc, dar au aruncat-o în mormânt și apoi au împușcat-o Timp de trei zile, potrivit localnicilor, gropile s-au legănat, gemete și șuierătoare s-au repezit de acolo Pe lângă cele trei sute de oameni lăsați la Brailov de Gestapo, încă două sute de oameni au mai ieșit din pivnițe și ascunzători până seara Le-a fost pus deoparte un ghetou Numai în capul unui monstru se puteau naște "legile" care au fost aprobate pentru acest ghetou: morții nu trebuie scoși din ghetou, [ci îngropați adânc în pământ, nivelați locul ] În cazul nașterea unui copil, toată familia este împușcată Dacă în casă se găsesc chiar și câteva grame de unt, carne, chiar și un ou de găină, toată familia este supusă execuției O lună și jumătate mai târziu, a avut loc a doua "acțiune" De data aceasta, din cincisprezece croitori au mai rămas cinci, din optsprezece cizmari, șase și așa mai departe Cine putea - a fugit din Brailov Râul Rov, care străbate orașul, a servit drept graniță cu Transnistria, iar peste el au trecut aproximativ trei sute de oameni Cei mai mulți dintre ei s-au refugiat în ghetoul Zhmerinsky În aprilie, ultimii evrei din Brailov au fost împușcați O lună mai târziu, jandarmeria română din Zhmerinka a predat poliției germane i La februarie au murit de oameni Vezi: Enciclopedia S -I A rații de două sute șaptezeci de brailoviți, au fost mânați la Brailov și împușcați acolo la același abrupt de granit În iunie , la intrarea în Brailov, germanii au atârnat un afiș: "Un oraș fără evrei" Acasă Era timpul să plec "Am o mare cerere pentru tine", s-a întors croitorul Abram Tsigelman către mine - Ai fost prieten cu copiii mei și mi-ai cunoscut bine familia, pot să-mi deschid inima către tine Știi, mi-e frică să trăiesc în lume Acum am șaizeci de ani Am rămas complet singur la bătrânețe - fără familie, fără prieteni, fără rude Nu există pentru cine să trăiești Dar am mânie în inimă Să fie că Brailovul, de unde au venit douăzeci și cinci de medici, douăzeci de ingineri, Dumnezeu știe câți avocați, artiști, jurnalişti, comandanţi, Brailovul s-a transformat într-un pustiu? Dar acum pleci Și nu vreau ca Brailov să rămână fără evrei, voi rămâne aici Lasă la început chiar unul Singurul lucru pe care ți-l cer este să mă ajuți să-mi returnez mașina de cusut, am recunoscut-o în casa unui polițist fugar Nu vă faceți griji, croitorul Ziegelman își va putea câștiga existența Și în orele mele libere voi sta acolo, la moară, lângă groapă Tot ce am avut este îngropat acolo și toate ale tale sunt acolo Câteva ore mai târziu, mașina de cusut a fost instalată în casa lui Ziegel-man În timp ce plecam, am auzit-o bătând sacadat Singurul croitor al lui Brailov pus pe treabă Autor - EFIM GEKHMAN de evrei din Brailov au fost returnați din Jmerinka Vezi: Enciclopedia S - I A În aspect - "Oraș fără evrei" - I L Manuscrisul eseului cu corecțiile autorului se află în Arhivele de Stat ale Federației Ruse (d , pp - ) - IN ABSENTA CE AM EXPERIENTĂ ÎN HARKOV La octombrie , germanii au intrat în Harkov Este greu de transmis oroarea care m-a cuprins La urma urmei, doar o situație fără speranță m-a forțat [o evreică] să rămân în Harkov Naziștii s-au arătat în prima zi Spânzurații se legănau în pătrate A doua zi germanii au început să jefuiască Era imposibil să stai în apartament - din când în când se auzi o bătaie în ușă: "Deschide!", [și o altă bandă a izbucnit în cameră] Au luat totul - mâncare, îmbrăcăminte Apoi au început să ia ostatici Hotelul International era plin de victime nefericite Geamurile erau sparte acolo, în camere nu puteai să te întinzi sau să te așezi În timpul interogatoriului, deținuții au fost bătuți Au fost ținuți zece zile, apoi cei pe jumătate morți au fost împușcați Odată ce oamenii s-au adunat pe piața din fața clădirii comitetului regional - era un radio Am trecut pe lângă apă Deodată vedem un tânăr coborât de pe balconul de sus La început nu am înțeles care era problema [Am crezut că este un fel de spectacol ] A fost un strigăt sfâșietor: "Salvează-mă!" Nefericitul a atârnat pe balcon Oamenii au plecat acasă îngroziți Era dimineața după un somn greu Parcă aveam o premoniție a viitorului în vis: zece evrei au fost rugați să lucreze din casa noastră Nu am intrat în ele După muncă, acești oameni au fost trimiși la Internațional ca ostatici Am așteptat să-mi vină rândul Pe decembrie au cerut ca ostatici toți evreii din casa noastră Am decis să nu mă las în mâinile răufăcătorilor și să mă sinucid Nu aveam otravă, dar am găsit o lamă de ras De zece ori mi-am tăiat mâna, dar din lipsă de experiență nu am putut ajunge la venă Mi-am pierdut cunoștința din cauza pierderii de sânge M-am trezit de la o bătaie în uşă Am fost informat că astăzi, decembrie , toți evreii sunt obligați să părăsească orașul și să se îndrepte spre cazarma din spatele Uzinei de Tractor - aceasta este la doisprezece kilometri de Harkov Sângeram de la rană, nu mă gândeam bine Am fost la Calvar Este dificil de descris această imagine - cincisprezece mii, și poate mai mult, au mers de-a lungul străzii Staro-Moskovskaya până la Traktorny Mulți cărau lucruri În Arhivele de Stat ale Federației Ruse (f , op i, d , ll - ) cu redactare cu cerneală albastră și semn pe o pagină cu creion albastru "I Ehrenburg" Dosarul (ll - ) conține copia originală dactilografiată a eseului (fără semnătură) sub titlul "Pagini de la Dante (Harkov)" - IN ABSENTA În , în oraș locuiau de evrei ( , % din populație) În total, aproximativ de evrei au pierit la Harkov Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A Într-o copie dactilografiată - fără referire la germani (cazul , fila ib) - IN ABSENTA Erau pacienti, chiar paralizati, erau purtati in brate Calea de la Staro-Moskovskaya la Traktorny era plină de cadavre de copii, bătrâni și bolnavi Până la căderea nopții ajunseserăm la noul nostru loc de reședință Am intrat în bar În loc de ferestre erau goluri mari fără sticlă, ușile nu se închideau Nu era nimic pe care să stai A suflat un vânt înghețat Eram slăbit din cauza pierderii de sânge și, fără să-mi aminteam nimic, am căzut la pământ M-am trezit țipând: o femeie și un copil țipau Oamenii au tot sosit, era foarte aglomerat, iar pe întuneric cineva a căzut peste o femeie cu un copil Cel mic a țipat Mama, văzând că copilul nu se mai mișcă, a început să strige: "Salvează-mă! Atât mi-a mai rămas - soțul și fiul meu au fost spânzurați " Dar ce s-ar putea face? Luminile erau interzise Cel mic a murit Am ajuns într-o baracă proastă Eram cincizeci Norocosii au cumparat paturi, fiecare continand cinci sau sase persoane Înghețurile au fost foarte puternice Am dormit pe podea, brațele și picioarele mele erau înțepenite Mă aștepta o nouă provocare Am o sora A fost botezată cu mult timp în urmă, cu treizeci de ani în urmă, iar documentul ei scria "rusă" Mă întind pe podea și îmi amintesc trecutul Deodată cineva m-a împins, m-am uitat în jur și am văzut singura mea soră dragă Ea a petrecut patru zile în cazarmă cu mine Au fost oameni buni, au ajutat-o să scape [Avea un pașaport "rusesc" și] era mai ușor pentru ea să ajute decât pentru mine Pentru a nu stârni atenția generală, nu ne-am luat rămas bun de la ea M-am uitat doar la ea, am vrut să transmit totul cu ochii mei Rana de la mână nu s-a închis Am suferit de frig și foame Nemții ne lăsau să mergem la piață sau să luăm apă dacă le dăm lucruri pentru asta Uneori, germanii ucideau L-am văzut pe băiat mergând Germanul îl cheamă: "Hei, zhi-denok!" Când băiatul s-a apropiat, germanul l-a aruncat în groapă și l-a zdrobit cu piciorul, apoi a tras Înainte de ordinul general de execuție, au ucis cincizeci de oameni în fiecare zi Odată ce au anunțat: "Dacă se aude plânsul unui copil noaptea, vom împușca pe toți" Și cum ai putea cere de la bebeluși să nu țipe? Era imposibil să-i înfășați, zăceau ude în frig, laptele mamei le ardea din toate experiențele, nu avea ce să-i hrănească Am reușit să mă mut într-o altă baracă, nr Această baracă urma să fie ultima împușcată Nemții au vrut să ne ducă la executare prin înșelăciune În săptămâna a treia, au anunțat: "Cei care vor să meargă la muncă la Poltava, Dubna, Romny, vin în față" Ca un ac m-a înțepat în inimă Opt sute de oameni s-au înscris Am văzut cum au fost băgați în mașini, lucrurile nu au fost lăsate să fie luate cu ei Curând am auzit împușcături A doua zi nu mai întrebau cine vrea să meargă; femeile au fost sechestrate, copii au fost smulsi din ele si aruncati in vagoane Bărbații au fost conduși pe jos Luând putere, m-am dus la cazarma vecină Era iadul: oameni morți, vase, puf de pe perne, haine, mâncare, fecale - totul era amestecat Într-un colț, o femeie moartă zăcea pe pat, cu brațele încrucișate, în timp ce un copil mic își sugea degetul mort În celălalt colț zăcea un bătrân mort Nu-mi amintesc cum am fugit la barăca mea Mi-am dorit foarte mult să trăiesc atunci Am invidiat câinele, pisica - ei aveau dreptul la viață, nimeni nu i-a persecutat, iar eu, doar pentru că sunt evreu, trebuie să mor Ce am experimentat la Harkov UCRAINA În fiecare zi, de dimineața devreme, stăteam și așteptam moartea Într-o zi ni s-a dat o pauză Din Saltov s-au auzit împușcături Cei condamnati au crezut că trupele noastre se apropie Ei au spus: "Vom fi mântuiți" S-au îmbrățișat și au plâns Trebuie să am nervi puternici dacă pot suporta totul În sfârșit, a sosit penultima zi Seara au adus o tânără însărcinată și au pus-o în cazarmă A doua zi a început travaliul Nu am putut dormi din cauza țipetei ei În noaptea aceea am decis să fug Dimineața devreme m-am pregătit, am pus un cearșaf în buzunarul hainei pentru a îmbrăca rana și am pornit La fiecare pas stătea Gestapo-ul cu arme Ce să fac? Unde să mergem? Nu a trebuit să mă gândesc mult, fiecare secundă a fost prețioasă În acest moment, ofițerul a chemat soldații să demonteze lucrurile evreiești îngrămădite pe mașină M-am întins pe pământ și m-am târât până la râpă Nemții s-au întors M-am târât în zăpadă și m-am acoperit cu un cearșaf Așa că am stat în frigul amar până dimineața De îndată ce a început să se facă lumină, m-am târât pe partea opusă a Yar-ului Ea a urcat cu greu Era un îngheț teribil și nu existau patrule lângă Yar Cu respirația tăiată, am străbătut satul [Mi-a fost frică de fiecare privire ] Unde să mergem? La urma urmei, tuturor se va teme să mă adăpostească - moartea amenință pentru asta Prietenii mei cei mai apropiați au fost familia lui Kirill Arsenievich Redko Ei, riscându-și viața, i-au adăpostit pe evrei Au fost denunțați și aproape că au murit Știam asta și nu am vrut să-i dezamăgesc [M-am dus la prietenii mei care locuiau cu mine înainte de sosirea germanilor Mi-au spus că mă vor ajuta să mă ascund în caz de urgență, dar acum m-au dat afară fără milă, deși am spus că e prea târziu și s-ar putea să mă prindă ] Unde să mergem? În curând noapte Nu voi putea să ies din oraș Am găsit o toaletă care era formată din trei compartimente Am stat acolo trei zile și trei nopți Este greu de descris toată durerea Au fost înghețuri foarte puternice, vântul m-a străpuns peste tot Sunt amorțit Nu aveam nici o firimitură de pâine sau o picătură de apă Aș putea fi găsit în fiecare minut În a patra zi, am început să îngheț Deodată m-am simțit cald Mă aud spunând: "Apă! O picătură de apă " Nu știu cum am reușit dimineața Prin forță, m-am ridicat de pe podeaua murdară și am plecat Am fost la Kirill Arsentievici La fiecare pas, am căzut E bine că locuiau aproape de locul unde mă ascundeam M-au primit cu căldură Am stat trei zile cu ei, mi-am odihnit puțin sufletul - în această casă m-am simțit din nou bărbat Mi-au dat de mâncare și mi-au luat rămas bun de la mine cu durere în inimă Picioarele nu mă mai țineau - erau punți Am mers în direcția Lyubotin E înfricoșător să pleci fără să știi unde Cine mă va adăposti? Cine are nevoie de mine? Și pașaportul? Cumva am ajuns la Korotich Am decis să găsesc un loc unde nimeni să nu mă observe și să înghețe acolo Dar înainte de asta, am vrut să-mi încerc din nou norocul în ultima colibă Aici am avut noroc M-au lăsat să dorm A doua zi dimineața a apărut o furtună puternică de zăpadă, iar gazda i s-a făcut milă și m-a lăsat în casă Am locuit cu ei trei săptămâni Germanii veneau adesea la colibă, căutând partizani În mod miraculos, nu m-au găsit A trebuit să părăsesc această casă, dar nu puteam merge, picioarele mele erau o masă carbonizată, din care curgea puroi Bătrână când aud dila spuse: - Stai puțin M-a dus la doctor în laboratorul cabanei După ce m-a examinat, doctorul a spus: "Picioarele tale sunt moarte" Era echivalent cu o condamnare la moarte - ce să fac în poziția mea fără picioare? Vreau să vorbesc despre doctor; Din păcate, nu-i cunosc numele de familie, dar se numea Petro M-a trimis la spitalul Lyubotinsky, a venit să-mi facă pansamente Era un bărbat sovietic A ghicit cine sunt Când sora mea, notându-mi numele de familie, i-a șoptit ceva, el i-a răspuns: "Nu ne privește, treaba noastră este să o ajutăm pe această femeie" Și așa am ajuns la spitalul Lyubotinsky M-am întins pe un pat moale, nimeni nu m-a condus Mă hrăneau de două ori pe zi, deși era o burda, dar încă cald Așa că am culcat de la februarie până la iulie [Am fost internat la spital fără să mă uit la pașaport Și pașaportul a fost cu mine tot timpul, l-am ascuns între saltele ] Este groaznic să ne amintim cum au luat degetele de pe ambele picioare, apoi au tăiat oasele Timp de o lună am avut o febră de patruzeci de grade Nu puteam decât să mă întind pe spate, fără să adorm de durere Tot ce îmi doream era să mor în spital La urma urmei, vor fi externați, dar unde mă voi duce? I-am invidiat pe fiecare muribund Atunci mi-am dat seama cât de fericit este să mori de moarte naturală Când pacienții au fost aduși de la Harkov, m-am ascuns sub pături cu capul, m-am uitat cu un ochi - dintr-o dată, o față familiară? Personalul a fost grozav, m-au ajutat în orice fel au putut Chirurgul a manifestat și el un mare interes Odată ce au adus o sală de bal de la Harkov, ea era aproape de moarte și a murit curând Avea treizeci și opt de ani Am fost mereu bântuită de gândul că pașaportul ei m-ar putea salva Am primit acest pașaport După ce am părăsit spitalul, am locuit două săptămâni cu o asistentă din spital Apoi am pornit pe drumul meu Am decis să încerc să-mi găsesc sora Am ghicit unde s-a dus [Acum puteam merge în toate direcțiile - aveam un pașaport "rus" ] Dar calea nu era ușoară - rănile de la picioare nu se vindecaseră încă și trebuia să merg pe jos și chiar flămând După ce am ajuns la Merchik, am simțit că nu pot merge mai departe - eram prea slab Am vrut să mă urc în tren, dar neamțul a întrebat dacă am permis M-a aruncat din mașină; polițistul m-a sfătuit să-i cer comandantului un permis, dar comandantul s-a dovedit a fi o fiară; fără să mă asculte măcar, a strigat: "La naiba! Pleacă de aici!" Am stat la gară până seara, apoi m-am dus la casa în care locuiau feroviarii; acolo am întâlnit o femeie bună - m-a hrănit și m-a lăsat până dimineață Ea m-a ajutat să iau permis Nu mi-aș putea imagina o asemenea fericire - chiar îmi voi vedea în curând singura mea, draga mea soră? Dacă aceste animale ar ucide-o? Trenul venea de la Harkov M-am ascuns într-un colț - îmi era teamă că cineva mă va recunoaște La ora doua dupa-amiaza am ajuns in orasul Smorodino Am străbătut străzile și mi-am dat deodată seama că nu o voi găsi pe sora mea - la urma urmei, nu pot pune întrebări, asta va trezi suspiciuni O femeie mi-a văzut privirea confuză Ea a întrebat: "Ce e în neregulă cu tine?" I-am răspuns că sunt obosit și foame M-a adus la ea Înainte să pun mâncare, pâine Mi-era rușine - am atacat totul I-am spus: "Iartă-mă, voi cânta o dată și apoi nu o voi mai face" sunt cam- Ce am supraviețuit la Harkov UCRAINA Am locuit acolo o lună și jumătate, am gătit, am făcut curățenie Această femeie a jucat un rol important în viața mea: s-a dovedit că o cunoștea pe sora mea Cum ne transferăm întâlnirea? Voiam să mă grăbesc la sora mea, să îmbrățișez, să sărut - până la urmă, ne consideram morți, dar conversația era rece; ne-am prefăcut că cu greu ne cunoaștem A fost nevoie de multă răbdare Am locuit în Smorodino timp de un an și trei luni Era bucătăreasă, dădacă și cerșetoare, înghesuită în diferite colțuri Am văzut cum barbarii germani au condus tinerii în sclavie Imediat după examinare, au fost închiși într-o cameră specială, nu au avut voie să-și ia rămas bun de la familii Rudele au fugit după ei, iar hoții au împușcat în ei Au fost multe cazuri de adolescenți care s-au mutilat pentru a evita să meargă în Germania sau să se sinucidă O imagine groaznică a fost când au plecat trenurile Se auzi un geamăt în gară Nefericiții copii au strigat: "Unde ne duceți, criminali?" Rudele nu aveau voie la vagoane Frontul se apropie Am petrecut două săptămâni la subsol Două obuze ne-au lovit casa În cele din urmă, ai noștri au intrat în Smorodino Câtă fericire am avut în suflet! Al nostru! M-am întors în Harkovul meu natal Pot să merg liber pe străzi, să mă uit pe toată lumea în ochi [Mi se pare că după tot ce am trecut, m-am îndrăgostit și mai mult de patria noastră Aceasta este o țară în care fiecare persoană are dreptul la viață ] Harkov, noiembrie Mesaj de la Maria Markovna Sokol Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG PETER CHEPURENKO - MARTOR la? OCIMINA PIRYATINSKY La aprilie , în a doua zi de Paște, în orașul Piryatyn, regiunea Poltava, germanii au ucis de evrei - bătrâni, femei și copii - care nu puteau merge spre est Evreii au fost duși pe drumul Grebenkovskaya, aduși la Pirogovskaya Levada, la trei kilometri de oraș Acolo au fost pregătite gropi mari Evreii au fost dezbrăcați Nemții și poliția au împărțit imediat lucrurile Cei condamnați au fost împinși într-o groapă de cinci persoane și împușcați cu mitraliere Trei sute de locuitori din Piryatin au fost conduși de germani la Pirogovskaya Levada pentru a umple gropile Printre ei s-a numărat și Petr Lavrentievici Chepurenko El spune: I-am văzut ucigând La ora cinci după-amiaza au poruncit: "Umpleţi gropile" Și din gropi se auzeau țipete, gemete Oamenii încă se mișcau în subteran Deodată îl văd pe vecinul meu Ruderman ridicându-se de la pământ Era șofer la fabrică Ochii lui erau injectați de sânge A strigat: "Omoară-mă!" Și în spate, cineva a strigat Era tâmplarul Sima A fost rănit, dar nu ucis Nemții și poliția au început să-i termine O femeie moartă zăcea la picioarele mele Un băiat de vreo cinci ani s-a târât de sub trupul ei și a strigat cu disperare: "Mamă!" Nu am văzut altceva - am căzut inconștient Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG În arhiva Ehrenburg, eseul se numește "Piryatin", este indicat al doilea nume al martorului - Lavrentievich (ЯВ, Р / ) Era planificat ca acest eseu să deschidă subsecțiunea "În orașele, orașele și satele Ucrainei" (dosar , l ) -ȘI A În Piryatin, unde de evrei ( , % din populație) trăiau înainte de război, de oameni au fost executați în acea zi Vezi: Enciclopedia S -I A MOARTEA FERMIILOR COLECTIV Evrei DIN ZELENOP LE Veche colonie evreiască - Zelenopol Aici bogata fermă colectivă "Emee" a crescut și a devenit mai puternică Înainte de război, evrei, ruși și ucraineni locuiau în Emesa Trăiau fericiți, prosperi, era o plăcere să privesc această familie prietenoasă fericită Și apoi nemții au pătruns în Zelenopol Multe dintre populația evreiască au fost evacuate Au rămas doar câteva familii și bătrâni care nu au vrut să se despartă de pământul pe care au crescut Bătrânii erau cei mai decrepiți Kalmanovich Ida, Kozlovsky Girshe-Leib cu soția sa, Kamsoryuk Shleyma cu soția sa și alții De îndată ce germanii au intrat în colonie, au decis să "curățeze aerul și pământul" de evrei Dar uciderea nu este suficientă Conform planurilor lor, cei sortiți morții trebuie să treacă prin inelul torturii Kalmanovich Ida este un evreu bătrân, credincios, respectat de toată lumea Nemții au răspândit poveștile și i-au ordonat bătrânului să-l călărească, să îngenuncheze în fața tâlharilor A refuzat să facă asta Apoi i-au bărbierit barba gri Acest lucru li s-a părut insuficient I-au smuls pielea de pe față cu un brici, i-au tăiat obrajii și urechile În ciuda torturii teribile, Kalmanovich nu le-a cerut niciodată germanilor să aibă milă de el Kamsoryuk Shleyma a fost un muncitor cu handicap, un muncitor cinstit Răucătorii îl chinuiau fără milă L-au tăiat literalmente în bucăți Restul supraviețuitorilor au rătăcit mult timp în frig, pe ger și vreme rea Toți au avut aceeași soartă Familia lui Khana Patura a fost distrusă cu brutalitate Fiica cea mare, Rachel, o fată de șaisprezece ani, a fost disproporată și apoi împușcată Doi copii și o mamă bătrână au fost împușcați Și-au spânzurat fiica mai mică, Tanya, în fața mamei lor În total, șaptezeci și patru de evrei și paisprezece prizonieri de război au fost torturați Mulți oameni au murit în regiune - la urma urmei, aceasta este o regiune națională evreiască [ septembrie Mesaj de la A E Hodos ] Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG În idiș - "Adevărat" În erau locuitori La începutul anului , de evrei au fost uciși Vezi: Kruglov AI Catastrofa evreilor ucrainene - Carte de referință enciclopedică Harkov: Karavella, S -I A Paternitatea se stabilește conform arhivei Ehrenburg (YAV, R / - ) Textul dactilografiat al eseului are atât o indicație a autorului mesajului, cât și o dată (GA RF, d , pp - ) - IN ABSENTA SCRISORI DE LA DNEPROPETROVSK Scrisori ale soților Inculpat i M-am născut în Înainte de război a locuit în Dnepropetrovsk , a lucrat în artela cooperării industriale [Pe măsură ce nemții se apropiau, am fost instruit să scot echipamentul artelului și l-am încărcat în vagon Dar mașina nu era atașată și am rămas cu echipamentul ] La august , germanii au intrat în oraș Nu am ieșit în stradă, pentru că evreii au fost prinși [Soția mea este rusoaică, se poate plimba prin oraș, mi-a povestit totul ] Pe august am decis să merg la întreprinderea în care lucram Acolo am întâlnit o curățenie; ea mi-a spus că dimineața o fată evreică de șaptesprezece ani a fost violată în curte și apoi ucisă [Ea a spus: "Poți să te uiți dacă vrei "] Am plecat și nu am plecat niciodată din casă Pe septembrie a apărut ordinul comandantului orașului: evreii trebuie să plătească o indemnizație de treizeci de milioane de ruble Banii vor fi colectați de comunitatea evreiască Soția mea a vrut să meargă în comunitate, dar i-am spus: "Nu e nevoie Indiferent dacă contribuim cu bani sau nu, nu contează - ei ne vor distruge " Soția mea mi-a găsit un loc de muncă în cealaltă parte a orașului Numele meu de familie este Indikt, dar acum am devenit Indiktenko Pe octombrie, proprietarul mi-a spus: "Du-te" Am plecat cu soția mea Era noapte, am auzit țipete groaznice În dimineața zilei de octombrie, era încă întuneric când au bătut: "Ieși afară" Poliția a fost surprinsă că soția mea nu era pe listă I-am răspuns că e rusoaică Știam că mă duceau să fiu împușcat M-au dus la magazin, erau deja mulți evrei acolo Prima petrecere a fost de una și jumătate - două mii de oameni Am intrat în al doilea lot Înainte de a ajunge la cimitirul evreiesc, am auzit focuri de armă și țipete Am decis să alergăm Mulți au fost împușcați în acest proces am reusit sa scap Două zile am rătăcit în stepă, apoi am disperat și m-am întors acasă A venit noaptea, a bătut la fereastră Am petrecut o lună în pod Apoi am decis că trebuie să plec din casă, deoarece proprietarul bănuia ceva Mărturiile familiei Indict (și următoarele două scrisori) au fost predate lui Ilya Ehrenburg de către Evgenia Kabinovskaya, un rezident al orașului Dnepropetrovsk - IN ABSENTA În , în oraș locuiau de evrei ( , % din populație) Vezi: Enciclopedia S - I A Germanii au ocupat Dnepropetrovsk pe august - I L Între și de evrei au pierit în ziua aceea Vezi: Enciclopedia S - I A UCRAINA Soția mea mi-a făcut rost de o carte de muncă în care îmi puteam schimba numele de familie și naționalitatea Apoi mi-a găsit un pașaport pe numele Stupka, născut în Vârsta mea părea uneori suspectă Trei luni am lucrat într-un singur loc; apoi proprietarul mi-a spus să plec În acest timp, soția a găsit o casă singuratică la marginea orașului Nu erau podele, dar ea a făcut o podea, sub pat erau ridicate trei scânduri Aș putea încăpea sub podea Pentru ca nimeni să nu se instaleze în a doua cameră, am transformat-o într-un hambar, am ținut acolo găini, o pisică și un câine Voi scrie câteva cuvinte despre câine, deoarece a participat și la salvarea vieții mele Numele ei era Alma, era foarte supărată Nimeni nu a îndrăznit să intre în casă până când câinele a fost legat Între timp, am reușit să mă târesc pe sub podea Era un polițist lângă noi Stiind ca vecina lui era o femeie singuratica, dupa ce a baut, a venit la sotie, molestata, injurata M-am așezat în groapă și a trebuit să-l ascult spunându-i soției sale: "Tu b de ce construiești din tine o femeie cinstită? Cât timp mă vei duce de nas? Odată, soția nu a putut să suporte și a spus: "Du-te la o astfel de mamă!" Ca răspuns, el a numit-o "boț evreiesc" și a plecat Am ieșit din groapă și am început să râd - în primul rând, nu o auzisem niciodată pe soția mea să înjure așa, iar în al doilea rând, am crezut că aceasta este ultima noastră seară, pentru că polițistul ne va aduce pe alții, dar nu s-a întâmplat Soția crede că acest lucru nu s-a întâmplat pentru că s-a rugat din greu lui Dumnezeu Am locuit în groapă doi ani și jumătate În ultimele luni, nervii mei au fost de nesuportat De multe ori soția mea a sugerat să ne otrăvim împreună, dar eu am descurajat-o și a venit a noastră iulie [Mikhail Petrovici] Incriminare II Numele meu este Nadejda Ivanovna Inculpat Când au venit nemții, aveam de ani, dar din cauza situației apărute, arătam groaznic, nu m-am spălat pe față, mă plimbam în haine zdrențuite și așteptam moartea din minut în minut Când locuiam cu soțul meu într-o colibă, a venit un polițist vecin și mi-a spus: "Ascultă, mi-au spus că soțul tău este evreu, iar fiul tău este evreu și se ascunde în Odesa" L-am prins de mânecă și am strigat, parcă isteric: "Hai să mergem la Gestapo", și l-am târât Apoi a spus: "Dă-te jos, infecție" și a plecat Când piloții noștri au zburat în Dnepropetrovsk, m-am rugat lui Dumnezeu ca bomba să ne cadă peste cap Mergeam adesea departe pentru mâncare, iar soțul meu a rămas în groapă Într-o iarnă, pe vreme de înghețuri puternice, am plecat în sat Nimeni nu are voie să petreacă noaptea fără o permisiune specială În cele din urmă m-au lăsat să intru, mi-a fost foarte frig, m-am urcat pe aragaz și am ars acolo Am ieșit din colibă și simt că mă simt rău, nu pot merge, dar trebuie să plec, nu am dreptul să mor, Am început să mă rog: "Doamne, mântuiește-mă pentru Misha! Ce spui despre el? Cum mă așteaptă!" În acest moment, o căruță a venit și m-a luat Ce mi-a rămas de făcut? Doar plânge și plânge În Kamenskoye, am văzut un anunț că, dacă rușii îi ascund pe evrei, toți vor fi împușcați, până la copil Am mers și era un lucru în capul meu: mai trăiește Misha? Am crezut că va fi încântat de mine, dar mi-a simțit fața doar cu mâinile și s-a uitat la mine ca un nebun, iar lacrimile îi curgeau pe față S-a dovedit că aveam degerături pe față Nu am ieșit niciodată în stradă fără portofelul cu mâncare și bani: căutam evrei Și pentru a obține bani, am vândut lucruri la piață și m-am angajat Merg o dată pe stradă cu vecinul meu Varya Am avut încredere în ea Văd un tânăr care se plimbă și se uită în jur Îi spun lui Varya: "Stai, se pare că acesta este un evreu", și m-am apropiat de el El întreabă unde este biroul comandantului Din accent știam că era evreu A spus: el însuși era din Crimeea, a ajuns aici, iar la gară îi spun că are nevoie de permis de la comandant Am început să-l rog să nu meargă, pentru că evreii au fost împușcați, i-au dat o sută de ruble și l-am rugat să-și croiască drum printr-un drum giratoriu M-a ascultat Și m-am dus acasă și am strigat: "Doamne, de ce suferă oamenii?" A fost greu pentru soțul meu - am fost plecat toată ziua, casa era încuiată și el a ascultat fiecare foșnet Nici măcar nu am deschis ferestrele, așa că nu era aer proaspăt Dar mi-a fost și mai greu: m-am plimbat prin oraș și am văzut totul Am fost la mătușa mea - e la Prospekt, casa - era o unitate germană Evreii au fost aduși la muncă Eu și mătușa mea i-am hrănit în liniște, am împins pâine, slănină, roșii Ofițerul german a fost foarte crud, nu există alții ca el pe lume Orice au făcut germanii evreilor! Le-au înhamat la un vagon mare și au fost nevoiți să tragă Au turnat tocană într-un jgheab, astfel încât evreii în patru picioare să lepădă mâncarea Am fost în toate taberele Odată ce un german a împușcat în mine, trei gloanțe au zburat peste capul meu Era un lagăr lângă închisoare - am văzut o mulțime de căruțe, întreb: de unde sunt alungați? Se spune de departe Erau doar bărbați, iar familiile lor fuseseră deja împușcate Le-am dat de mâncare Germanii au observat Am spus că vând tutun pentru că am copii mici Germanul m-a lovit, am fugit Vin acasă, îi spun soțului meu despre durerea umană Printre evreii capturați era un băiat de aproximativ cincisprezece ani Mama lui a murit cu mult timp în urmă, tatăl lui era pe front Locuia cu sora lui cu bunica: bunica era rusoaica Au venit nemții, a relatat cineva, iar băiatul a fost luat Când se duceau la muncă, băiatul a văzut o bătrână pe trotuar, s-a repezit la ea: "Bunica!" Au început să-l bată, iar bunica a căzut fără cunoştinţă O bătrână locuia pe Khersonskaya cu fiica ei și doi nepoți i-am ajutat Odată această bătrână a început să-mi mulțumească și să plângă am sărutat-o Au văzut-o [și au început să strige ] A trebuit să fug; Nu am îndrăznit să merg acasă și am stat în cimitir decât noaptea târziu Îmi era frică de morți, dar acum, stând în cimitir, am spus: "Nu fac nimic rău, iar tu, mortul, nu îmi vei face nimic" [Acasă, soțul zice: "Te vei ruina și nu-i vei ajuta cu sărutări", dar i-am spus că sărutările mele sunt mai de preț decât banii, pentru că toți i-au refuzat pe acești oameni ca pe leproși ] Am purtat mâncare unei singure familii - erau un bătrân, o fiică și două nepoate I-am luat soțului meu un pașaport, dar aveam nevoie de o fotografie A găsit o persoană la marginea orașului; a spus că este un stăpân la toate meseriile i-am spus Scrisori de la Dnepropetrovsk UCRAINA că vin fermierii colectivi la mine, au nevoie de fotografii pentru certificatele germane cu sigiliu Am convenit să aduc oameni, iar el va lua cinci sute de grame de grăsime pentru trei fotografii, două sute pentru mine S-a uitat și, când nu era nimeni acolo, și-a dus soțul la fotograf A fotografiat-o, apoi am adus grăsimea și am luat înapoi două sute de grame Soțul meu a început să studieze gravura A făcut un sigiliu pentru înregistrare, iar cine avea nevoie, l-am pus Am continuat să merg și să caut evrei De multe ori Gestapo-ul ne-a percheziţionat strada Am pus încuietoarea ușii prin fereastră și eu însumi m-am rugat lui Dumnezeu Când Gestapo a ajuns la vecini, li s-a spus: "Este o femeie singură, ea lucrează", și au plecat I-am spus soțului meu: "Să murim liniștiți Nu pot să trăiesc și să văd toate acestea" Soțul a răspuns că vom supraviețui tuturor și vom trăi cu ai noștri Citea ziare germane și cu siguranță a trebuit să-i cumpăr un ziar Dacă nu l-am primit, s-a uitat la mine cu reproș: "Nu l-ai adus tu?" I-am spus că nu este nimic interesant în ele, doar o minciună Dar a învățat să citească în așa fel încât fiecare cuvânt pe care l-a primit să fie complet diferit Mi-a spus: "O să vedeți, în numărul următor se va scrie că ei scurtează frontul și au părăsit cutare oraș " Și într-adevăr, a făcut-o Mi-a spus: "Totuși, oamenii noștri vor fi aici" Am aflat că un neamț are nevoie de o femeie de curățenie și m-am angajat Acest german avea o fabrică de produse chimice Avea ambele forme și o pecete Am primit totul Și mașina de scris era germană, dar îmi era greu să scriu și am stricat o mulțime de formulare, apoi am scris și am ștampilat în sfârșit După aceea, mi-am părăsit slujba A trebuit să vin la poliție să completez un chestionar și să atașez un sigiliu la înregistrarea mea Prima întrebare care mi s-a pus a fost naționalitatea soțului meu I-am răspuns: "Bulgar, cetăţean român" Polițistul mi-a spus: "Nu se poate, eu însumi sunt bulgar" Apoi am spus: "Înseamnă că nu cunoști bine istoria poporului tău Bulgaria se învecinează cu Turcia, iar când turcii îi băteau pe bulgari, așa cum evreii sunt bătuți acum, bulgarii au fugit în România și au acceptat astfel cetățenia română " Polițistul mi-a spus: "Mulțumesc pentru prelegere" și a ștampilat-o Ofensiva noastră a început Ne pregăteam să mergem în subteran Au săpat o temniță de la subsol până la fântâna de apă Soțul meu trebuia să stea acolo și i-am adus mâncare În ultimele zile, soțul a început să vorbească, repetând un singur cuvânt până și-a pierdut cunoștința: "Vom supraviețui, vom supraviețui" Nu poți descrie totul Am trăit această mare durere și am așteptat sosirea trupelor noastre august N Inculpat Pregătit pentru publicare de G MOONBLIT ZIUA OCTOMBRIE Povestea lui A M Burtseva Nu am putut să evacuez din Dnepropetrovsk înainte de sosirea germanilor, pentru că la acea vreme fiica mea era periculos de bolnavă Mama, tatăl și fratele meu, un băiat de treisprezece ani, au rămas cu mine Nu au vrut să plece fără mine Când germanii au intrat în oraș, au ordonat imediat tuturor evreilor să poarte banderole albe cu o stea cu șase colțuri pe mâneci Unii s-au împotrivit, nu au vrut să poarte bandaj, iar eu însumi am văzut cum un bandit german a ucis o tânără pe stradă pentru că refuza să poarte bandaj Atunci s-a impus evreilor o contribuție de treizeci de milioane de ruble Au început agresiunea și jaful Într-o zi, SS-ul a pătruns în apartamentul nostru și i-a dus pe tatăl și pe mama la poliție Acolo au fost bătuți și, după ce au luat toate lucrurile de valoare, au fost eliberați După aceea, mamei și tatălui le era frică să apară pe stradă Așa că, de teamă pentru viețile noastre și pentru viața copiilor noștri, am trăit până la octombrie Până atunci, soțul meu (sunt căsătorit cu un rus) găsise o cameră în care nimeni nu ne cunoștea și unde avea să ne ducă Dar nu am avut timp să punem în aplicare acest plan La ora șase dimineața ne-au bătut la ușă și ne-au spus să venim cu bunurile noastre la magazinul universal de pe strada Marx, unde ar fi adunat toți evreii pentru a-i obliga să plătească o indemnizație Când am ajuns la magazin, imensa clădire cu patru etaje era deja plină de lume Erau mai ales bătrâni și femei cu copii La intrare, lucrurile tuturor au fost luate Din moment ce nu aveam lucruri, nu m-au lăsat să intru în magazin și am rămas pe stradă într-o mulțime care includea câteva mii de oameni După un timp, cei care erau în magazin au fost scoși și afară Mi-am găsit mama și fratele Ne-am pierdut tatăl și nu l-am mai văzut niciodată Am fost aliniați într-o coloană de șase persoane și, însoțiți de jandarmi înarmați, am fost duși undeva Mama a început să mă convingă că ar trebui să-mi dau fata cuiva pe care o cunoșteam pe stradă pentru a o duce cumva de contrabandă la soțul meu Am început să privesc fețele oamenilor care mergeau spre mine și, în scurt timp, l-am văzut pe vecinul nostru, care își căuta soția (evreul) și copilul în coloană I-am dat Lenochka și curând am văzut că soțul meu mergea lângă coloană și o ducea pe Lenochka de mână Câteva minute mai târziu, o cunoștință a soțului meu s-a dovedit a fi lângă mine (am mers de la marginea coloanei și a reușit să se apropie de mine) și a început să mă convingă să mă îndepărtez în liniște UCRAINA bandajează și fugi A spus că suntem duși la măcel Dar nu am vrut să-mi părăsesc oamenii și am continuat să merg în coloană Apoi mama, care a auzit conversația noastră, a început să mă roage să fug "Oricum nu ne vei ajuta", a spus ea, "dar de dragul lui Lenochka trebuie să o faci " Apoi a trecut pe lângă noi o mașină, în care erau transportați bătrâni și copii Și deodată unul dintre cei care stăteau în mașină a sărit în picioare și i-a tăiat gâtul cu un brici Neamțul l-a împins în corp ca să nu-l vadă nimeni, iar mașina a mers mai departe Pe strada Yuryevskaya, mi-am scos bandajul, m-am strecurat în liniște din coloană și m-am dus la adresa pe care mi-o dăduse cunoștințele soțului meu Aici am locuit două săptămâni, iar soțul meu putea veni doar ocazional la mine, pentru că ne temeam că nu va fi urmărit Apoi m-a mutat acasă și timp de două luni am stat fără speranță în cameră, ascunzându-mă în dulap de fiecare dată când auzeam pași pe scări Dar Lenochka s-a îmbolnăvit și a trebuit să ies să-i iau mâncare Am fost salvat de faptul că în exterior nu arătam ca o evreică, iar vecinii noștri erau oameni buni și ne ajutau cu tot ce puteau Așa că într-o frică constantă, așteptând în fiecare zi moartea, am trăit doi ani Această viață l-a afectat și pe copil Mi-a fost suficient să zabovesc undeva, când Lenochka a început să lupte isteric, strigând: "Mama mea a fost ucisă!" Uneori părea că nu putem suporta toate acestea Soarta tuturor celorlalți cu care am umblat în coloană este cumplită Toți au fost împușcați într-un șanț antitanc din afara orașului Aceeași soartă a avut-o și rudelor mele Povestea lui E A Revenskaya Spre marea mea durere, nu am avut timp să părăsesc Dnepropetrovsk cu rudele mele în În ziua în care nemții au intrat în oraș, eram în apartamentul nepotului meu În aceeași seară, acolo și-au făcut apariția mai mulți nemți și maghiari, care au declarat că li s-a dat dreptul de a lua totul în apartamentele evreiești Au fost aduși de trădătorul Abalakov, care locuia în aceeași casă A murit în Câteva zile mai târziu, a fost făcut un recensământ al evreilor care locuiau în Dnepropetrovsk și am fost alungați la muncă care putea fi numită doar muncă silnică Cei care nu puteau munci au fost bătuți până la moarte de germani Apoi a venit ziua fatidică, în care toți evreii au primit ordin să se adune la magazinul Lux, luând cu ei lucruri și mâncare pentru trei zile În ziua aceea vremea era destul de toamnă Ploua presărat cu zăpadă, bătea vântul Când ne-am apropiat de clădirea magazinului, am văzut că era izolată de poliție Am decis că prefer să fiu otrăvit decât să mă predau viu în mâinile germanilor M-am întors acasă, iar acolo vecinul meu P I Kravchenko m-a sfătuit să părăsesc orașul și i-a dat o scrisoare prietenului său, care locuia în satul Krasnopolye, la opt kilometri de Dnepropetrovsk În Krasnopole Am stat două zile, apoi a trebuit să fug și de acolo, pentru că nemții nu au numărat opt sute de evrei și au început să-i caute în satele din jur Când m-am întors în oraș, am aflat că toți evreii care au venit în ziua aceea la magazin au fost împușcați Nu aveam încotro, nu mă puteam întoarce acasă și mă plimbam mult timp pe străzile din spate, încercând să mă gândesc la ceva Dar ce s-ar putea face aici? Și am ales să mor Am reușit să iau o sticlă de amoniac, m-am dus în grădina orașului și, stând pe o bancă, am băut totul dintr-o înghițitură Evident, gemeam, pentru că niște nemți au venit la mine În primul rând m-au întrebat dacă sunt evreu Nu mai puteam vorbi și doar am clătinat din cap Și apoi m-au trimis la spital Am stat o zi la spital A doua zi dimineața, sora mea a venit la mine și mi-a spus că este o rundă de medici germani și că ar trebui să plec cât mai curând posibil Și iată-mă din nou pe stradă și din nou nu aveam încotro O zi întreagă nu am mâncat nimic, că mi-a ars gâtul și în spital nu mi-au dat nimic de mâncare Rătăcind pe străzi, am dat peste un grup de oameni care s-au dovedit a fi soldați ai Armatei Roșii care scăpaseră din captivitate Ei urmau să meargă în satele lor și mi-au permis să mă alătur lor Și m-am dus, mai întâi cu ei, apoi singur și, după ce am mers trei sute de kilometri, am ajuns la Nikolaev, unde am trăit cândva nouăsprezece ani Aici m-au ascuns cunoscuții, apoi mi-au făcut rost de un pașaport fals, într-un cuvânt, au făcut totul pentru a-mi salva viața În tot acest timp am îndurat atât de multe și am văzut atât de multă durere încât ar trebui să scriu mult Și este cu adevărat posibil să transmit pe hârtie ceea ce am trăit când am văzut, de exemplu, cum doi bărbați Gestapo au condus o tânără într-o singură cămașă cu un copil mic în brațe prin zăpadă, sau cum în Nikolaev au aruncat într-un mașină și a luat patru dintre cei mai buni medici ai orașului pentru a fi împușcați Acum am cincizeci și doi de ani, am trăit o viață grea, am fost martor la două războaie, dar ceea ce a trebuit să experimentez și să văd în iadul fascist încă îmi îngheață sângele în vene Ziua octombrie Povestea lui B Ya Tartakovskaya Germanii au intrat în Dnepropetrovsk pe august Și încă din prima zi de la sosirea lor, au început torturi, jafuri și crime Evreii, care purtau o banderolă albă cu o stea cu șase colțuri pe mâneci (ni s-a ordonat să o purtăm sub amenințarea executării), nu îndrăzneau să ia apă de la robinet, le era frică să iasă afară chiar și pentru pâine Curând, toți evreii au primit ordin să se adune la magazinul Lux Mi s-a spus că asta se face pentru a organiza un ghetou Adunând câteva lucruri august - I L UCRAINA Am fost și la magazin cu cei doi copii ai mei Aici am fost aliniați într-o coloană și conduși undeva La toate întrebările la care ne conduc, germanii au răspuns: "În lagăr" Când au trecut de cimitirul evreiesc și au ieșit în pustiul de lângă calea ferată, s-au auzit împușcături Atunci am înțeles de ce am fost aduși aici Dar de data asta coada nu a ajuns la noi, pentru că afară a început să se întunece O mulțime de câteva mii de oameni a fost condusă la un fel de gard și izolată din toate părțile Era frig, iar oamenii stăteau umăr la umăr în noroiul înghețat, cu cei bolnavi și muribunzi întinși aici Băiatul meu mai mic stătea pe spate, iar cel mai mare (avea atunci trei ani) stătea cu fața îngropată în genunchii mei Așa că am petrecut noaptea lungă de toamnă Când a răsărit zorii, soldații germani au apărut în pustietate cu cutii de cartușe în mână Ne-au arătat aceste cutii și au râs Apoi au început să ne conducă la gropi, care se aflau la capătul pustiului Mulțimea s-a ferit, cei slabi au căzut sub picioarele oamenilor tulburați de groază, s-au auzit țipete, împușcături și s-au auzit plânsete de copii Nemții au târât bătrâni și copii zdrobiți în mulțime în gropi și i-au îngropat împreună cu cei executați Am căzut în genunchi și mi-am îmbrățișat copiii, mi se părea că înnebunesc de groază În acel moment, un bărbat s-a apropiat de mine și mi-a spus că mă va scoate pe mine și pe copii din mulțime Cum a reușit, încă nu înțeleg, dar după un timp eram deja cu el în cimitirul de lângă drum Aici am văzut o căruță pe care mergea un tânăr țăran Nu i-am cerut nimic, dar el însuși s-a oferit să mă ducă cu copiii în oraș Mi-am luat rămas bun de la salvatorul meu și am plecat Acasă, l-am găsit pe soțul meu în lacrimi I s-a spus că nu am fost duși în tabără, ci să fim împușcați Soțul meu este ucrainean și am sperat că ne va putea ajuta pe mine și pe copii să scăpăm A doua zi dimineața am plecat cu toții din oraș și am plecat la Sumy, unde soțul meu avea rude Am mers fără bani și fără acte, iar drumul ne-a luat o lună și jumătate În Sumy, nu m-au atins de ceva vreme Apoi am aflat că am fost denunțat Am fugit din nou și am rătăcit îndelung prin sate și sate Este posibil să ne descriem bucuria când într-un sat ne-am întâlnit cu avangarda Armatei Roșii Acum soțul meu este în armată și eu lucrez într-un spital Am douăzeci și șapte de ani, dar sunt o femeie destul de bătrână Trăiesc doar pentru copii și, de asemenea, să văd cum vor fi pedepsite fiarele lui Hitler Nu, nu animalele, pentru că animalele nu îi roade pe cei care mint și pentru că cei care au aruncat copii vii în morminte sunt nedemni de numele animalelor Pregătit pentru publicare de G MOONBLIT SCRISOARE DE LA OFIȚERUL GRANOVSKII Ekaterinopol Salvează această scrisoare Iată tot ce rămâne din iubitul nostru Ekaterinopol: scrisoarea mea, ruinele, mormintele compatrioților și fata Sonya Unde am crescut, am studiat, am iubit - iarbă și cei dragi în pământ Gata cu Ekaterinopol - a fost distrus de germani A rămas doar Sonya Când am ajuns la noi - era mai - nu mi-am găsit casa Loc gol Am mers printre ruine, căutând oameni, dar nu am găsit pe nimeni, toți au fost împușcați Nimeni nu m-a întâlnit, nimeni nu mi-a dat mâna, nimeni nu m-a felicitat pentru victoria mea Apoi am cunoscut-o pe Sonya Diamant Acum are cincisprezece ani În mod miraculos, ea a scăpat, nemții au condus-o de trei ori la execuție Ea mi-a povestit despre tragedia de la Ekaterinopol Oamenii SS au sosit, au început căutările, jafurile și pogromurile Toți evreii au fost aduși în tabere speciale În Zvenigorodka era o tabără pentru inapți pentru muncă Au închis bătrânii, bolnavii, femeile cu bebeluși și copiii sub paisprezece ani Cei care puteau lucra au ajuns într-o tabără de lângă gară La septembrie , la Ekaterinopol a fost împușcat primul lot: comuniști, un bun de fermă colectivă, mulți evrei Toți cei care se aflau în lagărul Zvenigorod au fost uciși în aprilie Hana Lerner, în vârstă de de ani, a fost ucisă pentru că era prea bătrână, iar copilul Mani Fininberg, care avea o lună, pentru că era prea tânăr În tabăra de lângă gară m-au torturat multă vreme, m-au forțat să lucrez între optsprezece până la douăzeci de ore pe zi și s-au batjocorit de mine Fetele au fost violate Bătrânii au fost biciuiți cu vergele În cele din urmă, în toamna anului , au împușcat pe toți - de la Ekaterinopol, Shpola, Zvenigorodka - două mii de oameni Îți amintești de bătrânul frizer Azriel Pritzman? Avea șaptezeci de ani El a strigat înainte de moarte: "împușcă-mă! Fiii mei se vor răzbuna " Cei cinci fii ai săi sunt în față Și tonarul Golikov! Avea optzeci de ani, nemții l-au rănit, s-a ridicat, s-a însângerat și a strigat: "Nemernici, mai trageți! Un glonț nu mă va lua!" Douăzeci și opt de rude ale lui Golikov pe front - fii, nepoți, ginere, nepoți Scrisoarea este adresată conaționalului Granovsky Iona Markovich Rodinov, care a transmis scrisoarea lui Ehrenburg (ЯВ, Р / ) Jurnalistul I Rodinov a locuit la Riga după război, în anii a strâns informații despre Holocaustul din URSS, a publicat articole pe această temă în presa sovietică și străină - IN ABSENTA UCRAINA Primul nostru fermier colectiv, bătrânul Mendel Inger, a întâlnit cu mândrie inamicul A fost prima zi în care au venit germanii Mendel avea șaptezeci de ani Nu voia să vorbească cu ei A fost împușcat imediat Eram la mormânt, și parcă văd rude, compatrioți; mi-au spus de sub pământ: "Răzbunare!" Am promis că mă voi răzbuna De două ori în viața mea am jurat credință poporului meu: când mi-au înmânat formidabila mea mașină de luptă și a doua oară la mormântul lui Ekaterinopol [ mai Abram Granovsky ] Pregătit pentru publicare de ILYA ERENBURG * i Data scrisorii și numele corespondentului, precum și titlul original al eseului ("Ekaterinopol") sunt stabilite pe baza materialelor lui Ehrenburg (JAV, R / ) În versiunea dactilografiată, eseul se numea "Moartea familiei ofițerului Granovsky (Ekaterinopol)"; data omisă (GA RF, f , op i, dosar , p - ) -ȘI A SARRA GLEICH QQ Mariupol octombrie Nemţii în oraş Acasă, toată lumea în afară de Fanny, care este la fabrică S-a dus la muncă dimineața E în viață? Și dacă e în viață, cum va ajunge aici, pentru că tramvaiele nu circulă Basya este cu Ganya, care este bolnav de febră tifoidă La ora șase seara Fanya a venit din fabrică pe jos; germanii se aflau la fabrică de la ora două după-amiaza, iar muncitorii și angajații fabricii stăteau într-un adăpost antibombe Directorul uzinei a încercat să organizeze un detașament, a înmânat arme, dar nimic nu părea să iasă Ei spun că germanii l-au ucis pe Garber, secretarul consiliului raional Molotovsky, în biroul președintelui consiliului raional Președintele Consiliului Local Ushkats a reușit să plece octombrie Nu există absolut nimic de mâncat acasă Brutăriile din oraș sunt distruse, nu există lumină, nu există apă În port este o brutărie, dar pâinea este doar pentru armata germană Germanii au lipit ieri un anunț prin care toți evreii sunt obligați să poarte un semn distinctiv - o stea albă cu șase colțuri pe partea stângă a pieptului, fără de care este strict interzis să ieși din casă Evreilor nu li se permite să se mute din apartament în apartament, Fanya și Tanya, o muncitoare, își transferă în continuare bunurile din apartamentul fabricii mamei lor octombrie Prin ordin, populația evreiască trebuie să aleagă consiliul comunității în număr de treizeci de persoane Comunitatea este responsabilă cu viața sa pentru "bunul comportament al populației evreiești", așa cum se spune în ordin Șeful comunității este Dr Erber În afară de Fine, nu cunosc pe niciunul dintre membrii comunității Populația evreiască trebuie să fie înregistrată la centrele comunitare Fiecare punct leagă mai multe străzi Punctul nostru este pe strada Pușkin Acest punct este responsabil de Bots, un contabil, avocatul Zegelman și Tomshinsky Fanya trebuie să meargă special la fabrică pentru a se înregistra Președintele punctului de fabrică al comunității este Dr Belopolsky Spivakov este un membru al comunității Nu există încă represiuni în masă; vecinul nostru Traevski spune că detașamentul Gestapo încă nu a sosit, atunci va fi altfel octombrie Aveam germani noaptea La ora nouă seara a început focul antiaerien Eram toți îmbrăcați Vlad dormea, tata a ieșit în curte să vadă dacă este cineva în adăpostul anti-bombe și a dat peste trei nemți Erau în curte în căutarea evreilor Apariția papei a rezolvat problema - Sarah Gleich a lucrat ca desenator înainte de război și și-a petrecut ultimii ani ai vieții la Moscova Mi-am restabilit jurnalul după ce am trecut linia frontului Jurnalul este menționat în memoriile lui Ilya Ehrenburg și este păstrat în arhivele sale din Yad Vashem (YAV, R / ) - IN ABSENTA În , în Mariupol locuiau de evrei ( , % din populație) Aproximativ mii au murit Vezi: Enciclopedia S - - IN ABSENTA UCRAINA tata le-a adus în apartament Arătând cu un revolver în față, au întrebat unde sunt untul și zahărul, apoi au început să spargă ușile șifonierei, deși șifoniera era deschisă; au luat totul de la Basya, ea a fost la Ganya - Basya este acolo zi și noapte Apoi am trecut la lucrurile noastre Eram literalmente în ceea ce am stat; doi jefuiti fara ragaz, au luat totul, pana la masina de tocat carne După ce au legat totul într-o față de masă, au plecat Totul în casă este împrăștiat, împrăștiat, spart Am decis să nu facem curățenie - dacă mai vin, să vadă imediat că nu avem deja nimic de făcut Dimineața am aflat că în oraș s-a întâmplat un jaf Jaful a continuat pe tot parcursul zilei Ei iau totul - perne, pături, mâncare, haine Călătoresc în grupuri de trei sau patru Se aud de departe - cizmele zdrănnește După ce nemții au plecat, mama a plâns; ea a spus: "Nu suntem considerați oameni, suntem morți" octombrie Noaptea au venit din nou jefuitorii Tanya, lucrătoarea lui Fani, a salvat rămășițele lucrurilor dându-le drept ale ei Nemții au plecat fără nimic Ne-am dus la Shvartsy, am luat păturile și pernele Gestapo-ul este deja în oraș Comunitatea a primit ordin să adune două kilograme de ardei amar, două mii și jumătate de cutii cu unguent negru, șaptezeci de kilograme de zahăr de la populația evreiască în două ore Ei merg din casă în casă și strâng; fiecare dă ceea ce are oricine; la urma urmei, comunitatea este responsabilă pentru "bunul comportament al populaţiei evreieşti" Nouă mii de evrei sunt înregistrați la punctele comunitare Restul populației evreiești a părăsit orașul sau s-a ascuns octombrie Astăzi s-a anunțat că mâine dimineață toți cei înscriși ar trebui să vină la puncte și să aducă toate obiectele de valoare octombrie Azi dimineață am mers la obiect - eu, mama, tata, Basya Au predat trei linguri de argint și un inel După capitulare, nu ni s-a permis să ieșim din curte Când întreaga populație a raionului și-a predat obiectele de valoare, ni s-a spus că trebuie să părăsim orașul în două ore Ne vom stabili cu toții în cea mai apropiată fermă colectivă - vom merge pe jos I s-a ordonat să ia mâncare și haine calde timp de patru zile În două ore, adună pe toți cu lucruri Vor fi mașini pentru bătrâni și femei cu copii O femeie evreică al cărei soț este rus sau ucrainean poate rămâne în oraș dacă soțul ei este cu ea Dacă soțul este în armată sau lipsește din orice motiv, soția și copiii trebuie să părăsească orașul Dacă o rusoaică este căsătorită cu un evreu, ea are dreptul de a alege dacă să rămână sau să plece cu soțul ei Copiii pot sta cu ea Soții Royanov au venit să o roage pe Fania să le dea nepotul lor Tata a insistat ca Fanya și Vladya să meargă la Royanov Fanya a refuzat categoric, a plâns și i-a cerut tatălui ei să nu o conducă la Royanov; ea a spus: "Totuși, îmi voi pune mâna pe mine fără tine, oricum nu voi trăi, voi merge cu tine " Nu l-am renunțat la Vlad, am decis să-l iau cu mine Tanya, muncitorul lui Fani, ne-a tot urmărit, i-a cerut lui Vladya să-i dea pe Royanov și i-a promis că îl va veghea Fanya nu voia să asculte Au stat afară până seara Noaptea au fost trântiți în clădire; avem un loc la subsol Întunecat, rece și murdar octombrie Au anunțat că mâine dimineață vom merge mai departe, iar astăzi este duminică și Gestapo se odihnește Au venit Tanya, Fedya Belousov, Ulyana, au adus un pachet, comestibile Ieri, în frământare, Fanya și-a lăsat ceasul pe masă Tanya a primit o cheie de rezervă pentru apartament, pentru că toate cheile au fost predate ieri la punctul de control Gestapo-ul a lipit bucăți de hârtie special tipărite pe toate apartamentele evreiești: tuturor străinilor le este interzisă intrarea, așa că trebuie să intri în apartament în secret Cunoștințele și prietenii aduc transmiterea tuturor; mulți au primit permisiunea de a lua mai multe lucruri de acasă; oamenii continuă să vin și să vină Poliția a permis comunității să organizeze pregătirea meselor calde Permis să cumpere cai și căruțe Comanda: pe toate pungile și nodurile, scrieți clar numele de familie în rusă și germană; unul dintre membrii familiei va merge cu lucruri, restul va merge pe jos Vlada este obosită aici, el cere să plece acasă Tata, Schwartz, tatăl vitreg al Nyusiei Karpilova s-au format și au cumpărat un cal și o riglă Nu avem voie să părăsim poarta; achiziția a fost făcută de Fedya Belousov Nyusa a reușit să se strecoare pe poartă și s-a întors supărată: crede că nu ar fi trebuit să mergem aici, a rămas multă lume în oraș; spune că i-a întâlnit chiar pe stradă Mâine la ora șapte dimineața trebuie să părăsim ultimul nostru loc de odihnă din oraș octombrie A plouat toată noaptea, dimineața a fost mohorâtă, gri, dar nu rece Toată comunitatea a plecat la ora șapte dimineața, apoi au oprit mașini cu bătrâni, mașini cu femei și copii Trebuie să mergi nouă sau zece kilometri, drumul este groaznic Judecând după felul în care nemții îi tratează pe cei care au venit să-și ia rămas-bun de la noi și ne-au adus pachetul, viitorul nu este de bun augur Nemții îi bat pe toți cei care vin cu bâte și îi alungă din clădire A apărut întrebarea că mama, tata și Fanya și Vladya au urcat în mașină Mama și tata au plecat la ora nouă dimineața, Fanya și Vladya au întârziat - mergeau în mașina următoare Stewardii auto: V Osovets și Rey-zins Sunt din ce in ce mai putini oameni in curte, raman doar cei care, dupa nemti, vor urma cu lucruri Shmukler, Weiner, R și L Koldobsky s-au apropiat de noi; Mi-am exprimat teamă pentru viața bătrânilor, deoarece circulă zvonuri proaste: se spune că mașinile merg la vale Cineva a sugerat că vom fi scoși din oraș și uciși acolo Weiner arată groaznic: se dovedește că a fost eliberat din Gestapo chiar ieri Mai mulți nemți au intrat în curte și au început să-i alunge în stradă cu bâte; din clădire se aud țipete ale bătuților; Eu și Basia am plecat Fanya și Vladya erau la mașină V Osovets a ajutat-o să se așeze și a plecat Am mers, drumul este groaznic; s-a spălat după ploaie, era imposibil să mergi, era greu să ridici piciorul, dacă te opreai, te loveai cu bastonul Bătut fără să țină cont de vârstă I Reichelson a mers lângă mine, apoi a dispărut undeva Aici a mers lângă noi Shmerok, F Gurevich cu tatăl său, L Polunova Era cam ora două când noi Postări de Sarah Gleich UCRAINA s-a apropiat de Agrobaza numită după Petrovsky Sunt mulți oameni aici M-am grăbit să o caut pe Fanya și pe bătrâni Fanny m-a sunat Ea îi căuta pe bătrâni înainte de sosirea mea și nu i-a găsit: probabil că sunt deja în șoproane, unde sunt duși în loturi de patruzeci sau cincizeci de oameni Lui Vladya i-e foame - este bine că am luat cu mine mere și biscuiți în buzunarul hainei Acest lucru este suficient pentru Vladik pentru o zi; încă nu avem altceva, dar era imposibil să luăm mâncare cu noi, nemții ne-au luat totul când am plecat, chiar și mâncarea Ne-a venit rândul și întreaga imagine a ororii fără sens, până la moartea sălbatică fără sens [și fără plângere] a apărut în fața ochilor noștri când ne-am îndreptat în spatele hambarului Cadavrele tatălui și ale mamei sunt deja undeva aici Trimițându-i cu mașina, le-am scurtat viața cu câteva ore Am fost conduși către tranșeele care au fost săpate pentru apărarea orașului Nouă mii de oameni din populația evreiască și-au găsit moartea în aceste tranșee; nu erau necesare pentru nimic altceva Ni s-a spus să ne dezbracăm de cămăși; apoi au căutat bani și documente, au condus de-a lungul marginii șanțului, dar nu mai era nicio margine - la o distanță de jumătate de kilometru, șanțurile erau pline de oameni care mureau din cauza rănilor și cereau un alt glonț dacă nu era unul suficient pentru moarte Ne-am plimbat peste cadavre În fiecare femeie cu părul cărunt, mi s-a părut, o recunosc pe mama M-am repezit la cadavre, Basya m-a urmat, dar loviturile bâtelor ne-au readus la locul nostru Odată mi s-a părut că bătrânul cu creierul gol este tată, dar nu m-am putut apropia Am început să ne luăm rămas bun, toți am reușit să ne sărutăm Ține minte Dora Fanya nu credea că acesta este sfârșitul: "Este posibil să nu mai văd niciodată soarele și lumina", a spus ea Fața ei este albastru-gri, iar Vladya a tot întrebat: "O să înotăm? De ce suntem despărțiți? Hai să mergem acasă, mamă, nu e bine aici Fanya îl luă în brațe; îi era greu să meargă pe lut alunecos; Basya nu a încetat să-și storească mâinile și să șoptească: "Vladya, Vladya, de ce ești aici? Nimeni nu va ști măcar ce ne-a făcut " Fanya s-a întors și a răspuns: "Cu el mor calm, știu că nu las un orfan" Acestea au fost ultimele cuvinte ale lui Fani Nu am mai suportat, m-am apucat de cap și am început să țip cu un fel de strigăt sălbatic, mi se pare că Fanya a mai avut timp să se întoarcă și să spună: "Taci, Sarah, liniște", și totul se termină acolo Când am venit, era deja seară Cadavrele care zăceau deasupra mea tremurau; nemţii erau cei care plecau, trăgând pentru orice eventualitate, ca răniţii să nu poată pleca noaptea, după cum am înţeles din conversaţia nemţilor Le era frică că sunt multe neterminate - nu s-au înșelat, au fost mulți Au fost îngropați de vii, pentru că nimeni nu i-a putut ajuta, și au gemut și au implorat ajutor Undeva sub cadavre, copii plângeau Cei mai mulți dintre ei, în special bebelușii pe care mamele lor i-au purtat în brațe (și ne-au împușcat în spate), au căzut acoperiți de trupurile mamelor lor și au fost îngropați și îngropați de vii sub cadavre Am început să ies de sub cadavre; Mi-am smuls unghiile de la picioare (dar am aflat de asta când am ajuns la Royanov - pe octombrie), m-am urcat și m-am uitat în jur - răniții roiau, gemeau, încercau să se ridice și cădeau din nou Am început să o sun pe Fanya în speranța că mă va auzi, un bărbat de lângă mine mi-a spus să tac; era Grodzinski - mama lui a fost ucisă, îi era teamă că cu strigătele mele voi atrage atenția germanilor tsev Un grup mic de oameni care și-au dat seama ce să facă și au sărit în șanț la primele salve s-au dovedit a fi nevătămați - Vera Kulman, Shmaevsky, Tsilia (nu-mi amintesc numele de familie al lui Tsiliya) În tot timpul în care mi-au cerut să tac, i-am implorat pe toți cei care plecau să mă ajute să o găsesc pe Fanya Grodzinsky, care a fost rănit la picioare și nu se putea mișca, l-a sfătuit să plece Am încercat să-l ajut, dar singur nu am reușit După doi pași, a căzut și a refuzat să meargă mai departe, m-a sfătuit să-i ajung din urmă pe cei plecați Am stat și am ascultat Un fel de voce veche cânta: "Light nakht, lay nakht" , și era atât de multă groază în acest cuvânt, repetat la nesfârșit De undeva în adâncuri, cineva striga: "Nu mă ucide " Din întâmplare, l-am depășit pe V Kuhlman; s-a luptat în întuneric dintr-un grup de oameni cu care a plecat și iată-ne, împreună, goi, în aceleași cămăși, însângerați din cap până în picioare, au început să caute adăpost pentru noapte și s-au dus la lătrat un câine, a bătut într-o colibă - nu a răspuns nimeni, apoi la alta [n-am alungat, au bătut la a treia] - ne-au dat niște cârpe să ne acoperim și ne-au sfătuit să mergem în stepă, ceea ce am făcut Am ajuns la carul de fân pe întuneric și am stat până în zori, dimineața ne-am întors la fermă - s-a dovedit a fi ferma numită după Shevchenko Nu era departe de tranșee, doar pe partea cealaltă - până la sfârșitul zilei se auzea țipetele femeilor și copiilor octombrie De două zile suntem în stepă, nu știm drumul Astăzi, întâmplător, trecând din carul de fân în carul de fân, V Kulman a descoperit un grup de bărbați, printre care se număra și Shmaevsky Sunt goi și însângerați, stând aici tot timpul Am hotărât să mergem în timpul zilei la Uzina Ilici, pentru că noaptea nu am găsit drumul În drum spre uzină, ne-am întâlnit cu un grup de băieți: unul ne-a sfătuit să rămânem în stepă până seara și a plecat, al doilea ne-a avertizat să plecăm cât mai curând, pentru că prietenul lui ne-a înșelat cu sfatul lui: va aduce nemții aici Ne-am grăbit să plecăm În dimineața zilei de octombrie, am bătut la ușa soților Royanov M-au lăsat să intru După ce au aflat de moartea tuturor, au fost îngroziți M-au hrănit și m-au culcat Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG Postări de Sarah Gleich Noapte strălucitoare (idiș) ODESSA eu Lângă Odesa există o câmpie largă Doar ocazional se ridică un deal jos, o pădure cultivată artificial devine verde - iar stepa Mării Negre se întinde din nou între mare, estuare și râul Bug Totul aici este deschis pentru ochi Este greu să te ascunzi în aceste locuri pentru o persoană care este vânată de moarte sub forma unui pedepsitor român sau german Zburând cu un avion, puteți vedea ferme împrăștiate, ferme de stat, sate, orașe de sus: Dalniki, Sorting, Dry Balki Și apoi, mai aproape de Bug, - Berezovka, Akmechetka, Domanevka, Bogdanovka Aceste nume sunau cândva pașnice și nu inspirau frică nimănui, dar acum nu pot fi pronunțate calm: fiecare dintre ele este asociat cu crimă, chin, tortură Aici erau lagăre ale morții, aici torturau, sfărâmau, zdrobeau capetele copiilor, ardeau de vii oameni nebuni de suferință, de groază, de chinuri insuportabile Dintre sutele de mii, doar câteva zeci au supraviețuit De la ei am aflat detaliile masacrului brutal În toate poveștile orale și scrise ale martorilor oculari supraviețuitori, în scrisorile și memoriile lor, întâlnim aceeași afirmație că ei nu pot descrie ceea ce au experimentat "Trebuie să ai o pensulă de artist pentru a descrie imaginea de groază care se petrecea în Domanevka", spune Elizabeth Pikarmer, o femeie din Odesa - Aici au murit cei mai buni oameni de știință și muncă Delirul nebunesc al acestor oameni, expresia fețelor lor, ochii lor i-au șocat chiar și pe cei mai puternici la spirit Odată, pe gunoi de grajd, lângă cadavre, făcea pe lume Manya Tkach, în vârstă de douăzeci de ani Spre seară, femeia murise " V Ya Rabinovich, editor tehnic al editurii Odessa, scrie: "Se pot scrie multe, multe lucruri, dar nu sunt scriitor și nu am putere fizică Căci scriu și o văd din nou în fața ochilor mei Nu există hârtie și stilou care să descrie totul în detaliu Nu există și nu va exista o persoană care Titlul autorului al eseului este "Câmpia morții" (GA RF, d , pp - , semnat de autor) - IN ABSENTA Akmechetka este unul dintre "lagărele de exterminare" românești de pe malul Bugului de Sud (în Trans-Nistria) Aproximativ de prizonieri au murit acolo de foame și boli Domanevka este o tabără românească de pe malul Bugului de Sud În ianuarie și februarie , de evrei au murit acolo, majoritatea din Odesa și regiunea Odesa Bogdanovka este o tabără românească din Transnistria, pe malul Bugului de Sud Între și decembrie , de evrei au fost uciși acolo Vezi: Distrugerea S - -ȘI L Odesa care ar reprezenta o imagine a suferinței inumane îndurate de noi, sovieticii " Dar nu pot să tacă, scriu și nu trebuie adăugat nimic la ceea ce au spus Bătrânul medic din Odesa, Israel Borisovich Adesman, i-a dictat amintiri ale experienței soției sale, de asemenea medic - Rakhil Iosifovna Goldental Lev Rozhetsky, elev în clasa a VII-a a școlii a -a din Odesa, a descris viața lagărelor morții în eseuri, de la Odesa la Bogdanovka Datele tragice ale Odesei: octombrie - în această zi, Odesa a fost ocupată de trupele române; octombrie - ziua în care autoritățile române au anunțat înregistrarea populației evreiești; octombrie - ziua trimiterii evreilor în ghetou, în orașul Slobodka; era intrarea în lagărele de exterminare situate pe câmpia morții, în afara orașului Expulzarea evreilor de acolo a venit ceva mai târziu Noaptea de octombrie a fost îngrozitoare pentru evrei, care nu au avut timp sau nu au putut evacua Teribil pentru bătrâni și bătrâni - nu au putut să plece, pentru mamele ai căror copii nu știau încă să meargă, pentru femeile însărcinate, pentru pacienții ținuți la pat A fost o noapte îngrozitoare pentru paraplegicul profesor de matematică Sudim A fost târât din pat în stradă și spânzurat Profesorul Ya S Rabinovich, un neuropatolog, a sărit pe fereastră, dar, din păcate, a supraviețuit "A fost rănit grav, încă respira și era conștient Garzi înarmați stăteau lângă corpul lui rupt L-au scuipat în față, i-au aruncat cu pietre " După ce au ocupat Odesa, naziștii au început în primul rând să distrugă medicii Era ura ucigașilor profesioniști față de cei a căror chemare este de a prelungi viața oamenilor, de a-i salva de suferință În primele zile, șaizeci și unu de medici și familiile lor au fost uciși Pe lista morților se află numele medicilor cunoscuți din copilărie de fiecare locuitor al Odesei: Rabinovici, Rubinshtein, Varshavsky, Chatsky, Polyakov, Brodsky Dr Adesman a scăpat doar angajându-se ca consultant la un spital din ghetou, în Slobodka Dar înainte de asta, a trebuit să treacă prin toate abuzurile și torturile asociate cu înregistrarea și apoi - să experimenteze toate ororile din Domanevka, unul dintre cele mai teribile lagăre ale morții de pe câmpia Mării Negre La octombrie , a doua zi după ocuparea Odesei de către români, a început înregistrarea evreilor Au fost mai multe puncte de înregistrare De acolo, unii oameni au fost conduși la spânzurătoare sau la șanțuri mormântului, unii au fost trimiși la închisoare O minoritate a avut voie să se întoarcă în apartamentele lor jefuite: a fost o amânare pentru moarte, nimic mai mult "Punctul în care soția mea și cu mine am fost conduși", spune dr Adesman, "era situat într-o clădire de școală întunecată și rece Eram adunați acolo În , în oraș locuiau de evrei Detașamentele de avans ale ocupanților au intrat în oraș în octombrie Peste de evrei, inclusiv refugiați, au rămas în Odesa Vezi: Enciclopedie p - - IN ABSENTA UCRAINA peste cinci sute de oameni Nu era unde să stai Ne-am petrecut noaptea stând aproape unul de celălalt Eram epuizați de oboseală, foame, sete și incertitudine Toată noaptea am auzit plânsetele copiilor și gemetele adulților Dimineața, din mai multe grupuri asemănătoare cu ale noastre, s-a format un eșalon de trei până la patru mii de oameni Toți au fost trimiși la închisoare Erau și oameni foarte bătrâni, infirmi în cârje și femei cu bebeluși În închisoare, mulți au murit de epuizare și bătăi Mulți s-au sinucis " La octombrie , partizanii au aruncat în aer clădirea cartierului general român, unde au fost uciși câteva zeci de soldați și ofițeri români Ca răspuns, invadatorii au inundat orașul cu sânge evreiesc Pe pereți era atârnat un anunț că pentru fiecare ofițer mort, trei sute de ruși sau cinci sute de evrei urmau să fie spânzurați Dar, în realitate, acest "preț" a fost depășit de zeci și sute de ori La octombrie , zece mii de evrei au fost scoși din închisoare În afara orașului, toți erau așezați din mitralieră La octombrie, câteva mii de evrei au fost scoși din nou din oraș și închiși într-un hambar; hambarul în care se aflau a fost aruncat în aer cu dinamită* Editorul tehnic V Ya Rabinovici, care a mers cu copiii săi în Arcadia vara (cât de monstruos suna acest nume idilic sub stăpânirea germano-română), descrie orașul în primele zile ale ocupației: Pe și octombrie, oriunde te uiți, în jur sunt spânzurătoare Sunt mii La picioarele spânzuraților zac torturații, sfâșiați și împușcați Orașul nostru a prezentat o priveliște îngrozitoare: orașul spânzuraților Multă vreme am fost conduși pe străzi, spre spectacol Și nemții și românii au explicat: "Toți acești evrei, acești bătrâni, bătrâne, femei, copii sunt autorii războiului Au atacat Germania Și acum trebuie să fie distruși pentru asta " Conduceți și trageți Morții cad, răniții se târăsc Și aici este drumul Novoarkadiyskaya către mare (până la faimoasele stațiuni) Există o gaură adâncă aici Ordin: "Dezbrăcați-vă! Repede repede!" țipete Despărţire Mulți își rup hainele și sunt înjunghiați cu baioneta pentru asta Ucigașii vor lucruri Românii și germanii încearcă baioneta pe copii mici Mama îi dă copilului un sân, iar soldatul român a reușit să-l ia mamei cu baioneta și să-l arunce în groapa morților cu un leagăn Alți doi martori oculari, Bolșova și Slipchenko, povestesc, de asemenea, cum [erau din ce în ce mai puțini evrei în oraș În fiecare zi, etape de oameni zdrențuiți au umblat pe străzi Mașina de distrugere infernală a funcționat impecabil ] Explozia din biroul comandantului militar (în fosta clădire a NKVD) a avut loc pe octombrie Vezi Enciclopedia S - I A Trupele germane au ocupat Odesa la octombrie A doua zi, octombrie, - mii de bărbați evrei au fost împușcați La octombrie, biroul comandantului a fost aruncat în aer, ucigând de ofițeri și soldați germani și români În următoarele trei zile, armata română a împușcat aproximativ de evrei Vezi: Arad I Holocaust Ierusalim, S - I L Odesa Iată un bărbat de statură mică care merge prin mulțime, cu capul adânc retras în umeri Frunte înaltă bombată, ochi gânditori Cine este el? Barbar, criminal, criminal? Nu, acesta este un om de știință proeminent, un neuropatolog, dr Blank, [care s-a dedicat științei, bolnavilor, clinicii, atât de mult încât a neglijat pericolul care se apropia ] Și-a îndeplinit până la capăt datoria de medic - nu i-a lăsat pe bolnavi Alături de doctorul Blanc este un alt doctor, cu un pansament de Cruce Roșie pe mânecă Acesta este un bărbat de vârstă mijlocie, supraponderal, care suferă de dificultăți de respirație, cu inima bolnavă Treptat rămâne în urmă, dar apoi jandarmul român îl lovește cu un băț în cap Cu ultimele puteri, doctorul își accelerează pașii, dar în curând cade L-au lovit în ochi cu un băţ "Omoară", țipă el Și două gloanțe îi trec prin cap Iată încă unul: un bătrân subțire, înalt, cu ochi limpezi și inteligenți Femeile rusoaice, având grijă de el, își șterg lacrimile Ce mama nu-l cunoaste? Acesta este dr Petrushkin, un medic pediatru în vârstă Nu exista o asemenea calomnie, o asemenea absurditate, pe care ocupanții să nu le ridice împotriva evreilor Anna Margulis, fostă stenografă la șantierul naval Marty, o femeie în vârstă, spune: Pe octombrie , tatăl meu muribund a încercat să aprindă o lampă Chibritul pe care l-a aprins a căzut din mâna lui slabă, iar pătura a luat foc Am șters totul într-o secundă În aceeași seară, un vecin român a raportat poliției că vreau să dau foc casei Dimineața am fost arestată și aruncată în închisoare, unde mai erau treizeci de femei În timpul interogatoriului, au început să mă bată cu bastoane, cu paturi de pușcă și cu un furtun de cauciuc mi-am pierdut cunoștința Noaptea, când de jur împrejur era beznă beznă, o mulțime de soldați români s-a repezit spre noi Aruncându-și paltoanele pe podeaua umedă, au început să violeze fetele Noi femeile bătrâne (am cincizeci și patru de ani) stăteam și plângeam Multe fete sunt nebune Dar toate acestea au fost chiar înaintea ușii către ororile ghetoului orașului și a ghetoului însuși - către câmpia morții "Evreii care au murit în primele zile ale ocupației au fost cei mai fericiți dintre frații lor" Această frază a unuia dintre evreii din Odesa nu necesită explicații În ghetoul de la Slobodka aveau să apară toată lumea: femei în curs de naștere, paralitici și infirmi, bolnavi infecțioși și nebuni Unii mergeau singuri, alții erau conduși de rude, alții erau purtați în brațe Doar câțiva au avut norocul să moară în paturile lor Chiar în prima zi petrecută în Slobodka, oamenii și-au dat seama că nu poate exista "viață" în ghetou Nu erau destule camere Oamenii s-au înghesuit pe străzi Pacienții au gemut și au căzut direct în zăpadă Naziștii i-au călcat în picioare pe cei căzuți cu cai Se auzi un strigăt de copii înghețați Țipete de groază, rugăminți pentru milă Până în seara acelei prime zile, cadavrele celor înghețați zăceau pe străzile din Slobodka Au fost țipete de oameni expulzați din Odesa în lagărele morții incet- Reinstalarea în ghetou a început în noaptea de ianuarie Ghetoul a existat până în iunie Vezi: Enciclopedia S -I A UCRAINA barca s-a transformat într-o capcană uriașă: nu era unde să se ascundă Jandarmeria si politia romana peste tot Aici, în spitalul ghetou, dr Adesman a fost consultant Spitalul era o colecție a muribunzilor În timpul expulzării evreilor din Odesa, toți cei care nu au avut timp să moară au fost transferați la spitalul lucrătorilor de apă și distruși acolo Doctorul Adesman însuși a fost trimis de aici cu ultimul eșalon la februarie El își amintește: La stația de sortare, ne-am urcat în vagoane de marfă care ne-au dus la Berezovka De aici am fost conduși mai departe pe jos Într-o noapte întunecată și rece, de-a lungul unui drum acoperit fie cu zăpadă adâncă, fie cu gheață, am târât douăzeci și cinci de kilometri cu rucsacuri pe umeri Opririle scurte erau scumpe: le-am dat jandarmilor ultimele noastre bunuri Am ajuns la Domanevka cerșetori Aici li s-au dat case dărăpănate fără ferestre și uși, un hambar, stagii și coșuri de porci Bolile au început să tundă oamenii: dizenterie, tifos, cangrenă, scabie, furunculoză Cele tifoide zăceau în șoproane nesupravegheate, delirante, în agonie Dar nimeni nu a acordat nicio atenție cadavrelor În alte memorii citim: Imbarcarea începe în stația Sortirovochnaya Atât de mulți oameni sunt împinși în mașină încât nu poți decât să stai nemișcat, strâns lipiți unul de celălalt Exteriorul mașinii este închis ermetic cu un șurub greu, iar oamenii sunt lăsați în întuneric total Dar treptat începi să distingi în amurg ochii înspăimântați s-au mărit de groază, fețele pătate de lacrimi ale copiilor și ale femeilor Trenul a început să se miște Și fețele lor se luminează de speranță Bătrânele exclamă: "Doamne ajută-ne!" Oamenii încep să spere că vor fi cu adevărat duși acolo unde li se va oferi oportunitatea de a trăi și de a lucra Trenul se deplasează încet Unde se duce el? Fiecare împingere, fiecare oprire este terifiantă Și a lăsat brusc compoziția să deraieze? Sau i-a dat foc? Singura speranță este că vor cruța trenul Dar unde se duce oricum? Oamenii devin din ce în ce mai amorțiți de frig, înghețați fără mișcare Copiii plâng, cer să bea, mănâncă În primul rând, băieții și apoi adulții încep imediat să-și trimită nevoile naturale Deodată se aud gemete, cereri de ajutor Această femeie se zvârcește de dureri severe de travaliu, dar nimeni nu o poate ajuta În cele din urmă, șurubul scârțâie și supraviețuitorii sunt alungați din mașină Acum sunt pe jos, conduși de bâtele jandarmilor, împrăștiind lovituri asupra oamenilor epuizați și deja înghețați Și aceia visează la un singur lucru: să ajungă în ghetou Oprește-te, nu te mai mișca Dar în timp ce ei cad, cad Drumurile sunt pline dens de cadavre, care amintesc de un masacru recent, singura diferență fiind că nu cadavrele războinicilor zac pe câmp, ci trupurile jalnice ale bebelușilor și trupurile răsucite ale bătrânilor Întregul plan pentru expulzarea evreilor din Odesa a fost întocmit tocmai în așa fel încât să moară cât mai mulți oameni din așa-zisul natural Odesa noah moarte Partida trimisă în raionul Berezovsky a fost condusă prin stepă timp de trei zile, într-o furtună de zăpadă, în zăpadă, în ciuda faptului că satele destinate ghetouului se aflau la kilometri de gară În memoriul avocatului I M Leenzon, care a vizitat Odesa în mai , spune că "numărul evreilor exterminați în orașul Odesa este de aproximativ o sută de mii de oameni" II Lev Rozhetsky , elev în clasa a VII-a a școlii a -a din Odesa, a compus eseuri, cântece și poezii, în cele mai multe cazuri în minte, dar a notat ceva pe bucăți de hârtie, pe o placă, pe placaj Desigur, asta m-a amenințat cu moartea, dar am scris două cântece antifasciste: "Cerul se întinde sus" și "Nina" (în memoria unei femei care a înnebunit) Uneori reușeam să-mi citesc poeziile camarazilor de nenorocire Cât de îmbucurător am fost când oamenii îmi cântau cântecele și îmi recitau poeziile printre gemete și lacrimi Rozhetsky povestește cum a fost bătut până la moarte pentru că a găsit poeziile lui Pușkin în posesia sa "Au vrut să omoare, dar n-au făcut" Un tânăr, aproape un băiat - a vizitat multe lagăre ale morții și le-a descris în detaliu Conform eseurilor sale, ne imaginăm în mod clar tot acest iad - un lanț de tabere de la Marea Neagră până la Bug: Sorting, Berezovka, Sirotskoye, Domanevka și Bogdanovka "Vreau", scrie Rozhetsky, "ca fiecare literă a acestor nume să fie imprimată cu o claritate deosebită Aceste nume nu trebuie uitate Aici erau lagăre ale morții Oameni nevinovați au fost exterminați aici de naziști doar pentru că erau evrei " Numărul evreilor uciși în Domanevka a ajuns la mii, în Bogdanovka mii evrei au fost uciși Actul cu privire la aceasta a fost întocmit la martie de reprezentanții Armatei Roșii, autorităților și populației "La ianuarie ", scrie Leva Rozhetsky, "mama mea, eu și fratele meu mai mic Anatoly, care tocmai se trezise de tifos, am fost alungați la Slobodka La ora trei dimineața ne-au luat Era un frig amar, zăpadă până la genunchi Mulți bătrâni și copii au murit chiar în oraș, la marginea lui, pe Peresyp, sub urletul unei furtuni de zăpadă Nemții au râs și ne-au filmat cu o cameră Cine ar putea - a ajuns la stația de sortare Pe drum, barajul a fost aruncat în aer [S-a format un râu întreg ] Oamenii înmuiați au înghețat Există un tren în stația de sortare Nu voi uita niciodată pozele: perne, pături, paltoane, cizme de pâslă, oale și alte lucruri au fost împrăștiate pe toată platforma Cercetătorii moderni cred că cel puțin de evrei au murit - IN ABSENTA Lev Samoilovici (Samuilovici) Rozhetsky (Rozhetskin, - ) Înainte de război a locuit la Odesa Tatăl a fost împușcat în După război, a absolvit facultatea de filologie a Universității din Odesa, a predat la școală, a scris poezie Autor al cărților Late Echo și Circles on the Water La mijlocul anilor plecat în Israel - IN ABSENTA UCRAINA Bătrânii înghețați nu se pot ridica și geme încet și plângător Mamele își pierd copiii, copiii își pierd mamele, țipă, țipă, împușcături Mama își strânge mâinile, își smulge părul: "Fiică, unde ești?" Copilul se repezi pe platformă, strigând: "Mamă" În Berezovka, ușile trăsurii se dizolvă cu un scârțâit și suntem orbiti de strălucirea focului, de flacăra focurilor de tabără Văd oameni grăbindu-se în flăcări Miros puternic de benzină Aceasta este o ardere a oamenilor vii Această crimă a fost comisă la stația Berezovka Brusc, se aude o zguduire puternică, iar trenul merge încet mai departe, din ce în ce mai departe de incendii Am fost forțați să murim în altă parte " Despre Domanevka, Rozhetsky spune că ea ocupă un "loc de cinste" printre lagărele morții El o descrie în detaliu Domanevka este un cuvânt negru Domanevka este centrul deceselor și crimelor Mii de partide au fost conduse aici la moarte Etapele au urmat una după alta continuu Trei mii dintre noi am părăsit Odesa și o mână mică a ajuns la Domanevka Domanevka este un centru regional, un oraș mic Câmpuri deluroase de jur împrejur Aici este o pădure, o pădure frumoasă Pe tufișuri, pe crengi încă mai atârnă zdrențuri și bucăți de haine Există un mormânt sub fiecare copac Scheletele umane sunt vizibile La marginea orașului Domanevka erau două grajduri dărăpănate numite "Gorki" Chiar și în ghetoul Domanevsky era un loc groaznic În memoriile lui Rozhetsky citim: Nu i-au lăsat să iasă din barăci, murdăria era până la genunchi, apele uzate s-au acumulat imediat Cadavrele zaceau ca într-o morgă tifoidă Dizenterie Cangrenă Moarte Din cadavre s-au format treptat astfel de munți, pe care era groaznic de privit Bătrânii și femeile zac în diverse ipostaze Mama moartă ținea copilul mort în brațe Vântul a stârnit bărbile cenușii ale bătrânilor Acum mă gândesc: cum nu am înnebunit atunci? Zi și noapte, câinii alergau aici din toate părțile Câinii lui Domanev au îngrașat ca oile Zi și noapte au devorat carne de om, au roade oase umane Duhoarea era insuportabilă " [Unul dintre polițiști, mângâind câinele, a spus: "Păi, Polkan, te-ai săturat de evrei?"] Bog-danovka se află la douăzeci și cinci de kilometri de Domanevka, pe malul Bugului Aleile frumosului parc duc aici la șanț, unde zeci de mii de oameni au găsit mormântul Atentatorii sinucigași au fost dezbrăcați, apoi conduși în groapă și îngenunchiați, cu fața la Bug Au tras doar gloanțe explozive, chiar în ceafă Cadavrele au fost aruncate jos [Soția a fost ucisă în fața ochilor soțului Apoi l-au ucis ] Ferma de porci Stavki era, în cuvintele lui Rozhetsky, "ca o insulă în deșertul stepei" Cei care au supraviețuit în "Gorki" și-au găsit moartea în "Stavki" Oamenii au fost trântiți în bârlogurile de porci aici Și au fost ținuți în aceste cuști murdare până când o moarte milostivă i-a eliberat de suferință Tabăra era înconjurată de un șanț Oricine îndrăznea să o traverseze a fost împușcat pe loc Zece persoane au avut voie să aducă apă Într-o zi, văzând că ordinul a fost încălcat, polițistul a împușcat la al unsprezecelea Era o fată "Oh, mamă, au ucis," țipă ea Polițistul a venit și l-a terminat cu baioneta Cei care au reușit să supraviețuiască au fost trimiși la cea mai dificilă muncă dureroasă Îmi amintesc cum ne-am dus până la cazarmă Am condus calul de căpăstru, mama a împins căruța din spate Am luat cadavrele de picioare și de brațe, le-am pus pe căruță și, după ce l-am umplut până la refuz, ne-am dus încărcătura în groapă și am aruncat-o jos Elizabeth Pickarmer spune: Colega mea de casă, copilul ei și cu mine am fost primii care am fost la groapă, în ciuda faptului că eram sutimile în mulțime Dar în ultimul moment a apărut un călăreț român cu o hârtie în mâini și a sărit la paznici Iar prizonierii au fost duși mai departe, la noi chinuri A doua zi am fost aruncați cu toții în râu După ce le-am dat ultimele lucruri chinuitorilor noștri, ne-am cumpărat dreptul de a ieși din apă Mulți au murit mai târziu din cauza pneumoniei La Domanevka, naziștii au sfâșiat copiii în două, lovindu-se cu capul de pietre Sânii femeilor au fost tăiați Familii întregi au fost îngropate de vii sau arse pe rug Bătrânul Surman și fata de optsprezece ani Sonya Katz au fost invitați la dans și pentru aceasta li s-a promis că le vor prelungi viața Dar viața lor nu a durat mult: după două ore au fost spânzurați Condamnați la moarte, oamenii s-au mișcat ca niște automate, și-au pierdut mințile, s-au dus, au halucinat Comandanții satului Gulyaevka, Lupescu și Sandu, își trimiteau băieții în fiecare noapte în lagărul morții pentru fete frumoase Dimineața își urmăreau chinurile morții cu o deosebită plăcere Cei tifoizi zăceau nesupravegheați "Moartea a tăiat sute de oameni și a fost dificil să distingem cei vii de cei morți și cei sănătoși de cei bolnavi " Tanya Rekochinskaya i-a scris fratelui ei din armată: Într-o iarnă aprigă, geroasă, am fost dat afară din apartamentul meu cu cei doi copii ai mei și trimis pe scenă pe de kilometri de la Odesa la Bug O fată, un copil, a murit pe drum Băiatul, împreună cu alți copii ai scenei, a fost împușcat Am avut norocul să trăiesc toate astea Și aceste orori încă nu erau suficiente În existența delirante a lagărului morții, în tăcerea întreruptă de gemetele și șuierăturile muribunzilor, izbucnește un strigăt alarmant: "Satul este izolat Din satul Kartakaeva au sosit coloniști români și germani cu mitraliere " Polițiștii apar călare și îi conduc pe toți evreii într-un singur hambar și de acolo până în tranșeele morții Unii decid să moară cu mândrie, fără să se umilească cu o cerere de milă, fără să arate călăilor frica de moarte Alții vor să moară ei înșiși Aleargă și se repezi în estuar Bărbații calmează femeile, femeile calmează copiii Unii dintre cei mici râd Și acest râs copilăresc pare înfricoșător în așteptarea unei bătălii sângeroase ІІ Odesa UCRAINA "Mami, unde ne duc?" - se aude vocea sonoră a unei fetițe de șase ani "Suntem noi, iubito, ei se transferă în alt apartament", o liniștește mama ei Da, acest "apartament" va fi adânc și umed Și niciodată de la ferestrele acestui "apartament" fiica ei nu va vedea nici soarele, nici cerul albastru Dar aici sunt tranșeele Întreaga procedură de omucidere este efectuată cu acuratețe și precizie germană Nemții și românii, ca chirurgii înainte de operație, își îmbracă hainele albe și își suflecă mânecile Atentatorii sinucigași sunt aliniați în tranșee, mai întâi dezbrăcându-i Oamenii stau în fața chinuitorilor lor tremurând, goi și așteaptă moartea Plumbul nu este risipit pentru copii Capetele lor sunt zdrobite de stâlpi și copaci, sunt aruncați vii în incendii Mamele nu sunt ucise imediat, permițând inimii lor sărace să sângereze mai devreme la vederea morții bebelușilor lor Un colonist german, un locuitor deposedat al satului Kartakaeva, a fost deosebit de crud: "Părea să se îmbată de propria ei cruzime și, cu strigăte sălbatice, a zdrobit capetele copiilor cu un cap cu atâta forță încât creierul a fost stropit peste un distanta lunga " [În vara anului , locuitorii din Domanevka arătau atât de groaznic încât în ziua în care așteptau sosirea guvernatorului Transnistriei, toți evreii au primit ordin să părăsească orașul, să treacă cu - kilometri dincolo de granițele sale și să se întoarcă doar seara ] Înainte de a distruge oamenii în lagărele morții, aceștia au fost jefuiți Soldații și polițiștii au luat bani pentru orice - pentru o înghițitură de supă, pentru o oră de viață, pentru fiecare respirație și fiecare pas În martie , Elizabeth Pickarmer s-a îmbolnăvit de tifos și a fost trimisă la o groapă de tifos printre alți oameni bolnavi Șase care nu puteau merge au fost împușcați "Și eu", spune Pickarmer, "am căzut în noroi Dar pentru douăzeci de mărci, un polițist m-a ajutat să mă ridic și să urc dealul " La mai s-a dat ordin: trimiteți toți supraviețuitorii la muncă agricolă "Aici, situația s-a îmbunătățit oarecum, de când am avut ocazia să înotăm în râul Bug în fiecare zi după muncă și să ne fierbem cârpele o dată pe săptămână Din cânepă, am tricotat pentru noi fuste, pulovere și pantofi " Dar această apropiere de râul Buga, care i-a bucurat atât de mult pe oameni în vara anului , le-a adus noi orori La martie , un detașament punitiv de SS a traversat Bugul, iar noi, evreii, eram sortiți să fim împușcați Nu era unde să fie salvat Peste tot pe drum am întâlnit etape care au fost conduse spre Tiraspol Mâinile și fețele tuturor erau umflate de foame și frig Nu aveam putere să continuăm călătoria și am implorat să ne executăm pe loc Femeile și copiii au fost urși în mașini și duși într-o direcție necunoscută Au lăsat doar douăzeci de oameni (inclusiv pe mine) cu un subofițer german și ne-am continuat drumul Două zile nu am mâncat nimic, tremurând de frig Ne pierdeam mințile Dar eliberarea se apropia, iar în aprilie Armata Roșie era deja aici Odesa III Pe câmpia de stepă a regiunii Odessa, departe de gara Kolosovka, se află satul Gradovka În vara anului , locotenent-colonelul Shabanov trecea pe acolo La marginea satului, a văzut trei cuve, cuptoare de calcar, pline de buruieni și ciulini Shabanov a distins oase carbonizate în puțurile cuptorului: antebrațe, omoplați, vertebre Fragmente mici de cranii zdrobite sub picioare Pământul era presărat dens cu ei, ca un țărm cu scoici A fost tot ce a mai rămas din oamenii arși Ucigașii nu au avut nevoie aici de cuptoare de incinerare complexe, special echipate, cu un tiraj special al sistemului "Ciclon": pentru munca lor sângeroasă, s-au descurcat cu camere simple de gătit Principalii călăi ai acestei zone au fost coloniştii germani Aici erau multe: nume rusești ale satelor și satelor erau intercalate cu nume germane: Munchen, Rastadt și așa mai departe Odată cu numele, coloniştii germani au transferat pe pământul rusesc cruzimea sângeroasă [caracteristică acestor "arieni"] Acești oameni au pătat pământul care i-a adăpostit cu sângele nevinovaților Cât despre vacanță, au venit la berăriile de stepă Au jefuit cu plăcere Ucis de poftă La Gradovka, cei sortiți execuției nu au fost ținuți multă vreme Aici a fost folosită metoda "conveior" Oamenii au fost arși ținând cont de capacitatea uneia sau alteia berării Fiecare "semn de carte" a necesitat aproximativ trei zile În timp ce un cuptor ardea, execuția a avut loc la celălalt În fața varniței, oamenii erau dezbrăcați, înșirați la marginea minei și împușcați direct cu mitraliere; împușcat mai ales în cap Fragmente de oase craniene împrăștiate în lateral, nu au fost îndepărtate Cadavre au căzut în puțurile cuptorului Când mina a fost umplută până la refuz, cadavrele au fost stropite cu kerosen Ciorchinii de paie au fost așezate anterior în colțuri Grăsimea, redată din cadavre, a crescut arderea Întreaga zonă era acoperită de fum, otrăvit de duhoarea cărnii umane arzând Bunurile morților au fost duse la gara, unde prada a fost sortată și încărcată în vagoane Totul a fost făcut cu pricepere, metodic [În Germania și România, probabil că au fost mulțumiți de articolele trimise Singurul lor dezavantaj enervant este că sunt saturate cu miros de ars ] Aproximativ șapte mii de oameni au fost arse în trei varnitsa În Rastadt și Sukhaya Balka, numărul morților a ajuns la douăzeci de mii Locotenent-colonelul Shabanov își încheie mesajul astfel: Am văzut multe în timpul războiului, dar nu pot să transmit ce am trăit când am vizitat lacuri Dar dacă eu, un martor din afară și întârziat, am experimentat toate acestea, Înainte și în timpul ocupației se numea Munchen - IN ABSENTA În februarie-aprilie , de evrei au fost executați la Gradovka Vezi: Kruglov A I Enciclopedia Holocaustului Kiev, S -I A UCRAINA atunci ce trebuie să simtă și să experimenteze cei condamnați înșiși înainte de a cădea cu capul zdrobit în focul cuptorului? Se spune că o femeie l-a apucat și l-a târât pe unul dintre călăi în cuptor [Barjele încărcate cu femei și copii evrei s-au întors goale la o jumătate de oră după ce au ieșit în larg, au luat încărcături noi, au plecat din nou și s-au întors din nou Curățarea câmpurilor de mine și căutarea minelor era și datoria evreilor internați, dintre care nici unul nu a scăpat Ce mărturii, ce acte de atrocități, ce protocoale vor descrie toate acestea? Cine va descrie eșaloanele pline la capacitate maximă? Mașinile au stat nemișcate pe șine câteva zile, ușile erau sigilate Cadavrele au fost aruncate în stepă și arse pe rug Întreaga câmpie de la Marea Neagră până la Bug a fost luminată de flăcările acestor focuri ] Moarte de foc, de frig, de foame, de sete, de tortură, tortură, execuții, spânzurări Toate tipurile de moarte, întregul arsenal sângeros de tortură, toate tipurile de chin - toate acestea au căzut asupra bătrânilor neînarmați, neputincioși, femei si copii IV Odesa a fost transformată într-o temniță, terorizată, plină de sânge Ziarele din Odesa publicate de ocupanți erau pline de prostii sălbatice despre "pericolul evreiesc", că, potrivit Fuhrerului, în noua Europă scheletul unui evreu ar fi o raritate în Muzeul de Antichități Arheologice Într-un astfel de mediu, fiecare cuvânt de simpatie adresat evreilor, fiecare privire de condoleanță, fiecare înghițitură de apă și o crustă de pâine dată unui copil evreu, amenințau cu moartea poporul ruși și ucrainean Și totuși, atât rușii, cât și ucrainenii, riscându-și viața, i-au ajutat pe evrei: au ascuns familii întregi în subsoluri, le-au hrănit, i-au îmbrăcat și i-au tratat "Îți voi mulțumi doar ție, Shura, și ție, tovarăș Chmir, pentru că ne-ai ascuns Voi, patronii noștri, citiți zilnic ordinele fiarelor - germanilor și românilor - ceea ce vă amenință că ne ascundeți Și totuși, riscându-ți viața, ai făcut-o Mulțumesc", scrie Rabinovici A scris pagini de neuitat ale rechizitoriului despre atrocitățile ocupanților româno-germani din orașul natal Elizabeth Pikarmer a fost salvată de la moarte de o rusoaică cunoscută [Pi-karmer a fost salvată de la moarte doar pentru că a fost văzută accidental în lagărul morții de o rusoaică care se odihnea într-un sanatoriu în care Pikarmer era sora-amantă ] Ucraineanul Leonid Suvorovsky, inginer la una dintre fabricile din Odesa, a devenit cunoscut pe scară largă în rândul populației evreiești din Odesa Suvorovski nu numai că și-a avertizat cunoscuții evrei să nu meargă la înregistrarea anunțată de români, dar și-a așezat pe mulți în i Leonid (Leonard) Suvorovsky a primit în titlul de Drepți printre Națiuni -ȘI L Odesa apartamentul ei, transformându-l într-un sediu, unde se produceau noaptea hârtii și documente false pentru zeci de familii de evrei Cu ajutorul prietenilor săi ruși și ucraineni, Leonid Suvorovsky a adăpostit și întreținut douăzeci și două de familii de evrei, pentru care a vândut țigări și chiar propria rochie În cele din urmă, Suvorovsky a fost arestat de autoritățile germano-române și condamnat de o curte marțială la șapte ani de muncă silnică Dar în ajunul arestării sale, Suvorovski a reușit să găsească refugiu pentru familiile evreiești pe care le salvase Yakov Ivanovici Polishchuk chiar în centrul orașului, într-o casă neterminată, cu un grup de oameni în care avea încredere, a săpat un subsol vast în care s-au ascuns șaisprezece familii de evrei timp de doi ani Cu pericol pentru viață, noaptea, Polishchuk a adus mâncare acolo Toate cele șaisprezece familii au fost salvate Andrei Ivanovici și Varvara Andreevna Lapin, bătrâni, au ascuns copii evrei în camerele lor Când pericolul a devenit prea evident, Lapina a trimis copiii într-un loc sigur, în sat Arestată, ea nu a spus unde se află într-un cuvânt Varvara Andreevna Lapina a fost împușcată Konstantin Spandenko, un lucrător portuar ucrainean, a făcut câteva atacuri îndrăznețe împreună cu camarazii săi asupra închisorii din Odesa, unde au fost închiși mii de evrei Unii dintre ei au reușit să fie trimiși la partizani Câmpia de stepă nu putea servi drept protecție pentru partizani, dar pământul i-a adăpostit în adâncurile sale Cariere abandonate, celebrele catacombe din Odessa au fost transformate în cuiburi partizane, interconectate prin pasaje subterane Românii și germanii simțeau cu frică sub picioare acest pământ amenințător Partizanii, ieșind din catacombe, au aruncat în aer clădiri și au atacat închisorile Două surori Kantorovich, Elena și Olga, două fete evreiești, fratele lor, tovarășul lui Skuli, un lucrător la poștă (greacă) și alte câteva persoane au format un grup strâns pentru a lupta împotriva invadatorilor Arestate de două ori "pentru acuzații de a fi evrei" și de evadare de două ori către libertate, surorile Kantorovich au contactat detașamentele partizane din catacombe apropiate și îndepărtate În subsolul apartamentului lor din oraș, Elena și Olga au ascuns un radio și o mașină de scris Rapoartele Sovinformburo s-au răspândit de acolo în jurul orașului într-un mod de neînțeles pentru ocupanți Rapoartele au ajuns în tramvaie, brutării, cinematografe, chiar și în închisoare, unde au fost aduse în pâine coptă și în pliuri de haine În această lucrare mortală, alături de fete și băieți evrei, camarazii lor ruși și ucraineni s-au luptat umăr la umăr Scolarul Lev Rozhetsky, care a trecut prin toate cercurile iadului fascist, vede un monument "deasupra celebrei gropi Bogdanov, una dintre gropile din lagărele morții" El a dedicat versete acestui monument victimelor fascismului: Oricine ai fi, oprește-te Apropie-te, nobil călător, Spre mormântul sumbru-rece Privește în jur în sânul tristeții UCRAINA Îmbrățișată de furie și agitație, Lacrimile nu întunecă ochii Cenușa incinerată a oamenilor Cu închinare aproape tăcută Fasciștii români și germani nu au cruțat niciun efort pentru a transforma Odesa sovietică în orașul Antonescu, capitala celebrei Transnistrie Dar orașul nu s-a supus, a trăit, a luptat și a câștigat împreună cu toată țara Autor-VERA INBER I Arhiva lui Ilya Ehrenburg (ЯВ, Р / , , etc ) conține scrisori, poezii și documente ale multor persoane menționate în eseu și alți corespondenți din Odesa: I Adesman, L Slipchenko (Kozman ) și Bolshova, curatorul colecției presei de ocupație și alte documente Kharitonov, T Rekochinskaya, surorile Kantorovich, L Rozhetsky - IN ABSENTA [CHERNOVITSI IN TIMPUL OCUPAŢIEI GERMANO-ROMÂNĂ Pe iulie, primele unități militare germano-române au intrat din diferite părți în Bucovina de Nord; Pe iulie se aflau deja la Cernăuți Unul dintre primii pași ai înaltului comandament nazist a fost scoaterea în afara legii a populației evreiești din Bucovina Un val de pogromuri nemaiauzit până atunci a cuprins satele și orașele Deci, în orașul Gzudak erau aproximativ de familii de evrei; toți au fost uciși, cu excepția a trei persoane care au reușit să scape În multe sate nu a rămas în viață nici un evreu Peste șase mii de oameni au fost uciși în Cernăuți Țăranul român Korda Nikola, care a lucrat în timpul ocupației românești la fabrica de cauciuc "Kadrom" din Cernăuți, a spus că nici un evreu nu a mai rămas în viață în satul natal Voloka În unele sate, evreii individuali au reușit să scape datorită vecinilor care i-au ascuns în beciuri și fâne Când câțiva reprezentanți ai autorităților civile au ajuns în sfârșit în Bucovina, evreii care au rămas în viață în provincie au fost parțial transportați în orașul Storozhinets și parțial la Bayukany De acolo, au fost trimiși curând în tabere situate în apropierea acestor locuri Acolo au rămas câteva zile (în Storozhinets - unsprezece zile), fiind supuși unor abuzuri inumane Apoi taberele au fost desființate, iar evreii au fost alungați în ghetou La Cernăuți, unde erau aproximativ șaizeci de mii de evrei, bărbați și femei au fost sechestrați pe stradă, luați din case și duși la poliție, de unde au fost conduși în grupuri de cincizeci până la trei sute de oameni sub escortă pentru diverse locuri de muncă Doamnele românce, care au inundat treptat orașul și au ocupat cartierele evreiești, au venit la poliție, unde li s-au pus la dispoziție douăzeci-treizeci de evrei sau femei evreiești pentru a curăța apartamentele de murdăria "lăsată de bolșevici" O mulțime de evrei au fost predați biroului comandantului german, care i-a alungat pentru a construi un pod de cale ferată peste Prut Mulți au murit în valurile râului învolburat, dar mulți alții au murit din cauza tratamentului inuman și a epuizării Nu existau magazine in oras, doar magazine de paine Dar evreilor nu li s-a vândut pâine Acum - Cernăuți - IN ABSENTA La Cernăuţi (în , acolo locuiau circa de evrei - peste % din populaţie) invadatorii au intrat la iulie Vezi: Enciclopedia S -I A Nu există o astfel de așezare în regiunea Cernăuți Poate că se refereau la Hertz, unde au fost uciși de evrei Vezi: Kruglov A I Enciclopedia Holocaustului Kiev, S - I A Acest lucru este în concordanță cu datele ChGK Cercetătorii moderni cred că de evrei au fost uciși Vezi: Kruglov A I Enciclopedia Holocaustului Kiev, S -I A UCRAINA Unul dintre primele comenzi ale Băncii Naționale Române a fost un ordin de schimb de bani sovietici la o anumită paritate Dar evreilor, când veneau la magazinul de schimburi, banii erau pur și simplu luați, iar în schimb nu li se plăteau nimic În fiecare zi dimineața, când evreii mergeau la muncă, erau întâmpinați de patrule de poliție, nefiind atenți la certificatele de la locurile lor de muncă, erau bătuți aspru, târâți la poliție și numai de acolo, deja sub escortă , au fost trimiși la muncă Câteva săptămâni mai târziu, a fost emis un ordin ca toți evreii să fie obligați să poarte un plasture cu "Steaua lui David" pe partea stângă a pieptului Această stea i-a scos în afara legii pe evrei: atacurile au crescut considerabil, întrucât criminalii erau încrezători în impunitatea lor Evreii capturați fără stea sau purtând-o în locul nepotrivit au fost conduși în lagăre de concentrare Guvernatorul Bucovinei de atunci, generalul Galatescu, a emis chiar un ordin special, larg răspândit și publicat în presa locală Generalul a cerut ca steaua să fie cusută ferm la toate cele șase capete și purtată la locul potrivit, deoarece s-a observat că unii evrei nu scot suficient steaua și chiar o scot din când în când Sărăcia în rândul populației evreiești era în creștere, majoritatea era foametă în sensul literal al cuvântului, hrănindu-se exclusiv cu bunuri de la vecini plini de compasiune Evreii trebuiau să lucreze gratuit Unii medici aveau dreptul să-și facă treaba, iar pe semnele lor era necesar să se indice clar "evreu" Medicilor evrei le era strict interzis să trateze neevreii În sinagogi era interzis să se închine, iar sinagoga orașului a fost incendiată de îndată ce trupele germano-române au intrat în oraș Peste tot erau tencuite afișe care avertizează împotriva "actelor de sabotaj bolșevic" Ca măsură represivă, a fost prevăzută amenințarea cu executarea a douăzeci de ostatici evrei și a cinci neevrei Închisorile erau supraaglomerate Numărul de oameni luați ca ostatici a fost destul de însemnat, iar cei mai mulți dintre ei au fost uciși Printre aceștia s-au numărat rabinul șef Mark de Cernăuți și șeful Cantor Gurmon Un timp mai târziu, autoritățile au înființat așa-numitul Comitet Evreiesc, condus de dr Neuburg Comitetul era format în principal din foști lideri sionişti Acest comitet trebuia să joace rolul de purtător de cuvânt al ocupanților în relațiile lor cu populația evreiască Singurul lucru pe care comitetul l-a realizat a fost conservarea a cinci organizații evreiești (un spital evreiesc, o maternitate, un azil de bătrâni, un azil de nebuni și un orfelinat), iar apoi în condiții foarte dificile Pe baza unui singur decret, toate proprietățile imobile ale evreilor au fost confiscate Proprietarii evrei trebuiau să plătească chirie pentru a locui în propria casă Orice român putea să ocupe orice apartament evreu îi plăcea, luând în același timp tot mobilierul din apartament Aceasta a continuat până în octombrie , când Comitetul Evreiesc a fost însărcinat să transmită verbal tuturor evreilor că ar trebui să se mute în ghetou, în zona în care trăiseră anterior cele mai sărace secțiuni ale populației evreiești În dimineața zilei de octombrie, mulțimi de oameni s-au mutat Toți în brațe și pe spate nah - noduri cu haine și lenjerie de pat Unii își târau lucrurile în roabe, cărucioare de mână sau cărucioare pentru copii Pentru a intimida populația, autoritățile militare au eliberat mai multe tancuri, hohotind pe străzi Nu au fost publicate ordine cu privire la înființarea ghetoului Abia trei zile mai târziu în ziarul bucureștean "Kurentul" a apărut un mic articol că această "măsură necesară" a fost dusă "în cel mai uman mod" Unii dintre evrei, invocând absența unui ordin oficial, au încercat să rămână în apartamentele lor Totuși, pe octombrie, după ora , când în jurul ghetouului fusese deja ridicat un gard înalt de lemn, jandarmii i-au scos pe acești evrei din apartamentele lor și i-au condus sub escortă în ghetou Ca pedeapsă, nu aveau voie să ia nimic cu ei Condițiile de viață în ghetou erau insuportabile: cinci până la opt familii încap în camere mici Intrările în ghetou erau strict păzite, iar niciunul dintre evrei nu îndrăznea să părăsească ghetouul Două zile mai târziu, unul dintre membrii Comitetului Evreiesc a apărut și a anunțat decizia autorităților că toți evreii din Bucovina, inclusiv Bucovina de Sud, au fost deportați în așa-zisa Transnistria, adică în regiunea ocupată de români între Nistru şi Bug Reinstalarea, de regulă, trebuia să se facă pe calea ferată, dar din moment ce multe zone erau lipsite de rețeaua feroviară și nu existau alte mijloace de transport, o parte a călătoriei trebuia făcută pe jos Așadar, i-a fost recomandat fiecărui emigrant să ia doar o cantitate de bagaj de mână pe care să o poată transporta singur Așa-zișii șefi de echipă au fost numiți să organizeze "mutarea" pentru a supraveghea pregătirile pentru plecare În dimineața următoare, sub amenințarea pedepsei cu moartea, evreii au fost obligați să predea toate lucrurile de valoare: aur, bijuterii, valută În aceeași zi au trecut prin Cernăuți transporturi de evrei din alte orașe Și o zi mai târziu, a început trimiterea evreilor din Cernăuți Coloane lungi de oameni răniți fizic și psihic, acoperiți cu suflarea morții, se întindeau pe străzile orașului până la stația de marfă Reporterii din ziarele române și germane au filmat acest "eveniment" și apoi au cântat în ziarele lor "soluția înțeleaptă a problemei evreiești" din Bucovina Primele transporturi au plecat pe octombrie , următoarele - pe În seara zilei de octombrie, dr Traian Popovici, pe atunci primarul Cernăuți, a venit la sediul Comitetului Evreiesc și a anunțat că s-a primit de la București permisiunea de a lăsa câteva mii de evrei la Cernăuți La cererea primarului, au fost întocmite liste ale populației evreiești pe profesie și vârstă - ca urmare, aproximativ șaptesprezece mii de evrei au rămas în oraș Acesta a inclus reprezentanți ai diferitelor profesii; în plus, persoane în vârstă de peste şaizeci de ani, femei cu o sarcină mai mare de şase luni, mame cu copii, pensionari de stat şi foşti ofiţeri de rezervă De altfel, permisele de ședere în continuare la Cernăuți au fost vândute în majoritatea cazurilor pentru sume fabuloase Oamenii nu ob- Cernăuţi în timpul ocupaţiei germano-române În i s-a acordat titlul de Drepți printre Națiuni - IN ABSENTA Dar UCRAINA cei care au dat fonduri suficiente nu puteau obține permisiunea chiar dacă, din cauza profesiei sau a altor condiții, erau apți conform instrucțiunilor În spitalul evreiesc, de exemplu, femeile din Basarabia lucrau ca asistente cu mare experiență - de la zece la douăzeci de ani Până la crearea ghetoului, spitalul era supraaglomerat, pacienții erau plasați pe toate coridoarele și chiar în grădină Apoi, mai mulți băștinași din Cernăuți au fost luați ca surori și chiar și unele "doamne din societate" s-au dedicat acestei lucrări pentru a îngriji personal rudele bolnave Când s-a pus problema permiselor, aproape toți cernăuții au primit actele corespunzătoare, iar basarabenele erau comuniste și, prin urmare, nu erau vrednice de această favoare Care a fost soarta celorlalți evrei din Cernăuți? De remarcat că autoritățile române s-au confruntat cu sarcina restabilirii comerțului și industriei în oraș Pentru a atrage românii la comerț, a fost emis un decret prin care toți românii care conduceau unități comerciale din Cernăuți erau scutiți de serviciul militar Această nalucă a funcționat În scurt timp, în Cernăuți s-au deschis o mulțime de magazine Practic, acestea erau magazine care aparținuseră anterior evreilor, care acum erau lipsiți de dreptul de a fi proprietari de întreprinderi comerciale Același tablou s-a observat și în industrie: toate întreprinderile industriale care aparținuseră anterior evreilor au fost declarate proprietate a statului și imediat închiriate românilor la prețuri ridicol de mici Dar industriașii români proaspăt bătuți nu au putut să facă față noilor lor sarcini fără ajutorul specialiștilor și muncitorilor calificați, care nu puteau fi regăsiți decât în rândul populației evreiești Fiecare om de afaceri român a avut ocazia să-și lase evreii "lor" pe loc Persoanele care au primit permis de ședere în Cernăuți își puteau părăsi familia, adică copiii minori, soția și, în unele cazuri, părinții Toți ceilalți evrei au fost expulzați treptat Trimiterea acestora a durat până la jumătatea lunii noiembrie, când a fost suspendată din cauza dificultăților de circulație Astfel, la Cernăuţi mai erau vreo cinci mii de evrei care nu aveau permise Parțial acestea erau persoane care se refugiaseră și scăpaseră de relocare, parțial invalizi, incapabili de deplasare Deținătorii de permise puteau părăsi ghetouul și să se întoarcă în apartamentele lor complet jefuite Imediat a fost constituită o comisie de control care să verifice corectitudinea eliberării avizelor Această comisie s-a întrunit în sala mare a primăriei sub preşedinţia guvernatorului şi cu participarea reprezentanţilor autorităţilor civile şi militare, precum şi ai siguranilor (poliţia secretă) Comisia a anulat și a retras o mulțime de autorizații care s-au dovedit a fi greșite Proprietarii lor au fost imediat deportați în Transnistria Aceeași soartă a avut-o pe toți cei care se aflau pe "listele negre" ale Siguranilor Această revizuire nu se terminase încă, când a fost desemnată o nouă înregistrare, prin care evreii care au rămas în Cerno- viciu fără permisiunea oficială Ulterior li s-au eliberat autorizații de alt tip, semnate, însă, nu de guvernator, ci de burgomasterul Traian Popovichi (de ce aceste permise erau numite "preoți") Acest al doilea recensământ a stabilit că la Cernăuți erau vreo douăzeci și unu de mii de evrei, dintre care vreo șaisprezece mii cu permisele așa-zise Galotescu și vreo cinci mii cu permisele preoțești Lichidarea ghetoului din Cernăuți nu a fost nicidecum un act de bunăvoință, ci doar rezultatul unui ordin de la Direcția sanitară pentru prevenirea epidemiei Timp de doi ani și jumătate, o revizuire a urmat alta, de fiecare dată însoțită de noi persecuții și persecuții Fiecare evreu trebuia să aibă o mulțime de tot felul de certificate și certificate La București s-a creat un departament special pentru afaceri evreiești, al cărui șef era înzestrat cu putere de ministru Nu trebuie uitat că toate aceste documente au fost vândute pentru sume uriașe de bani; cererile nesfârșite trebuiau furnizate cu sigilii și toate numai pentru a storca din ce în ce mai mulți bani În plus, s-au perceput taxe suplimentare pentru fiecare document Dar, cu excepția medicilor, nimeni nu avea dreptul la muncă independentă Multe sute de evrei au fost nevoiți să lucreze pentru nimic în diverse instituții militare și civile, de multe ori chiar au fost nevoiți să plătească bani în plus pentru a obține un tratament mai mult sau mai puțin uman din partea superiorilor lor Pentru persoanele angajate în comerț și industrie s-au stabilit următoarele reguli: era interzisă angajarea unui evreu fără permisiunea specială de la bursa muncii Pentru a obține o astfel de autorizație au trebuit să se facă o mulțime de formalități și, printre altele, să se demonstreze că evreul era "indispensabil" și că întreprinzătorul nu a putut găsi un român pentru această meserie; după toate acestea, permisiunea mai avea nevoie de semnătura siguranilor Fiecare evreu - muncitor sau angajat - era obligat să aibă un substudent, pe care acest evreu trebuia să îl pregătească în cel mai scurt timp posibil pentru a-și pregăti în acest fel un înlocuitor Toți evreii în vârstă de recrutare (і - de ani) trebuiau să plătească o taxă militară în valoare de două până la douăsprezece mii de lei Bărbații care nu lucrau la întreprinderi mergeau să lucreze în interiorul țării și trebuiau să se hrănească și să se îmbrace pe cheltuiala lor Aceasta a fost poziția evreilor până în iunie Până atunci, guvernatorul general Marinescu asigurase demisia primarului Popovichi Imediat a fost emis un ordin de deportare în Transnistria a tuturor deținătorilor de permise semnate de Popovichi Totodată, au fost expulzați și cei cărora li s-a retras permisul de muncă, precum și persoanele cu handicap care nu au intrat în batalioanele de muncă În total, în iunie , aproximativ șase mii de evrei au fost deportați În același an, un mic lot de evrei a sosit la Cernăuți - refugiați din Polonia - șaizeci până la optzeci de oameni Deși cetățenii polonezi au fost mai întâi sub protecția Chile și apoi a Elveției, Marinescu i-a predat pe acești evrei polonezi germanilor, care i-au trimis imediat înapoi în Polonia Chiar și polițistul care l-a însoțit pe nefericit III Cernăuţi în timpul ocupaţiei germano-române UCRAINA la granița poloneză, a spus că nu a văzut niciodată în viața lui un tratament atât de crud față de oameni Și dacă ar primi din nou o astfel de sarcină, a declarat el, preferă să se sinucidă Astfel, până în august , aproximativ șaisprezece mii de evrei au rămas la Cernăuți În același timp, numărul de restricții asupra evreilor creștea constant Astfel, evreilor le era interzis să meargă pe străzi în orele interzise, adică de la unu după-amiaza până la ora zece dimineața următoare Muncitorilor li s-au eliberat permise speciale, care le-au dat însă doar dreptul de a merge la muncă și înapoi Evreii nu aveau dreptul să depășească limitele orașului În aprilie , a fost creată o comunitate religioasă evreiască, ale cărei atribuții includ și punerea în aplicare a ordinelor autorităților Funcțiile comunității includ, printre altele, mobilizarea evreilor pentru batalioane de muncitori De asemenea, prin comunitate trebuiau încasate numeroase indemnizații bănești, atribuite evreilor În primăvara anului , la Cernăuți a fost numit un nou guvernator general, Dragalina Aceasta Dragalina este trecuta printre primii zece criminali in listele autorilor de razboi publicate de guvernul sovietic Urmărirea sa în funcția de guvernator de la Cernăuți coincide cu vremea în care era deja clar pentru toată lumea că Germania a pierdut războiul și se apropia ceasul socotelilor pentru autorii războiului Dragalina s-a abținut așadar să înrăutățească și mai mult regimul instituit pentru evrei În timpul unui tur de inspecție în lagărele de concentrare, a eliberat chiar din lagăre pe câțiva dintre evreii care au ajuns acolo din cauza refuzului lor de a purta o stea galbenă În ianuarie , a ordonat în cele din urmă îndepărtarea banderolelor galbene Când în martie frontul s-a apropiat de Bucovina, evreii au început să se teamă că nemții vor distruge orașul și locuitorii acestuia, așa cum făcuseră în toate celelalte orașe ucrainene Dragalina a promis că va evacua evreii; de fapt, a eliberat foarte puține permise, repartizându-le mai ales între angajații comunității Când însă, pe martie, Armata Roșie a trecut Nistrul, câteva sute de familii de evrei au reușit să fugă din oraș, profitând de panică În aceeași zi, controlul orașului a trecut în mâinile germanilor Pe martie, unitățile avansate ale Armatei Roșii au intrat la periferia Cernăuțiului, iar după o luptă de trei zile care a avut loc în afara orașului, germanii s-au retras fără să aibă timp să provoace pagube populației Distrugerea din orașul nu era foarte semnificativ Germanii au incendiat două fabrici, o centrală telefonică, o clădire de poliție și două clădiri rezidențiale din centrul orașului Cu o zi înainte de a se retrage, au dat foc și reședinței arhiepiscopului - un act provocator care trebuia să provoace excese împotriva evreilor Dar paznicul clădirii a reușit să localizeze incendiul și i-a găsit pe criminali În timpul ocupației germano-române, la Cernăuți a existat o organizație comunistă ilegală, care cuprindea aproximativ opt zece persoane: evrei, polonezi, ucraineni Mesajul lui E Grosberg Pregătit pentru publicare de L GOLDBERG POVESTEA LUI RACHIL FRADIS-MILNER DIN Cernăuţi Locuim la Cernăuți Pe iulie au venit dușmanii Nu am putut evacua: soțul meu lucra într-un garaj militar, copilul s-a îmbolnăvit Evreii au fost aduși în ghetou și trimiși în Transnistria Noi am intrat primii Noaptea au venit jandarmii români Știam că moartea ne așteaptă, iar copilul de trei ani a dormit liniștit L-am trezit, i-am dat o jucărie - un ursuleț de pluș - și i-am spus că mergem să-i vizităm vărul Am fost duși în cartierul Tulchinsky la o carieră Am stat acolo zece zile aproape fără mâncare - am gătit borș din iarbă Nebunii au fost trimiși împreună cu noi de la spital; [nu au fost hrăniți și] s-au sufocat unul pe altul Apoi am fost transferați la Chetvertinovka, deoarece un nou lot de evrei din Cernăuți a ajuns la carieră Toate au fost plasate în satele din districtul Tulchinsky - în grajduri și porci Bătut, agresat La mijlocul lui august , au sosit două mașini cu ofițeri germani, au sunat pe toată lumea și ne-au întrebat dacă vrem să lucrăm Au spus că ne vor duce la muncă și ne vor hrăni bine Camioane au fost trimise pe august; două autoturisme au sosit cu autoritățile germane de la Vinnitsa Au fost despărțiți bătrânii, bolnavii, mamele cu bebeluși și familiile numeroase, cei apți de muncă și mamele cu unul sau doi copii erau conduse pe jos Am traversat râul Bug Așa că oamenii au fost împărțiți pentru totdeauna - mulți soți au rămas fără soții, copii - fără părinți Am avut noroc: am ajuns împreună - eu, soțul meu și Shura Am ajuns la Nemirov Exista o tabără pentru evrei locali - erau două sau trei sute, toți tineri și sănătoși (restul fuseseră deja uciși) Am fost aduși în curtea lor; am petrecut noaptea, iar în zori au apărut evreii Nemirovski, în zdrențe, cu răni la picioarele goale Când ne-au văzut copiii, au început să țipe și să plângă Mamele și-au amintit de copiii lor torturați Cu greu ne-am crezut poveștile lor Unul a spus că soția și cei trei copii lui au fost uciși, celălalt că părinții, frații și surorile lui au fost uciși, iar al treilea că soția sa însărcinată a fost torturată Până dimineață, ucrainenii s-au adunat lângă tabără Copilul meu s-a remarcat cu părul auriu și ochi albaștri Toată lumea l-a plăcut, iar o femeie ucraineană mi-a spus: "Te vor ucide oricum, scuze pentru copil, dă-l mie" Dar nu am putut să o dau pe Shura Din a locuit în Israel Alexander Fradis a absolvit Technion din Haifa și a lucrat ca inginer - IN ABSENTA UCRAINA La ora trei după-amiaza am fost transferați în clădirea vechii sinagogi, plină de pene de pe perne rupte Erau bluze, pantofi pentru copii, bucate vechi zaceau peste tot, dar mai ales erau pene S-a dovedit că germanii i-au alungat pe evreii Nemirovsky în această sinagogă și de acolo i-au condus la execuție Lucrurile bune au fost luate, dar cele vechi au rămas Au căutat aur în perne și, prin urmare, le-au sfâșiat Am fost înconjurați de sârmă ghimpată și încuiați Au venit șeful poliției Genig și asistentul său "Kroshka" Seara ne-au fost aduși bătrâni, bolnavi și copii [pe care românii au refuzat să-i lase de partea lor ] A fost o priveliște groaznică Pe august, dimineața, s-a făcut un recensământ: au fost selectați două sute de oameni apți, mai erau o sută de bătrâni și bolnavi, șaizeci de copii Șeful poliției Genig, zâmbind, a spus: "O altă întrebare nemodesta - care dintre femeile aflate în funcție?" Numele era Blau, o femeie de opt luni, mama unui copil de cinci ani A notat-o, apoi a ordonat tuturor să-și facă bagajele, să meargă la muncă fără copii Au rămas doar mame cu bebeluși M-am hotărât: lasă-i să tragă, dar nu-l voi părăsi pe Shurui O tânără a venit la mine în lacrimi și mi-a spus: "Am un copil de zece luni, mi-e frică să rămân ca să nu mă împuște" I-am sugerat să-mi lase copilul în seama mea [Am rămas în tabără Alții au plecat la muncă pe autostradă și s-au întors când se întuneca ] Orice comunicare cu populația a fost interzisă Se dădeau o dată pe zi supă de mazăre fără sare și fără grăsime și o sută de grame de pâine Copiii mureau de foame Din fericire, unele femei ucrainene le-au aruncat copiilor niște fructe și pâine Eu, ca singurul care înțeleg medicina, [(sunt farmacist de formare)] am fost numit medic de tabără și am avut ocazia să merg uneori la farmacie și să aduc pe furiș ceva mâncare copiilor Era o picătură în ocean Oamenii lucrau ca niște sclavi, nici măcar nu se puteau spăla; un pic de băţ Gardienii s-au îmbătat și i-au bătut pe toată lumea noaptea Autoritățile germane au luat toate lucrurile potrivite [ septembrie, adjutantul șefului poliției ne-a verificat M-a chemat să-l ajut să descopere numele Shura a început să plângă, i-am arătat cu mâna că nu ar trebui să stea lângă mine Germanul a observat și a spus: "Lasă copilul să vină la mama lui "] Oamenii SS au examinat cu atenție rândurile celor care mergeau la muncă, au îndepărtat toți copiii și aproape toți bătrânii Șase mame s-au dus cu copiii la moarte, au vrut să le ușureze ultimele momente copiilor Sarah Katz din Cernăuți (soțul ei era în față) a mers la moarte cu șase băieți Weiner a mers cu fata bolnavă Lerner, o tânără din Lipkan, i-a implorat pe călăi să li se permită să moară împreună cu fiica ei de doisprezece ani, frumoasa Tamara Odată, când muncitorii mergeau la muncă, s-au întâlnit cu mașini cu bătrâni și copii din taberele Chukov și Voronovița Muncitorii au văzut de la distanță cum s-au oprit mașinile, cum au tras nemții Apoi au spus că călăii i-au forțat pe cei condamnați să se dezbrace, iar bebelușii au fost aruncați vii în morminte Mamele au fost forțate să-și privească copiii cum sunt uciși Prietenul nostru din Edineț, avocatul David Lerner, se afla în tabăra din Chukovo cu mama, soția și fetița de șase ani, [precum și părinții sotie - Axelrod] Când copiii au fost uciși în septembrie, au reușit să ascundă fata într-un sac Fata era deșteaptă, tăcută și a fost salvată Timp de trei săptămâni, tatăl a purtat fata cu el la serviciu, iar copilul a locuit tot timpul într-o pungă Trei săptămâni mai târziu, animalul nostru "Bebe" a venit în tabără pentru a lua lucruri bune S-a apropiat de geantă și a dat cu piciorul - fata a țipat și a fost deschisă Răutatea sălbatică a pus stăpânire pe călău; l-a bătut pe tată, a bătut copilul și le-a luat toate lucrurile, lăsând familia aproape fără haine Totuși, el nu a ucis-o pe fată, ea a rămas în lagăr și a trăit toată iarna într-o frică chinuitoare, așteptând moartea în fiecare zi [ februarie] la a doua "acțiune" fata a fost luată împreună cu bunica ei O frică nebună de moarte a pus stăpânire pe copil Ea a țipat atât de tare pe tot drumul pe sanie, încât inima copilului nu a suportat și a izbucnit Bunica a adus copilul în groapa fatală deja mort Mama, aflând despre asta, a înnebunit; a fost împușcată, iar tatăl ei a fost ucis în curând Așa a murit familia Pe septembrie, la ora două după-amiaza, a urcat o mașină: șeful poliției Genig, "Baby" și asistentul său, al cărui nume era "Billy" Aceștia au anunțat că pe septembrie toți copiii și persoanele cu handicap vor fi trimiși într-o altă tabără pentru a nu "interveni în munca noastră" Au făcut liste cu bolnavi, bătrâni și copii Restul au fost examinați ca niște cai Cei care nu au mers vioi sau nu le-a plăcut ceva au fost pe lista neagră Am înțeles totul Soțul a apucat-o pe Shura, și-a acoperit gura și s-a cățărat peste sârmă Noapte de la la septembrie O clădire mare cu două etaje a sinagogii Nu era lumină Unii au găsit capete de lumânări, le-au aprins Fiecare mamă ține un copil în brațe și își ia rămas bun de la el Toată lumea înțelege că aceasta este moartea, dar nu vrea să creadă Un rabin bătrân din Polonia citește o rugăciune ["Pentru copii"], bătrâni și bătrâne îl ajută Strigăte sfâșietoare de suflet, țipete, unii copii mai mari încearcă să-și consoleze părinții Imaginea este atât de groaznică încât paznicii noștri nepoliticoși - și ei tac Pe septembrie, oamenii au fost treziți înainte de zori, duși la muncă pentru a nu interveni am mers si eu Nu știam ce sa întâmplat cu soțul și copilul meu - dacă erau în viață sau cădeau în ghearele ucigașilor Unele mame au mers la muncă cu copiii lor, unele bătrâne s-au îmbrăcat și au mers și ele la muncă, încercând să scape de moarte [Când ne-am întors seara în tabără, era liniște și gol, ca un cimitir Curând a sosit șeful poliției și m-a sunat M-a întrebat unde sunt și unde este copilul meu acum I-am răspuns că sunt la serviciu și unde este copilul meu - el știe mai bine decât mine Nu a spus nimic și a plecat ] Soțul s-a întors noaptea El l-a lăsat pe copil cu o ucraineană, Anna Ruda, care i-a promis că îi va găsi o casă Am reușit să-i aruncăm toate lucrurile peste gard, iar copilul a fost asigurat pentru o perioadă A doua zi, a apărut "Bebeluș", a căutat în pivniță, în pod - el căuta peste tot pe băiatul meu "Blonda ta nu era în mașină", mi-a spus el "Îți cunosc bine băiatul " L-a observat când a fost un apel nominal Shura nu a fost găsită Anna Rudaya i-a predat copilul lui Pole Medvetskaya, căruia îi sunt pentru totdeauna îndatorat Timp de șase luni a avut grijă de el ca de pruna ochilor ei El a sunat-o pe mama ei și a iubit-o foarte mult Pe septembrie am fost transferați în satul Bugakov Mai era un comandant german, dar el era subordonat autorităților Nemirovsky: Genig, "Kroshka" și "Bil- Povestea lui Rachel Fradis-Milner UCRAINA dacă" Am fost numit lucrător medical responsabil de trei lagăre evreiești: Bugakov, Zarudentsy și Berezovka Este greu de descris ceea ce au trăit oamenii din aceste tabere Nemții mi-au spus: "Tratează-i cu biciul" Câțiva bătrâni care au scăpat de execuție nu au suportat munca grea și au căzut Au fost mânați să lucreze cu bețe Bătrânul Axelrod a fost dus sâmbătă la muncă cu bețe Duminică a murit Bătrâna Brunwasser avea congestie venoasă la ambele picioare, a fost târâtă de păr, aruncată pe scări și a murit două zile mai târziu Curând au murit toți cei bătrâni Tinerii s-au îmbolnăvit Când a venit iarna, am dormit pe pământul geros A mâncat pe jumătate înfometat Au început epidemiile Nu erau haine calde, dar erau înghețuri puternice Billy Supraveghetorul-șef Meindl ne-a batjocorit cel mai mult, mai ales l-a chinuit pe soțul meu, pe care l-a numit "al blestemat de inginer" Nu l-am văzut pe copil tot timpul și am înnebunit la gândul că nemții l-ar fi găsit La începutul lui ianuarie am reușit să ajung în secret la el Când m-am apropiat de poartă, inima îmi bătea de parcă ar fi vrut să sară afară M-am uitat în jur să văd dacă mă poate vedea cineva Ușa a fost deschisă de Medvetskaya și a strigat: "Shura, uite cine a venit" Dar Shura nu m-a recunoscut, era tăcut și trist, ascuns în spatele Polyei Abia când l-am luat în brațe și mi-am dat jos batistele, a început să-și amintească totul Medvetskaya mi-a spus că nu a părăsit camera, nici măcar nu a văzut curtea A fost învățat că este un nepot din Kiev și se numește Alexander Bakalenko Când au intrat străini, s-a ascuns Când plecam, Shurik mi-a dat un măr: "Pentru tata" M-a întrebat dacă este adevărat că toți copiii au fost uciși și și-a numit camarazii pe nume I-am mulțumit călduros lui Medvetskaya și am plecat Am mers din tabără în tabără, am încercat tot posibilul să aline suferința bolnavilor Și erau din ce în ce mai mulți pacienți [Bolnav și desculț - ultima pereche de pantofi sau pantofi era uzată Dimineața bolnavii nu se puteau ridica ] Superiorii mei au cerut o listă cu bolnavii, nu i-am dat-o, știind că asta înseamnă moarte sigură [Mulți au înțeles că nu putem scăpa de moarte Singura speranță era că va veni Armata Roșie, deși eram siguri că în ultimul moment nemții ne vor ucide ] Pe februarie, seara târziu, un polițist m-a chemat deoparte și mi-a spus: "Domnule doctor, vezi că mâine toți cei care stau în picioare se duc la muncă" Mi-am dat seama că este o problemă serioasă și i-am avertizat pe pacienți, dar ei nu au crezut Soțul meu a fost bolnav, a rămas, aproape toți pacienții au rămas La ora după-amiaza, au urcat un șir de sănii și mulți polițiști, conduși de germanul Meindl "Willy" a sosit și de la Nemirov L-am auzit pe Meindl spunând: "Bonavă și desculț" M-am ascuns ca să nu fiu obligat să arăt pacienții A început ceva groaznic: oameni pe jumătate goi au fost târâți în zăpadă de păr Au luat pe toți cei care aveau peste patruzeci - patruzeci și cinci de ani, precum și pe toți cei care nu aveau haine sau încălțăminte În curte erau împărțiți în două grupe: cei care mai puteau lucra și cei aflați în condamnatul la moarte Lângă mine stătea prietena mea, [Greenberg, din București], o femeie frumoasă la treizeci de ani, bine îmbrăcată, dar cu pantofi zdrențuiți Au observat-o și au târât-o la atacatorii sinucigași, și după mine, pentru că aveam și pantofi vechi de flanel Ea a spus: "Sunt sănătos", i-au răspuns: "Nu ai încălțăminte" M-am gândit la Shurik și mi-a dat putere Soțul meu era în grupul persoanelor apte de muncă În ultimul moment, când am fost conduși la sanie, eu elan să alerge în acest grup și să se ascundă Prietena mea a încercat și ea să fugă, a fost observată și bătută puternic O tânără de optsprezece ani a implorat să i se permită să meargă la moarte împreună cu mama ei I s-a permis Și când stătea deja în sanie, s-a speriat și a vrut să se întoarcă, dar nu au lăsat-o O femeie a luat otravă și i-a dat-o fiicei sale, dar aceasta a refuzat Un tip a încercat să fugă, a fost împușcat O oră mai târziu, atacatorii sinucigași au fost luați, iar restul au fost conduși în lagăr [La ora , când s-au întors sănătoși de la muncă, au văzut că nu există mamă, surori și tată ] Am fost transferați la Zarudentsy - două treimi din tabără au fost împușcate acolo și un loc a fost eliberat Am venit aici pe februarie pentru a-i verifica pe bolnavi, iar ochilor mi s-a prezentat o imagine groaznică Oameni îmbrăcați în zdrențe, desculți, cu trupurile sfâșiate de râie și diverse ulcere pe care nu le vezi niciodată în vremuri obișnuite, stăteau pe podea, pe un fel de cârpe și, serios, băteau cu îngrijorare păduchii Erau atât de ocupați cu munca lor, încât nici măcar nu au fost atenți la sosirea mea Și deodată se aude mișcare, țipete, oamenii sar în sus, ochii li sclipesc, unii plâng Ce s-a întâmplat? Au adus pâine și, o fericire, dau câte o pâine întreagă pentru fiecare persoană! Acesta este ceva fără precedent, nou, probabil, mântuirea este aproape, cred nefericiții S-a dovedit că nemții exacti, știind că pe va avea loc o "acțiune" și timp de câteva zile ar fi imposibil să știm exact cantitatea de pâine necesară, deoarece nu se știa dinainte câți oameni vor rămâne , au decis să dea "avans" pentru o bucată întreagă de pâine Am aflat despre acest calcul după ce ne-am găsit noi înșine în lagărul de exterminare de la Zarudenets Pe drum, toți cei care mergeau prost au fost din nou selectați și urcați pe o sanie Atentatorii sinucigași au fost adunați în Chukovo - din Nemirov, Berezovka, Zarudenets, Bugakov Acolo au fost ținuți goi timp de două zile, fără mâncare sau apă, apoi au fost uciși La serviciu, maestrul Der ne-a spus că a fost prezent la execuție (ei i-au spus dieAktiori) și că nu a fost deloc atât de înfricoșător pe cât credem Apoi am aflat că maestrul Der și Meindl, deși erau enumerați ca angajați ai firmei Ster, erau bărbați SS Un zori aspru de iarnă, este încă întuneric și deja suntem forțați să lucrăm cu bici În grabă, nefericiții își leagă saci cu paie în jurul pantofilor rupti pentru a nu-și îngheța picioarele Își puneau pe cap pături vechi, legate cu frânghii Suntem numărați cu atenție de mai multe ori și conduși pe drum Oamenii epuizați se ridică puternic; picioarele rănite, înfășurate în cârpe ude și paie, abia se târăsc prin zăpada adâncă, iar zăpada se tot revarsă, se revarsă la nesfârșit Suntem conduși aproximativ cinci kilometri Ajunși la locul de muncă, oftăm ușurați, luăm lopeți și începem să curățăm zăpada Brusc emoție: "Plări negre" În - era un lagăr de muncă evreiesc În august , un grup mare de evrei bucovineni din zona de ocupație română, precum și din lagărul Pechera, a fost plasat în lagăr, la februarie două treimi dintre prizonieri au fost împușcați, restul au fost duși la tabăra Chukov și împușcat acolo Restul au murit până la sfârșitul anului În total, (conform altor surse ) de oameni au murit în lagăr Vezi: Enciclopedia S -I A Aproximativ de prizonieri au fost executați Vezi: Enciclopedia S - I A Povestea lui Rachel Fradis-Milner UCRAINA [(Mindl) ] În ochii tuturor este frică, lopețile se mișcă cu furie, toată lumea încearcă să devină mai mică, mai discretă, pentru a nu atrage atenția asupra lor "Lasă de la muncă", strigă el, "trebuie să eliberezi drumul la opt kilometri de aici" Stepă albă nemărginită, zăpadă adâncă, un viscol învolburând fulgi de zăpadă, încât nu se vede aproape nimic; un neamț înalt și negru stă pe o sanie [și, spumegând la gură, cu un bici lung în mână, alungă două sute de umbre umane nefericite ] Picioarele devin din ce în ce mai grele, inima pare să vrea să sară din piept , se pare că nu vom putea rezista acestui marș sălbatic [Dar instinctul de viață este puternic, ne luptăm și venim la locul stabilit Sania se oprește și] o privire vicioasă și batjocoritoare se sprijină asupra oamenilor epuizați [M-am dus la lucru cu ceilalți: au zăpada cu lopata ] Pe februarie, o femeie necunoscută m-a abordat și mi-a spus: "Sunt sora lui Poli Medvetskaya Ia-o pe Shura, i s-a spus că l-a ascuns cu o rudă îndepărtată " Ea a spus că mai mulți copii evrei au fost ascunși în Nemirov, dar au fost găsiți și pe februarie au fost uciși cu toții în Chukovo A rămas doar Shura Ce trebuia să fac? Când lucram ca medic în lagăre, mă duceam uneori la țărănele și le tratam Am făcut asta cu mare teamă, deoarece Meindl mi-a spus: "Dacă aflu că ai intrat într-o casă ucraineană, te împușc pe loc" Dar în aceste sate nu era medic și nu puteam refuza când mi-au cerut să merg la pacient Familia lui Kirill Baranchuk locuia lângă tabăra noastră Mergeam adesea acolo pentru că tatăl lui Kirill era bolnav Baranchuk mi-a spus odată că va ascunde oameni ca noi pe pieptul lui și îl va purta peste Bug Mi-am amintit despre el I-am rugat-o pe sora mea Poli Medvetskaya să meargă la Baranchuk și să-i spun că îi cer în genunchi să meargă la Nemyriv, să ia băiatul la mine pentru câteva zile și apoi ne-am gândi la ceva Kirill l-a salvat pe Shurik - l-a adus de la Nemirov, învelindu-l în haina de blană Acolo, soția și copiii lui - Nastya și Nina - l-au înconjurat pe băiat cu căldură și dragoste Au venit pe autostradă și au spus că băiatul este în viață și și-a adus aminte de noi Am decis să fugim - a trebuit să-l salvăm pe Shurik Pe februarie, la ora două dimineața, soțul a spus: "Ridică-te" Am așteptat până când polițistul a intrat să se încălzească și s-a cățărat peste sârmă Am fost la Kirill Baranchuk Ne-a primit bine și totuși l-a amenințat cu moartea Am stat acolo patru zile, ne-am revenit în fire, iar pe martie, Kirill Baranchuk, împreună cu unchiul său, Onisius Înghețatul, ne-au dus la Perepelitsy, la Bug Satul era plin de grăniceri germani, niciunul dintre țărani nu îndrăznea să ne lase să intrăm Știam că nu avem nimic de pierdut, iar la ora trei dimineața am trecut la întâmplare prin Bug Un soț cu un copil în brațe a mers înainte Era o noapte întunecată Gheața a început să se topească, am căzut până la genunchi în apă, dar nu am strigat Shurik a observat asta, dar a rămas tăcut În cele din urmă, ne-am trezit pe partea cealaltă Țăranii ne-au lăsat să intrăm în colibă; ne-am încălzit, ne-am odihnit, apoi ne-au dat haine țărănești Am mers pe jos la Mogilev-Podolsky, dându-ne drept refugiați de la Kiev, pe martie am ajuns la Mogilev [și acolo a ajuns în ghetou ] Au fost încă multe bătăi și chinuri, dar am așteptat până în ziua când a venit Armata Roșie Putem trăi liber Dar răni teribile vor rămâne pe viață: părinții mei, doi frați tineri, cel mai mare cu soția și doi copii, cel mai mic este un muzician talentat, au murit în mâinile germanilor Mama și sora soțului ei au murit Inima mea este ca o piatră - mi se pare că dacă ar fi tăiată, sângele nu ar curge Povestea lui Rachel Fradis-Milne Pregătit pentru imprimare R KOVNATOR [și I ERENBURG]' Scrisoarea este adresată lui Ilya Ehrenburg (JAV, R / ) Pentru versiunea dactilografiată a eseului, a se vedea: GA RF, f , op i, cazul , ll - - IN ABSENTA EXTERMINAREA Evreilor din LVOV Germanii au intrat în Lvov în dimineața zilei de iulie [Nemții mărșăluiesc, cântă și seamănă teroare Nimeni nu iese din casă ] Există o patrulă germană la fiecare colț Un hitlerist arată mulțimii de gunoaie orașului adunate în jurul lui cum îl vor spânzura El strigă neîncetat: "Yuden kaput" Toată lumea îi place, toată lumea râde în jur A început raidul asupra evreilor Fasciștii locali, însoțiți de Gestapo, au început să-i tragă pe evrei din apartamentele lor și să-i ducă la închisorile și barăcile din Lvov La intrarea în punctul de colectare s-au rupt hainele, au fost luate obiecte de valoare și bani Naziștii au bătut oamenii până la sânge și i-au batjocorit în toate felurile posibile [Au fost nevoiți să lingă podeaua cu limba și să curețe geamurile cu pene de pui Evreii au fost aliniați și forțați să se bată între ei Când SS-urilor li s-a părut că loviturile erau prea slabe, ei au scos victima vizată din rânduri și au arătat cum să bată până la moarte Restul, cu râsul călăilor, au fost nevoiți să se bată în obraji Apoi au împușcat ] În timpul primei acțiuni, numită "Marțea Sângeroasă", cinci mii de evrei au fost uciși Nefericiții nu avuseseră încă timp să-și revină în fire de la ea și deja joi, , iulie, au început să ia bărbați și femei presupus la muncă Au fost adunați în piață, lângă strada Polchinskaya, de unde, după două zile de chinuri, au fost duși cu toții pentru a fi împușcați Unii dintre bărbați au reușit să scape Din apartamente, SS-ul au luat tot ce le-a plăcut și au încărcat lucruri în mașini Primele pogromuri și jafuri au fost efectuate de trupe regulate În spatele lor au apărut Gestapo-ul și sediul funcționarilor - aparatul administrației germane Orașul, în care în ajunul războiului (inclusiv refugiați) locuiau mii de evrei (aproximativ % din populație), a fost ocupat la iunie Ghetoul din Lviv era cel mai mare din teritoriul ocupat al URSS Peste de evrei au murit aici Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A În timpul retragerii trupelor sovietice, prizonierii au fost executați în închisoarea NKVD Evreii au fost învinuiți pentru uciderea lor, acesta a fost motivul pogromului, care a durat până pe iulie Vezi: Enciclopedia S -I A Acest pogrom (din iunie până în iulie ) a fost numit "Acțiunea închisorii" Numărul victimelor, potrivit diverselor surse, a variat între și mii de persoane A se vedea: Iones Eliahu Evreii din Lvov în timpul celui de-al Doilea Război Mondial și Catastrofa evreilor europene, - M , S ob - I A Vineri - IN ABSENTA De fapt, populația locală, cu participarea naționaliștilor ucraineni, a intrat în Lviv împreună cu germanii -ȘI A Generalul locotenent Fryderyk Katzman , călăul-șef al evreilor din Ucraina de Vest, a emis un ordin la iulie , care spunea: Toți evreii de la vârsta de doisprezece ani trebuie să poarte o banderolă albă pe care este brodată o stea cu șase colțuri Apariția pe stradă fără bandaj se pedepsește cu moartea Evreii aflați sub amenințarea pedepsei cu moartea nu au dreptul de a-și schimba locul de reședință fără permisiunea departamentului german pentru afaceri evreiești Friederik Katzman a fost șeful departamentului pentru afaceri evreiești în întreaga Ucrainei de Vest Și-a numit adjuncții: în Tarnopol - Lex și Kruger - în Stanislav În fiecare oraș și oraș, avea subalternii săi, care organizau lagăre de concentrare și exterminau sistematic evreii La Lvov, pe strada Polchinskaya, Gestapo-ul era staționat cu maiorul Engels în frunte Călăii au căutat să împartă masele evreiești, să le împartă în grupuri, să omoare chiar și ideea posibilității unei rezistențe organizate Ei au creat aparența de securitate pentru cei pe care doreau să-i folosească, atrăgându-le astfel atenția de la adevărata stare a lucrurilor [Printre evrei erau mulți lăcătuși, mecanici, meșteri pricepuți care erau necesari pentru nevoile industriei germane Germanii și-au folosit munca în întreprinderi și fabrici militare Printre evrei s-au numărat, în cele din urmă, mulți oameni sănătoși și înalți pe care germanii i-au forțat să lucreze în lagărele de concentrare în muncă ușoară ] În primul rând, nemții au ucis bătrâni, copii, femei și oameni bolnavi, inapți pentru muncă Au fost distruși în timpul pogromurilor, aruncați în închisori, duși în "pădurile morții" [Lucrătorul evreu era foarte profitabil: în cazurile predominante, nu numai că nu a primit plată pentru munca sa, ci a plătit și în plus pentru a obține Arbeitskarte și, prin urmare, a amâna moartea măcar pentru o vreme sau a scăpa de lagăr, unde îl aștepta și moartea ] Dacă în timpul raidului un evreu nu putea arăta SS-ului certificatul de muncă, a fost ucis Din decembrie , fiecare evreu muncitor trebuia să poarte o banderolă cu litera A ("Arbeitsyde") brodată pe ea și numărul certificatului de muncă Cei care nu aveau un bandaj eliberat de Arbeitsamt au fost uciși în timpul raidurilor de lichidare Nemuncitorii au falsificat certificate de muncă și au brodat banderole ca cele eliberate de Arbeitsamt Au fost, totuși, spioni care au raportat acest lucru oficialilor din Arbeitsamt Apoi vechile certificate au fost anulate și în loc de Friederik ("Fritz") Katzman a fost gruppenführer SS, din șeful SS și al poliției din "districtul Galicia" (Ucraina de Vest) Până în , a organizat exterminarea a peste de mii de evrei și deportarea în lagăre de concentrare a peste de mii - I L Așa că până în a fost numit Ternopil -ȘI L Biroul Muncii (germană) Exterminarea evreilor din Lvov Acestea au fost eliberate Meldekartelor În acest fel, germanii au obținut un control precis asupra tuturor Arbeitsudenilor și Nichtsarbeitsudenilor Ucraina Muncitorul evreu nu a primit plata pentru munca sa O sută de grame de pâine pe zi, care i se datorau, nici el nu primea întotdeauna Din noiembrie , evreii care lucrau în firmele germane trebuiau să poarte, pe lângă bandaj, un petec alb cu litera W (Wehrmacht) sau R (Ristung) brodat pe el, [ceea ce însemna că evreul lucra direct pentru armată industrie ] Germanii au îngrădit teritoriul ghetouului cu un gard înalt Pe noiembrie, la porți au apărut mulți bărbați Gestapo înarmați Au reținut pe toți cei care mergeau la muncă Cine nu avea petice cu litera R sau IV a trecut la executare În urma a două zile de control la porți, douăsprezece mii de oameni au murit în noiembrie Ghetoul a fost închis în decembrie La porți au fost construite două cabine de pază, în care stăteau paznicii Gestapo Se putea ieși din ghetou doar dimineața, în grupuri Deja la sfârșitul lui decembrie , germanii au început să transfere muncitori în cazarmă Cazarme au fost alocate fiecărei întreprinderi Astfel, oamenii muncitori au fost separați de șomeri Casele de pe străzile Zamarstynovskaya, Loketka, Kushevi-cha și Kresova au fost luate la prima și la a doua în Kleparovo Germanii, prin agenții lor, au răspândit zvonuri provocatoare despre organizarea unui ghetou pentru "nihtsarbeitsyuden" (nemuncători), iar acest lucru i-a liniștit oarecum pe nefericiții epuizați, le-a insuflat o slabă speranță în inimile lor Dar toate speranțele s-au risipit după evenimentele tragice de la Kleparov În noaptea de spre ianuarie au început împușcăturile pe străzile ghetouului A fost un semnal pentru o nouă "acțiune" În dimineața zilei de ianuarie a început "masacrul din ianuarie" Muncitorii au fost duși la muncă, iar restul au început să fie vânați În timpul "campaniei de lichidare" din noiembrie, evreii au fost duși la Belzhets și uciși acolo Dar mulți evrei au spart scândurile din căruțe și au fugit; nemţii nu i-au prins niciodată Pentru a evita repetarea acestui lucru, germanii au început să conducă "campania" din ianuarie puțin diferit Au ucis pe loc sau i-au dus pe evrei la Pyaskova Gura Casele în care nu a fost găsit nimeni în timpul perchezițiilor au fost arse de germani Și oamenii care s-au refugiat în adăposturi secrete - în subsoluri, în poduri, în cuptoare, au pierit în incendiu Reprezentanții nestăpâniți ai "rasei superioare" nu au lăsat o singură femeie să treacă în această "campanie" Au violat și ucis femei sau le-au aruncat în case în flăcări Tot Kleparov a fost devastat, au rămas doar străzile pe care au rămas cazarma certificat de înregistrare (germană} În timpul așa-numitei "acțiuni de sub pod", de prizonieri au murit Vezi: Yones Eliahu evreii din Lvov M , S -I A Probabil : aproximativ de evrei au murit în perioada - ianuarie Vezi: Yones Eliahu evreii din Lvov M , - S o - IN ABSENTA Belzec este unul dintre cele mai mari lagăre de exterminare din Polonia Din februarie până la iunie , aproximativ două mii de evrei au pierit acolo - I L Acum, pe mai multe străzi, au rămas în viață aproximativ douăzeci de mii de evrei, care urmau să experimenteze cele mai diverse chinuri înainte de moarte Şupoviţii şi şefii ghetoului stăteau lângă cutiile de ceasuri Au verificat dacă patch-urile R și W au fost modificate Acest lucru a putut fi ușor de determinat Mulți au brodat singuri aceste scrisori pentru a putea, împreună cu un grup de muncitori, să iasă zilnic din ghetou în "regiunea ariană" Rămânând în ghetou, ei și-au riscat viața, nemții percheziționau zilnic barăcile și trimiteau la închisoare pe oricine prindeau Scrisorile emise de întreprinderile germane erau brodate pe o mașină cu o cusătură specială și nimeni nu le putea falsifica cu o acuratețe perfectă Scharführer Ziller a fost un specialist în prinderea oamenilor cu R și W fals, care a fost transferat în lagărul Janowska ca recompensă pentru capturarea pricepută a evreilor Temniță Celule joase, întunecate, fără paturi și bănci Umiditate, miros de putregai; ferestre mici, cu gratii, care nu lasă să pătrundă lumina Închisoarea este situată pe strada Lontskogo Este înconjurat din toate părțile de bărbați SS și de un grup de soldați germani care scot pantofi și haine de la fiecare nou venit Nu este permis să vorbim între ei în celulă Cei arestați nu trebuiau să mănânce mâncare De ce să hrănești? Nemții sunt prudenți și zgârciți Bolnavii erau uciși în închisoare și duși noaptea la cimitir Herr Engels însuși vizita adesea închisoarea Pentru a-l distra pe acest bandit, evreii au fost scoși în curte I-a batjocorit, i-a bătut până au sângerat Îi plăcea să se joace cu victima - ar promite viață și libertate și, observând o scânteie de speranță pe fața persoanei arestate, râzând, îl ucide cu un glonț de revolver Când închisoarea era supraaglomerată, naziștii au efectuat o "curățare" sau "înlăturare" Cei arestați au fost urcați în mașini și duși în loturi la Pyaskova Gura, unde au fost împușcați Cu toate acestea, închisoarea era mereu plină Unul a ieșit în stradă fără bandaj - la închisoare! Un alt bandaj s-a dovedit a fi prea îngust, cineva nu s-a înclinat în fața germanului - și în închisoare! M-au dus la închisoare fără motiv Oamenii SS vor sparge apartamentul și vor aresta pe cineva din familie "Pentru ce?" întreabă victima - "Nu știi? Pentru că ești evreu Nu contează, mai devreme sau mai târziu trebuie să mori" Șeful Engels nu a recurs la pogromuri în masă A aranjat "epurări" în închisoare El a ucis multe mii de bătrâni, copii, bărbați și femei în acest fel În toamna anului , guvernatorul general Frank a emis un ordin privind munca forțată a evreilor în lagărele de concentrare de pe teritoriul Ucrainei de Vest Deja la începutul anului , raioanele Lvov, Tarnopol și Stanislav erau acoperite cu o rețea de lagăre de concentrare Exterminarea evreilor din Lvov Shupo este poliția germană de ordine - I L Prt A Cel mai groaznic a fost tabăra din Lvov de pe strada Yanovskaya, numită LITH în forma prescurtată "Yanovsky" Câteva mii de evrei au fost găzduiți acolo din toată Ucraina de Vest, care au fost nevoiți să niveleze terenul muntos pentru a pregăti teritoriul destinat noului lagăr În tabără, oamenii flămânzi, epuizați de bătăi, lucrau până la epuizare Au dormit în aer liber, la pământ, până au construit barăci Lucrările au continuat toamna și iarna Oamenii au murit de foame și frig Noi mulțimi de muncitori evrei au fost alungate la locul morților Dimineața, înainte de începerea lucrărilor, se făceau verificări, așa-numitul apel Toate grupurile de lucru s-au adunat cu "șefii grupelor" - "oberude" "Oberude" a raportat ofițerului SS de serviciu despre prezența oamenilor în grupul său După raport, au început "exercițiile de dimineață", care au fost efectuate de oamenii SS După sărituri de diverse feluri și ordine repetate de nenumărate ori: "Auf, nider" , bolnavii și slabi erau prinși morții erau așezați în rânduri Cei vii au mers la muncă Pe drum i-au prins pe cei care șchiopătau Au fost și uciși Numai cei puternici și sănătoși aveau voie să lucreze După ce a fost pregătit teritoriul lagărului, acesta a fost pavat cu pietre funerare luate din cimitirul evreiesc Nici măcar [evreii] morți nu au fost lăsați singuri de naziști În multe orașe și orașe din vestul Ucrainei, pietrele funerare au fost folosite pentru asfaltarea drumurilor La finalizarea lucrărilor de nivelare a teritoriului, tabăra a fost izolată cu sârmă ghimpată Poliția fascistă păzea De la intrarea principală, o potecă ducea la lagăr, unde se aflau barăcile și bucătăria, iar cealaltă spre "piața morții", de unde oamenii erau duși în munți pentru a fi împușcați În jurul taberei au fost construite cabine pentru paznici - cu un etaj și cu două etaje; de la înălțime, paznicii puteau supraveghea tabăra, așa că scăparea era aproape imposibilă [Vederea taberei este foarte sumbră: cabine de gardă, cazarmă tristă, oameni rătăcitori în tăcere și un miros de cadaver insuportabil de zahăr ] În jurul curții uriașe pustii, care servea drept loc pentru apelurile nominale de dimineață, se aflau vreo douăzeci de barăci pentru rulote În fiecare cazarmă se aflau niște etaje pe mai multe niveluri, pe care zăcea o cantitate mică de paie murdară În spatele cazărmii era o bucătărie în care fierbeau burda lichidă de două ori pe zi, iar dimineața dădeau două felii de pâine ersatz veche "Nou-veniții" dormeau pe pământul gol Bandiții SS au acționat în tabără - elevi onorați ai maeștrilor din Dachau și Mauthausen apel nominal (germană) Ridică-te! Intinde-te! (Limba germana) Dachau este un lagăr de concentrare din Germania, nu departe de Munchen Unul dintre primele lagăre de concentrare SS, care a devenit un model pentru alte lagăre de concentrare A existat din martie până la sfârșitul lui aprilie Numărul celor uciși la Dachau a fost de cel puțin de mii de oameni, dintre care - % erau evrei Mauthausen este un lagăr de concentrare din Austria Rata mortalității prizonierilor din Mauthausen a fost cea mai mare dintre toate lagărele de concentrare Din aprilie până în mai , aproximativ de mii de oameni au murit acolo - I L După ce au absolvit rapid "Universitatea" Janowska, studenții de ieri ai șefului taberei Gebauer s-au dispersat în diferite părți ale Ucrainei de Vest și au început "activități" independente Oameni SS fără experiență au fost aduși la Lvov; aici au fost învățați arta de a-și ucide și tortura victimele Când autoritățile au ajuns la concluzia că tinerii SS erau deja suficient de pregătiți, au fost trimiși la munca sângeroasă din lagărele provinciale Și, dimpotrivă, dacă cineva din provincii a dobândit faima de călău sofisticat și de expert în "cazul său", a fost transferat în lagărul de concentrare Yanovsky Aici a fost întâmpinat cu respect de colegii săi mai puțin "talentați" De obicei, călăii se întreceau între ei, îmbunătățind mijloacele și metodele de tortură Studenții lui Himmler, sub supravegherea directă a lui Katzman, au aranjat un tip special de tortură în plus față de programul obișnuit, care include "alergări" și "planșe" Cel mai adesea acest lucru se făcea duminică "Alergarea" a constat în faptul că a fost necesar să alergi la trei sute sau patru sute de metri pe lângă oamenii SS, care puneau picioarele pe cei care alergau Dacă alergătorul se împiedica, era imediat scos în spatele firului și ucis [Și erau mulți dintre ei, pentru că camperii abia își puteau duce picioarele umflate de foame, chinuite ] Tortura numită "scânduri" a fost după cum urmează Chinuiti de munca grea zilnica, evreii trebuiau sa duca duminica din loc in loc busteni pregatiti pentru construirea cazarmelor Toată lumea a fost nevoită să alerge să poarte o sută cincizeci de kilograme pe umeri Care nu a rezistat greutății și a căzut, a fost depășit de un glonț de la un SS Orgiile de bețivi aranjate de germani au fost groaznice Au dat buzna în prima cazarmă pe care au dat-o, i-au scos pe locuitori și i-au torturat În zilele orgiilor, SS-ul nu trăgea Au străpuns capetele camperilor cu lăncile sau i-au zdrobit cu ciocanele, i-au sugrumat sau i-au răstignit pe cruci, băgând cuie într-un trup viu Fiecare SS avea propria sa pasiune Gebauer l-a sugrumat pe victimă într-un butoi între două scânduri, altul l-a atârnat de picioare, al treilea l-a împușcat pe nefericit în ceafă SS-ul Scheinbach, în vârstă de douăzeci și trei de ani, a venit cu noi modalități Într-o duminică, a legat un bărbat de un stâlp și l-a bătut cu o bâtă de cauciuc Când și-a pierdut cunoștința din cauza loviturilor și a lăsat capul în jos, Scheinbach l-a adus în fire, i-a dat apă și mâncare, pentru a-și tortura din nou victima într-un minut; toți prizonierii au fost forțați să privească chinul tovarășului lor - au fost împinși special în cerc pentru asta Vina nefericitului a fost că își revine în spatele cazărmii A tulburat ordinea în tabără [Paznicul a observat asta Duminică a fost judecat A fost legat de un stâlp - a suferit toată ziua Sângele i s-a stropit din gură și nas ] Spre seară, Scheinbach era obosit El a ordonat tuturor să se împrăștie și a pus un paznic lângă muribund Dimineața, o imagine teribilă mi s-a prezentat ochilor: un stâlp însângerat cu frânturi de corp uman Când administrația lagărului a trecut în sarcina Scharführer Wilhaus , crimele au căpătat un caracter de masă i і Gustav Wilhaus - SS Obersturmführer, șeful lagărului Yanovsky după F Gebauer (iunie - sfârșitul lunii iulie ) - I L Exterminarea evreilor din Lvov UCRAINA Din când în când prizonierii erau controlați Bolnavii și slăbiti erau împușcați cu mitraliere [Evreii din ghetou au căutat mântuirea în diferite moduri S-au ascuns cu polonezi și ucraineni familiari, au fugit sub nume de familie fictive, și-au făcut drum pentru a se alătura partizanilor ] Prizonierii din lagăre nu purtau banderolă albă Li s-a dat un număr și li s-a cusut un petec galben pe spate și pe piept Trupurile lor erau acoperite cu cârpe Prizonierul din lagăr locuia în spatele sârmei ghimpate Nu putea scăpa de acolo și era atât de deprimat mental încât îi era greu să se gândească la rezistență Datorită muncii sacrificiale, eroice a poeților evrei - S Friedman și A Laun - au fost create grupuri de partizani pe teritoriul lagărului Am reușit chiar să luăm o armă Din păcate, nemții au intrat pe urmele organizației și au împușcat toți prizonierii într-o singură baracă De atunci, germanii s-au prezentat în lagăr mai rar și întotdeauna înarmați În timp ce avocatul Mandl era condus la moarte, el a strigat în ultimul moment: "Trăiască Uniunea Sovietică, trăiește libertatea!" Această exclamație a răsunat în toată tabăra [și a avut un mare impact Oamenii păreau să se fi trezit dintr-un somn greu și chiar și cei pe care ucigașii îi considerau victimele lor ascultătoare și-au dat seama că pasivitatea a jucat doar în mâinile germanilor ] Printre lagăre, recrutarea tinerilor a început să lupte împotriva germanilor Un tânăr măcelar din Lvov s-a repezit la Gestapo și l-a sugrumat În tabăra de pe Chvartakovo, un tânăr polonez a împușcat capul lagărului Astfel de incidente s-au întâmplat din ce în ce mai des Evreii destinați "lichidarii" au fost aduși la punctul de adunare al lagărului Yanovsky La intrare, un neamț cu un creion în mână a numărat pedant și a notat pe cei condamnați Tinerii au fost lăsați în tabără, restul au fost duși la gară, unde au fost încărcați în vagoane suburbane [Toată lumea a înțeles ce înseamnă asta ] Scene tragice s-au jucat în tabără Oamenii plângeau Nebunii au dansat și au râs în hohote Copiii flămânzi plângeau neîncetat Unul dintre călăii șefi ai lagărului Yanovsky, "muzicianul" Rokita , a ieșit odată pe balconul apartamentului său, situat în lagăr A fost împiedicat să doarmă după cină El a tras calm și mult timp dintr-o mitralieră în mulțime Mulți evrei sub masca de "coloniști" au fost scoși din Lvov și distruși Soarele de august a ars fără milă Oamenii se sufocau de sete, cerșeau apă, dar călăii care îi păzeau au rămas cruzi și inexorabil Trenurile au plecat noaptea Oamenii au fost dezbrăcați de toate hainele Pe drum, mulți oameni au rupt scânduri din mașină și au sărit din tren Goli, alergau prin câmpuri Gardienii germani, care se aflau de obicei în ultima mașină, au tras în ei în salve Calea ferată de la Lvov la Rava-Russkaya a fost acoperită cu cadavrele evreilor * i Asistentul șefului lagărului, SS-Obersturmführer Richard Rokita, a jucat în cabaretele de noapte înainte de război - I L Prin Rava-Russkaya treceau tot mai multe trenuri cu evrei - Bruxelles, Paris și Amsterdam Lor li s-au alăturat transporturi din Tarnopol, Kolomyia, Sambir, Brzhezhan și alte orașe din vestul Ucrainei [La cincisprezece kilometri de Rava-Ruska și Belzhets, evreii pe care îi purtau sub masca "imigranților" au fost scoși din vagoane;] Belzhets este un loc groaznic pentru exterminarea evreilor Germanii l-au înconjurat cu un secret profund Dar lucrătorii feroviari care conduceau trenuri cu victime condamnate le-au spus celor dragi adevărul despre cum au fost exterminați evreii la Belzec Evreii au fost conduși într-o sală imensă care putea găzdui până la o mie de oameni Germanii au pus fire electrice în pereții sălii Nu erau izolați Aceleași fire au fost executate în podea Imediat ce sala s-a umplut de oameni goi, germanii au trimis un curent electric puternic prin fire Era un scaun electric gigantic cu care nicio fantezie criminală nu părea să-l vină în stare În alt loc, în aceeași tabără de la Belzet, era o uriașă fabrică de săpun Germanii au ales oameni mai grasi, i-au ucis si au facut sapun din ei Artur [Izrailevich] Rosenstrauch, un funcționar de bancă din Lvov, conform căruia spunem, ținea "săpunul evreiesc" în mâini Bătăușii de la Gestapo nu au negat existența unei astfel de "producție" Când au vrut să sperie un evreu, i-au spus: "O să facă săpun din tine" La începutul lunii februarie , controlul ghetoului a fost transferat SS-ului Grzy-mek, un Volksdeutsche din Poznań Înalt, bine hrănit, mereu cu o mitralieră - era înfricoșător Grzimek iubea curățenia Din ordinul lui, pe gardul ghetouului au apărut inscripții: "Munca! Puritate! Disciplina! Trebuie să fie ordine " A călărit prin ghetou călare, înconjurat de alaiul său În timpul controlului, a spart geamuri în case, a împușcat în oameni Sub Grzimek, mersul la muncă a devenit un chin infernal Îi făcea uneori să treacă pe evrei prin poartă cu un petic W și R în mână, pentru a putea verifica autenticitatea lor; alteori era necesar să dețină certificate de angajare mult deasupra capului Grzimek a dat ordin ca toată lumea să-și tundă părul Un coafor stătea la poartă, tăind fiecare smoc de păr care trecea în mijlocul capului Când mergea la muncă la porțile ghetouului, orchestra cânta marșuri militare A fost necesar să marșăm armonios pe această muzică Cine nu a reușit, a devenit o victimă a clubului de cauciuc al lui Grzimek În ghetou, fiecare aripă avea un paznic și un curățenie Străzile au fost măturate, casele văruite, Grzimek însuși a vegheat la asta Dar în aceste case văruite în alb, oameni pe jumătate morți, umflați de foame, condamnați la moarte, zăceau în aglomerație cumplită De fapt, în Belzec, ca și în Treblinka și Sobibór, au fost comise crime în camere de gazare cu gaze de eșapament - I L Aceste informații sunt incorecte - IN ABSENTA Exterminarea evreilor din Lvov UCRAINA tifosul a izbucnit în ghetou Aproape întreaga populație a ghetouului a suferit această boală [În ghetou era un spital Dar toată lumea știa că acesta era locul morții Mulți au murit, iar restul au devenit infirmi ] Bolnavii nu au fost tratați, dar din când în când erau duși la Pyaskova Gura pentru executare Oamenii apropiați l-au ascuns pe pacient într-un adăpost, unde era în frig, adesea fără mâncare Întreprinderea a eliminat pacientul de pe lista de angajați și i-a transferat numele la Gestapo O comisie specială, formată din SS, a percheziţionat apartamentele pentru a găsi pacientul Căutarea bolnavilor a devenit faimoasă la fel de grea ca un urs, SS-ul Heinisch I-a împușcat pe cei care și-au pierdut cunoștința pe loc, cei care și-au revenit au fost trimiși la închisoare Polonezii cinstiți și ucrainenii au fost profund indignați de această crimă fără precedent, exterminarea în totalitate a oamenilor nevinovați Era necesar să se influențeze cumva populația locală Acest lucru a fost făcut de presă: ziarul german "Lemberger Deutsche Zeitung", "Newspaper of Lvovsk" și "Lvov Vista" În fiecare zi în aceste pliante dezgustătoare apăreau note și articole iudeofobe că "geniul german își demonstrează intransigența față de rasa inferioară" (evrei) și că "justiția istorică pedepsește evreii blestemati cu mâna germană" Aceste articole au avut un singur scop: să stârnească ura polonezilor și ucrainenilor față de populația evreiască Katzman a publicat o notificare în care afirmă că ascunderea evreilor se pedepsește cu moartea Ziarele germane au lansat o "campanie explicativă" Ei au scris că lichidarea evreilor este efectuată de germani în interesul popoarelor ariene "Evreii s-au pregătit de mult să domine lumea" [Citatele din Biblie și Talmud au fost manipulate pentru a susține această idee stupidă ] Germanii au scris că evreii erau "lichidați" ca răspuns la pogromurile pe care le-au efectuat împotriva populației germane în Bydgoszcz, Poznan și alte orașe [Dar nimeni nu a cedat acestei provocări stupide ] În condițiile celei mai severe terori și violențe monstruoase, populația evreiască a încercat prin toate mijloacele disponibile să scape de moarte Mulți au părăsit Lvov și au trăit sub un nume fals în Varșovia, Cracovia, Czestochowa și în alte orașe din vestul Poloniei Alții, tot sub nume false, s-au mutat în cartierul "arian" din Lvov, [unde au trăit și au lucrat sub masca polonezilor și ucrainenii ] Gestapo a aflat curând despre acest lucru; [nemții au decis să îndepărteze "arienii falși" ] Germanii au inundat Lvovul cu agenți secreți Erau foarte mulți pe străzi, la poștă, la gări Se uitau cu rapă la fiecare persoană suspectată de origine evreiască Aceștia și-au dus victima la "Kripo" (poliția penală), unde oficialii au aflat rapid dacă persoana este evreică, iar femeile au fost torturate până când ei înșiși au recunoscut că sunt evrei Germanii i-au răsplătit cu generozitate pe agenți [care i-au prins pe "arienii falși" ] Dar s-a întâmplat ca și evreii să-i răsplătească pe agenți cu gloanțe Un tânăr evreu, care avea documente ["ariene"] false, a fost abordat de un agent secret în Piața Strelețki, cerând să-i vadă documentele Evident, agentul l-a recunoscut ca evreu Acela, dol- fără ezitare, a scos un revolver în loc de un document, l-a ucis pe agent și a fugit Povestea Linei Gaus, elevă a unui gimnaziu evreiesc, a făcut furori la Lvov Lina locuia pe strada Jachowicz ca poloneză Și-a schimbat numele de familie și a lucrat la o firmă germană Un agent secret a bănuit-o S-a dus la ea acasă să-i verifice actele A fost găsit mort cu un prosop la gât Germanii au pus un anunț despre o crimă comisă de o femeie evreică, i-au atașat fotografia și au promis o sumă mare oricui a prins-o Dar totul a fost în zadar - Lina Gaus a dispărut S-a întâmplat ca evreii care cunoșteau bine limba franceză să se îmbrace în uniforma prizonierilor de război francezi și să locuiască cu ei în lagăre de concentrare Mulți evrei s-au ascuns cu polonezii și ucrainenii Oricât de mult au încercat germanii să corupă sufletele oamenilor cu frică de moarte, execuții, trădare și lăcomie, au existat oameni curajoși, cinstiți, capabili de o ispravă Inteligența poloneză a salvat mulți copii evrei de la moarte [Din motive binecunoscute, totuși, ar putea primi în principal fete ] Unii preoți polonezi au luat fete evreiești, le-au ascuns în biserici și au salvat copiii de la moarte Nici unul dintre acești oameni nobili nu a plătit cu viața pentru mântuirea copiilor evrei După înfrângerea germanilor la Stalingrad, în ghetoul din Lvov a fost organizat un comitet pentru lupta armată împotriva germanilor Acest comitet, printre alții, includea poeții evrei J Shudrich și S Fridman Organizația a contactat comitetul polonez și a început să publice un ziar subteran care a fost transmis din mână în mână Fondurile strânse de comitet au fost folosite pentru a cumpăra revolvere; unii care lucrau în organizaţiile militare germane au reuşit să fure arme Curând a început antrenamentul militar secret Delegații comitetului s-au îndreptat spre Brody pentru a contacta partizanii Volyn Printre ei s-a numărat și o doctoriță, Lina Goldberg, care s-a apucat cu entuziasm să organizeze o mișcare partizană la Lvov Fluxul de arme în ghetou a fost neîntrerupt Oamenii, întorcându-se de la muncă, l-au adus împreună cu mâncare Odată, în timpul unei percheziții la poartă, SS-ul a găsit o armă într-un tânăr A fost împușcat pe loc Din acea zi au început dese percheziții în cazarmă Pe strada Loket-ka a fost descoperit un depozit de arme Nemții căutau organizatori, dar nu i-au găsit În grupuri și singuri, oamenii au început să fugă din ghetou Comitetul căuta tot felul de modalități de a transfera oamenii la Brody, centrul rezistenței armate Trei mașini au fost închiriate pe bani mulți, cu cea mai mare precauție Primele trei transporturi ale luptătorilor din gheto au reușit să fie trimise în siguranță Au început să partizaneze cu succes și cu îndrăzneală Printre acest grup se numără mulți tineri care cunoșteau bine drumurile și potecile din regiune Exterminarea evreilor din Lvov Cel mai mare număr de copii evrei au fost salvați de Mitropolitul, șeful Bisericii Greco-Catolice a Ucrainei Andriy Sheptytsky ( - ) și de fratele său Arhimandritul Klimenty, distins în cu titlul de Drepți printre Națiuni Vezi: Enciclopedia S - I A UCRAINA Partizanii au atacat cu succes moșiile germane și au obținut hrană Au pus ambuscade și au luat arme de la soldații germani Nu au fost singuri în lupta lor Partizanii Volyn și-au trimis reprezentanții, furnizându-le cu explozibili - tol și dinamită - pentru sabotaj Partizanii Brod au atacat odată un post german, lângă Brod, chiar la granița dintre Guvernatorul General și Ostgebit Paznicul a fost ucis, mitralierele și grenadele au fost capturate Partizanii au devenit o furtună pentru germani din întreaga zonă Jandarmii germani au făcut tot posibilul pentru a localiza locul în care se află detașamentul Dar sediul partizanilor a rămas evaziv S-a mutat cu succes din loc în loc Când s-a ajuns în atenția comitetului că se apropie lichidarea definitivă a ghetoului, s-a hotărât să mergem în păduri și să continue lupta Împreună cu un grup de șaptesprezece oameni, poetul J Shudrich urma să plece Plecarea era programată pentru mai , la ora șase dimineața Dar dimineața, mașina care transporta acest grup de partizani a fost înconjurată de oameni SS pe strada Zyblikevich Partizanii au văzut că au căzut într-o capcană și s-au hotărât să-și vândă scump viața A izbucnit un incendiu, în timpul căruia mai mulți SS au fost răniți grav Noul detașament SS, care a sosit să-i ajute pe germani, i-a dezarmat pe partizani Toți au pierit În zorii zilei de mai, pădurea Brod a fost înconjurată de un batalion de infanterie germană Lupta împotriva forțelor superioare germane a durat trei zile Doar câțiva partizani au reușit să iasă din încercuire, care și-au făcut drum în pădurile Lublin pentru a continua lupta acolo Restul au murit de o moarte eroică, cu armele în mână Nimeni nu s-a predat germanilor în viață Simțindu-și sfârșitul aproape, germanii au început să se grăbească să-i omoare pe evrei Un ghetou după altul au dispărut: Przemysl, Sambir, Rudki, Bzhezhany, Tarnopol, Yavorov, Zhulkev, Pzhemyslyany, Yarychuv La Lvov a fost brusc un calm înainte de lichidarea ghetoului Grzimek a apărut rar pe străzi [Nu sunt gardieni la poartă Germanii organizează meciuri de fotbal și concerte în ghetou ] SS-urile nu au atacat apartamentele evreiești Cu toate acestea, toată lumea a înțeles că acesta era calmul de dinaintea furtunii Pe aprilie, germanii i-au dus pe ultimii patru mii de prizonieri ai lagărului Yanovsky la Pyaskova Gura pentru executare La iulie , la trei dimineața, SS-urile au intrat în ghetou pentru a-și termina munca sângeroasă începută în Aceasta a fost lichidarea finală [I-au luat pe toți, chiar și pe cei care lucrau în fabricile germane ] Certificatele cu sigiliul SS, patch-urile W și R au fost anulate "Campania" de lichidare a fost condusă de Katzman, Engels, Lenard Wilhaus, Inguart și Scheinbach Detașamentele SS și ale poliției fasciste au percheziționat casele toată ziua, aruncând grenade în beciurile unde se ascundeau oamenii În a treia zi, mașinile de pompieri au intrat în ghetou Evreii au fost arși de vii Străzile Loketka, Kresova, Sharanovicha au fost arse Oamenii ascunși în adăpost se sufocau de fum și au fugit din flăcări în ultimul minut Gestapo-ul nu a împușcat, au încercat să prindă victima în viață și să o arunce din nou în foc În primele zile, unii au încercat să reziste Cei care aveau arme au început să tragă fără discernământ Doi polițiști au fost uciși și mai mulți SS au fost răniți Acest lucru i-a înfuriat și mai mult pe călăi Au ucis femei și copii, aruncându-i de pe balcoanele caselor și au tăiat capetele bărbaților cu securea Străzile ghetoului erau pline de cadavre Cerul de deasupra ghetouului s-a înnegrit din cauza fumului incendiilor, iar strigătul teribil al copiilor uciși s-a ridicat îndelung până la el și fără răspuns Am spus adevărul Această crimă a fasciștilor nu poate fi ascunsă omenirii, deși ucigașii au făcut tot posibilul să nu lase martorii în viață Au rămas martorii Acesta este Naftali Nakht, un tânăr din Lvov care a fugit la partizani Acesta este Leopold Shor, tot un fugar din Lvov Acesta este Lighter Uri, care a scăpat de călăi din partizanii din pădurile Zolociv Acesta este Arthur Rosenstrauch, un funcționar de bancă din Lvov Aceasta este Lilya Hertz, care a petrecut treisprezece zile într-un adăpost zidit din ghetou Această crimă nu poate fi uitată și iertată de omenire ІЗІ Exterminarea evreilor din Lvov Raport de L Hertz, Naftali Nakhta Pregătit pentru publicare de R FRAERMAN [și R KOVNATOR] Treisprezece zile într-un refugiu Povestea lui Lily Hertz (Lviv) Suntem la adăpost Pe străzile ghetouului au loc crime, se aud împușcăturile germanilor și țipetele oamenilor pe care îi ucid Adăpost în pod Este format din două părți separate printr-un zid de cărămidă Intrarea este bine camuflata Suntem patruzeci, înfundați Este puțină apă Noaptea, nemții se odihnesc, așa că e liniște până dimineața Pe la ora cinci încep să sosească sunetele, de parcă cineva ar fi bătut soneria Mai întâi, liniște, cerșetorie, sunete singuratice și apoi un țipăt groaznic, dus undeva în sus și înecând împușcăturile Este strigătul celor care sunt uciși Nimeni nu se mișcă în adăpost Copilul mic al familiei Rosenberg geme încet În cele din urmă, a izbucnit în lacrimi și totul este în puterea micului țipător - ne poate da departe Dăm zahăr mamei, cineva s-a dovedit că are o sticlă de lapte - dacă copilul s-ar calma Noaptea, când totul s-a liniștit, am părăsit adăpostul Ușile apartamentelor sunt deschise Ne întindem pe un pat împrăștiat să dormim câteva ore după o zi chinuitoare Dar în curând se aud din nou împușcături Plecăm repede la adăpost; e strâns acolo Se aud din ce în ce mai aproape pașii polițiștilor Ne căutau, dar nu ne-au găsit Supărați de eșec, dar siguri că era cineva în casă, au strigat: "Ieși afară! Oameni prosti! Vom trage!" Copilul a plâns Am înghețat Deci, sfârșitul Ne vor găsi Ce să fac? Nu vom ieși Lasă-i să tragă - Deschis! Mai repede! [Afurisiți de evrei! Cineva a apăsat pe ușa din față ] Nemții nu sunt incluși Lor le este frica Copilul țipă din toată puterea lui Îmi iau rămas bun de la soțul meu Nemții s-au urcat pe acoperiș și l-au demontat pentru a trage de acolo Grinzile de deasupra capetelor noastre trosneau deja Toată lumea se grăbește la ieșire în panică Încerc să mă ascund Nu e nimeni în pod Mă târăsc sub salteaua din colț Poate vor pleca Dar mâna cuiva mă trage de haină Ne-am trezit pe un coridor mic Rezemat de perete, vizavi de mine se află dragul meu soț Este palid și nu spune nimic Mă apropii de el și ne luăm iar la revedere Suntem numărați - unu, doi, trei, opt [treizeci și cinci ] Dintr-o dată se face zarvă Cineva fuge pe scări Iska mă apără cu el însuși și mă împinge prin ușa deschisă a apartamentului altcuiva - Dacă poți, salvează-te! spune el încet și dispare Fug prin bucătărie în cameră Totul este împrăștiat Mă târăsc sub o grămadă de perne și plapume și zac nemișcat Nu aud nimic și nu simt nimic Corpul meu este înțepenit, doar inima îmi bate mă sufoc Mi s-a uscat gura Aştept Știu că vor observa dispariția unei persoane și vor veni Doamne, ce este asta? Cât de aproape a venit lovitura Trebuie să fie în bucătărie "Nici măcar nu te poți îmbăta", spune cineva în germană Deschide dulapul Caut vodca Și apoi intră în cameră Privește, privește în jur Îmi țin respirația Dacă numai mai devreme! Lasă-l să tragă, chiar dacă mai devreme înghit saliva S-a aplecat, în mâinile unor hârtii - asta sunt bani Piciorul îmi iese de sub patul de pene, nu am avut timp să-l scot Se împiedică și eu sunt mort Nu! El pleacă Într-adevăr, pleacă Încă un minut de mare tensiune Ascult pașii care se mișcă repede pe scări În sfârșit, liniște deplină Ies, dar nu e timpul să mă odihnesc Trebuie să te ascunzi bine Mă ridic Mai este cineva în această cameră Aceasta este Bronya, sora lui Iska - Prin ce minune ai ajuns aici? Iska m-a împins aici în ultimul moment Nu avem timp să vorbim Fugim înapoi la pod În spatele despărțitorului din cărămidă sunt încă oameni care nu au fost găsiți Aceștia sunt proprietarii casei Batem la ei - Lasă-ne! Mai degrabă, pentru că nemții pot apărea din nou! Șaisprezece persoane au rămas în adăpost Femei, fete, bărbați și un băiat de trei ani, Junya Nu vorbim Soarele de iunie se coace fără milă prin acoperiș A venit noaptea mult dorită Ne târâm din adăpost, umplem sticle cu apă pentru a ne aproviziona pentru ziua următoare Adormim în pod Soarele strălucește deja în crăpături și dormim cu toții Lucy ne trezește îngrijorată: - Scoală-te! Du-te la adăpost! Au sosit niște mașini de pompieri Ne-am întors în gaura noastră Se aud explozii Nemții sunt cei care alungă oamenii din adăposturile lor cu grenade În spatele exploziilor se aud gemete și țipete Se aud nemții strigând: "Leonard, uite, am ucis-o dintr-o singură lovitură, iar ea stătea departe!" - Ehh! strigă un alt neamț, "hai, fluturați, păsărele!" T-ah! Și acum vă vom prăji pe foc, [blestemati evrei!] Doar nu-l arunca în foc! Trage! Oh, Doamne! țipă femeia cu voce înaltă Un fir subțire de fum se scurge prin crăpăturile acoperișului Îi ustură gâtul, uscat de căldură și frică Micuța Junya și-a acoperit gura cu mâinile El știe să nu vorbească De pe față îi cad picături mari de sudoare - Poate că e mai bine să ieși afară Nu ar fi mai bine să mori de un glonț decât să fii ars de viu? Spun "Nu vom ieși", spune Armor Nemții nu vor da foc casei noastre, pentru că în apropiere este un spital german "Ne vor arde de vii Deschis! întreabă Linda - Da-i foc! - auzim vocea germanului pe acoperiș treisprezece zile în azil UCRAINA "Pumează gazul", țipă pompierul Se aude un sunet de rău augur, iar lichidul eliberat din intestin lovește acoperișul Se scurge prin crăpături și se scurge pe capetele noastre fierbinți Și în mod ciudat, este răcoritor "Aceasta nu este benzină, ci apă", ne explicăm unul altuia cu gesturi Au vrut să ne sperie S-au gândit că, auzind ordinul - "aprindem foc" - vom ieși De nu ne-ar găsi cei de pe acoperiș! Dar ei tot toarnă apă, iar sunetul apei ne îneacă respirația - Oprire a apei! strigă pompierul Se pare că ne protejează casa de incendiu pentru ca focul să nu se extindă la spital Voturile sunt eliminate Nu se aude decât cum bubuie farfuria de tablă încălzită de foc, cum zumzăie flacăra și oamenii țipă înainte de moarte Noaptea, părăsim adăpostul pentru a privi prin gaura din acoperiș strada în flăcări din Loketka De undeva la capătul străzii se aude vocea unui băiat pe moarte: "Te rog, încă un glonț!" Te intreb, inca o caca! Până dimineață, strigătele oamenilor în flăcări se potoliseră Adăpostul nostru s-a transformat într-un adevărat iad Foamea și setea chin, păduchii mușcă fără milă Transpiram si ne sufocam Junya cere zahăr și apă tot timpul Își bate mama și mă trage de păr Vorbim în șoaptă Cineva se plânge sub ton Se aud plângeri și plângeri șoptite de la cei care își plâng copiii morți "Dacă aș putea sugruma măcar pe unul dintre acești călăi cu propriile mele mâini, ce moarte de lux mi s-ar părea Și stau aici fără apărare și aștept, - spune Lida Vine seara Cobor pentru prima dată Mă simt amețit Nu am mâncat de câteva zile Trebuie să găsim lenjerie, să ne schimbăm hainele, păduchii nu dau odihnă Mă strec pe furiș în apartamentul meu pentru ca patrula germană să nu audă Pe întuneric găsesc un borcan cu zahăr și îl iau pentru Juni E ceva alb pe frânghie Lenjerie de corp! O apuc cu poftă și mă întorc în pod Lenjeria mi-a fost ruptă din mâini Îl înlocuim chiar acum "Doamne, cum poate o persoană să se simtă atât de bine!" exclamă o femeie - Nu ți-e frică, du-te din nou! Dacă ai găsi mai multă mâncare, asta ar fi o bucurie! Cobor din nou și intru într-un alt apartament, cad pe cadavrul unei femei ucise Ceva moale și rece mi-a căzut sub braț Mă întorc grăbit fără pâine Nu mai vreau să mănânc Stau pe coridorul care duce la balcon Se aud împușcături Aceștia sunt gărzile lui Hitler care împușcă în cei care încearcă să scape Cineva ne-a spionat noaptea, pentru că în a șaptea zi dimineața am auzit vorbire germană lângă noi Trebuie să fie evrei aici Trebuie verificat cu atenție - Cine va glumi cu ei! Grenade! ordinele germane Urmează o explozie, una după alta O grenadă explodează în pod Praful se ridică din comoție și se așează pe fețele noastre Ne păstrăm calmul Nu ne vei speria cu grenade Nu ne mai este frică de nimic Băiatul Junya, micul nostru erou, ne ajută El îi mângâie pe alții - Mami, daca stau linistita, imi dai zahar? - Toate doamnele "Mamă, o să-i ucidem pe toți Gestapo-ul când plecăm de aici?" Da, stai pe loc Sau le vom arde Amenda - Nu poți spune asta Stai nemiscat "Și de ce ard ei așa că avem nevoie!" "Ce să faci cu el?" întreabă mama disperată - Sa îmbolnăvit Între timp, ghetoul continuă să ardă Auzim în stradă vocea unui bărbat care este ucis de germani Înainte de a muri, el le cere ucigașilor săi apă Ce persoană ciudată! Ceva de neimaginat i se întâmplă micuței noastre Junya Vorbește și plânge mult Ne cercetează din nou casa, lovesc tavanul, podeaua treisprezece zile în azil si ziduri - Spune-mi o poveste! Auzi? Și apoi voi țipa, - spune micuța Junya - Dragă, înțelegi, de îndată ce se liniștește, o să-ți spun o poveste minunată - O vreau acum Auzi? Sau voi țipa! Deodată se aude o bătaie deasupra noastră Toată lumea îngheață de groază Încep să șoptesc povestea, scoțând fiecare cuvânt Încerc să păstrez atenția băiatului cât mai mult posibil - Știi, Junya, - spun eu, - când plecăm de la adăpost, tata va veni, îți va cumpăra un cal Junya îmi răspunde, scoțând și cuvintele: - Toți mințiți, tata nu va veni, a fost ucis de Gestapo "Junya, trage-mă de păr", îl întreb Îmi rupe părul Dar asta nu-l distrează mult timp Fața lui este în flăcări El bea apă tot timpul Îl ștergem chiar și cu apă Dar totul în zadar Se răsucește și se întoarce, țipând la fiecare sunet din afară Suntem complet epuizați de frică, foame și sete "Trebuie să-l otrăvim", spune cineva Nu suportă acest chin El se va distruge pe sine și pe noi Mama s-a repezit la copil Nu! Ea nu o va lăsa! Dacă otrava era suficientă pentru ea, atunci ar face-o Dar otrava este doar pentru unul și acela îi aparține Lidei Spre seară, nemții intră în casa noastră Vorbesc tare, ca de obicei Deodată Junya se ridică și privește în jur cu ochi nebuni: "Acum", spune el, "voi striga atât de tare încât vor veni!" Îi acoperim gura Mama îl imploră, îl sărută și plânge Nimic nu ajută Îi mușcă mâinile, o lovește cu piciorul în stomac Ce mari au fost suferințele noastre, chiar dacă băiețelul a înnebunit! UCRAINA A murit, iar noaptea mama scoate trupul bietului Juni și îl îngroapă în pivniță În a treisprezecea zi, duminică, a fost liniște în ghetou Gardienii germani se grăbesc pe străzi, dar împușcăturile se aud rar Ne hotărâm să fugim în seara asta Noaptea ne favorizează Nu are stele, nu are lună, nu are lumini Ascultăm paznicii din apropiere Dar de jur împrejur este liniște, întreruptă doar de fotografii individuale "Vom ajunge la o moarte sigură", spune Lida "Este mai bine să mori dintr-un glonț decât aici de murdărie, foame și frică", spune Bronya, care ne-a susținut întotdeauna curajul Suntem împărțiți în două grupe Unul merge la dreapta, noi mergem la stânga Mi se pare că am fost îngropat în toate aceste zile, iar acum am ieșit din mormânt Vizavi este strada Loketka Pentru a ajunge acolo, trebuie să faceți câțiva pași Dar nu suntem în stare să ne mișcăm Armura ne face puternici Mergem în filă, ținându-ne de pereții caselor Pe alocuri mai aprind focuri, care servesc la iluminarea ghetoului pentru a speria fugari Lvov doarme Ferestrele apartamentelor sunt acoperite cu perdele Bărbații beți ies dintr-o casă Ei cântă tare Trecem prin poartă ca să nu ne vadă Ei trec Nu departe se află casa unei poloneze pe care o cunosc Probabil ne va ajuta bat la geam - Cine e aici? el intreaba - Eu sunt, Lily - deschide, te rog! spun eu linistit Gazda ne primește Ea face cafea și ouă și ne servește totul "O să te ascund în magazia de fân, pentru că există un ordin de a nu lăsa evreii să intre în apartamente sub amenințarea cu moartea", spune ea Ne va fi foarte bine în hambar, atâta timp cât nu ne găsesc Stăm ascunși în fân și vorbim în șoaptă Pe la zece seara merg la gazda Vreau să știu dacă există informații despre Iska Mă strec pe geamul din spate și bat ușor pe sticlă Nu mă poți vedea de aici, în colțul ăsta pot vorbi cu gazda Nemții pe motociclete intră brusc în curte Evident, cineva a denunțat, - un gând mi-a trecut prin minte Nu am greșit Unul dintre ei merge direct la magazie și scoate Armura - Te implor, dă-mi drumul, am doar nouăsprezece ani Pentru ce vrei viața mea? - Taci! Făptură blestemată! O văd din colțul meu Armura stă palidă, îndreptată - Unde este celălalt? intreaba nemtii - A plecat dimineața devreme Nu știu unde este ea O vom găsi! Îl împing pe Armor cu fund, iar ea se clătina Am fost salvat din nou Pregătit pentru imprimare R FRAERMAV [și R KOVVATOR] TOVARIA MEU PARTIZAN YAKOV BARER Scrisoare de la Boris Khandros M-am născut în Când aveam paisprezece ani, am devenit membru al Komsomolului A scris poezie În a terminat zece ani S-a oferit voluntar pentru război În timpul apărării Kievului, a fost rănit la picior O bătrână m-a ascuns, m-a vindecat Frontul era departe M-am întors în Transnistria Împreună cu profesoara din sat Tamara Buryk a organizat un grup subteran Am supraviețuit verii grele din M-am luptat din nou cu germanii L-am cunoscut pe Yakov Barer la începutul anului Era un tânăr puternic, bine făcut Vorbea excelent germană S-a alăturat escadrilei noastre și a luptat cu curaj Pe martie , am fost grav rănit în piept - un plămân a fost împușcat Yakov m-a scos de sub gloanțe Yakov locuia la Lvov Era cojocar Din , a putut să studieze, pregătindu-se să intre la universitate Dar au venit nemții La fel ca toți evreii din Lvov, Yakov a fost condamnat Nemții l-au dus la muncă Întorcându-se seara, nu și-a găsit nici bunica, nici fratele său de treisprezece ani - au fost duși la Belzec, la "fabrica morții" Acolo au fost uciși evrei din Lvov, din Polonia, din Franța Curând, Iacov a fost dus acolo A sărit din tren În toamna lui , Yakov a ajuns într-un lagăr de concentrare lângă Lvov Comandantul acestui lagăr nu a trimis niciodată evrei să fie împușcați S-a apropiat de cei condamnați, a vorbit despre îmbunătățirile planificate, despre umanitatea Fuhrer-ului, iar când o persoană a început să creadă în mântuire, comandantul l-a sugrumat L-au numit "sugrumatorul" A construit o cușcă de sticlă pe un turn Un evreu a fost băgat într-o cușcă: murea în fața tuturor "Sugrumul" ia forțat pe evrei să sape gropi, apoi să le umple din nou cu pământ Într-o zi, evreii săpau pământul chiar la granița taberei Iakov s-a ascuns: coloana a mers la cazarmă A fost un apel de la santinelă Apoi Yakov a sărit în sus și l-a ucis pe german cu o lopată Și-a scos uniforma, și-a verificat identitatea pentru Max Waller După aceea, Yakov s-a dus la cazarmă, unde se aflau fratele său mai mic și opt prieteni din Lvov Vorbea cu o voce ciudată, nici măcar fratele său nu l-a recunoscut "Împachetează!" porunci el Toată lumea s-a adunat în tăcere în ultima lor călătorie Santinela de la poartă nu s-a mirat: în fiecare noapte evreii erau scoși pentru a fi împușcați Santinela a glumit: "Ce, frate, purifici aerul?" Acesta a fost primul succes al lui Jacob Barer Iacov a decis să pătrundă spre est Au ajuns la stația de marfă Yakov a observat într-una din vagoane cutii cu cărți pentru Dnepropetrovsk Nouă evrei s-au ascuns în spatele cutiilor, iar Yakov, sub forma unui SS, a păzit încărcătura Ne-am despărțit la Dnepropetrovsk Iacov a rămas cu fratele său Au călătorit mult timp Iakov a fost nevoit să-și arunce uniforma: jandarmii prindeau dezertori UCRAINA În septembrie au ajuns la Pervomaisk Acolo, Yakov s-a împrietenit cu fostul profesor Mikolajczyk Yakov a scos un receptor radio; au ascultat rapoartele sovietice și le-au transmis altora SD a devenit interesat de Yakov A plecat, dar germanii i-au ucis fratele mai mic Am văzut fotografii și documente ale germanilor pe care i-a ucis Iakov nu-i plăcea să vorbească despre afacerile sale militare - îi era greu să-și amintească moartea rudelor și prietenilor Ne-am despărțit la spital A mers spre vest cu Armata Roșie A trăit pentru un singur lucru: să vadă Lvov sovietic iulie Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG Scrisoarea este datată iulie (ЯВ, Р / ) -ȘI A ÎN PĂDURILE PEKVDKIH (SCRISOAREA SCOUTULUI) Regiunea Lviv Două sate erau situate în pădurile Penyatsky Unul este la patru kilometri de celălalt În satul Guta Penyatskaya erau o sută douăzeci de gospodării, acum nu a mai rămas nici una În acest sat locuiau opt sute optzeci de oameni, polonezi și evrei - nu sunt în viață Germanii au înconjurat satul, au stropit casele și șopronele cu benzină și au ars satul împreună cu populația În satul Guta, Verkho-Buzhskaya, din o sută douăzeci de gospodării, două au supraviețuit Niciunul dintre locuitorii din Guta Verkhobuzhskaya nu a scăpat Nu departe de aceste sate, eu, Perlin Matvey Grigorievici, cercetaș al Armatei Roșii, am dat din greșeală de două pigole în pădure, unde locuiau optzeci de evrei Erau bătrâne de șaptezeci și cinci de ani, băieți tineri, fete și copii - cea mai mică avea trei ani Am fost primul reprezentant al Armatei Roșii pe care l-au văzut după aproape trei ani de viață sub amenințarea morții zilnice și toți au încercat să se strângă mai aproape de mine, să-mi strângă mâna, să spună un cuvânt cald Acești oameni au trăit în gropi de pădure timp de șaisprezece luni, ascunzându-se de persecuție Au mai fost, dar au mai rămas optzeci Din cei patruzeci de mii de evrei din districtele Brodsky și Zolochevsky, potrivit acestora, nu au supraviețuit mai mult de două sute de oameni Cum au supraviețuit? Erau sprijiniți de locuitorii satelor din jur, dar nimeni nu știa exact unde se ascund Părăsind "lor" pădurea sau venind "acasă", și-au acoperit urmele cu zăpadă printr-o sită special făcută Aveau arme - mai multe puști și pistoale Și nu au ratat ocazia de a reduce numărul fiarelor fasciste Toți cei trei ani au vorbit doar în șoaptă Nu avea voie să se vorbească tare nici în pirog Abia odată cu sosirea mea ei au cântat, au râs, au vorbit din răsputeri M-a mișcat mai ales acea nerăbdare pasională, acea fermitate a credinței cu care ne așteptau acești oameni - Armata Roșie Aceasta a fost impregnată de cântecele și poeziile lor, de conversațiile și chiar de visele lor Zoya, în vârstă de trei ani, nu știe ce este o casă și a văzut prima dată un cal când am venit la ei Dar când o întreabă cine ar trebui să vină, ea răspunde: "Bătrânul tată Stalin ar trebui să vină la noi și apoi ne vom duce acasă" Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG J GERMANI IN RADZIVILOV (KRASNOARMEISK) O dimineata frumoasa de toamna Toți evreii din Radziwillov (Krasnoarmeysk) se ascund în casele lor Din colțul în care s-a ascuns familia mea se aude o șoaptă alarmantă "Vin, vin, ce să facă?" Un vagon cu nemți intră în curte, unul sare și bate la ușă Este panică în apartament Bunica se duce sa deschida usa "De ce ne-ai făcut să așteptăm?" strigă germanul, iar biciul cade pe umerii bunicii Ea cade inconștientă Mama și mătușa aleargă la ea cu apă, iar germanul începe să caute, căutând bărbați Văzând că lucrurile stau rău, tatăl iese singur Neamtul îl bate cu biciul și, strigând: "Problemă, mărșăluiește în curte", îl împinge cu piciorul spre ieșire Din uşă ieşea un cui, tatăl s-a zgâriat cu sânge pe faţă Mama a vrut să fugă, dar neamțul a împins-o brusc, a ieșit în stradă cu tatăl lui și au plecat Este imposibil să descriem ziua pe care am trăit-o În apartament se făcu liniște moartă Începea să se întunece când se auzi o bătaie; Nu m-am putut abține și am strigat cu voce tare Mama a deschis ușa și a țipat Tata stătea la uşă, dar sub ce formă! - desculț, fără sacou, plin de sânge Intră în tăcere și se așeză pe un scaun Vărul meu a țipat: - Unchiule, unde sunt cizmele? - Vor mai fi și alții, pisicuță, a răspuns tata Bandiții germani i-au luat jacheta și cizmele de la el, pantalonii i-au fost rupti cu biciul și nici măcar fața nu a fost lăsată să fie spălată de sânge Toată ziua a cărat pietre pentru a construi barăci, iar a doua zi dimineață i s-a ordonat din nou să se întoarcă la muncă Aceasta a fost prima noastră întâlnire cu nemții Dar nu știam că acesta a fost doar începutul suferinței noastre Tata a lucrat fără să fie plătit pentru munca lui Mama s-a dus la țăranii pe care îi cunoștea și a vândut lucruri - trebuia să trăiască cumva Autoritățile germane au ajuns în oraș - au apărut landwirt și jandarmerie, au apărut poliția În fiecare zi au bătut joc de populație din ce în ce mai mult, au jefuit și au luat orice În iulie au sosit SS-ul, cu emblema morții pe uniforme Noaptea i-au luat pe evrei - șase femei și optsprezece bărbați Evreii au petrecut ziua arestați, iar seara au fost duși undeva cu mașina Ziua urmatoare * i Acum Radivilov, regiunea Rivne din Ucraina În mai-octombrie , aici au fost executați peste de evrei Vezi: Enciclopedia S z - -I A o femeie, lângă care locuiau patru Schutzmann, le-a auzit conversația: "Trebuie să ne spălăm mâinile de sânge evreiesc" Multă vreme nu ne-a putut crede că au fost uciși, dar curând am aflat că au fost duși într-adevăr în Pădurea Brodsky, forțați să sape gropi, apoi împușcați și îngropați în aceste gropi La scurt timp după aceea, comisarul Dubno gebit a venit în orașul nostru, a luat treizeci de ostatici și a ordonat evreilor să-i dea o sută de mii de mărci în două ore, altfel ostaticii ar fi uciși Oamenii s-au repezit ca nebunii, au dat lucruri scumpe pentru aproape nimic pentru a încasa această sumă După ce a primit banii, gebitskommissarul a plecat mulțumit, dar a revenit patru zile mai târziu cu noi comenzi: să predea toate hainele de argint și aur, nichel și blană și să nu apară pe stradă fără un bandaj cu o stea cu șase colțuri Am fost nevoiți să purtăm două cârpe - una pe piept, cealaltă pe spate Ordinele au fost îndeplinite, dar cei doi ostatici nu au fost niciodată eliberați Și nemții nu au fost de ajuns Ne-au obligat să purtăm armuri galbene cusute pe haine, una pe piept, alta pe umeri Uneori mergi pe stradă cu aceste armuri și fiecare copil mic strigă: "Yuda, yuda" - și are dreptul să lovească sau să arunce cu o piatră în tine, pentru că nu ești considerat o persoană Și nemții sunt burtici și râzi În martie , a urmat un nou ordin: soții Schutzmann să ridice căruțe din sate și să scoată paturi, vase și mâncare din casele evreiești Ne-am dus lucrurile în siguranță țăranilor pe care îi cunoșteam - Anna Moroz din satul Bogaevka, Lena Mostenchuk și Gubskaya din satul Barany Acest jaf ni s-a părut groaznic, dar încă nu știam că acum ne iau lucruri și atunci ne vor lua chiar viața La sfârșitul lunii aprilie, Radziwill Landwilt a primit un nou ordin de la Gebitskommissar - să elibereze două străzi de "arieni" și să-i plaseze pe toți evreii acolo O stradă era pentru muncitori ("fahoviți") cărora li s-au dat așa-numitele carduri Arbate, a doua pentru "șomeri" Străzile erau înconjurate de sârmă înaltă de trei metri și erau numite "ghetouri" Cinci mii de oameni cu mare dificultate au fost cazați pe două străduțe Trei sau patru familii se înghesuiau în fiecare cameră "Șomerii" au simțit deja că se apropie o furtună și se grăbeau, încercând să obțină un "carte de arbate" și să treacă pe partea cealaltă Pe mai, ghetoul urma să fie închis Tatăl meu a avut greu să obțină carduri Arbate pentru noi A fost ajutat de un administrator ucrainean, care lucrase cândva cu el în biroul industriei lemnului Dar nu am încetat să ne îngrijorăm și să așteptăm În noaptea de iunie, toate autoritățile locale, împreună cu Gestapo-ul sosit, beau în cantina germană, iar la ora patru dimineața ghetoul era înconjurat Partea muncitorilor era înconjurată de doar șase polițiști ucraineni, în timp ce cealaltă parte era înconjurată de o sută treizeci de soiuri diferite de bandiți, germani, schutzmann și vizitatori La ora șase dimineața au sosit autoritățile - landwirt și jandarmerie Beți, au dat buzna în ghetou și au început să conducă oamenii în piață cu bice Plânsetele și țipetele copiilor, strigătele sălbatice ale bandiților - a fost groaznic Mie Germanii din Radeivillov (Krasnoarmeysk) UCRAINA Am reușit să mă ascund la un vecin și am văzut totul prin fereastră Dar pătrățele erau copii, fete, bătrâne Mi-am văzut prietenul; s-a rezemat de mama ei și a plâns amar Nemții au crescut copiii pe baionete, iar polițiștii beți cu intenționatul lor au stat și s-au legănat de râs Copiii mai mari au fost bătuți până și-au pierdut cunoștința Multe femei au înnebunit, au țipat, au cântat, au râs sălbatic, unele au început să-și sugrumeze proprii copii Era imposibil de suportat Prietenul meu a alergat la sârmă, gândindu-se să treacă peste el, dar a sunat un foc și a căzut moartă A fost prima lovitură Nemții au adunat toți oamenii și au început să-i scoată din ghetou Cei care au încercat să scape au fost uciși Oamenii au fost alungați pe stradă în afara orașului, țipetele și gemetele lor au fost auzite de tot orașul Mulțimea a fost condusă la trei gropi, care au fost săpate în prealabil de prizonieri, care nu știau de ce au fost nevoiți să sape Tuturor celor aduși li s-a ordonat să se dezbrace, două persoane au fost împinse într-una din gropi, forțate să se întindă, iar asupra lor s-au tras două gloanțe Au ordonat următorului să se întindă pe cadavre și au tras până când toate cele trei gropi au fost umplute Au urcat mașini, au luat hainele și le-au dus în ghetoul gol Toate aceste detalii le-am aflat de la fata care a reușit să scape - una din trei mii Noi înșine am auzit împușcături și țipete până la ora două după-amiaza Pe strada noastră rătăceau orfani de morți, plângeau oameni ale căror rude muriseră Noaptea nu dormeam, aşteptându-ne să suferim aceeaşi soartă Într-o noapte mama mă trezește Panică Toți sunt îmbrăcați Ghetoul este înconjurat Nemții se repezi, strigând: "Ieșiți afară, blestemati de evrei" Vă puteți imagina cum ne-am simțit Dar s-a dovedit că nemții veniseră după muncitori să încarce șase vagoane cu cartofi Oamenii noștri erau mânați cu bice ca vitele Toată noaptea am plâns, crezând că nu se vor întoarce Dar dimineața au venit - epuizați, bătuți, toți în sânge A fost o alarmă falsă, dar am trăit în așteptarea constantă a morții În august, a existat un zvon că prizonierii erau din nou forțați să sape gropi Acum oamenii nu au mai început să aștepte până când au fost mânați la moarte - oamenii au fugit în sate Mulți s-au grăbit la Sestratin, unde evreii lucrau în minele de turbă Acolo măcar pădurea e aproape și poți fugi, nu ca în ghetouul ăsta blestemat Eu și mama am fugit și la Sestratin, deși era foarte greu să lucrezi la turbă Tatăl a rămas acasă Apoi am aflat că o nouă serie de crime era într-adevăr programată pentru august, dar monștrii au amânat-o, pentru că mai erau opt depozite de cartofi de încărcat în Germania Văzând că totul era mai mult sau mai puțin calm, oamenii au început să se întoarcă Dar la sfârșitul lunii septembrie, fostul meu profesor Schlesinger a sosit de la Dubno, care a confirmat că prizonierii săpau gropi Reprezentantul landwirt a venit din nou și a avertizat că va împușca șaizeci de oameni care au fugit și că toți cei care au fugit vor avea aceeași soartă În noaptea de noiembrie, ghetoul a fost înconjurat, mașini și motociclete stăteau în jur, iar la ora opt dimineața urma să înceapă a doua serie cumplită de crime Ce s-a întâmplat la noi acasă! Femeile plângeau și se rugau lui Dumnezeu Tatăl meu m-a luat în brațe, m-a mângâiat, m-a sărutat și, de asemenea, s-a rugat cu ardoare La unu dimineaţa cineva a bătut încet la fereastră Ne-am înfiorat Tata a deschis ușa, au intrat doi băieți ucraineni - Volodia Semenciuk și Kolya Vovk, vechii noștri prieteni În ultimul moment, necruțându-și viața, au venit să ne salveze Am plecat doar cu bagajele noastre În ciuda lacrimilor și rugăciunilor noastre, bunica nu a vrut să vină cu noi Cu toții ne-am târât după salvatorii noștri, fără să îndrăznim nici măcar să ridicăm capul Într-un loc, firul a fost tăiat în avans și ne-am târât afară unul câte unul Ne-am târât un kilometru și jumătate până am ajuns în afara orașului Ne-am urcat acolo sus - Să mergem la Brody, spuse Kolya Brody este un oraș la opt kilometri de Krasnoarmeysk; acolo evreii mai locuiau în ghetou Deodată, parcă din pământ, un bărbat a sărit în picioare S-a apropiat de unchiul său și a spus: "Yada, nu mă recunoști?" S-a dovedit că acesta era Misha Domansky din satul Nemirovka, cel mai apropiat prieten al unchiului său S-a oferit să petreacă noaptea cu el Mai erau trei kilometri până la Nemirovka Ne-am împărțit în două grupe Kolya, rudele mele și cu mine am mers înainte Nici măcar nu făcusem un kilometru când un biciclist a urcat și am auzit un strigăt: "Oprește-te!" Kolya s-a repezit în lateral, am continuat să mergem Omul a tras, glonțul mi-a zburat peste cap, am țipat Era un Schutzmann familiar; tatăl lui i-a dat o sută de mărci, un ceas de buzunar și un inel de logodnă Fără să spună un cuvânt, foarte mulțumit, s-a urcat pe bicicletă și a plecat Kolya a alergat spre noi și am ajuns cu bine în sat Misha ne-a dus la el și ne-a așezat într-un hambar pe paie Salvatorii noștri și-au luat rămas bun și au plecat Dar nu am dormit toată noaptea, știam că în acel moment mii de oameni nevinovați erau duși la moarte Familia lui Misha era numeroasă: tată, mamă, soție cu un băiat, soră, frate mai mic Dimineața, Misha și tatăl lui ne-au adus micul dejun și ne-au spus: "Oameni buni, nu aveți unde să mergeți Stai cu noi; ce va da Dumnezeu, va fi; ceea ce avem noi înșine, pe care îl vom împărtăși cu voi " Am plâns, unchiul a mulțumit și am rămas Soții Domansky ne-au făcut un adăpost în paie Mișa a mers în oraș și a spus că evreii nu mai sunt acolo, doar mașinile se întorc cu haine Așa a început noua noastră viață în adăpost Misha nostru de aur a încercat în toate modurile posibile să ne îmbunătățească viața, chiar și-a luat ziare Adevărat, nu ne-au amuzat - atunci nemții stăteau lângă Stalingrad, dar Misha ne-a convins că vom fi în curând eliberați de monștrii germani A venit iarna și nu aveam nimic cald Misha ne-a adus patul de pene, perna și pătura și le-a dat bărbaților lenjeria A avut grijă de noi ca ai lui Așa că am stat opt luni Acest lucru, așa cum am simțit mai târziu, era încă numit o viață fericită în timp ce Misha era cu noi În acest moment, Banderaiții începuseră deja să apară, iar Kolya noastră a intrat în acești Banderaiți Nu știu de ce a vrut să ne distrugă acum, așa cum ne salvase înainte Misha a aflat despre asta și a venit la Misha și l-a forțat să ne trădeze Dar Misha nu a fost așa, ne-a transferat în alt loc și i s-a arătat acel cache gol și a spus: "I-am dat afară cu mult timp în urmă", abia atunci Kolya l-a lăsat în urmă și a încetat să ne caute, pentru că era sigur că nu eram acolo Am fost salvați pentru a doua oară Dar apoi s-a întâmplat o altă nenorocire În noaptea de septembrie , Bandera a venit la Misha și Kolya și a spus: Germanii din Rademvmlovo (Krasnoarmeysk) UCRAINA "Ești comunist, poți să-ți vezi păcatele, altfel mergi cu noi, altfel dai cu piciorul în frunte, pregătește-te pentru mâine " Și au plecat A fugit la noi, a plâns ca un copil mic, și-a luat rămas bun de la noi, i-a sărutat pe toți și a spus: "Oameni buni, n-am să mor Cât am fost cu tine, ai fi verificat salvatorii noștri, acum văd că nu știu nimic" Și-a sărutat din nou unchiul și a plecat Nu ne-am putut veni în fire mult timp O premoniție rea ne șopti la urechi Verișoara mea plângea tare, și ea înțelegea perfect totul, deși avea doar cinci ani Într-adevăr, din ziua în care a plecat, am simțit doar ce înseamnă cache-ul Adevărat, proprietarului mai în vârstă, tatăl său, a început să-i pese la fel de mult ca și Misha Dar curtea a devenit deja un cuib Bandera În stodolul de deasupra capului nostru, Bandera și-a petrecut noaptea Nu dormeam noaptea, ci ținem bârnele pentru ca paiele să nu se prăbușească și să nu cadă Apoi au ars casa soacrei lui Mishka, iar ea și fiul ei s-au mutat la noi, adică să locuiască cu stăpâna noastră Și mai rău, se învârtea prin curte, căutând peste tot și ne era teamă că nu ne găsește, căci și fiul ei era un mare Banderă Gazda noastră, mama lui Mishka, nu a suportat să ne mănânce din cauza ei și deja am început să ne fie foame Dar nu erau vești despre Mishka În noiembrie, a izbucnit brusc un schimb de focuri în satul nostru între germani și Bandera Doisprezece germani au fost uciși, dar niciun Bandera Nemții și-au luat morții și au plecat În aceeași noapte, locuitorii au plecat în alte sate, fugind de răzbunarea germanilor La ora trei dimineața au sosit două mașini germane și nemții au început să dea foc caselor de la marginea satului Casa noastră era a noua Ne așteptam rândul, dar încă nu eram sortiți să murim - nemții s-au oprit la casa a opta și au plecat A treia oară am fost salvați Satul a rămas gol două zile, apoi locuitorii au început să se adune Văzând că casa ei era intactă și că noi trăim, gazda noastră i-a dat-o bucuroasă pe fiica ei Nadia în căsătorie prietenului nostru Volodya Semenchuk, care a cerut-o de mult Nadia era o fată frumoasă de optsprezece ani, Volodya avea doar douăzeci și trei de ani Ne-au informat că Novograd-Volynsky a fost deja eliberat de Armata Roșie A fost o mare bucurie Am stat la adăpost de la noiembrie până la februarie Dubno fusese deja eliberat când într-o noapte au venit la noi vlasoviții și nemții Au mutat vaca stăpânului din hambar în hambar și au pus doisprezece cai în hambar, au început să strângă paie și aproape ne-au deschis Trebuia să plecăm, altfel, găsindu-ne, ne-ar fi ucis stăpânii, oameni nobili, cinstiți Pe februarie am plecat primul Gazda noastră m-a primit Vorbesc bine rusă și nu arăt ca o evreică, am locuit cu ea deschis, ca o nepoată din Jytomyr, sub un nume fals, după documentele altcuiva, falsificate Mama și mătușa au mers, de asemenea, deschis în satul Levyatin, tatăl și unchiul - în satul Bogaevka și sora - la fiica gazdei noastre Am ajutat la treburile casnice, dar nu am putut să mă uit la lumină și am mers ca un orb Nu e de glumă să stai un an și jumătate într-o bârlog înghesuit Oameni buni, sunt sigur că voi muri; cât am fost cu tine ai fi așteptat pe eliberatorii noștri, acum plec, așa că nu știu nimic (ucraineană) Am aflat că cu opt zile înainte de sosirea Armatei Roșii, germanii au scos toți oamenii din Bogaevka și mi-au ucis unchiul și tatăl Au îndurat atât de multe chinuri și au murit cu o moarte teribilă în ajunul eliberării Cu patru zile înainte de sosirea Armatei Roșii la Krasnoarmeysk, am primit o scrisoare de la mama din Sestratin Ea a spus că este în viață și a cerut să aibă grijă de ea însăși Bucuria mea a fost de nedescris, dar nu a durat mult Două zile mai târziu, am aflat că atât mama, cât și mătușa mea au fost ucise Am rămas doar noi, copiii lor nefericiți, eu și sora mea Am așteptat acel moment minunat și fericit când draga Armată Roșie ne-a eliberat Acum sarcina mea este să-mi cresc chiar eu sora Am lucruri de la aceleași țărănci, precum Lena Mostenchuk, Ana Moroz și Vubskaya Le-am rugat să mi le întoarcă, dar în zadar Ei nu vor, în ciuda rugăminților și lacrimilor mele, să intre în situația noastră și să returneze lucrurile pe care părinții noștri le-au câștigat atât de greu Și autoritățile Armatei Roșii iau asta cu sânge rece Acum anul școlar, dar nu numai eu, ci și sora mea nu studiază, pentru că nu există nicio cale Trebuie să mă gândesc cum să câștig o bucată de pâine, și nu la școală Suntem fără haine, deși se apropie iarna, iar lucrurile noastre sunt folosite de alții cărora războiul nu i-a rănit deloc și au rămas cu familiile lor, nu ca noi Nu există știri despre Misha, iar primul nostru salvator Volodya se află acum în Armata Roșie [ ] Postat de Lucy Gehman Pregătit pentru publicare de MARIA SHKAPSKAYA Germanii din Radziwillovo (Krasnoarmeysk) Memoriile scrise de mână ale Lucy Aronovna Gekhman nedatate (anterior ) sunt stocate în arhiva Ehrenburg (ЯВ, Р / ) -ȘI A Textul olograf al certificatului lui L A Gekhman se numea "La germani" (GA RF, f , op i, d , pp - ) - - I A SCRISOARE DE SUNI DERESHA Izyaslav Bună, unchiule Misha! Vă scriu din orașul meu natal, Izyaslavl, pe care nu l-ați recunoaște deloc Doar jumătate din orașul nostru a mai rămas Dar de ce a rămas? Ar fi mai bine dacă el nu ar exista, totul nu ar exista, ar fi mai bine dacă nu m-aș fi născut pe lume! Acum nu mai sunt Syunka pe care ai cunoscut-o Nu știu cine sunt acum Totul pare un vis, un coșmar În Izyaslavl, eu și Feldman Kiva, vecinul nostru, nimeni altcineva nu am lăsat afară din opt mii de oameni Draga mea mamă, tată, dragul frate Zyama, Iza, Sarah, Borukh s-au dus Cu toții dragi, dragi oameni, cât de greu v-a fost! Nu pot să-mi vin în fire, nu știu să scriu Dacă aș începe să spun ce am trăit, nu știu dacă ai înțelege Am evadat de trei ori din lagărul de concentrare, de mai multe ori am văzut moartea în ochi, mergând în rândurile partizanilor Doar un glonț Fritz m-a scos din acțiune Dar sunt deja sănătos - piciorul meu s-a vindecat și voi căuta un inamic care să răzbune totul Aș vrea să te văd cel puțin cinci minute Nu știu dacă voi reuși Cât sunt încă acasă, deși din această casă rămân doar ruine, se numește "acasă" Am primit o scrisoare de la Tanya M-am bucurat foarte mult că mai sunt rude Aștept un răspuns la scrisoarea mea Dragă, dragă, cum ai vrea să ne vedem cât mai curând? Unchiule Misha, amintește-ți că acesta este cel mai mare dușman al nostru - canibalul fascist Ce moarte groaznică am murit toți!!! Bate-l pana la capat, taie-l in bucati! Nu cădea niciodată în mâinile lui Scrisoarea a ieșit incoerentă, cât de incoerentă și [fără valoare] este viața mea Dar totuși, sunt încă în viață pentru răzbunare La revedere, unchiule Misha Ne vedem curând, bine ați venit! Salutare tuturor, tuturor, tuturor! Parcă m-aș fi întors din lumea cealaltă Acum încep o nouă viață - viața unui orfan Cum? Eu însumi nu știu cum Scrie mai des, aștept un răspuns De ce nu scriu unchiul Shloyme, Iosif și Gita și alții? Cu respect, nepotul tău Xunya Deresh Adresa mea este aceeași În general, voi primi, indiferent cum ai scrie, pentru că aici nu este nimeni în afară de mine /IV Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG oraș din regiunea Hmelnytsky - I L Scrisoarea a fost adresată în față lui M I Aizenberg, care i-a transmis-o lui I G Ehrenburg ("Citește această scrisoare: acesta este un strigăt de groază din partea poporului nostru"), cu o cerere de returnare a originalului, ceea ce a făcut scriitorul Titlul original al eseului este "Izyaslavl" (ЯВ, / ) -ȘI A În , în oraș locuiau evrei ( , % din populație) Peste au murit Vezi: Enciclopedia S -I A Scrisorile orfanilor În , când germanii au ocupat Ucraina, în orașul Kalinovka, regiunea Vinnitsa, i-au alungat pe toți evreii la muncă Ne-au torturat și ne-au bătut cu bice Ne-au dat frunze din copaci și iarbă Trei evrei au fost înhămați într-un vagon - ar trebui să-i tragă pe germani asupra lor Nu aveau putere, au fost uciși În am fost trimiși în ghetou Nu am putut să ieșim de acolo Mulți au murit de foame acolo Apoi au fost dați afară pe stadion Tinerii au fost uciși, iar bătrânii și copiii au fost alungați în pădure Acolo am fost înconjurați de un lanț, au strigat "Yude", au început să ne omoare Copiii au fost aruncați în groapă am fugit Neamțul era după mine M-am cățărat într-un copac, nu m-a văzut Am văzut cum au fost uciși toți evreii și timp de trei zile a răcnit sângele în pământ Aveam zece ani atunci, iar acum am doisprezece Nyunya Dovtorovich În , când a început războiul, au venit la Mogilev-Podolsky și i-au alungat pe toți evreii în lagărul Pechera din districtul Tulchinsky Ne-au abuzat și mi-au împușcat părinții Am fost trimiși la muncă Fetele extrageau turba cu mâinile Lucram de la patru dimineața până noaptea târziu Odată am auzit: au spus că sezonul de vară se va încheia și toți "Yuds" vor fi uciși Am alergat oriunde ne privesc ochii Am fost urmăriți și mulți au fost uciși Un ucrainean m-a salvat - m-a dus la el și m-a ascuns Vecinul lui le-a spus germanilor că "e o evreică în curte" Neamțul a venit să mă împuște, dar ucraineanul a început să se bată cu el, iar eu am fugit și am ajuns pe teritoriul României Rosa Lindvor, ani M-am nascut intr-un mic loc numit Vagila pe Seret Acum am cincisprezece ani Nu am văzut încă unul bun Ne-au luat totul și ne-au dus cu mașina în tabăra Edineț În colecția "Ucigașii de oameni" (vol II, p ) acest material se intitulează "Scrisori de la orfanii care locuiesc în orașul Botoșani (România)" - IN ABSENTA În sat Kalinovka în era locuită de de evrei ( , % din populație) În ghetou, unde au fost alungați evreii din așezările din apropiere, au murit aproximativ o mie și jumătate de oameni Vezi: Enciclopedia S -I A Pechera (Pechora) este una dintre cele mai proaste tabere din Transnistria Aici, de la , la mii de oameni au murit de foame și boli Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A UCRAINA Am suferit și am văzut moartea în fața ochilor mei Apoi ne-au condus în Ucraina strălucitoare și pentru noi era întuneric Acolo, într-o zi, iubiții mei părinți au murit Suntem cinci orfani Nu eram departe de moarte Ceea ce este pierdut nu se va mai întoarce niciodată Enya Walzer Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG ASTRICII GERMANO-ROMÂNI DIN CHIȘINĂU Moldova La iulie , Chișinăul a fost ocupat de hoardele germano-române Autoritățile militare au încercat în primul rând să afle dacă au mai rămas mulți evrei și comuniști în oraș Câteva zile mai târziu, din ordinul comandantului orașului, colonelul Tudose, a fost organizat un ghetou Ghetoul includea Vechiul Bazar, Vechea Strada Armenească, o parte din Strada Armenească (sub Kharlamovskaya), întreaga Irinpolskaya, Strada Kodinarskaya și o serie de străzi adiacente acestei zone Ghetoul era înconjurat de sârmă ghimpată Au fost amenajate doar două-trei ieșiri, lângă care erau staționați paznicii Pe iulie, soldații înarmați cu puști au izolat bazarul Ilyinsky, piața adiacentă bazarului, străzile Prunkulovskaya și Pavlovskaya, precum și o serie de alte străzi locuite de evrei Soldații au intrat în fiecare curte și i-au alungat pe toți evreii fără excepție - bolnavi, bătrâni, schilozi, orbi, paralizați, femei și copii Toată această mulțime a fost condusă în Piața Drovyanaya de-a lungul străzii Ilyinskaya și acolo au fost fotografiate în prezența mai multor ofițeri germani proeminenți La câteva zile după formarea ghetouului, colonelul Tudose a ordonat să fie adunați patruzeci și patru de băieți și fete Era culoarea tineretului intelectualității chișinăuene Toți au fost scoși cu camioane în afara orașului Ofițerul a ordonat să fie selectate zece persoane din această mulțime Au fost luati deoparte După aceea, ofițerul s-a adresat tuturor celor susținuți cu un scurt discurs: Sunteți cu toții comuniști, pentru că sunteți basarabeni și evrei Așteptați cu nerăbdare venirea puterii sovietice și acum așteptați salvarea ei Dar în zadar I-ai batjocorit de ofiterii romani si de armata romana cand am parasit Basarabia Acum a sosit momentul când vei răspunde pentru tot Nimeni și nimic nu te va salva Ofițerul a ordonat ca cei sortiți să fie împușcați în grupuri de zece La această execuție a fost prezent colonelul Tudose A trecut puțin timp - iar comandantul ghetouului a ordonat ca un grup mare de oameni din ghetou să fie scoși la muncă la drum Au fost: M N Yaroslavsky, avocații E P Grobdruk și V N Tselnik și alții Au fost duși la Gidyach, Chișinăul, unde trăiau aproximativ de evrei în ajunul războiului, a fost capturat în seara zilei de iulie Peste , mii de oameni au ajuns în ghetou Vezi: Enciclopedia S - - I A La august s-au adunat de oameni, dintre care au fost împușcați Vezi: Enciclopedia S - I A UCRAINA unde sunt carierele Pe drum, au fost hărțuiți în toate felurile posibile, împinși cu mucuri de pușcă, li s-au aruncat mucuri de țigară și au fost scuipați în față Nefericiții au încercat să protesteze, dar paznicii i-au bătut aspru Mulți aveau coaste rupte, mâinile, sângele turnat din ele în râuri Oamenii epuizați, înfometați și răniți au fost duși înapoi în ghetou A doua zi au fost scoși cu toții din nou din oraș și acolo au fost împușcați până la ultimul bărbat În grup erau peste trei sute de oameni În ghetou, evreilor li se cerea să poarte semne speciale Semnele erau multicolore și se schimbau aproape zilnic Era foarte greu să ne dăm seama ce semne de culoare ar trebui purtate într-o anumită zi, dar pentru cea mai mică greșeală sau omisiune oamenii erau aspru pedepsiți, adică pur și simplu bătuți până la pulpă În ghetou nu era băi, iar oamenii nu făceau baie săptămâni întregi Mulți din ghetou s-au îmbolnăvit din cauza malnutriției sistematice și a condițiilor lipsite de igienă Epidemiile răspândite: tifos și febră tifoidă, dizenterie Era o mortalitate mare în ghetou, cel puțin treizeci de oameni mureau în fiecare zi Comunitatea evreiască, condusă de popularul personaj public din Chișinău G S Landau , a decis deschiderea unui spital Dar de îndată ce spitalul a fost cumva echipat, din ordinul comandantului ghetouului, au fost luate literalmente toate paturile, lenjeria și medicamentele din el Au luat-o "pentru nevoile armatei" Nu au stat deloc la ceremonie cu bolnavii: i-au aruncat de pe paturi, le-au rupt hainele de spital Comunitatea a deschis un al doilea spital Dr Gorenbukh a fost numit ca director al acestuia, Dr G Shafir ca terapeut, S I Michnik-Landau, soția președintelui comunității, ca chirurg, și Berman, o femeie medic, ca stagiar Populația ghetouului a fost de fapt condamnată la foame Comandantul ghetouului a interzis să vândă mâncare evreilor până la ora dimineața, iar după acea oră mâncarea nu mai era disponibilă Dar au existat astfel de femei țărănești care, neglijând pericolele, au adus hrană celor sortiți condamnați Vera Platonovna Klimova a introdus alimente de contrabandă în ghetou cu mare risc pentru viața ei Această femeie simplă, nobilă i-a ajutat foarte mult pe locuitorii ghetouului În dimineața devreme, românii și nemții veneau în ghetou și duceau bărbați, femei și copii la muncă acasă Angajatorii nu numai că nu plăteau pentru muncă, dar nici nu și-au hrănit servitorii Comandantul i-a notat pe recalcitranți și neascultători și, cu prima ocazie, s-a ocupat de ei - "vinovații" au dispărut pentru totdeauna La ora , viața în ghetou s-a oprit complet Niciunul dintre prizonieri nu avea dreptul, sub nicio formă de a fi împușcat pe loc, să-și părăsească locuința Ofițerii și soldații, în stare de ebrietate, au dat peste cap noaptea în apartamente, au ordonat acolo cu obrăznicie, au violat fete în fața părinților, au luat lucruri și au dispărut În septembrie , generalul Antonescu a urmat în mod neașteptat ordinul ca evreii din ghetou să fie relocați treptat i Avocat cunoscut Refuzând să prezinte liste pentru deportare, el și soția sa au luat otravă Vezi: Enciclopedia S - I A leniy pentru Bug Lângă stația Wisternigen de pe Ryshkanovka a fost înființat un "birou vamal", prin care trebuia să treacă toți cei care intenționau să fie trimiși dincolo de Bug Toti trecand prin "vama" dezbracati; hainele și tot ce aveau cu ei au fost luate Nefericiții au plecat la drum, dar nu au ajuns la Bug Mulți dintre ei și-au găsit odihna veșnică în Pădurea Orhei, unde au fost uciși și împușcați, iar restul au fost înecați în râul Reut Asemenea fapte sângeroase în timpul transferului evreilor în lagăr au fost comise destul de des Autoritățile germano-române s-au amuzat și ele înhămând pe o căruță oamenii slăbiți și epuizați și forțându-i să ducă funcționari importanți și membrii gospodăriei lor Nefericiții nu puteau suporta aceste torturi Unii dintre prizonierii din ghetou au reușit să evadeze în oraș și să se ascundă împreună cu cunoscuții lor neevrei Autoritățile s-au grăbit să raporteze astfel de incidente lui Antonescu Atunci Antonescu a dat un ordin în virtutea căruia creștinul urma să fie împușcat pe loc împreună cu evreul pe care l-a adăpostit Imediat după emiterea acestui ordin au început perchezițiile generale în oraș; situaţia devenea din ce în ce mai tensionată Unul dintre prizonierii din ghetou, I F Ludmer, o femeie inteligentă care a slujit în autoritățile financiare sub regimul sovietic, a reușit să evadeze din ghetou pe octombrie , cu mare risc pentru viața ei A mers pe strada Timiryazev la prietena ei Sophia Konstantinovna Christie Ordinul lui Antonescu era larg cunoscut în oraș, totuși S K Christie a decis să-l salveze pe Ludmer cu orice preț Timp de șapte luni, Ludmer s-a ascuns la Christie's, fără să iasă din casă zile întregi Christy i-a dat lui Ludmer actul de identitate și, astfel, Ludmer a devenit oficial Christy Onestitatea și dezinteresarea sinceră a lui Christie au salvat viața unei femei evreiești Președintele comunității din ghetou, G S Landau, s-a ocupat de aprovizionarea cu alimente evreilor ținuți în ghetou și de a distribui în mod egal hrana și ajutoarele financiare între prizonieri De la București se primeau mâncare și bani, unde comunitatea evreiască locală, în frunte cu dr V Filderman, avea grijă de locuitorii ghetoului Chișinău Acolo a fost trimis un avocat din Chișinău, A Shapiro, pentru a primi ajutor de la București Acest lucru s-a făcut, desigur, în secret Shapiro s-a schimbat în uniformă de soldat, a fost scos cu grijă din ghetou, iar însoțit de o escortă, a plecat la București Ofițerul care a permis soldaților să-l escorteze pe Shapiro a luat mulți bani pentru asta Însoțitorii care îl însoțeau pe Shapiro l-au urmat pe călcâie și nu și-au luat ochii de la el ca să nu fugă Liderii comunității din București i-au furnizat trimisului tot ce au putut, iar acesta s-a întors la Chișinău Dar comunitatea bucureșteană a avut oportunități limitate Din ordinul lui Antonescu, populația evreiască din România a fost taxată cu o taxă insuportabilă Toți evreii trebuiau să lucreze în lucrări publice, pentru care, desigur, nu erau plătiți Nevoia era în creștere i Atrocități germano-române la Chișinău i Deportarea a început la octombrie Vezi: Enciclopedia S - I A UCRAINA La sfârşitul anului , din ordinul lui Antonescu, ghetoul de la Chişinău a fost desfiinţat Toți evreii din ghetou urmau să fie conduși în lagăre din Ucraina Era toamnă adâncă A fost foarte frig Dar noul comandant al ghetouului, căpitanul Paraschivescu, a îndeplinit acest ordin cu toată cruzimea inexorabilă Paraschivescu s-a lăudat deschis că a exterminat personal patru mii de evrei Soldații s-au declanșat literalmente Îi aruncau fără milă pe bolnavi din paturi, femeile erau crescute după naștere, bolnavii cu o temperatură de patruzeci de grade erau aruncați în căruțe, copiii erau luați de la părinți Președintele și membrii comunității au făcut apel la autoritățile militare și au implorat să schimbe metodele de evacuare, dar totul în zadar O mie două sute de oameni au dispărut pe drum Au fost uciși Una dintre cei răpiți la Balta, Hana Kiperwasser, a reușit să se întoarcă la Chișinău Ea le-a spus locuitorilor din ghetou, care nu fuseseră încă trimiși la Balta, că toate drumurile de dincolo de Nistru erau pline de cadavre de evrei În ghetou, directoarea gimnaziului de femei A S Goldenberg, talentata poetă Ya Babad, femeie doctor L S Babich, doctor M A Talmazsky cu soția sa, fratele său, studentul P A Talmazsky, soră, elevă a R A Talmazskaya, părinții săi A I și R P Talmazskie, medic-radiolog S E Vasserman cu soția și fiica sa și toți frații medicului care au rămas la Chișinău, Dr G Shafir cu soția și copilul, Dr G S Yurkovskiy, familiile avocaților G F și L F Ziskis cu copii, Dr Gelman cu soția sa , artistul N M Hess, avocații E P Grobdruk și V N Tselnik, A Shapiro cu soția și fiica sa, editor de rezumate despre literatura rusă P I Grinfeld cu soția și fratele său, familia lui G M Kresser, birou care, conform traducerilor din limbi străine ​în rusă, a fost foarte popular la Chișinău (a supraviețuit doar un singur EG Kresser, dactilograf), A I Koropatonitsky, bătrânul medic I A Gisnfiner, fratele său V A Gisnfiner cu familia, jurnalistul S E Puterman cu două surori, stomatologi N O Steinberg-Rabinovich cu fiul său, L și S Weinstein (soț și soție), I Ya Tetelman cu familia, Galperin cu familia, un stomatolog bătrân G A Levin cu soția sa, S G Malamud, cantorii A I Chervinsky și X Tsipris, V N Vaisman cu soția și fiii săi, Yu Weissman cu soția și fiii săi, văduva R A Levina cu copiii, profesorul S Gamza cu soția și copiii, L Gorenstein cu soția, farmacistul M Rosenblat, sculptorul și filantropul M G Grinshpun, cunoscut la Chișinău, cooperatorul V G Solomonov cu fiica sa, inginerul A M Shvartsman, administrator al Băncii Publice Municipiului Chișinău G K Lindenbaum împreună cu soția sa și mulți, mulți alții Potrivit doctorului S I Michnik-Landau, la două sau trei zile după sosirea lor la Chișinău, bărbații Gestapo au avut de-a face cu un grup mare de intelectuali I-au sechestrat pe avocatul Aron Roitman, Kleiman, doctorul Kraminsky, avocatul Pinchevsky, doctorul Korimsky, doctorul Milgrom, Michekhin, Kaufman, Markov, Land, Blank, Efusi, avocatul Yu M Slutsky și Rirkelman Toți au fost duși la Siguranza, unde au fost ținuți câteva ore, apoi eliberați și li s-a ordonat să fugă Dar de îndată ce au fugit, au răsunat împușcături Toți au fost uciși Mulți intelectuali din Chișinău nu au putut suporta toate răsturnările fizice și morale Nevăzând nicio modalitate de a lupta în mod activ împotriva tuturor ororilor și arbitrarului la care îi condamna viața în ghetou, s-au sinucis Printre ei s-au numărat: președintele comunității G S Landau, o femeie medic Gifeisman, medicul V B Patin cu soția sa, doctorul Zinger cu soția sa, tot un medic, o femeie medic S Ya Flexor-Khazan-Er-likh cu ea soț - agronom, medicii B R Abramova-Voinova și Sofya Isaakovna Grinfeld, o serie de alții Potrivit datelor stabilite de comisia orășenească, care a efectuat o anchetă cu privire la atrocitățile bandelor fasciste româno-germane de la Chișinău, de cetățeni sovietici au fost împușcați în sclavie, de persoane au fost împușcate la cimitirul evreiesc, - pe autostrada Strășenskoe , pe strada Prunkulovskaya, pe strada Sadovaya - mii de cetățeni sovietici au fost uciși în ghetou Comisia orășenească de investigare a atrocităților fasciste de la Chișinău a întocmit o listă a barbarilor germano-români și a complicilor acestora vinovați de atrocitățile și atrocitățile comise: Antonescu Ion - Mareșal și Comandant-șef al trupelor României fasciste, organizator al execuțiilor în masă și al distrugerii cetățenilor sovietici și prizonierilor de război Aleksiyan - profesor, guvernator, organizator de execuții în masă Peter Dumitrescu - general, comandant al armatei fasciste Chuperka N - general de corp, comandant al Districtului Militar Rayka-Gorya - locotenent colonel, anchetator militar, procuror Chirulescu Emil - căpitan, avocat, procuror militar Arbore I - general de brigadă, șef de stat major Tudose - director al închisorii, a supravegheat execuțiile cetățenilor sovietici, tortura și îngroparea oamenilor vii în pământ Fedor Pogotsa - locotenent colonel, președintele tribunalului militar Yu Kozma Ion - maior, avocat, procuror militar Radoga - căpitan, procuror Ladesko - maior, asistent al președintelui tribunalului militar (condamnările la moarte au fost pronunțate, torturate și împușcate de cetățenii sovietici) Popescu Luca - căpitan, comisar, șef de poliție al sectorului IV al orașului Chișinău, a condus arestările cetățenilor sovietici și a folosit tortura Lucescu - director al închisorii, a supravegheat arestările și torturarea cetățenilor sovietici Barbalits - gardianul superior al închisorii, folosea tortura, bate joc de prizonieri Muntyan - maior, a condus execuțiile cetățenilor sovietici și i-a batjocorit pe prizonieri Dumitrescu - locotenent colonel, comandant al ghetoului, a condus atrocitățile, torturarea prizonierilor și execuțiile cetățenilor sovietici Dardan K N - Procuror General, a supravegheat execuțiile în masă ale cetățenilor sovietici și în special ale populației evreiești; Dardan este basarabean de origine, multă vreme a fost procurorul Tribunalului Chișinău Yunka, procurorul general, este vinovat de același lucru pentru care se face vinovat Dardanus Atrocități germano-române la Chișinău UCRAINA Katulchan - subcomisar, organizator al torturii și al agresiunii Pokno - procuror, a supravegheat execuțiile cetățenilor sovietici Paraschivescu - căpitanul jandarmeriei, a folosit tortura celor arestați Marinescu - procuror militar Vasilescu - procuror Minevici - șef al închisorii Goltsev Ivan - Comisar de Sigurantsy Morarnu - Comisar al Siguranilor Dumitrescu - Comisar de Politie Ionescu - Comisar de politie Stoyko - comisar de poliție Borodin este procurorul Sigurantsy Johann Fedor - locotenent colonel, președinte al instanței Pogoltsan - capitan, procuror Beyu - procuror Constantinescu - secretar al tribunalului militar Mazilo Ivan - șeful închisorii militare Toți au fost acuzați de conducerea torturii, torturii și execuției cetățenilor sovietici nevinovați și a prizonierilor de război sovietici Autorul-L BAZAROV i Poliția politică secretă a României, un analog al Gestapo-ului german -ȘI L BIELORUSIA MINSK GETTO iunie pe străzile din Minsk a fost zgomotul tancurilor germane Aproximativ șaptezeci și cinci de mii de evrei (împreună cu copiii lor) au rămas în Minsk înainte de a pleca Primul ordin cerea ca toți bărbații cu vârste cuprinse între cincisprezece și patruzeci și cinci de ani să se prezinte la punctul de înregistrare sub amenințarea cu executarea Pe iulie , germanii au pătruns în apartamente, i-au prins pe primii bărbați evrei pe care i-au întâlnit, i-au urcat în mașini și i-au dus A doua zi, a apărut un al doilea ordin, care anunța că o sută de evrei au fost împușcați pentru legături cu bolșevicii din orașul Minsk și din regiune Odată cu apariția germanilor, în oraș au început atrocități: jaf, violență, execuții fără motiv Evreii au fost supuși unei persecuții speciale Casa numărul de pe strada Myasnikova era dens populată, mai mult de trei sute de oameni locuiau în ea iulie dimineața casa a fost înconjurată Locuitorii (adulți, bătrâni și chiar copii) au fost scoși în curte fără să explice motivul și li s-a ordonat să stea cu fața la zid Un convoi de patruzeci de oameni i-a ținut așa timp de șase ore În acest moment, hainele, lenjeria, păturile, pantofii, vasele și toate produsele au fost luate din apartamente (sub pretextul confiscării armelor) Prada a fost încărcată în două camioane mari și luată Abia când totul s-a terminat, oamenii au fost eliberați S-au uitat uimiți la apartamentele lor distruse Noaptea, bătăușii, în grupuri de patru sau cinci, s-au întors în apartamentele lui Griver, Rapoport, Kleonsky și s-au oferit să predea lucrurile rămase "Au mai rămas linguri de argint aici Unde este costumul? Unde s-a dus mătasea? au strigat bandiţii Pe aceeași stradă Myasnikov era o clădire mare de școală - ferestrele școlii dădeau spre curtea unei clădiri rezidențiale Din ele se vedea interiorul locuințelor Germanii s-au stabilit în școală și au ales locuitorii acestei case ca obiect al distracției și distracției lor Pe tot parcursul zilei, au tras de la ferestre, țintând spre oglinzi, mobilier și oameni Sute și mii de oameni s-au repezit la punctul de adunare, conform ordinului Toți au fost trimiși în tabăra Drozdy Acolo, sovieticii, belarușii, rușii și evreii au fost supuși hărțuirii și violenței După ceva timp, bărbații ruși au fost eliberați, iar evreii au fost lăsați în lagăr Restul au fost împărțiți în două grupuri: persoane implicate în În ajunul războiului, cel puțin de mii de evrei trăiau în Minsk, aproximativ de mii au ajuns în ghetou Mai târziu, li s-au alăturat câteva zeci de mii de evrei din Germania Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A BIELORUSIA travaliu psihic și asupra persoanelor cu muncă fizică Primul grup a fost încărcat în camioane, scos din tabără și mitraliat În total, peste trei mii de oameni au fost împușcați Au murit oameni remarcabili precum ingineri-profesori asociați ai Institutului Politehnic, candidații la științe tehnice Aizenberg și Pritykin, doctor în științe matematice Priklad și mulți alții Al doilea grup, în majoritate muncitori de diferite specialități, a fost scos din lagăr în oraș sub escortă grea și plasat în închisoare Când au fost conduși pe străzi, femeile și copiii au fugit din casele lor, încercând să identifice rude și prieteni Convoiul i-a împușcat imediat pe cei care i-au întâlnit la fața locului Coloane de oameni se plimbau pe strada Kommunalnaya Fiica lui Zyskina, în vârstă de paisprezece ani, a fugit din casă, s-a oprit la poartă în speranța de a-și vedea tatăl Se auzi un foc și fata a căzut moartă Iată ce povestește tovarășul partizan Grichanik despre zilele petrecute de populația masculină din Minsk în lagărul Drozdy Când ne-am îndepărtat la un kilometru de oraș într-o coloană, ne-au oprit și ne-au spus: cine are cuțite, ceasuri, brici, pune-le în pălării și dă-le înapoi Așa au făcut oamenii Desigur, cine nu era pierdut, ascundea ceasuri și brici Mulți oameni au îngropat lucruri în pământ, dar nu le-au dat nemților Nemții și-au scos buzunarele, au scos lucruri din pălărie, și-au verificat portofelele Peste tot câmpul erau paznici Petrecere după meci, oamenii au ajuns pe teren Noaptea s-a făcut frig pe câmp deschis, dar oamenii stăteau întinși unul lângă altul și se încălzeau așa A fost prima noapte pe teren A venit ziua Era multă lume, dar nu dădeau de mâncare Oamenii cer apă, dar nici ei nu dau apă De îndată ce oamenii vin să întrebe, nemții trag Astfel s-a încheiat ziua a doua A sosit a doua noapte Oamenilor le este foame și frig Cine este îmbrăcat și cine este în cămăși de vară A venit ziua Oamenii sosesc Un neamț a apărut cu o găleată și a început să distribuie apă Oamenii l-au înconjurat și aproape l-au doborât Din nou, ticăloșii ăștia împușcă în oameni A treia zi Oamenilor le este foame Și acum este ora douăsprezece Vreme caldă, bună Deodată, un ofițer a apărut cu un interpret și a anunțat că de la zece până la patru după-amiază vor lăsa rudele să intre în lagăr cu pachete de mâncare Femeile cu coșuri, copiii cu sticle de apă sunt vizibile de departe, dar nu li s-a permis imediat oamenilor Toți au fost reținuți și au verificat ce cărau A devenit zgomotos Toată lumea încearcă să ajungă la femei și copii Oamenii au devenit ceva mai veseli Cui le-au adus mâncare, au mâncat cu poftă, iar cărora nu le-au adus, le-au împărțit cu aceia Se auzi și mai mult zgomot pe câmp; cereți copiilor să aducă apă Copiii aduc, iar oamenii beau cu plăcere Dar apoi auzim țipetele femeilor Oamenii întreabă - de ce plângi? Imediat a fost un răspuns: soții și copiii noștri nu mai sunt aici, au fost uciși Ziua s-a terminat Femeile și copiii au fost alungați Vine a patra noapte Oamenii sunt pe teren Se aud pași, țipete ale germanilor, împușcături de la puști Deodată oamenii au văzut: îi conduceau pe soldații din Armata Roșie capturați Dar nu au voie să vadă civili A venit dimineața zilei a patra Soldații Armatei Roșii vor să se apropie de civili, dar sunt împușcați la prima încercare Și astfel, peste zece oameni au fost uciși într-o zi Femeile vin din nou, aduc mâncare și băutură Astfel se încheie ziua a patra Începe a cincea noapte De îndată ce s-a întunecat, Armata Roșie a început să fugă din toate părțile către oamenii liberi Germanii trag, dar ei Mmnshoe ghetou nu-i acordă atenție Ei alergă peste și imediat se întind Civilii le dau pâine, apă, sare Așa că oamenii sunt împreună cu luptătorii toată noaptea, aproape până dimineața Apoi soldații Armatei Roșii capturați aleargă din nou peste, germanii împușcă în ei Începe a cincea zi Vremea nu este deosebit de clară Și oamenii sunt toți conducători, militari și civili Și deodată apare o coloană mare Cumva oamenii nu sunt îmbrăcați în felul nostru Cu saci, saci Începem o conversație cu ei Ei spun că au venit din vest, fugind de nemții care înaintează Se spune că mulți oameni au murit pe drum Iată iar femeile vin, aduc mâncare Unii aduc haine de ploaie Și deodată plouă Rece, umed Oamenii mint Și așa a trecut ziua Începe a șasea noapte Întuneric Soldații Armatei Roșii aleargă la oamenii liberi Nemții împușcă în oameni Din nou țipă brusc Se dovedește că unuia avea o pungă tăiată, erau biscuiți, iar oamenii flămânzi i-au gustat Sub acest zgomot și împușcături, aproximativ cincizeci de oameni au început să se târască departe de oameni, apoi au fugit Dar apoi nemții i-au observat și au început să tragă din puști Era foarte întuneric Germanii au ucis doar trei, restul au plecat Și așa a trecut a șasea noapte A sosit ziua a saptea Ploaie dimineața [Vedem femei și copii de departe Toată lumea se apropie Oamenii așteaptă cu nerăbdare Este deja ora zece, dar nimeni nu are voie să intre în lagăr, toată lumea este reținută Aici, de la distanță, este condusă o coloană de oameni, îmbrăcați în civil, dar foarte rău, iar unii sunt desculți Iar când erau lângă femeile care voiau să meargă la rude să dea de mâncare, s-au auzit țipete Au atacat femei și copii, le-au smuls coșurile Germanii au alungat femeile înapoi, iar acești oameni au fost lăsați să intre în tabără împreună cu civilii Abia atunci oamenii au stabilit ce fel de oameni erau Aceștia erau oameni pe care guvernul sovietic i-a trimis la muncă corectivă Apoi] de departe se vedea - un detașament de oameni de la Gestapo se deplasa pe motociclete, biciclete, în mașini și pe jos S-au apropiat de oameni Imediat s-au auzit strigăte: "Deveniți patru pe rând" Bastoanele de cauciuc au intrat în acțiune Ei au construit mai întâi prizonierii de război, apoi pe restul, și i-au condus departe în câmp Mi-au mai luat doi kilometri Răniții zăceau pe drum; au țipat și au gemut, dar nemții nu au lăsat nimănui să părăsească coloana pentru a-i ajuta Și i-au pus pe toți lângă râul Svisloch Militari într-un fel, civili în celălalt Astfel s-a încheiat ziua Vine a opta noapte Oamenii mint Au avertizat să nu se ridice, că vor trage Adesea tras dintr-o mitralieră Și apoi am auzit strigătele oamenilor: "Ucis" Se pare că oamenii au urcat pentru propriile nevoi și au fost împușcați Aici zace un om Glonțul l-a lovit în partea inferioară a spatelui și i-a ieșit din stomac, rupându-i intestinele El este încă în viață și le cere oamenilor să-și noteze adresa și să scrie soției și copiilor lui despre cum a murit Și apoi vine un neamț și râde, întreabă: "Cine și-a deschis stomacul cu un cuțit?" Așa s-a încheiat a opta noapte A noua zi Oamenii nu cer apă - este suficientă în râu Un german stă lângă râu și îi lasă să tragă apă unul câte unul Se aude o mașină urcând, iar interpretul strigă într-un megafon, strigă câteva nume: medici, bucătari, specialiști în panificație, electricieni, instalatori Le-a sugerat să meargă la mașină și le-a spus că îi va lăsa să plece acasă, cu condiția să vină la muncă A apărut o altă mașină Cu mașina, nemții, o cameră de film Și încep să arunce biscuiți prizonierilor de război și încep să apuce biscuiți cu mâinile Sunt fotografiați Dar brusc s-au auzit explozii de la mitraliera Un ofițer conducea această mașină, iar când aruncau biscuiți, oamenii Armatei Roșii au început să le apuce cu mâinile BIELORUSIA mi, și a împușcat în mâini Aici coboară din mașină, își examinează mâinile, pe cine a luat un glonț în pulpă, l-au pus într-o direcție, pe cine a fost lovit în os, l-au băgat în cealaltă direcție Cine a fost rănit în pulpă, l-a bandajat, și pe cine în os, a împușcat în fața tuturor oamenilor Le-a dat soldaților Armatei Roșii lopeți și le-a ordonat să îngroape morții Vine a zecea noapte Foarte intuneric Prizonierii de război aleargă din nou la civili Și sub acest zgomot și împușcături, mulți prizonieri de război - vreo trei sute de oameni - trec râul pe malul celălalt Există lemn chiar acolo Și deodată o lovitură din linie Și apoi oamenii și râul au fost luminați din trei părți cu faruri și au început să tragă din mitraliere Gloanțele zburau peste capetele oamenilor Oamenii s-au apăsat mai aproape de pământ Cei care zăceau pe dealuri se târau mai jos, dar aproape toată lumea reușise deja să treacă râul și se aflau în pădure Doar doi au fost uciși în râu, nu au avut timp să plece Au încetat să mai tragă, au stins farurile Prizonierii de război au fugit la locurile lor Noaptea s-a terminat Începe a unsprezecea zi Vremea este neimportantă Au sosit ofiterii Vor vorbi Santinelele fac ordine De cealaltă parte a râului stă o santinelă germană și își spală picioarele în râu Deodată, se aude bubuitul unui avion și mai multe explozii Santinela își apucă cizmele și fuge în pădure Ofițerii urcă în mașină și pleacă fără să spună nimic Oamenii au văzut cum santinelul i-a prins cizmele și a fugit, iar oamenii au râs Femeile au venit din nou Au adus mâncare, lenjerie și niște haine mai calde Ziua s-a terminat Noaptea a doisprezecea Prizonierii de război aleargă la oamenii liberi Oamenii liberi le dau de mâncare Mulți luptători se schimbă în civil și rămân cu noi Asa s-a incheiat noaptea A treisprezecea zi E deja ora zece, dar femeile nu au voie Deodată sosește o mașină și anunță că polonezii trebuie să se deplaseze la stânga, rușii la dreapta, în timp ce un loc lângă râu era pregătit pentru evrei Este împrejmuită cu frânghii Și astfel națiunile încep să se separe Peste tot sunt nemți cu bâte de cauciuc, nemții îi urmăresc pe evrei până la funii, îi bat cu bâte de cauciuc Cei care rezistă sunt bătuți până la moarte și împușcați Dintr-o dată ei anunță din mașină că mă vor lăsa să plec acasă În primul rând, polonezi și ruși, dar nu vorbesc despre evrei Polonezii încep să meargă acasă Aici se termină ziua A paisprezecea noapte Întuneric și rece Prizonierii aleargă la oamenii liberi Nemții trag Deodată, de cealaltă parte a râului, auzim împușcături continue Îi întrebăm pe prizonierii de război Ei spun: "Nemții împușcă ofițeri politici și comandanți" Au împușcat aproape toată noaptea A cincisprezecea zi Ploaie dimineața Femeile se adună din nou Gardienii verifică ce poartă Ei aduc mâncare O parte din mâncare este luată, iar apoi femeilor li se permite să intre în tabără și li se arată unde să o ducă Iată un grup de femei care își caută pe ale lor și nu le găsesc Acești oameni au fost uciși ieri Femeile pleacă și plâng S-a făcut cald Un german stă lângă râu, dar nu permite nimănui să tragă apă Toți cei care urcă, îl împinge în râu în haine și îi spune să se scufunde de trei ori, apoi poți lua apă Oamenii vin El ordonă să sară, batjocorește oamenii Sunt din ce în ce mai puțini polonezi în tabără Astfel s-a încheiat ziua Începe a șaisprezecea noapte Întuneric, ploaie Soldații Armatei Roșii aleargă din nou la oamenii liberi, oamenii liberi îi hrănesc, mulți se schimbă în civil ghetoul din Minsk Și așa s-a încheiat noaptea Ploaia se revarsa necontenit A șaptesprezecea zi Până la mijlocul dimineții a sosit o mașină cu un interpret și a anunțat că toți evreii - ingineri, doctori, tehnicieni, contabili, profesori, toată inteligența - trebuie să se înscrie Vor fi eliberați din tabără și trimiși la muncă Aici începe înregistrarea Erau trei mii Atunci oamenii au aflat că această intelectualitate a fost împușcată Femeile au venit și au adus mâncare A început să plouă puternic Oamenii se uda Niște bărbierit Aici vine un grup de femei și trei bărbați, bărbieriți, se urcă în mijlocul acestui grup și își îmbracă haine de femeie, eșarfe mari, iar bătrânele le iau de braț, iau coșuri, oale în coșuri și mergi la iesire Santinela nu acordă atenție Oamenii le privesc cu tensiune Trec și toată lumea suspină în voie Aproximativ douăzeci de oameni au părăsit tabăra în acea zi Deocamdată, întreaga inteligență a fost rescrisă, construită și luată de la muncitori Muncitorii au fost și ei rescriși Se întunecă Nu este nimeni pe teren în afară de evrei și prizonieri de război Deodată o lovitură Se pare că santinela a recunoscut un bărbat îmbrăcat în haine de femeie și l-a împușcat Aici începe Germanii cu bastoane alearga la evrei Ei caută aparate de ras, iau căni, haine de ploaie, cizme bune Oamenii împing și aruncă în liniște brici și tot ce are valoare în râu Aici se termină ziua A optsprezecea noapte Întuneric Lungime Soldații Armatei Roșii aleargă la oamenii liberi, dar acum nu se mai schimbă, căci doar ei și evreii rămân pe teren pentru o soartă amară Evreii le dau de mâncare Ei zac și se relaxează cu noi; E întuneric, dar se aude zumzetul mașinilor Soldații Armatei Roșii aleargă la locurile lor Mașinile merg până la intelectuali, sunt băgați în mașini și duși, spun ei - la muncă Acum știm această lucrare Trec douăzeci de minute de la plecarea mașinilor și se aud explozii de mitraliere, iar cincisprezece minute mai târziu aceleași mașini vin din nou și iau oamenii Așa că i-au luat pe toți intelectualii Se luminează A venit un ofițer și a ales două sute de muncitori I-a trimis pe jos la "lucrare" și a anunțat: "De aici toți evreii vor fi duși mâine în alt loc Va fi cald și nu va fi ploaie Vei fi condus prin oraș Uite, spune-le astăzi soțiilor, rudelor, cunoștințelor tale că mâine vei fi condus prin tot orașul Dacă măcar cineva se apropie de tine, atât el, cât și tu vei fi împușcat " Încep deja să retragă prizonierii de război Vin femeile Ei aduc mâncare Mulți plâng: rudele, soții, copiii nu mai sunt aici Li s-a spus că mâine ne vor conduce prin oraș, dar că nu vor veni, pentru că vor fi împușcați Pleacă plângând Ultima zi la Drozdy s-a terminat A nouăsprezecea noapte Luați din tabăra prizonierilor de război Luminile mașinii sunt aprinse Soldații Armatei Roșii au fost conduși toată noaptea Nu e nimeni altcineva pe teren Doar evrei Dimineața a apărut un detașament de oameni de la Gestapo, toți în cravate roșii de mătase S-au aliniat și au condus poporul evreu simplu Erau santinelele până la închisoare Aici ei aduc oamenii la porțile închisorii Gestapo-ul deschide poarta, iar toți oamenii intră în curte Porțile sunt închise Muncitorii au petrecut câteva zile în închisoare, după care unii dintre ei au fost eliberați și trimiși la muncă, iar unii au fost încărcați în mașini, scoși din oraș și împușcați Din ordinul autorităților germane, întreaga populație evreiască a fost obligată să se înregistreze la un Comitet Evreiesc special creat (Judenrat) BIELORUSIA Ordinul a avertizat că evreilor neînregistrați li se vor refuza apartamentele la relocare La înregistrare s-au înregistrat numele, prenumele, vârsta și adresa Comitetul evreiesc a fost creat în felul următor: ofițerii Gestapo au prins zece bărbați pe străzile orașului, i-au dus la casa guvernamentală și au declarat că reprezintă Comitetul evreiesc și sunt obligați să respecte toate ordinele autorităților germane Pentru cea mai mică infracțiune - execuție Ilya Mushkin, fostul director adjunct al Ministerului Industriei și Comerțului, a fost numit președinte al comitetului Până la iulie , înregistrarea evreilor a fost finalizată În același timp, sub pena de execuție, evreilor li s-a ordonat să coasă armuri galbene de o dimensiune strict definită pe piept și spate (diametrul - zece centimetri) A fost emis un ordin care interzicea evreilor să meargă pe străzile centrale Restul străzilor aveau voie să meargă doar pe trotuar Era interzis să salutați cunoscuții neevrei Apoi a fost emis un ordin de către autoritățile germane de a crea un ghetou În plus, evreilor le-a fost impusă o despăgubire: în aur, argint, bancnote sovietice și obligațiuni ale unor împrumuturi Mulțimi de evrei s-au mutat din vechile lor locuri locuibile, și-au părăsit apartamentele, mobilierul, lucrurile, luând cu ei doar cele mai necesare lucruri Nu aveau transport, iar lucrurile erau purtate pe umeri Suprafata apartamentului a fost asigurata la tariful de un mp si jumatate de persoana, fara a lua in calcul copiii Relocarea nu a fost lipsită de agresiune: ghetouului i s-a atribuit o zonă strict delimitată, dar de îndată ce oamenii s-au mutat în apartament, imediat a fost emis un nou ordin, excluzând unele străzi și incluzând altele Timp de două săptămâni, de la iulie până la iulie , evreii au trudit, s-au mutat din loc în loc Până la august , relocarea evreilor a fost finalizată În căsătoriile mixte, copiii își urmau tatăl: dacă tatăl era evreu, copiii mergeau cu el în ghetou, mama rămânea în oraș Dacă tatăl nu era evreu, copiii locuiau cu el în oraș, mama evreică trebuia să meargă în ghetou Există un caz când un profesor [Afonsky], un rus, căsătorit cu o evreică, și-a răscumpărat soția din ghetou de la comanda germană I s-a permis să locuiască cu soțul și fiica ei în oraș (în afara ghetouului) cu condiția sterilizării Operațiunea corespunzătoare a fost efectuată sub supravegherea germanilor de către profesorul Klumov Acest caz este excepțional Profesorul avea un stoc considerabil de monede de aur, pe care, împreună cu veniturile din vânzarea tuturor proprietăților sale, le-a predat în totalitate germanilor ca răscumpărare Următoarele străzi au intrat în ghetou: Khlebnaya, Nemigsky Lane, parte din Republicanskaya, parte din strada Ostrovsky, Piața Yubileinaya, parte din Obuvnaya, Shornaya, Collectornaya, nd Opansky Lane, Frutovaya, Tekhnicheskaya, Tankovaya, Krymskaya și altele Aceste străzi au fost izolate de centrul orașului, întreprinderile comerciale și industriale Dar cimitirul a fost inclus în teritoriul ghetouului Ghetoul era înconjurat de cinci rânduri de sârmă ghimpată Lăsarea firului era pedepsită cu moartea Comunicarea cu populația rusă a fost pedepsită ghetoul din Minsk săgeată Comerțul, cumpărarea de alimente era interzisă evreilor sub pedeapsa de executare [Impușcarea a devenit tovarășul vieții evreilor ] Familia muncitorului Cherno era formată din șase persoane: doi adulți și patru copii mici Soția lui Cherno, Anna, nu a reușit să vadă suferința copiilor înfometați și a ieșit afară de gard pentru a-și cere ajutor prietenilor La întoarcere, poliția a oprit-o, i-a luat tot ce avea, a dus-o la închisoare și a împușcat-o acolo Aceeași soartă a avut-o și Rosalia Taubkina, care a trecut peste fir pentru a-și întâlni rudele rusești De îndată ce ghetoul a fost înconjurat de sârmă, au început jafurile și violența În fiecare oră, zi și noapte, nemții urcau cu mașini până la ghetou și se apropiau pe jos, intrau în apartamentele evreiești și se simțeau acolo proprietari nelimitați: jefuiau și luau tot ce le plăcea din apartamente Tâlhăria a fost însoțită de bătăi, agresiune și, adesea, crime Germanii au atacat casele evreiești noaptea și au ucis locuitorii Crimele au fost comise într-un mod deosebit de crud: au scos ochi, au tăiat limbi, urechi și au rupt cranii Au fost afectate în special zonele străzilor Shevchenko, Zelenaya, Zaslavskaya, Sanitar, Shornaya și Collectornaya Evreii și-au apărat apartamentele, au făcut uși duble, șuruburi de fier, nu le-au lăsat să intre când bandiții au bătut în casă, au aranjat un ceas, autoapărare, dar a prevalat forța armelor, ușile și ferestrele au fost sparte, iar bandiții au pătruns în case Nemții au pătruns în apartamentul în care locuia femeia doctor Esfir Margolina, au bătut pe toată lumea, au ucis două persoane Margolina a fost grav rănită: patru gloanțe au fost băgate în ea Familia Kaplan, de-a lungul Zaslavsky Lane, a fost batjocorită multă vreme: ochii tatălui lor au fost scoși, urechile fiicelor lor au fost tăiate, craniile altor membri ai familiei au fost zdrobite și apoi toți au fost împușcați A fost organizat un lagăr pe strada Shirokaya, unde prizonierii de război ruși și evreii făceau o muncă grea și obositoare Evreii au fost nevoiți să transporte nisip și lut dintr-un loc în altul și înapoi, să sape pământul fără lopeți Muncitorilor li s-au dat două sute de grame de pâine și o dată pe zi apă noroioasă numită supă Garda Albă Gorodețki, tâlhar, violator și ucigaș, a fost numit comandant al lagărului și, în același timp, stăpân al ghetouului Unul dintre cei mai mari specialiști ai BSSR, doctorul în științe medicale, profesorul Siterman, nu a avut timp să evacueze din Minsk De îndată ce Gorodetsky și Gestapo au aflat unde se află, a început bullying-ul împotriva profesorului Gorodetsky a dat buzna în apartamentul său, a luat tot ce a vrut, l-a bătut pe bătrân Gestapo-ul a venit la profesorul Siterman, l-a luat cu ei, l-a forțat să muncească în muncă modestă, grea - să curețe gropile și latrinele cu mâinile În august , Siterman a fost pus în toaletă cu o lopată în mâini și fotografiat așa Odată a fost forțat să se urce în patru picioare în mijlocul pieței din ghetou, să-și pună o minge de fotbal pe spate și să fie fotografiat Che- Lazar Yakovlevich Siterman ( - ), medic generalist Fiul său, Yakov, în vârstă de doisprezece ani, a fost salvat de o dădacă - IN ABSENTA BIELORUSIA În câteva zile au venit după el într-o mașină și l-au dus, le-au spus rudelor "la o consultație" Profesorul nu a mai fost văzut niciodată În ghetou, toți bărbații erau înregistrați la departamentul de muncă al Comitetului Evreiesc În viitor, acest departament a fost numit "bursa de muncă" De aici au fost trimiși pentru muncă grea în unitățile militare și în tabăra de pe Shirokaya Pe august s-a răspândit un zvon în tot ghetouul: bărbați erau prinși Într-adevăr, o parte din ghetou a fost înconjurată, mulți bărbați au fost încărcați în mașini și duși Gestapo a explicat că duceau oameni să lucreze la instalațiile militare Ceea ce Gestapo a numit "muncă" însemna moartea în orice altă limbă Pe august , la ora cinci dimineața, mașinile au început să urce rapid spre ghetou În cinci minute, ghetoul a fost înconjurat de mașini, din care coborau ofițerii Gestapo Au izbucnit în apartamentele evreiești strigând: "Menner!" (Bărbați!) I-au condus pe toți bărbații în Piața Jubileului, i-au bătut și apoi i-au dus La august , raidul s-a repetat Ghetoul a fost din nou înconjurat de mașini De data aceasta au luat nu numai bărbați, ci și câteva femei În același timp, apartamentele evreiești au fost jefuite Persoanele capturate în timpul acestor trei raiduri au fost trimise la închisoare și împușcate acolo (în total aproximativ cinci mii de oameni) \ Germanii au încercat să creeze o stare de panică în rândul evreilor, să le încerbeze gândurile și acțiunile, să insufle în mintea oamenilor că totul era pierdut pentru ei, că nu există nicio ieșire Dar din august , a început adunarea forțelor pentru o respingere organizată a inamicului Comuniștii care au rămas la Minsk sunt de acord să convoace o ședință de partid la sfârșitul lunii august Un grup de comuniști s-a adunat în casa numărul de-a lungul străzii Ostrovsky Printre aceștia se număra și un angajat al Consiliului Comisarilor Poporului din BSSR Weingauz , angajați ai fabricii de textile din Belostok Shnitman, Khaimovich, Feldman, angajat al Uniunii Scriitorilor Sovietici Smolyar Întâlnirea a decis crearea unei organizații de partid subterane [Ea și-a stabilit următoarele sarcini pentru prima dată: Rupe starea de panică a evreilor; Stabiliți o eliberare sistematică a pliantelor; Stabilirea contactului cu comuniștii din regiunea rusă; Stabilirea contactului cu detașamentele partizane; Instalați radioul Primii pași ai organizării partidului au fost încununați de succes Germanii au dat ordin de predare a tuturor obiectelor de valoare, aur, argint și bijuterii, iar organizația clandestă a partidului a decis: să trimită obiectele de valoare către detașamentele partizane Într-adevăr, unele dintre aceste obiecte de valoare au fost transferate ] Această cifră este oarecum supraestimată Vezi: Enciclopedia S -I A Natan Grigorievici Weingauz ( - ) Liderul unuia dintre primele grupuri subterane ale ghetoului din Minsk Impușcat în -I A Girsh Davidovich Smolyar ( - ) - jurnalist și scriitor evreu Până în iunie a lucrat în filiala Belostok a Uniunii Scriitorilor din BSSR Unul dintre liderii ghetoului subteran din Minsk (porecla "Modest"), autor al memoriilor "Răzbunătorii ghetoului" (publicată la Moscova în idiș și în rusă în ) În - - în munca de partid în Polonia, ulterior mutat în Israel Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A ghetoul din Minsk Grupul de partid underground a început să emită în mod sistematic pliante Pliantele au fost citite cu interes răpit și trecute din mână în mână Oamenii, întâlnindu-se, în loc de salutare, au întrebat: "Care sunt veștile astăzi?" Cuvântul "naes" (știri) se auzea doar peste tot Lucrătorii subterani evrei au publicat pliante bazate pe materialele celor mai recente emisiuni radio de la Moscova, care au fost primite pe un receptor radio secret Pliantele erau copiate și transmise din casă în casă Weinghaus a fost numit redactor al pliantelor În septembrie , unul dintre liderii grupului de partid clandestin din ghetou, Kirkaeshto, a fost ucis În schimb, în conducerea partidului a fost introdus Misha Gebelev, un instructor de la comitetul de partid din districtul Kaganovici al orașului Minsk El a fost însărcinat să stabilească contacte cu comuniștii în afara gardului ghetouului S-a pus problema convocării unei conferințe comune de partid Pentru a-i salva pe comuniștii ruși dintr-o închisoare germană, Gebelev a mers în oraș și, riscându-și viața, și-a găsit apartamente și și-a ascuns tovarășii acolo Pe unele le-a ascuns în "zmeura" din ghetou În apropierea ghetoului din spatele gardului au fost create apartamente de rezervă, unde au lucrat comuniștii "cartierului rus" și comuniștii din ghetou În septembrie s-a stabilit comunicarea cu detașamentul de partizani, care a activat în est Au venit ghizi și acolo a fost trimis primul grup de oameni din ghetou - douăzeci de oameni, majoritatea comuniști și oameni instruiți în armată: Shnitman, Khaimovich, Gordon, Lenya Okun și alții Grupul de partid subteran a decis: să organizeze asistență sistematică a detașamentelor de partizani cu haine calde, lucruri, săpun, sare Grupul clandestin a considerat Comitetul Evreiesc (Judenrat) ca un organ al politicii de ocupare, dar a considerat totuși necesar să contacteze acele elemente din Judenrat care erau gata să asiste mișcarea partizană și să trimită familiile evreiești în detașamente În primul rând, a fost stabilită comunicarea cu președintele Judenrat Mushkin, iar apoi șeful sectorului de producție al Judenrat Ruditser și Serebryansky au fost implicați în munca de ajutorare a mișcării partizane Au predat lucruri conducătorilor grupării de partid pentru detașamente de partizani: pantofi, lenjerie, haine de căldură, mașini de scris, articole de papetărie, săpun, medicamente, bani și uneori chiar mâncare și sare Călăii fasciști au jefuit ghetoul, nu lăsând apartamentele evreiești în pace; în ciuda acestui fapt, femeile evreiești, chiar și bătrâne, îi ajutau pe partizani, le cuseau lenjerie, halate de camuflaj și șosete tricotate Noaptea târziu se urcară în beciuri, lucrând la lumina aşchii Atelierele ghetourilor, sub conducerea lui Goldin, lucrau mai ales pentru partizani Yakov Kirkaeshto este originar din Odesa Înainte de război, a lucrat ca șef al departamentului de propagandă al Comitetului de Partid al orașului Bialystok El a condus unul dintre primele grupuri clandestine din ghetou, a fost responsabil pentru "înființarea unui aparat ilegal de partid" Ucis în -I L Mihail Lvovich Gebelev ( - ) a fost membru al comitetului subteran al orașului (porecla "German fără frică") În , o stradă din Minsk a fost numită după el Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A BVLORUSIA În acest moment, comuniștii din ghetou și comuniștii "regiunii ruse" au decis să convoace o întâlnire comună pentru a crea o organizație unică de partid la Minsk Se apropia de ani de la Revoluția din octombrie Pe noiembrie s-a răspândit un zvon că în ziua Revoluției din octombrie va avea loc un pogrom în ghetoul din Minsk Gorodetsky a ajuns în ghetou, a selectat lucrătorii specialiști de care avea nevoie împreună cu familiile lor și a dat ordin să-i ducă în lagărele de pe Shirokaya pe durata pogromului Acolo au fost duși și câțiva membri ai Judenrat-ului Iată o scurtă descriere a acestei tabere, dată de tovarășul Grichanik Tabără pe Broad Street Nu au voie să meargă acasă În lagăr sunt prizonieri de război; germanii trimit acolo în principal ruși, belaruși, polonezi, care s-au făcut vinovați în fața autorităților germane Toți acolo sunt cusuți pe armură roșie Acolo, în lagăr, nemții au făcut pe un "occidental" șeful lagărului Nu înțelege, îi bate pe toți - atât evrei, cât și ruși În tabără, pentru fiecare lucru mic, sunt împușcați Mulți se îmbolnăvesc, adesea sunt aduși acolo oameni noi În tabăra de pe Broad Street, oamenii se îndepărtează repede Evreii nu au dormit în acea noapte tulburătoare, au așteptat dimineața De îndată ce a început să se facă lumină, mașini mari și negre închise au intrat în ghetou Ofițerii Gestapo erau înarmați cu bici, revolvere, mitraliere ușoare Pe noiembrie , germanii au masacrat nu numai evrei Spânzurătoarea a apărut peste tot în Minsk: pe străzi, în piețe, în bazaruri, la marginea orașului În acea zi, aproximativ o sută de oameni au fost spânzurați în tot orașul cu inscripții pe plăci de placaj: "partizan", "pentru contact cu partizanii", "comunist", etc Dar, desigur, cea mai proastă lovitură a venit în ghetou Oamenilor li s-a ordonat să-și îmbrace cele mai bune haine și să-și îmbrace copiii în același mod festiv, chiar și bebelușii li s-a ordonat să ia cu ei I-au aliniat pe toți în patru și i-au condus sub escortă pe strada Novo-Krasnaya O mașină a parcat lângă piață și a fotografiat una dintre coloane A început să mâzgălească o mitralieră și întreaga coloană a fost ucisă Mașini au condus până la Novo-Myasnitskaya, oameni încărcați La serviciu, muncitorii luați din ghetou au aflat deja dimineața că a început un pogrom La ora douăsprezece după-amiaza, muncitorii au implorat certificate pentru familiile lor și au fugit în ghetou Mulți oameni nu și-au găsit nicio rudă acasă Era evident că tocmai le luaseră, direct din paturi Muncitorii s-au repezit la utilaje Unii care nu și-au găsit pe cei dragi au întrebat dacă pot conduce cu aceste mașini - poate că și-ar găsi pe cei dragi Ofițerul a răspuns că cei care au fost duși nu mai sunt în viață "Dacă vrei să mergi", a spus el, "poți, dar dacă te vei întoarce, nu știu " Mulți muncitori, sub masca familiilor lor, au salvat femei, fete, copii, cunoscuți și străini Mașinile au circulat toată ziua Aproximativ douăsprezece sau treisprezece mii de evrei au fost duși în acea zi la Tuchinka și au fost ținuți acolo două zile Gemetele și strigătele copiilor, care lânceau fără apă, au dus departe în apropiere i Un sat de lângă Minsk, unde aproximativ de evrei au fost împușcați - I L ghetoul din Minsk A treia zi mitralierele au tras Din miile luate pentru a fi împușcate, doar două sau trei s-au întors Un băiat de vreo zece ani s-a întors în ghetou El a spus: Oamenii erau aduși în cazarmă în mașini, erau multe femei și copii, erau aduși acolo la ora șapte seara Au fost ținuți acolo aproape trei zile Nu aveau voie să mănânce sau să bea Unii au murit în aceste trei zile: copii mici, bătrâni, bătrâne Și așa, când am fost scoși de acolo, am fost cu sora mamei Nu mai erau alții în spatele mașinii noastre Mătușa a ridicat prelata mașinii și a spus: "Sări, fiule, poate vei rămâne în viață" Am sărit din mers, m-am întins puțin și am venit aici Iată o altă poveste - povestea unei femei care fusese deja scoasă pe câmp pentru a fi împușcată A venit în ghetou dezbrăcată, umflată, plină de sânge, rănită la braț Ea a văzut șanțuri mari și lungi, germani și polițiști stăteau în drum spre ele și au forțat oamenii să se dezbrace Copiii mici, de îndată ce au fost lăsați jos din mașini, polițiștii i-au luat de la părinți și le-au rupt coloana vertebrală la genunchi Bebelușii au fost aruncați în aer și împușcați sau prinși cu baioneta și apoi aruncați în șanțuri Cei dezbrăcați erau aliniați lângă groapă și împușcați cu mitraliere Cei care nu voiau să se dezbrace erau uciși îmbrăcați, iar dacă purtau haine bune, erau dezbracați deja morți O femeie goală a fost pusă lângă groapă, a fost rănită la braț, a căzut, cadavrele au căzut peste ea Noaptea a devenit liniște, au încetat să mai tragă, iar ea s-a târât din groapă și a venit în ghetou Acest pogrom a acoperit o parte din străzi: Ostrovsky, Republican, Shevchenko, Nemiga, Khlebnaya și alții Până în seara zilei de noiembrie, pogromul a început să se diminueze După acest pogrom, germanii au început să creeze un "district de specialiști" Toți muncitorii calificați au fost numiți de către germani "specialiști" Bursa le-a cerut oamenilor de afaceri germani liste cu muncitori evrei, oamenii de afaceri au depus listele, iar bursa a început să elibereze carduri speciale specialiștilor Muncitorilor nu li s-au eliberat carduri Toți nespecialiștii au primit ordin să iasă imediat în altă zonă O nouă migrație a început Toată lumea a înțeles ce înseamnă această relocare Femeile au început să caute specialiști, fetele tinere s-au căsătorit cu bătrâni Mulți condamnați la moarte de germani - cei care nu au primit carduri de "specialist" - au înnebunit Pe ușă a fost atârnată o plăcuță, unde era indicat: cine locuiește în acest apartament, unde cine lucrează și cine depinde de cine După ce s-au făcut toate acestea, germanii au ordonat ca fiecare chiriaș - un muncitor specializat - să primească numărul casei sale din Judenrat, să-l coasă pe piept sub un petec galben și pe spate Acest număr a fost scris pe pânză albă, ștampilat cu un sigiliu Germanii au avertizat că dacă vreunul dintre locuitorii unei case încalcă regulile de purtare a numerelor, toți locuitorii casei enumerați sub acel număr vor fi împușcați ["Specialiștii" s-au întors din lagărul de pe Shirokaya și muncitorii Judenrat-ului la noiembrie ] BVLORUSIA O parte a străzilor: Nemiga, Ostrovskogo și alții s-au mutat în "cartierul rusesc" Teritoriul ghetoului a fost redus O viață flămândă și grea s-a scurs în ghetou, dar și această viață a fost scurtată curând pentru mulți Mii de evrei germani au început să sosească la Minsk Erau îmbrăcați ciudat - în mantii cu glugă, unii în roz, alții în albastru, alții în culoarea cerească, toate acestea erau făcute din piele de "pește", iar în partea dreaptă a pieptului aveau cusute stele cu șase colțuri pe Vorbeau doar germana A venit Gestapo, a alungat oamenii de pe străzile Republican, Obuvnaya, Dry, Opanskaya și i-a plasat pe extratereștri acolo Au pus sârmă ghimpată, au pus stâlpi și au înconjurat zona Oamenii s-au apropiat de sârmă ghimpată unde erau așezați evreii germani Extratereștrii au intrat de bunăvoie în conversații S-a dovedit că erau evrei din Hamburg, Berlin, Frankfurt În timpul existenței ghetoului din Minsk au sosit aproximativ nouăsprezece mii de oameni Le-au luat toate proprietățile și au anunțat că vor fi duși în America, dar au ajuns la Minsk, în ghetou, în spatele sârmei Ei au cerut pâine: au crezut că evreii ruși pot merge liber oriunde vor și cumpără mâncare în voie Gestapo a găsit o "slujbă" pentru evreii germani În fiecare noapte, când ajungeau în ghetou, ucideau între șaptezeci și optzeci de evrei germani Germanii i-au obligat să ducă cadavrele la cimitir în cărucioare pentru copii Erau mereu gropi pregătite, fiecare pentru trei sute de oameni Când groapa s-a umplut cu cadavre, s-a umplut noiembrie Încă nu venise dimineața, iar germanii și poliția se plimbau deja pe străzile ghetouului: Zamkovaya, Pod Zamkovaya, Zelenaya, Sanitary și alții Din nou au alungat oamenii din apartamentele lor, i-au aliniat în coloane și i-au condus la Tuchinka, la morminte La morminte se pregătea var, oamenii vii erau aruncați în gropi Acolo au fost împușcați și arși Printre oamenii capturați pe noiembrie s-au numărat buni specialiști de care germanii aveau nevoie Un ofițer s-a dus la locul de adunare, dar cei luați din ghetou nu mai erau acolo Ofițerul a aflat unde au fost duși și a plecat din oraș, pe câmp, unde au fost distruși Acolo s-a dovedit că aproape toți lucrătorii săi au fost uciși, dar el a recunoscut câțiva oameni și a fost de acord să nu-i omoare Unul dintre ei este un bun specialist, cojocar, numele lui de familie este Alperovich, celălalt este un coafor Levin, care i-a bărbierit pe ofițeri Coaforul își avea soția și fiica pe câmp "Maestrul" distrugerii i-a lăsat să plece doar pe coafor și pe Alperovich și, în batjocură, i-a permis coaforului să-și ia fie soția, fie fiica cu el Levin și-a ales fiica Ofițerul le-a spus să nu spună nimănui ce au văzut Au fost aduși la fabrică, erau mai albi decât hârtia și nu puteau vorbi Alperovich a fost bolnav multă vreme după aceea Pe noiembrie, cinci mii de evrei au pierit Oamenii au început să se urce în beciuri special adaptate, gropi, încăperi deghizate numite "malin"; dar nici aceste "zmeură" nu au salvat: raidurile naziste au fost prea neașteptate Germanii au explicat acest pogrom pe noiembrie Din noiembrie până în octombrie , peste de evrei din Germania au fost deportați la Minsk Unii dintre ei au fost plasați în ghetou, restul au fost duși imediat la Maly Trostenets, la km de Minsk, și uciși acolo Vezi: Distrugerea S -I L La noiembrie , la Tuchinka au murit de evrei Vezi: Distrugerea S -I L ghetoul din Minsk faptul că la noiembrie "planul nu a fost realizat", adică un număr mai mic de evrei au fost distruși decât au cerut autoritățile Pogromurile și moartea unor lideri ai clandestinului nu au oprit mișcarea de rezistență În timpul pogromului din noiembrie , Weingauz a murit; în locul lui, în centrul subteran a fost adus Pruslin (Bruskind), fostul secretar de propagandă al Comitetului districtual de partid Stalin al orașului Minsk La sfârșitul lunii noiembrie, comuniștii au convocat o conferință de partid la nivel oraș Această conferință a fost condusă de "Slavek" Gebelev a fost remarcat ca reprezentant al grupului de partid din ghetou Din acest moment începe trimiterea sistematică a oamenilor la detașamentele partizane [Conferința generală a partidului a decis: să construiască organizarea partidului pe principiul zecilor În fruntea fiecărui zece este un secretar Zeci s-au format numai pe baza cunoștințelor personale și a recomandărilor Toți secretarii celor zeci au fost asociați cu zona autorizată Erau patru zone în total, iar ghetoul era una dintre zone Conferința partidului a înființat un comitet de partid subteran "Slavek" a fost ales ca secretar Reprezentantul autorizat al Comitetului Central al partidului pentru ghetou era secretarul grupului de partid din ghetou Smolyar, care locuia în ghetou sub numele de Smolyarevich, porecla partidului era "Modest" Sediul era camera de cazane a spitalului evreiesc unde lucra Smolyar Comuniștii au venit aici, au discutat și au rezolvat cele mai importante probleme În fruntea zecilor s-au aflat: Naum Feldman , Zyama Okun, Nadya Shusser, Maisels, Rubenik și alții Ema Rodova a fost remarcată pentru a comunica cu comuniștii din regiunea rusă Zeci de persoane au primit următoarele sarcini: Infuzarea candidaților și trimiterea la detașamente de partizani a comuniștilor și a oamenilor pregătiți militar; Colectarea armelor; Asistență materială cu îmbrăcăminte caldă la detașamentele de partizani; Colectarea și trimiterea medicamentelor către detașamente; Crearea unui fond pentru a ajuta comuniștii nevoiași Iarna a fost grea pentru locuitorii ghetouului: toți sufereau de foame și frig Evreii care lucrau în regiunea rusă au avut ocazia să comunice cu populația rusă și, prin urmare, nu au simțit nevoia atât de acut, dar acei evrei care lucrau în spatele sârmei erau nevoiași și au murit de foame Datorită legăturilor cu unii membri ai Judenrat-ului, mulți oameni au reușit să se plaseze în oraș în așa fel încât munca lor în întreprinderile germane să poată fi folosită pentru a lupta împotriva invadatorilor Grupuri de tineri au fost trimise la întreprinderile asociate cu producția de arme și muniții pentru a le putea scoate Femei- Matvei Mendelevici Pruslin ( - ), unul dintre liderii ghetoului clandestin Ucis în aprilie - I A Isai Petrovici Kazinets ( - ), șeful orașului subteran din Minsk, singurul muncitor subteran evreu la care s-a acordat titlul de Erou al Uniunii Sovietice (postum, ) Vezi: Enciclopedia S - - -I A Naum Leibovich Feldman ( -?), originar din Zhuravichi, regiunea Gomel Membru al PCUS (b) Înainte de război, a fost soldat Liderul grupului subteran În aprilie , a devenit unul dintre organizatorii și comisarul Detașamentului de Partizani Budyonny le face brigadă Stalin, regiunea Baranovichi - IN ABSENTA BVLORUSIA Soldații lucrau acolo unde era posibil să obțină lenjerie și haine de căldură pentru a-i retrimite detașamentelor de partizani Muniția și îmbrăcămintea erau trimise regulat detașamentelor de partizani Expedierea se făcea cel mai adesea din apartamentul lui Openheim de pe strada Republican, numărul casei і , locurile de colectare erau în bazaruri Ca urmare a deplasării detașamentelor din loc în loc în februarie , contactul cu unele detașamente partizane s-a pierdut Au existat informații că un detașament al lui Nichiporovich opera în direcția Dukorsky Un grup de oameni, printre ei - medicul Margolin, Skoblo, unul dintre primii stahanoviți ai BSSR și alții - au mers să caute acest detașament Grupul era înarmat cu patru puști și patru grenade Această campanie nu a avut succes Oamenii au fost înconjurați de Gestapo, unii oameni - printre ei Skoblo - au murit, restul s-au întors în ghetou cu mâinile și picioarele degerate și au stat mult timp în spital ] În paralel, au avut loc percheziții și cumpărare de arme Acesta era responsabil de Naum Feldman La instrucțiunile comitetului de partid s-au conturat modalități de scoatere din ghetou a persoanelor care nu se puteau înscrie în detașamentele de partizani În ghetou, la început, au crezut în mod eronat că este suficient să scoți oamenii din spatele sârmei - iar siguranța lor era asigurată Comitetul de partid subteran al ghetouului căuta modalități de a trimite femei, bătrâni și copii În acest scop, a fost remarcată Nina Liss, care a mers în Belarusul de Vest pentru a căuta sate și ferme situate departe de căi ferate și autostrăzi În februarie , germanii l-au arestat pe Mushkin, președintele Judenrat-ului Rolul său a fost dificil: pe de o parte, a luptat împotriva invadatorilor, ajutând financiar detașamentele de partizani, iar pe de altă parte, era obligat să mențină aspectul unor relații normale cu autoritățile germane, aspectul îndeplinirii tuturor directivelor și ordinelor A trebuit să-și ascundă munca chiar și de unii membri ai Judenrat-ului, precum Rosenblat și Epstein A fost un provocator care l-a trădat pe Mushkin L-au torturat și chinuit pe Mushkin multă vreme în închisoare, dar Mushkin nu și-a trădat camarazii A suferit în tăcere La doar o lună de la arestare și tortură, Mushkin a fost scos din închisoare și împușcat în timp ce încerca să scape din mașină Era iarna lui A purtat cu ea foamea, frigul și bolile Este dificil să numim această existență mizerabilă a oamenilor viață Plânsetele copiilor, gemetele bolnavilor umpleau casele Oamenii au mâncat gunoaie din bucătăriile germane Un fel de mâncare obișnuit al populației evreiești era cojile de cartofi, din care gospodinele reușeau să coacă clătite și caserole Au apărut boli: furunculoză, distrofie, scorbut, tifos și febră tifoidă Bolile trebuiau ascunse autorităților, deși cotidianul german cerea un rezumat al admiterii pacienților în spitale Germanilor le era frică de bolile infecțioase; Evreii știau că, de îndată ce autoritățile germane au luat cunoștință de tifos, un pogrom era inevitabil Germanii nu au aflat niciodată despre bolile din ghetou Cu toate acestea, pogromul cu o nouă forță terifiantă a căzut asupra evreilor Pe martie , dimineața, mașinile cu oameni de la Gestapo au început să urce în ghetou, printre care se afla și Obersturmführer Schmidt, complet ghetoul din Minsk beat Acesta a fost un semn rău Evreii s-au entuziasmat Totuși, coloanele de lucru, ca de obicei, au trecut la treabă Oamenii de la Gestapo care au ajuns s-au dus la apartamentul șefului bursei de muncă și au început să se distreze Vodca și vinurile scumpe nu au lipsit Toate acestea au fost livrate la ghetou cu un camion Toți cei care au ajuns nu au încăput în apartament, iar unii dintre ei au rămas pe stradă și în piață La ei a fost chemat șeful poliției din incinta a -a, Richter, care se ocupa de ghetou Imediat pe stradă, Gestapo-ul bea și mânca în exces, după care s-au apucat de "lucrare" Cu bice, cu revolvere, au intrat în case și au adunat oameni în curtea unei fabrici de tapet de pe strada Shpalernaya O mulțime de oameni - femei, copii, bătrâni - stătea în picioare și își aștepta moartea În două case de-a lungul străzii Tekhnicheskaya, călăii nu și-au găsit chiriași - s-au ascuns în "zmeură" Germanii au dat foc acestor case, au ars oameni de vii A doua zi dimineața, coloanele de lucru au început să se întoarcă în cenușă, au fost întâmpinate la porțile ghetouului de ofițerii Gestapo Acești muncitori, împreună cu mulțimea care aștepta moartea în curtea fabricii de tapet, au fost trimiși la calea ferată, încărcați în vagoane și trimiși pe drumul care ducea la Dzerjinsk Toți cei de acolo au fost împușcați Mulți au încercat să fugă, dar gloanțele ucigașilor i-au depășit Alte cinci mii de oameni au fost uciși în acest fel Gestapo a înconjurat o coloană de muncitori din închisoare, condusă de maistrul lor Levin Levin, fost artist și scriitor pentru copii, a scris sub pseudonimul Ber Sarin Levin a cerut eliberarea întregii rubrici, argumentând că coloana sa era compusă doar din specialiști A fost eliberat singur, dar Levin a insistat asupra eliberării tuturor A fost bătut cu patul puștii și alungat În mâinile lui Levin era un capac de tablă, cu care i-a atacat pe germani Imediat pe stradă, Levin a fost împușcat Seara, când munca sângeroasă se încheia, Obersturmführer Schmidt, înconjurat de germani și polițiști, cu un bici lung în mâini, complet beat, striga în rusă pură: "Astăzi, ca niciodată, e reușit, excelent , de succes, de succes " Polițistul a primit un premiu pentru buna organizare a pogromului și asistență pentru Gestapo și a fost promovat Ca și în primele pogromuri, orfelinatul și casele de invalizi au fost distruse [și o parte din muncitorii Judenrat] O imagine groaznică a fost prezentată de o coloană de copii de toate vârstele, de la cei mai mici până la treisprezece sau paisprezece ani, în frunte cu șeful orfelinatului Copiii au strigat: "Pentru ce? Poporul nostru va veni și va răzbuna sângele nostru, sângele părinților și mamelor noastre " Biciurile au căzut pe capul copiilor Copii cu vânătăi, cu fețele umflate de bătăi, zdrențuite, au mers mai departe Dacă un copil rămânea în urmă, l-au împușcat Toată strada era plină de cadavre de copii Un angajat al orfelinatului din Amsterdam se sinucide deschizându-și o venă Populația ghetoului a scăzut Germanii au efectuat din nou strămutarea - au transferat evrei dintr-un apartament în altul, dintr-un district în altul Teritoriul ghetoului era redus, inelul din jurul lui se micșora Pogromurile organizate de Gestapo nu au oprit munca comuniștilor În ghetou, plecarea evreilor în detașamentele de partizani nu s-a oprit, în fiecare zi tot mai mulți oameni plecau la partizani Trebuie să știu despre asta BIELORUSIA Gestapo-ul și teroarea sângeroasă au răspuns la fiecare plecare a evreilor către detașamentele partizane În cazul în care Gestapo-ul a găsit o urmă a unei persoane asociate cu o organizație de partid subterană, nu numai el era responsabil, ci toți locuitorii casei în care locuia, sau întreaga coloană de lucru Noaptea au înconjurat casa din toate părțile, au scos oamenii și i-au împușcat La sfârșitul lunii martie , a început un val de pogromuri nocturne Locuitorii ghetouului ascultau cu groază cum mâzgălea mitralieră noaptea, cum se auzeau gemetele și strigătele celor împușcați Noaptea, au auzit zgomotul oamenilor care fugeau de gloanțe Pogromurile nocturne au avut loc pe martie, aprilie, aprilie, aprilie Într-unul dintre aceste pogromuri - la martie - a murit Nina Liss, care abia cu o zi înainte, după ce și-a încheiat misiunea în Belarusul de Vest, s-a întors la Minsk A fost găsit un trădător care a predat Gestapo-ului listele de angajați ai comitetului de partid subteran, indicând adresele acestora Nina locuia pe strada Collector Când bandiții au înconjurat casa noaptea, au bătut și au strigat: "Ninka, deschide-o" Gestapo a cerut extrădarea lui Gebelev, Smolyar, Feldman, Okun, avertizând că, altfel, toți lucrătorii Judenrat-ului vor fi împușcați [Noul președinte al Judenrat-ului, Joffe, știa că germanii vor duce la îndeplinire această amenințare Dar Ioffe a refuzat să se supună cererii Gestapo-ului ] Gebelev, conspirant, purta trei nume de familie, așa că Gestapo-ul s-a încurcat Erau mulți Feldman în ghetou Gestapo a trimis trei Feldman la închisoare, de unde nu s-au mai întors Okun a fost arestat după un timp Smolyar (Stolyarevich), care a condus organizația de partid subterană a ghetouului, a fost evaziv Gestapo-ul a cerut insistent extrădarea lui Președintele Judenrat-ului, Joffe, a recurs la un truc: a completat un pașaport gol pentru Stolyarevich Efim, l-a uns cu sânge și s-a dus la Gestapo, spunând că acest pașaport a fost găsit într-una dintre casele unde a avut loc pogromul de noapte loc și luat din hainele unui cadavru Oamenii Gestapo au fost mulțumiți, crezând că Stolyarevich a murit Stolyarevich, Gebelev și Feldman au trăit și au continuat să lupte cu inamicul Feldman era angajat în furnizarea de arme Grupuri de persoane trimise la detașamente erau înarmate cu puști, revolvere, grenade Pe lângă extragerea armelor, eforturile subteranei au vizat obținerea unei tipografii și trimiterea ei către detașamente Au reușit să trimită două tipografii la detașamente, iar a treia a fost trecută la dispoziția comitetului de partid al orașului Un rol important în trimiterea tipografiei la detașamentele de partizani l-a jucat o legătură, pionierul Vilik Rubezhin Acest băiat și-a pierdut părinții, războiul l-a găsit într-o tabără de pionieri lângă Minsk De trei ori, cu mare risc, a condus prin tot orașul o sanie cu imprimeu, acoperită cu zdrențe deasupra De asemenea, a condus un partid de treizeci de evrei la partizani Ulterior, Vilik însuși a mers în pădure la partizani, a participat la multe sabotaj și ambuscade A fost distins cu Ordinul Steaua Roșie în detașament ghetoul din Minsk [Gestapo a explicat pogromurile nocturne luptând cu mișcarea partizană Aceleași "acțiuni" au avut loc în regiunea rusă ] Inamicul și-a făcut loc în organizația de partid din oraș și a predat câțiva membri ai comitetului de partid clandestin Gebelev a adus zece comuniști din "regiunea rusă" și i-a ascuns în "zmeura" din ghetou pe pașapoartele evreiești Pogromul brusc și scurt din aprilie a fost deosebit de crud Ucigașii au înconjurat casele de pe străzile Shoe, Dry, Shornaya și Collector Pogromul a început la : și s-a încheiat la : Au murit până la cinci sute de oameni Un alt pogrom nocturn, izbitor prin cruzime, a fost comis de soldați și poliție în mai De-a lungul străzii Zavalnaya, au înconjurat două case cu patru etaje, dens populate, au dat foc acestor case din toate părțile și au ars oameni vii în ele Câteva sute de oameni au fost arse Bătăușii germani s-au schimbat, unii au plecat, alții au venit și fiecare dintre ei, sub pretextul restabilirii ordinii în ghetou, s-a angajat în exterminarea evreilor Cu puțin timp înainte de plecarea sa din ghetou, Richter a decis să verifice respectarea ordinului privind întoarcerea obligatorie a evreilor la muncă I-a oprit pe primii trei oameni pe care i-a întâlnit pe stradă, i-a condus la bursă și a ordonat polițiștilor să-i dezbrace pe nefericiți, i-a bătut pe jumătate și a scos pe unul din ei în piață, l-a legat de stâlp și l-a impuscat Pe pieptul mortului era atârnat un carton cu inscripția: "Asta se va face oricui nu îndrăznește să meargă la muncă" Richter a fost înlocuit de succesorul său, Gapenbach A dat un ordin de a transforma ghetoul într-o tabără Toate casele ghetouului au fost renumerotate, iar locuitorii ghetouului, pe lângă armura galbenă, au început să poarte numerele caselor lor Pentru încălcarea acestui ordin, Gapenbach a împușcat personal sute de evrei Dar execuțiile în ghetou au fost efectuate fără pretexte sau motive În luna mai, trei muncitori au fost aduși din tabăra Trostenets Nu s-au simțit bine și au cerut să vadă un medic Gapenbach i-a dus la cimitir și i-a împușcat Au fost multe cazuri similare Munca la fabrica Oktyabr a fost considerată cea mai profitabilă Acolo, pe lângă două sute de grame de pâine, au dat o cană cu apă fierbinte și supă subțire la prânz În mai , treisprezece femei au fost concediate din fabrică Au decis să meargă cu convoiul la fabrică dimineața, pentru a afla de ce au fost concediați Nu au avut voie să vorbească cu șeful și au fost duși la închisoare Timp de două săptămâni au fost chinuiți și chinuiți în închisoare, iar apoi, sub pază grea, au fost duși în ghetoul de pe piața împotriva Judenrat-ului Locuitorii au fost alungați din casele lor în piață, iar apoi acești treisprezece nenorociți au fost împușcați cu gloanțe explozive Timp de două zile morții zăceau pe piață - germanii nu au permis să fie îngropați În aprilie , Gestapo a ordonat tuturor evreilor să se prezinte în fiecare duminică la "appel" în piață, în clădirea Judenrat-ului, exact la ora zece dimineața Aceste ieșiri în piață nu se puteau lipsi de bici și bătăi cu patul puștilor Oamenii erau în suspans, neștiind ce îi așteaptă în piață În fiecare duminică, în cantonament, Richter, Gapenbach, Fichtel, Menchel și alții țineau discursuri, îndemnându-i pe evrei să nu părăsească ghetoul pentru detașamentele de partizani, spunând că nu vor mai fi pogromuri În fiecare duminică repetă BIELORUSIA au ținut aceleași discursuri, după care evreii au fost nevoiți să susțină numere de concert: cântă, cântă, unii au fost fotografiați Într-o duminică, polițiștii au mers să verifice ieșirea evreilor către "apelul" din casă în casă Au găsit paisprezece bărbați în apartamente Au fost aduși în piață, arătați tuturor și anunțați că vor fi duși la închisoare, de unde nu se vor mai întoarce niciodată Și așa a fost: au fost împușcați Apelurile au continuat până la iunie În iunie, într-una din duminici, după "apel", un grup de evrei stătea la pompa de apă de pe strada Tankovaya Un polițist mergea pe nd Opansky Lane cu o femeie S-au apropiat de sârmă, au văzut o linie pentru apă, iar polițistul, întorcându-se către doamna lui, a spus: "Uite, ce trăgător precis sunt", și a tras cu o pușcă în mulțime O fată de șaisprezece ani, Esther, a rămas întinsă lângă coloană Ea a murit o oră mai târziu Astfel de cazuri nu au fost izolate [De la detașamentele de partizani, în legătură cu arestarea Comitetului de Partid Minsk, ghizi nu mai vin, legătura s-a pierdut temporar Comitetul de partid al ghetouului, după ce a discutat situația, a decis să-și creeze propria bază pentru scoaterea oamenilor în detașamente În acest scop, au fost repartizate douăzeci de persoane, în frunte cu tovarășul Lapidus Au trimis oameni cu camionul, dar din moment ce toți oamenii programați pentru expediere nu puteau fi așezați într-o singură mașină, au convenit să ia primul grup de douăzeci de persoane la patruzeci și cinci de kilometri de oraș cu mașina și să returneze mașina la al cincisprezecelea kilometru, unde avea să ajungă cel de-al doilea grup până la această oră Al doilea grup a inclus Feldman, Tumin, Lifshits și alții Nu au găsit mașina la locul stabilit Primul lot de oameni a ajuns în siguranță, în timp ce al doilea a fost sub focul Gestapo și al trădătorilor Unii dintre oameni, printre ei Feldman și Tumin, s-au întors în ghetou, restul au pierit ] La sfârșitul lunii aprilie [comuniștii rămași din ghetou decid să restabilească organizarea partidei orașului ] O ședință de partid a fost convocată într-una din casele de pe strada Torgovaya După întâlnire, organizarea partidului a fost restabilită, dar nu după principiul zecilor, ci după principiul producției teritoriale Organizația de partid a ghetouului a fost împărțită într-un comitet raional separat [În acest moment, a sosit directiva Comitetului Central al Partidului Bolșevic privind transferul în masă a oamenilor către detașamentele partizane ] Cu ajutorul comitetului de partid clandestin al ghetouului a fost creat un detașament (în regiunea Slutsk) La acest detașament au fost trimiși evreii din ghetou Prizonierii de război care lucrau în lagărul de-a lungul Shirokaya, la fabrica de pâslă și la alte întreprinderi au fost trimiși sistematic La trimiterea prizonierilor de război la detașamente, la sârmă, a fost arestat Mișa Gebelev, care s-a dedicat în întregime slujirii poporului, care nu cunoștea frica și oboseala în luptă Concomitent cu trimiterea prizonierilor de război la detașamente, s-a făcut sabotaj la întreprinderi: la o fabrică de prelucrare a cărnii, la o fabrică de pâslă, la o distilerie Un fierar evreu care lucra la o distilerie a otrăvit sistematic alcool intenționat să fie trimis trupelor germane de pe front Comitetul de partid al ghetoului l-a trimis pe Nahum Feldman, unul dintre primii membri ai organizației de partid subterane din ghetou, să înființeze baze partizane în direcția vest Calea lui Feldman a fost grea ghetoul din Minsk Timp de două zile, la al nouălea kilometru de oraș, Feldman l-a așteptat pe ghid, care trebuia să-l conducă cu grupul la locul respectiv În cele din urmă, Feldman a găsit detașamentul lui Skachkov; acest grup tocmai se forma Cu toate acestea, Feldman a decis să organizeze el însuși detașamentul A trimis mesageri la comitetul de partid subteran al ghetouului, de unde erau trimiși noi tovarăși Grupul era deja înarmat cu mitraliere ușoare, puști, revolvere și pistoale La sfârșitul lunii mai, un alt detașament a luat pe câțiva dintre oamenii care aveau arme la ei Cei care au rămas în detașament au început să caute arme Comitetul de partid al ghetouului a venit din nou în ajutor Legătura detașamentului cu comitetul de partide al ghetouului nu a încetat În iunie , comandantul detașamentului a fost trimis - un prizonier de război din lagărul de-a lungul Shirokaya, pentru care a fost organizată o evadare - Semyon Grigorievich Ganzenko Detașamentul și-a dat numele tovarășului Budyonny Feldman a lucrat ca organizator de petreceri în detașament Detașamentul s-a alăturat Brigăzii Stalin și a devenit una dintre unitățile sale de luptă Ulterior, Ganzenko a fost numit comandant de brigadă, iar Feldman a fost numit comisar al unuia dintre detașamentele de brigadă Toate aceste retrageri din ghetou au fost însoțite de dificultăți colosale Ghetoul era păzit zi și noapte Peste tot au fost puse ambuscade La iulie , Gestapo a emis un ordin: toți evreii, pe lângă petele galbene și numerele casei, sunt obligați începând cu iulie să poarte următoarele semne: muncitori - roșu, iar persoanele aflate în întreținerea muncitorilor și șomerilor - verde Muncitorii urmau să-și primească insignele la locul de muncă, în timp ce persoanele aflate în întreținere și șomerii urmau să le primească în piața din fața Judenrat-ului Nimeni nu și-a imaginat că acest ordin aparent nevinovat pregătea un masacru teribil iulie este cea mai întunecată zi a ghetouului Dimineața, după plecarea coloanelor de lucru, în ghetou au ajuns Gestapo-ul și poliția Întregul ghetou era înconjurat de un inel dens de patrule Locuitorii au fost conduși din apartamentele lor în piață Camerele mari de gaze negre închise au început să circule până acolo În timpul acestui pogrom, Gestapo a distrus și spitalul, care fusese cruțat în timpul pogromurilor anterioare Bolnavii au fost împușcați în paturile lor, printre ei a murit și compozitorul, purtător de ordin, Kroshner Personalul medical și medicii au fost aliniați într-o coloană separată în halate albe și duși în piață Acolo au fost încărcați în camere de gazare și uciși Au murit patruzeci și opt de medici, cei mai buni specialiști ai BSSR, printre aceștia - profesorul Dvorzhets, doctor în științe medicale, profesor asociat Maysels, candidat la științe medicale; au murit cei mai bătrâni și experimentați medici Khurgel, Kantorovich, Gurvich, Sirotkina și mulți alții Din "zmeura" germanii au adus doi evrei Unul dintre ei a fost aruncat la pământ, i-au fost puse bucăți de sticlă, iar al doilea a fost nevoit să calce cu picioarele pe geam Văzând că evreul refuză să devină călăul unui tovarăș, ticăloșii înșiși au călcat în picioare sticla, apoi i-au ucis pe amândoi Pe , , și iulie, un pogrom teribil, nemaiauzit, a durat până la ora În scurtele pauze pe care le-au aranjat călăii au băut și s-au delectat Pogromul a început pe iulie Atunci au murit de prizonieri, inclusiv de evrei deportați din Germania Vezi: Enciclopedia S -I A Potrivit mărturiei SS Unterscharführer Rantz Hess, membru al Sonderkommando, existau trei sau patru camere de gazare și - de camioane pentru evrei care au fost împușcați la km de Minsk Vezi: Distrugerea S -I L BVLORUSIA Pe iulie , la ora , s-a dat ordin de oprire a pogromului, dar furia naziștilor nu s-a oprit Au continuat să alerge prin apartamente, căutând "zmeură", trăgând oamenii de acolo și împușcându-i Aproximativ douăzeci și cinci de mii de oameni au murit în acest masacru monstruos Așa este descris acest pogrom de către Lilya Samoilovna Glazer, care i-a supraviețuit personal de la prima până la ultima oră Toată noaptea a plouat, iar în dimineața zilei de iulie s-a intensificat și mai mult Natura, parcă, a jelit dinainte sânge nevinovat În această dimineață, cine a putut, s-a dus la treabă cu coloane de lucru Unii au evadat din ghetou și s-au ascuns cu cunoscuții lor ruși Ascunzându-se în "zmeura" Cei care au intrat în coloanele de lucru au crezut că copiii lor, care au rămas în ghetou, nu vor fi atinși conform garanțiilor declarate Dimineata am coborat la asa zisa "zmeura", aranjata separat de celelalte "zmeura" ale casei noastre Era chiar sub aragaz Intrarea în ea era atât de atent deghizată, încât nici cel mai experimentat detectiv nu a putut să o găsească Prin pereții temniței se auzeau strigătele copiilor și chiar conversația înfundată a adulților S-ar putea spune cu certitudine, pe baza experienței pogromurilor anterioare, că aceste "zmeură" ar fi descoperite dacă naziștii ar începe să caute În timpul pogromurilor, cei care se ascundeau erau cel mai adesea găsiți din cauza copiilor Copiii n-au putut suporta multe zile de foame într-o strângere și strângere de nesuportat, în liniște deplină Au început să se comporte și să plângă, iar acest lucru a dus la descoperirea "zmeurii" Prin perete, auzeam pregătirile grăbite și intense care se desfășurau în casa noastră pentru ceva extraordinar Peste tot se auzea forfotă, scârțâit de uși, plâns, conversație aprinsă Curând zgomotul s-a intensificat Se auzea poliția dând oameni afară din casă și pe stradă S-au auzit țipete, oamenii au implorat să nu conducă bătrâni și copii mici decrepiți, dar toate aceste plâns și cereri de milă au fost acoperite de abuzul nestăpânit al poliției După o oră, totul a fost liniștit A fost liniște Curiozitatea m-a făcut să ies din "zmeura" în cameră Casa noastră, în număr de nouă sute de chiriași, era tăcută, de parcă totul s-ar fi stins în ea Strada, de asemenea, era liniștită și pustie Am stat un minut, încordându-mi urechile Am auzit strigătul isteric al unei femei și cererile ei de milă, urmate de un zgomot prelungit și de câteva împușcături de pușcă M-am îngropat repede în gaura salvatorului meu De la "zmeura" se putea auzi cum zgomotul și împușcăturile au devenit treptat mai puternice Mi-am dat seama că mai vine poliția, care făcea o a doua inspecție, mai amănunțită, și s-a ocupat de cei prinși în case la fața locului Câteva minute mai târziu am auzit pași pe scările casei noastre Vasele zdrăngăneau, împușcăturile de pușcă au bubuit, s-a auzit un trosnet ascuțit și scurt de uși sparte și râsetele polițiștilor Acest lucru a durat câteva minute, apoi zgomotul a început să dispară; "boburile", cum erau de obicei numiți polițiștii, au plecat În casă au mai răsunat câteva focuri de pușcă și totul a tăcut, ca și cum ar fi trecut în uitare Era liniște, doar din când în când se auzeau strigăte obscure de oameni de la "zmeura" vecină Curiozitatea mi-a învins frica Am iesit din nou din "zmeura" Deodată, am auzit un zgomot din apartamentul alăturat După ce a stat cu mi- ghetoul din Minsk năut și ascultând, mi-am dat seama că cauza acestui zgomot a fost o vecină nebună, care și-a pierdut mințile după ce soțul ei a fost împușcat în fața ochilor ei în primele zile ale ghetouului Am mers în vârful picioarelor, pe furiș, ca o pisică, ascultând cel mai mic foșnet, m-am dus la ușa apartamentului ei A deschis ușor ușa și a văzut-o; a mers cu un copil adormit în brațe prin cameră Din anumite motive, poliția nu a observat-o "Este evident că ea este sortită să trăiască", m-am gândit Ea nu m-a observat; fără să se adreseze nimănui, a cerut mâncare La vederea acestei femei nebune cu un bebeluș în brațe, am izbucnit în plâns și mi-a apărut o milă incomensurabilă pentru această femeie Mi-am amintit că aveam în dulap o pâine germană de semi-lemn, pe care nemții o foloseau pentru a hrăni evreii și prizonierii M-am repezit instantaneu la dulap, am adus pâinea și, arătându-i-o, am început să o atrag pe nebună în dulap "zmeura mea", dorind să o salvez De îndată ce am avut timp să coborâm, s-a auzit o bătaie în ușă de pe marginea străzii și s-au auzit vocile lătrătătoare ale naziștilor: "Aufmachen!" (Deschideți-vă!) După câteva clipe, au răsunat gunoaiele de armă Am urcat și mai mult în temniță și m-am lipit de zidul de pământ, tremurând de frică Am auzit că nemții au izbucnit în cameră și au început să tragă în pereți, tavan și podea Aceștia erau nemți, special selecționați să caute "zmeură", și se distingeau printr-o brutalitate aparte Naziștii au strigat și au înjurat cu furie, din discursul lor incoerent și din înjurături se putea concluziona că sunt beți Copilul femeii nebune, care era în "zmeura mea", s-a speriat de împușcare și a început să plângă mult Mama lui i-a acoperit gura cu mâinile, dar plânsul ajunsese deja la naziști După ce au stat un minut în tăcere, au început să spargă podeaua de deasupra "zmeurii mele", înjurând necontrolat "Mort", mi-a trecut gândul prin cap Rupând scândurile de pe podea de lângă sobă, naziștii au aruncat mai multe grenade în acest loc Aceste explozii au deschis "zmeura" vecină, întrucât întreaga podea de pământ, care a servit drept tavan temnițelor noastre, s-a prăbușit din cauza tremurului A început o împușcătură groaznică la "zmeură" Strigătele femeilor și copiilor pentru milă nu i-au atins pe naziști În deschiderile temnițelor, de unde se auzeau gemetele răniților și strigătele de milă, au mai aruncat câteva grenade Aceste explozii au zguduit din nou totul în jur și mi-au găsit "zmeura" Pentru o clipă, gemetele și țipetele încetară Din nou s-a făcut liniște după exploziile care m-au asurzit și, deodată, din nou mârâitul și strigătul naziștilor: "Erausgein (Ieșiți)", dar ca răspuns s-au auzit doar strigătele sfâșietoare ale răniților După ce au repetat ordinul fără niciun rezultat, germanii au coborât în temnițele noastre, luminând amurgul cu felinare, din care veneau strigătele și gemetele muribunzilor Nemții nu m-au găsit, din moment ce eram după colțul temniței Strigând "Erausgein" de câteva ori, au terminat moartea cu pumnalele lor și au urcat la etaj Copleșiți de nebunia distrugerii, naziștii au început să spargă vase, să spargă mobilier și ferestre Apoi au pătruns în alte apartamente ale casei noastre și acolo s-a repetat aceeași groază După câteva ore, totul a fost liniștit Această tăcere a fost ruptă uneori de gemete neclare venite de la "zmeura" vecină În întuneric, singur printre morți, m-am simțit îngrozit și am început să mă târesc în grabă spre uşă, smulsă de exploziile de grenade De acolo a venit o lumină slabă și a luminat temnița Chiar la ieșirea din "zmeura" am dat de o femeie prosternată Era BIELORUSIA nebunul pe care voiam să-l salvez Întregul ei trup a fost chinuit de fragmente de grenade, se pare că a fost ucisă pe loc În apropiere zăcea cadavrul copilului ei M-am târât în cameră Toată camera mea era presărată cu fragmente de vase și mobilier, podeaua și resturile de lucruri erau acoperite cu un strat gros de var, pene și puf de pe paturi de pene și perne Ferestrele s-au dovedit a fi dărâmate împreună cu ramele, iar găurile din fragmente s-au deschis în pereți și tavan am amețit Mi-am acoperit fața cu mâinile și aproape că am căzut pe molozul ușii sparte, dar setea de viață m-a scos din leșin Revenind în fire, m-am repezit în podul casei noastre Din pod, am văzut continuarea pogromului în alte case de pe strada noastră Se auzi un bubuit neîntrerupt, haotic, de explozii de grenade, explozii de mitraliere Cadavre însângerate de femei și copii zăceau pe toată strada Naziștii au târât tot felul de lucruri, noduri din case, le-au încărcat în vagoane și le-au luat Dar nici acesta nu era încă pogromul în sine, ci doar începutul pogromului La prânz, toți cei care se aflau în ghetou au fost conduși în Piața Yubileinaya Pe piață stăteau mese uriașe decorate festiv, pline cu tot felul de feluri de mâncare și vinuri, la aceste mese stăteau liderii unui masacru nemaiauzit în istoria lumii În centru stătea șeful ghetouului, Richter, căruia Hitler i-a distins Crucea de Fier Alături de el se află un ofițer SS, unul dintre șefii ghetouului, un ofițer osos Rede și un om gras și gras - șeful poliției din Minsk, maiorul Benzke [Nu departe de acest tron diavolesc era un podium special construit Din această tribună, naziștii l-au obligat să vorbească pe compozitorul Ioffe, membru al Comitetului Evreiesc al Ghetoului Joffe, înșelat de Richter, a început prin a calma mulțimea încântată, spunând că germanii de astăzi vor înregistra și vor schimba doar armura Ioffe nu-și terminase încă discursul liniștitor, când din toate părțile camere de gazare acoperite au intrat în piață [Ioffe a înțeles imediat ce înseamnă asta Ioffe a strigat mulțimii încântate, prin care teribilul cuvânt "camere de gazare" a zburat ca un fulger: - Tovarăși! Am fost indus în eroare Vei fi ucis Haos astăzi!"] Mulțimea înnebunită s-a repezit în direcții diferite, căutând salvarea de la o moarte cumplită Totul era amestecat, oamenii se năpusteau, un număr infinit de stele galbene cu șase colțuri treceau pe lângă Naziștii, care înconjuraseră deja piața, au deschis foc puternic asupra oamenilor fără apărare Dar oamenii, indiferent de ce, au urcat înainte A început o bătălie corp la corp între oameni fără apărare cu fasciști înarmați până în dinți Mulți fasciști au trebuit să plătească înainte de a calma mulțimea Întreaga zonă era plină de cadavre și plină de sânge La zeci de camere de gazare, germanii au înființat șiruri nesfârșite de femei și bătrâni liniștiți de foc Copiii au fost despărțiți de adulți, au fost puși în genunchi cu mâinile ridicate Copiii mici, epuizați și slăbiți, au început să plângă, au obosit imediat și le-au căzut mâinile Pentru aceasta, au fost măcelăriți imediat cu pumnale sau li s-a rupt coloana vertebrală, sau, ridicând un copil deasupra capului, fascistul l-a aruncat cu toată puterea pe pavajul pietruit; după o asemenea lovitură, creierul copilului a zburat din craniul zdrobit Mamele la rând ghetoul din Minsk camerele de gazare, văzând asta, au înnebunit imediat și, ca niște tigre supărate, s-au repezit asupra nemților Au fost uciși de rafale de mitraliere Cei care au refuzat să urce în camerele de gazare au suferit o moarte îngrozitoare Au fost târâți la mese unde se făceau toasturi beți în sunetul armonicilor Gattenbach, Richter, Rede și alții au anunțat verdictul: "Tăiați nasul și urechile, ucideți cu pumnii și genele" și așa mai departe Aceste sentințe au fost executate imediat fie chiar de judecători, fie de poliție, Gestapo, soldații garnizoanei [Artistul Poporului al Republicii Zorov la vederea unui spectacol sângeros cu un blestem năvălit asupra naziștilor Îi roadea cu dinții, îi bătea cu mâinile și cu picioarele; a fost doborât în stare de inconștiență și aruncat într-o cameră de gazare ] Aceasta a continuat până seara târziu Piața era goală, organizatorii bătăii au adormit la masa festivă Masacrul s-a domolit Soldații garnizoanei din Minsk, participanții obișnuiți la masacrele din ghetou, cotrobăiau doar în căutarea unor obiecte de valoare Fiecare dintre copii, care au fost așezați cu mâinile în sus, au fost uciși în piață Ucigașii nu s-au întors Au dus pe toți cei care nu fuseseră uciși în piață la Trostenets sau Tuchinka În timpul nopții, membrii supraviețuitori ai poliției evreiești au primit ordin să curețe pătratul de cadavre și sânge Kutru a doua zi comanda a fost executată A venit dimineața zilei de iulie Ziua se încruntă, de parcă ar fi anticipat continuarea bătăliei Din când în când, un soare cețos se zărea și disparea imediat în nori negri Ghetoul era pustiu La ora zece dimineața, mașinile germane bâzâiau în Piața Yubileinaya Grupuri de soldați ai garnizoanei Minsk sub comanda șefului poliției, un ofițer german, călăul, maiorul Benzke, au mers din nou să jefuiască și să deschidă "zmeura" Mesele de banchet au fost scoase din piață, deoarece era pe punctul de a ploua, și aduse în sala de comisii Bătrâni, femei și copii găsiți în "zmeura" au fost aduși acolo pentru represalii Multe adăposturi au fost deschise în acea zi Păstrând în spitalul ghetou, care a fost neatins în prima zi a pogromului, germanii și poliția au ucis pacienții și însoțitorii cu pumnale Pe august, după patru zile de lupte, germanii au târât din nou o masă în Piața Jubileului, care era încărcată cu mâncare și vin Toți aceiași lideri stăteau la această masă Gestapo-ul și poliția au primit ordin să-i aducă pe toți ultimii locuitori ai ghetouului care s-au ascuns în "zmeură" cu orice preț În această ultimă zi a pogromului, naziștii au depășit toate granițele ideilor umane despre crime În fața ochilor mamelor înnebunite, leșinând, nemții și polițiștii beți au violat fetele, fără rușine nici unul de celălalt, nici de cei din jur, le tăiau organele genitale cu pumnale, forțau cadavrele vii și moartea să ia cele mai rușinoase ipostaze, tăiau nas, sâni, urechi Trostenets (Maly Trostenets) este un sat (din face parte din Minsk) Locul exterminării evreilor din ghetoul Minsk și din țările europene Aici au murit între și de oameni, majoritatea evrei Vezi: Enciclopedia S -I A BIELORUSIA Mame furioase s-au repezit asupra naziștilor și au căzut morți cu capetele zdrobite Bătrânii decrepiți au fost uciși cu lovituri de bețișoare de cauciuc în cap sau bătuți până la moarte cu gene de piele Toată ziua strigăte, strigăte și blesteme isterice nu s-au oprit; nu puteau fi înecați de zeci de armonici La trei după-amiaza totul se terminase O oră mai târziu, asistenții lui Richter au părăsit ghetouul După ce masacrul s-a încheiat, Gestapo a trimis un ordin către toate întreprinderile în care se aflau muncitorii evrei în timpul pogromului de patru zile de a-i returna în ghetou Seara coloanele de lucru s-au mutat în ghetou Mergeau cu toții încet, în tăcere deplină, cu ochii în jos la pământ Așa că s-au apropiat de poarta de control a ghetouului Cine îi va întâlni la poartă? De obicei, întreaga populație cu dizabilități a ghetouului se înghesuia la porțile de control către coloanele de lucru care se întorceau de la munca grea Mame, soții, bătrâni, tați, copii, surori, frați s-au bucurat că s-au revăzut în viață după o despărțire de paisprezece ore Dar de data asta nimeni nu stătea la poartă Doar o santinelă germană a ieșit repede din cabina de control și l-a salutat ferm, bătând puternic cu călcâiele cizmelor forjate, pe ofițerul care mergea în fruntea soldaților de escortă Ofițerul a atins viziera și i-a spus soldatului să deschidă poarta de control Coloanele au intrat în ghetoul tăcut Pe străzi erau împrăștiate fragmente de mobilier spart, bucăți de hârtie, cărți, fragmente de vase Penele eliberate de pe perne și paturi de pene au acoperit trotuarele și trotuarele, ustensilele de uz casnic rupte și rupte Din ferestrele sparte se vedeau dulapuri, dulapuri și mese pe jumătate proeminente, dar ținute ca prin minune împreună Și peste tot, peste tot zăceau cadavrele celor care erau dornici să-i vadă pe cei veniți Zăceau în bălți uriașe de sânge Ofițerul german, care mergea în fața coloanei, se pare că nu a văzut niciodată o asemenea priveliște, a țipat brusc și a început să lupte într-un acces de isterie pe trotuarul însângerat Coloana tremura și se opri Femeile au căzut într-o stare isterică, au început să plângă din greu; bărbații și-au strâns brațele și și-au rupt părul, plângând A văzut lumea de la crearea ei o imagine mai rea decât aceasta? Oamenii nebuni s-au repezit la apartamentele lor, sperând să găsească rude salvate în "zmeura" Dar "zmeura" care se aflau în cuptoare, sub podea, între pereți, au fost sfâșiate de grenade Acolo, muncitorii au găsit rămășițele celor dragi sfâșiate de explozii Dar cei mai mulți dintre cei care au venit nu au găsit nici măcar rămășițele celor dragi Au fost duși în camere de gazare la Trostenets și Tuchinka, aruncați în șanțuri pregătite, jefuiți și dezbrăcați, sugrumați în "mașini ale morții" Chiar și cel mai teribil pogrom din martie palidează înaintea masacrului sângeros din iulie Din cei de evrei până la august , au mai rămas doar La martie , mii de evrei din Minsk au fost uciși, în perioada - iulie - aproximativ mii de oameni Dintre aceștia, erau evrei din ghetoul Minsk, majoritatea bătrâni, femei, copii, restul erau evrei șomeri din Viena, Brunn, Bremen și Berlin Vezi: Distrugere S , - I l eu ghetoul din Minsk În acest pogrom au murit și evrei germani - trei mii de evrei germani au fost otrăviți în camere de gazare Li s-a spus că merg cu lucruri care se presupune că vor merge Pe piața din fața lor, Gattenbach și Obersturmführer-ul au rostit un discurs, apoi au fost puși în camere de gazare și otrăviți Călăii germani s-au schimbat, Richter a plecat, a fost înlocuit cu Gattenbach, apoi Fichtel, Menchel Fiecare astfel de trecere și venire a meritat noi sacrificii umane În ianuarie , poliția a găsit în stradă două cadavre de nemți Gestapo-ul a răspuns acestui act cu represiuni teribile La februarie , după-amiaza, la ora : , camerele de gazare închise au intrat în ghetou Din ei au ieșit ofițeri Gestapo conduși de sângerosul Obersturmführer Miller Au dat oameni afară din case, au apucat oameni pe stradă și au băgat în camere de gazare Patru sute de oameni lipseau din ghetou a doua zi dimineață La scurt timp, cincizeci și trei de evrei din Slutsk au sosit în ghetou Au fost aduși ca "specialiști" Au povestit despre ororile lichidării treptate a ghetoului din Slutsk În poveștile lor, ei au menționat adesea numele lui Ribbe, un ofițer Gestapo care s-a remarcat printr-o cruzime de neimaginat În prima jumătate a lunii februarie , pe străzile ghetouului au apărut doi nemți până atunci necunoscuți Îmbrăcămintea lor purta însemnele Gestapo-ului Au oprit-o pe femeie, au căutat-o, au luat cele opt semne pe care le-au găsit și au mers mai departe Au întâlnit o altă femeie cu un băiat de patru ani Nemții au întrebat-o (unul dintre ei vorbea rusă - s-a dovedit a fi interpretul Mikhelson) de ce nu lucra? Femeia a prezentat un certificat de boală, dar ambii au atacat-o, au bătut-o și au târât-o cu copilul la cimitir și au împușcat-o acolo Întorși de la cimitir, s-au întâlnit cu un băiat de vreo cincisprezece ani, în mâinile căruia erau doi bușteni de lemne de foc "De unde este lemnul de foc?" - "La serviciu, șeful a dat" Și l-au dus pe băiat la cimitir și l-au împușcat acolo Seara, când muncitorii au venit acasă de la serviciu, evreii din Slutsk și-au identificat călăul "Acesta este Ribbe cu interpretul său Michelson", au spus ei "De vreme ce el este aici, înseamnă că începe lichidarea completă a ghetoului " Era într-adevăr Gestapo Haupt-Scharführer Ribbe, care fusese decorat în repetate rânduri cu pogromuri, și asistentul și interpretul său Michelson Odată cu apariția lui Ribbe, evreii nu au cunoscut niciun moment de răgaz Asistenții săi în masacrul evreilor au fost Michelson, proaspăt numitul șef al poliției Bunge și adjunctul său sergent-major Scherner De dimineața devreme și până noaptea târziu, în ghetou s-au auzit împușcături, iar morții cădeau la fiecare pas Lui Ribbe nu-i plăcea chipul bărbatului - execuție, hainele nu erau ceea ce Ribbe și-ar dori să vadă - execuție, armura nu era cusută așa cum dorea Ribbe - execuție Străzile erau goale, oamenilor le era frică să-și părăsească apartamentele, dar acest lucru nu a ajutat Ribbe și haita lui au spart casele Au găsit o chiflă germană de patiserie - execuție, o bucată de unt pentru un copil bolnav - execuție, o hartă geografică, o carte de lectură - execuție Copiii evrei, mânați de foame, și-au făcut loc în spatele gardului și au implorat acolo, cerând coji de pâine Se adunau de obicei la podul de cale ferată seara și așteptau ca coloanele de lucru să se întoarcă cu ei BVLORUSIA in mahala În februarie, Ribbe i-a adunat pe copii - au fost prinși în "regiunea rusă", urcați în camioane, duși la cimitirul evreiesc și împușcați acolo Când copiii au fost urcați în mașină, ei au strigat: "Unchii, nu ne bateți, vom urca noi în mașină" Pe februarie, Ribbe, în timp ce făcea turul întreprinderilor în care lucrau evreii germani, a atras atenția asupra mai multor fete și femei tinere și frumoase A ales primele frumuseți ale ghetouului - doisprezece evrei germani și o evreică rusă, Lina Noy Ribbe le-a ordonat să vină la bursa de muncă până la ora Ribbe și Michelson au venit la bursă Victimele, neștiind încă soarta, îl așteptau Afară era zgomot, coloanele de lucru se întorceau acasă, mulți se opreau și așteptau: toată lumea se întreba de ce Ribbe a chemat cele mai frumoase fete și femei Ribbe a dat ordin să ia femeile de braț și să le conducă încet pe Dry Street Un geamăt a străbătut ghetouul: de-a lungul Sukhoi, adică cimitirul A fost o procesiune groaznică: treisprezece femei tinere și frumoase au mers încet spre porțile cimitirului O femeie evreică germană a cerut permisiunea să-și ia rămas bun de la soțul ei Ribbe a aprobat A fost dus la cimitir și executat în fața soției sale Animalele le-au dezbrăcat pe femei, au început să le bată joc, apoi Ribbe și Michelson le-au împușcat cu propriile mâini Noah Ribbe a scos sutienul de la Lina și l-a strecurat în buzunar "În amintirea unei frumoase femei evreiești", a spus el În aceeași seară de februarie , la ora , un camion cu ofițeri Gestapo a intrat în ghetou Luând cu ei pe Epstein - un trădător care i-a ajutat constant - au mers la casa numărul de pe strada Shoe Casa a fost înconjurată din toate părțile, oamenii au fost scoși afară și au construit patru la rând Țipetele copiilor erau atât de puternice, încât au înecat focul mitralierei Toți chiriașii acestei case, , au fost uciși Doar două femei, un bărbat și un băiețel au scăpat în noaptea aceea Germanii au sigilat casa La februarie , Ribbe a postat un ordin ca armele să fie păstrate în casa numărul , pentru care toți locuitorii casei au fost împușcați Fiecare este obligat să-și predea armele, se spune în ordin; oricine se teme să o aducă el însuși poate să o arunce în secret Ordinul avertizează că, în cazul în care armele nu vor fi predate, vor continua să fie aplicate execuții în masă Evreii au citit acest ordin cu dezgust și groază, dar nici o persoană nu și-a predat armele, deși erau predați în ghetou în fiecare zi și retrimiși la detașamentele de partizani Metodic, încet, Ribbe a lichidat ghetoul A luat sub control coloanele de lucru: în fiecare seară el și Mikhelson se întâlneau cu muncitorii și îi percheziționează Dacă Ribbe a găsit câțiva cartofi, o sticlă de lapte sau grăsime la unul dintre muncitori, "criminalul" a fost dus la cimitir și împușcat; mâncarea a fost dusă la apartamentul lui Ribba și Michelson Ribbe a insistat că îi persecută doar pe cei care erau activi din punct de vedere politic și implicați în mișcarea partizană În acele cazuri în care Ribbe a stabilit că o persoană a dispărut din coloană, întreaga coloană a fost împușcată Așa că au fost distruse coloanele de muncitori ai distileriei, închisorilor și multe altele Evreii care lucrau în închisoare au fost avertizați că nu au dreptul să divulge ceea ce au văzut în gardul închisorii Pentru asta, ghetoul din Minsk pentru a-i izola, pentru a preveni comunicarea chiar și cu evreii din ghetou, au fost nevoiți să locuiască în barăci la închisoare În mai , din ordinul șefului închisorii, Ginter, toți muncitorii evrei au fost aliniați, dezbrăcați, urcați într-o mașină, scoși din oraș și împușcați "Știam prea multe", a spus Ginter După aceea, a venit la Epstein în Judenrat pentru a obține noi muncitori Un nou grup de oameni a fost dus la închisoare Trei săptămâni mai târziu au fost împușcați Curând, Ribbe a dat ordin să livreze la bursa de muncă toți copiii fără părinți Au adus copiii, zdrențuiți și flămând Au fost și câțiva copii care mai aveau părinți Copiii au fost duși cu mașina la închisoare, iar de acolo să fie împușcați Mamelor după această crimă le era frică să-și lase copiii acasă și îi duceau cu ei la serviciu, cărându-i adesea în saci Odată ce un german Scherner s-a apropiat de mașină, a scos din ea un copil de șase ani, l-a aruncat pe un pavaj de piatră, a călcat gâtul cu cizma, a călcat-o cu cizmele și a aruncat deoparte copilul mort, mutilat A doua zi, Bunge, întâlnind coloanele de lucru, a prins un băiețel de unsprezece ani, l-a dus la cimitir și l-a împușcat acolo Revenind la coloane, Bunge l-a prins de mână pe al doilea băiat și l-a condus la cimitir, dar nu l-a adus la cimitir și l-a împușcat imediat pe Dry Street Bătrânii și șomerii, potrivit lui Ribbe, au împovărat și ei ghetoul Chiar și acei oameni care nu s-au dus la muncă din motive întemeiate, chiar și cei care au avut eliberare oficială de la muncă pentru două-trei zile, au fost considerați șomeri O sută cincizeci de "șomeri" și bătrâni au fost duși la închisoare și împușcați Ghetoul se topea, numărul supraviețuitorilor era în scădere în fiecare zi Predicția evreilor din Slutsk că Ribbe a fost trimis la Minsk pentru a lichida ghetoul s-a adeverit Ribbe, urmând politica sa, a căutat să se asigure că informațiile despre atrocitățile sale nu depășesc ghetouul Dar nu putea să-l ascundă Un ofițer german, inspectorul Schultz, lucra în Luftwaffe A fost de acord cu evreii care lucrează pentru el că îi va scoate din ghetou El a pus treizeci și șapte de evrei într-un camion, i-a înarmat cu mitraliere, revolvere, puști, a luat un radio cu el și a plecat cu evrei pentru un detașament de partizani Acest caz este destul de excepțional și considerăm că este necesar să îl menționăm După copii, "șomeri" și bătrâni, a venit rândul morții medicilor La sfârșitul lui aprilie , Ribbe a dat ordin să-i depună listele de medici Câteva zile mai târziu, a fost primit un nou ordin: toți medicii să vină la Judenrat De acolo au fost duși la Gestapo Ribbe i-a atras atenția lui Epstein că printre medici se numără persoane în vârstă, precum doctorul Gekhman, invalidul doctor Kontsevaya (șchiopătează Căpitanul Luftwaffe Willy Schultz s-a îndrăgostit de un prizonier de optsprezece ani din ghetoul Minsk, originar din Frankfurt, Ilsa Stein, care, împreună cu două surori și de luptători subterani, a fost dus la partizani Apoi Ilsa și Willy au fost duși la Moscova, unde a fost arestat Nu s-au mai văzut niciodată Ilsa a trăit și a murit în Birobidzhan Această poveste a stat la baza filmului documentar "The Jewess and the Captain" (Germania, ) -ȘI A BIELORUSIA la), și le-a rugat să-i trateze cu grijă, să-i conducă prin oraș ca să nu obosească și să nu rămână în urmă Toți au fost loviți de o asemenea grijă față de monstr, loviți și speriați Ribbe a sugerat ca medicii să vină în aceeași zi, la ora : , la schimbul de evrei Când au sosit medicii, Ribbe și Michelson îi așteptau deja Medicii au fost rapid împărțiți în grupuri Bătrânii - Gekhman, Shmotkina, Kontsevaya, medici pentru bolile copiilor Savchik și Lev, majoritatea medicilor de medicină internă, medici urechi, stomatologi - au fost luați deoparte Medicii selectați au fost duși la buncăr (camera de detenție la bursa muncii) De îndată ce s-a întunecat, au trimis după familiile lor L-au adus pe Lev-Mlynsky (istoric, cercetător) cu doi copii, fiul medicului Shmotkina, trei copii ai doctorului Savchik, aproximativ o sută de oameni în total Pe la ora cinci dimineața, înainte de plecarea coloanelor de lucru, Bunge și Scherner au sosit cu un detașament de polițiști și au condus coloana la închisoare; acolo le-au fost rupte hainele, bătute și ucise Savcik, fiica doctorului, în vârstă de doisprezece ani, când medicii condamnați și familiile lor erau duși la închisoare, a strigat: "Nu-i nimic, mami, du-te cu îndrăzneală, ne vor răzbuna sângele" Următoarele pe rând au fost casele pentru copii și pentru persoanele cu dizabilități La sfârșitul lui aprilie , într-o noapte senină, cu lumină de lună, la ora , două mașini s-au deplasat până la o casă mare cu două etaje în care locuiau copii, persoanele cu handicap și însoțitorii acestora: o mașină și un camion Ribbe și Michelson au coborât din mașină și, urcând spre casă, l-au arătat spre el care stătea în camion și au plecat Casa se afla pe strada Zaslavskaya, chiar la granița cu "cartierul rus" Poliția a tăiat firul și a înconjurat casa Copiii și personalul au fost prinși goi și aruncați în spatele unei mașini Copii cu handicap, bolnavi și mici au fost împușcați pe loc Într-o oră totul s-a terminat Camionul cu oameni a plecat spre închisoare Acești copii nu au mai fost văzuți niciodată A doua zi dimineață, Bunge și Scherner au venit să verifice munca nopții și, găsind printre cadavrele care pluteau literalmente în bălți uriașe de sânge, mai multe femei grav rănite, le-au terminat imediat Lângă această clădire mare de piatră era o colibă mică A găzduit izolatorul orfelinatului În ea erau treizeci de copii bolnavi Au început să-i împuște, iar când nu erau suficiente cartușe, Scherner și Bunge au înjunghiat copiii cu pumnale [Spitalele au rămas ] În mai, Ribbe a venit la spital - a fost interesat de starea pacienților și a cerut să i se arate secțiile Două zile mai târziu, pe vreme senină, caldă, exact la ora douăsprezece, locuitorii ghetouului au auzit împușcături în zona spitalului pentru evrei germani Toată lumea s-a repezit acolo În curtea spitalului se afla o cameră mare de gazare neagră Evreii germani au spus că Miller, Ribbe, Michelson și alte patru persoane, îmbrăcate în civil, cu mitraliere ascunse sub hainele de ploaie, au intrat în spital și în orfelinat și au împușcat bolnavii și copiii de la mică distanță După ce au terminat crima în acest spital, bandiții s-au mutat imediat la spitalul pentru evrei ruși Pacienții au sărit pe ferestrele de la etajul doi, mai multe persoane au scăpat Toți ceilalți pacienți au fost împușcați Personalul spitalului a primit ordin să scoată cadavrele, să spele sângele și să restabilească ordinea, astfel încât până la ore spitalul să fie restabilit și deschis ghetoul din Minsk gata să accepte noi pacienți Ribbe a spus: "Autorităților germane nu le plac pogromurile, dar avem nevoie de oameni sănătoși, nu de oameni bolnavi" După aceste lichidări, Ribbe și-a îndreptat atenția asupra evreilor germani "Ce faci, unde lucrezi, dacă munca depășește puterile tale, îți vom oferi o slujbă mai ușoară, te vom trimite în tabără să cureți cartofii", le-a spus Ribbe evreilor germani Au fost oameni naivi care credeau că Ribbe le va oferi într-adevăr o muncă ușoară Au cerut permisiunea de a aduce membrii familiei cu ei în tabără Ribbe a permis: "Nu separ oamenii apropiați" Pe la ora două după-amiaza, după ce a luat cina cu vin și vodcă, a ieșit în curte și a ordonat acoliților săi să fie pregătiți pentru operație Între timp, a decis să se distreze puțin Ribbe și-a luat în cap să asculte concertul În acest moment, a trecut violonistul Varshavsky, iar apoi violonistul Filarmonicii din Minsk Barats A trecut pe lângă ghetoul evreilor germani și a văzut cum se adună oamenii, și-a dat seama că se pregătește un alt pogrom A fost oprit brusc Degeaba l-a asigurat pe Baratz că nu a putut juca după o pauză de doi ani A fost forțat Palid, cu lacrimi în ochi, Barats a jucat în fața călăului său Când concertul s-a terminat, Ribbe l-a eliberat pe Baratz și a mers cu un detașament în ghetoul evreilor germani Zece minute mai târziu, o mulțime de oameni cu copii, cu mănunchiuri și rucsacuri, a fost închisă într-un buncăr Câteva minute mai târziu, o mașină mare închisă a urcat, oamenii au fost încărcați în ea și au fost duși la închisoare Era tăcere de moarte În închisoare, evreii germani au fost primiți de Richter și Menchel, i-au dezbrăcat pe cei condamnați, i-au stropit cu apă de la pompe, i-au batjocorit și apoi i-au împușcat În acest masacru au murit o sută șaptezeci și cinci de oameni În ciuda terorii și a crimelor de zi cu zi, oamenii au încercat să lupte, au evadat din ghetou Plecarea evreilor din ghetou în aprilie-mai a căpătat o amploare deosebit de largă, când un detașament numit după A Parkhomenko și detașamentul național, al cărui comandant a fost numit tovarășul Zorin Zorin știa de suferințele evreilor din ghetou, el însuși le-a îndurat Zorin a trimis sistematic ghizi și a luat pe toți în detașamentul său: bătrâni, femei și copii Acest detașament număra până la cinci sute de oameni Mulți partizani evrei au devenit excelenți luptători, subminând drumuri, trenuri cu muniție, forță de muncă, echipamente ale armatei germane Mulți au murit în timp ce încercau să evadeze din ghetou La Verflegung Samt lucrau paisprezece evrei: cizmari, croitori, fierari, pictori, printre ei si comunistul Uri Retsky si prietenul sau Ilya Dukorsky Rețki le spunea adesea camarazilor săi de la serviciu că își va da viața cu drag, că hitleristul care va ridica mâna împotriva lui nu va trăi A făcut un cuțit finlandez pe care îl purta mereu cu el Acești muncitori lucrau pe strada Dolgobrodskaya și mergeau la prânz (adică să bea supă subțire) la câteva străzi distanță, la o brutărie Odată la două Shalom Zorin ( - ), a lucrat ca tâmplar înainte de război Un prizonier al ghetoului din Minsk Comandantul detașamentului de partizani ai familiei ("parte din yub", mai târziu "parte din Zorin", apoi "detașamentul yub") Din a locuit în Israel Vezi Enciclopedia S -I A Verfleggsamt (germană) - Administrația Alimentelor - I L BVLORUSIA În pauza de după-amiază, Rețki sa întâlnit cu vechea lui cunoștință, fostul șef al cantinei Belgosstroy Savich Savich s-a prezentat drept un patriot al patriei sovietice, a spus că are legătură cu detașamente și ghizi partizani Pentru banii sa angajat să obțină un număr mare de arme Două zile mai târziu, Rețki a fost de acord să se întâlnească cu Savich, astfel încât Savich să dea un răspuns final despre armă și ghid După ce s-a gândit la propunerea lui Savich, Rețki a decis să o testeze: Savich i-a făcut o impresie proastă Trădătorul Savich a fost înaintea lui Retsky, două zile mai târziu a venit la "Verfleggsamt" cu șeful său Kovalev (un german local) și o întreagă bandă de ofițeri Gestapo Kovalev a intrat repede în atelier Savich s-a ridicat și l-a privit Restul bandiților au înconjurat casa Kovalev a început să caute Retsky a înțeles totul Schimbă priviri cu Dukorsky Dukorsky a trântit ușa, iar Rețki a scos un cuțit, a început să înjunghie un bandit, care stătea sângerând Restul au fugit Retsky și Dukorsky au fost împușcați pe loc, restul au fost încercați să fie reținuți Muncitorii Byhovsky și Zilberstein le-au strigat tovarășilor lor: "Nu vă dați bătuți de viu, fugiți, nu plângeți, nu cereți milă" Toată lumea a fugit Poliția nu a luat pe nimeni în viață [oamenii au sărit peste garduri și garduri vii Pe al treilea gard, glonțul l-a depășit pe Misha Belostoksky Printre muncitori a fost un băiat de doisprezece ani Blyakher, el a fugit, dar glonțul l-a prins din urmă ] Kovalev a primit Ordinul Crucii de Fier pentru lupta împotriva partizanilor Șeful departamentului de locuințe din Judenrat, Solomon Blyumin, a făcut tot ce a putut pentru a ajuta mișcarea partizană Când organizația de partid a fost distrusă și ghizii care veneau din detașamentele ghetoului au pierit, comunicarea cu partizanii a devenit foarte dificilă Blumin a decis să scoată armele din ghetou și să ia cu el pe comuniștii care au rămas în ghetou Cu ajutorul prietenului său, o anume Sonya, Blyumin a luat legătura cu șoferii de camion Ivanov și Kuzminov Amândoi au lucrat la Minsk în departamentul de locuințe Blumin s-a întâlnit cu ei de multe ori, elaborând un plan pentru părăsirea ghetouului și completând documentele Blumin a vrut să scoată armele din ghetou și să ia cu el pe comuniștii care au rămas în ghetou Nevrând să le prezinte șoferilor persoane inutile, el însuși s-a întâlnit cu aceștia Lui Blumin i-a fost greu să părăsească ghetouul: toată lumea îl iubea și îl cunoștea acolo Înalt și frumos, era deja amintit pentru aspectul său Ziua de plecare a fost stabilită pentru mai [În ghetou au ajuns mașini, dar nu și cele în care ar fi trebuit să plece Blumin și oamenii lui Camerele de gazare au sosit cu Gestapo-ul, cu trădătorul Ivanov ] La ora șase dimineața Gestapo-ul a înconjurat blocul în care locuia Blyumin Blumin apăru la uşă, iar lovituri cu paturile puştilor plouă asupra lui; a căzut uluit și însângerat A fost legat și aruncat într-o mașină, acolo au fost conduși familia și locuitorii casei Blumin a petrecut trei săptămâni în Gestapo Timp de trei săptămâni, zi și noapte, l-au torturat, cerând extrădarea complicilor, a legăturilor, a armelor Blumin a suferit în tăcere, a îndurat în tăcere chinul, dar nici un cuvânt, nici un sunet nu i-a scăpat de pe buze Când călăii au fost convinși că nu vor primi nimic de la el, l-au dus la cimitir în plină zi și l-au împușcat Cadavrul a fost aruncat în groapă Cu munca ghetoul din Minsk casa a fost identificată de oamenii din Bluminul lor Era înalt, cu umeri lați, dar l-au adus la cimitir slab, fără dinți Oamenii au furat cadavrul lui Blumin dintr-un mormânt comun și l-au îngropat cu onoare În iunie , din detașamentul de partizani au venit ghizi care cereau medicamente și un medic Alegerea a căzut pe Anna Isaakovna Turetskaya La un moment dat a lucrat ca șef al unui orfelinat "Nyuta noastră", "mama noastră", copiii și angajații au vorbit despre ea cu mândrie O femeie frumoasă, deșteaptă, a găsit un limbaj comun cu toată lumea, în momentele dificile a știut să consoleze, să inspire curaj, să aprindă speranță acolo unde părea că nu poate exista speranță Era fericită că și-a servit oamenii în zilele grele De patru ori Turetskaya a încercat să iasă din ghetou cu grupul ei și de fiecare dată a eșuat În cele din urmă, în noaptea de noiembrie , la ora , grupul a spart firul La doi kilometri de ghetou, au dat peste Scherner, care verifica posturile cu un detașament de polițiști Ghidul a fost ucis, Turetskaya a fost rănit la picior, restul au fugit Turcul rănit s-a târât departe și s-a ascuns în groapă Bandiții au căutat-o timp de trei ore Au găsit-o și au dus-o la secția de poliție, au bătut-o și au aruncat-o pe podea de piatră Chinuit, sângerând, zac turcesc Scherner a chinuit-o zile întregi, întrebând atât în rusă, cât și în germană: unde s-a dus, cu cine, a cui sarcină a îndeplinit-o? Fiecare cuvânt al lui a fost însoțit de bătăi, lovituri au plouat pe capul lui Turetskaya, Sherner i-a călcat piciorul rănit cu cizmele lui Adunându-și mintea cu dificultate, Anna Isaakovna a răspuns că starea ei nu îi permite să răspundă la întrebări Scherner și-a dat seama că nu va primi nimic de la ea A doua zi dimineață, l-a târât pe Turetskaya în mașină și a condus la cimitirul evreiesc A fost dusă pe o targă la o groapă comună Newt a vorbit La întrebarea lui Scherner: "Cu cine ai fost?" ea a răspuns: "Tot poporul meu a mers cu mine Nu știu numele, mă vei ucide, dar după moartea mea te vor urî și mai mult Uită-te la mâinile tale, sunt pline de sânge Câți copii ai sugrumat? Nu mi-e frică de tine, întregul popor sovietic ne va răzbuna Ucide!" Adunându-și ultimele puteri, Nyuta Turetskaya s-a ridicat și a așteptat calmă glonțul Sherner a ucis-o cu o lovitură de revolver Iar evreii i-au furat trupul din mormântul comun și l-au îngropat separat, împodobind mormântul cu ierburi și flori sălbatice Evreii supraviețuitori din ghetoul din Minsk nu-și vor uita niciodată Nyuta Din iunie a început lichidarea coloanelor de lucru Sub pretextul de a le trimite la lucru la fabrica de radio pe iunie, germanii au adunat șaptezeci de femei, au trimis douăzeci la fabrică și cincizeci la Gestapo Ribbe, înconjurat de ofițerii Gestapo, le-a avertizat pe femei că vor fi încărcate în camioane și conduse în afara orașului la muncă, unde vor fi bine hrănite Au urcat mașini, iar femeile au văzut camera de gazare atât de familiară pentru ei Femeile au înțeles că nu sunt duse la muncă, ci la moarte Mulți au fost împușcați pe loc, restul au fost forțați să urce într-o mașină și uciși Doar una dintre cele cincizeci de femei - Gila Kopelevich - a reușit să scape S-a ascuns între mașinile parcate în curte BVLORUSIA Din acel moment, a început bătaia sistematică a coloanelor de lucru Ribbe a ocolit firmele în care lucrau evreii și a înregistrat muncitorii Rând pe rând, după ce l-am vizitat pe Ribbe, coloanele au dispărut La începutul lui septembrie , Ribbe a apărut în ghetoul evreilor germani și a selectat trei sute dintre cei mai tineri și mai sănătoși bărbați Au fost încărcați în mașini și duși Câteva zile mai târziu, în ghetoul evreilor ruși s-a întâmplat același lucru: au urcat două mașini, au băgat bărbați în ele și i-au dus în tabăra de pe Shirokaya, iar câteva zile mai târziu au fost luați de acolo Pe septembrie, evreii germani au fost anunțați că ar trebui să fie cu toții gata să plece în Germania: și-au pregătit, și-au adunat în grabă bunurile, pe septembrie au fost încărcați în camere de gazare și duși la moarte Până la octombrie , doar două mii de evrei au rămas în ghetou Pe octombrie , ghetoul a fost din nou, pentru ultima dată, înconjurat de Gestapo Fiecare dintre oameni a fost încărcat din nou în mașini și dus la moarte În acele cazuri în care nu se găsea nimeni în apartamente, casele erau aruncate în aer cu grenade pentru ca cei din "zmeură" să moară în ruine octombrie este ultima zi a marii tragedii Ghetoul din Minsk dispăruse Ultimii locuitori au murit În ghetou nu mai era nicio suflare vie, doar ruinele aminteau de suferința și chinul teribil care a căzut în soarta multor zeci de mii de evrei din Minsk de-a lungul a doi ani și jumătate Materiale a Machis , [M ] Grichanik , L Glaser și P Shapiro Pregătit pentru publicare de către DVS GROSSMAN Anna Semyonovna Machiz ( - ), născută la Minsk Înainte de război, a fost anchetator la parchetul republican Muncitor subteran și partizan (detașamentul nr Yub, detașament numit după aniversarea a de ani de la Komsomol și cartierul general al brigăzii Jukov) Ea a încheiat războiul ca adjunct al șefului departamentului special al brigăzii partizane Ea a ținut jurnale publicate la Minsk în sub titlul "Anna Machiz: Evidence of Tragedy and Struggle in the Minsk Ghetto - " (compilat de L Tsyrinskiy) -ȘI A Mihail Mordukhovich Grichanik - un fost partizan, după eliberarea Minskului a lucrat ca secretar al consiliului districtual Kaganovichi al orașului Vezi: GA RF, f , op i, d , l , autograf cu numele autorului - IN ABSENTA CENTRU DE LUPTA SUBTERAN ІѲ ÎN GHETOUL MINSK Editorii au considerat oportun, împreună cu articolul "Ghetoul din Minsk", să plaseze fragmente din cartea Tovarășului G Smolyar "Răzbunătorii ghetoului" Autorul cărții este unul dintre lucrătorii activi ai subteranului Minsk Articolul detaliază activitatea bolșevicilor - muncitori subterani din ghetou, care vizează transferarea celui mai mare număr de oameni pregătiți pentru luptă, arme, medicamente și îmbrăcăminte către detașamentele partizane În august , sovieticii, comuniști care s-au găsit în ghetoul Minsk, au convocat prima întâlnire pentru a începe organizarea lucrărilor subterane Puțini oameni au venit la întâlnire Toți cei adunați aici am avut încredere unul în celălalt, deoarece eram legați de ani de muncă în comun Îl cunoșteam pe Yasha Kirkaeshto din Bialystok, pe Meyer Feldman de la mulți ani de muncă subterană în Belarusul de Vest Ne-am întâlnit adesea cu Boris Khaimovich în ghetou și știam că el, la fel ca Yevsey Shnitman, era o persoană hotărâtă și era gata să se apuce imediat de treabă Notke Weinghaus nu a venit la întâlnire Poziția lui era deosebit de dificilă El, fostul redactor al ziarului pentru copii "Pioneer", era cunoscut de toată lumea - de la mic la bătrân Gestapo-ul căuta cu sârguință comuniști și era extrem de periculos pentru Notke să se arate Ne-am întâlnit cu el în "zmeura" de pe strada Novo-Myasnitskaya, în pod, lângă horn Tovarăși apropiați i-au pus la dispoziție un document, conform căruia era înscris ca zidar Îi știam părerea despre sarcinile noastre imediate și a fost transmisă la întâlnire Încă doi comuniști nu au mai venit la întâlnire: Khaim Alexandrovich, un bătrân și experimentat lucrător de partid, și scriitorul Girsh Dobin Ambii erau în muncă forțată în acel moment Discursurile de la întâlnire au fost laconice Principalul lucru ne-a fost clar: apelul lui Stalin din iulie ne obligă și pe noi, în ciuda condițiilor groaznice din ghetou, să ne punem pe treabă și să luptăm Am fost unanimi în dorința noastră de a deschide calea pentru ca numărul maxim de evrei să iasă din ghetou și să se alăture luptei la nivel național împotriva germanilor Am considerat necesar să adunăm și să educăm un cadru larg de oameni dedicați, pregătiți să lupte cu invadatorii germani Întâlnirea a decis crearea unui centru organizațional format din trei persoane: J Kirkaeshto, N Weingauz și E Stolyarevich (secretarul centrului) Fiecare Autorul acestor rânduri a purtat numele lui Yefim Stolyarevich în ghetou BIELORUSIA a primit o sarcină specifică: Notke Weinghaus trebuia să organizeze recepția radio periodică a rapoartelor operaționale pentru distribuirea lor în continuare în rândul populației; Yasha Kirkaeshto - pentru a stabili un aparat ilegal, apartamente ("zmeura"), o mașină de scris, comunicații și Efim Stolyarevich trebuie să organizeze grupuri de partid și să stabilească contact cu "regiunea rusă" Luptă până la ultima suflare - a fost parola noastră, iar în caz de eșec - să nu ne predăm viu în mâinile inamicului Când am părăsit întâlnirea, am fost cu toții copleșiți de marea responsabilitate pe care ne-am asumat-o Aproape în același timp, un alt grup de comuniști s-a adunat în cartierul nostru la Republicanskaya La conferință au participat camarazi bătrâni, experimentați, care se cunoșteau din munca din Minskul sovietic liber Acest cerc de comuniști a fost grupat în jurul lui Naum Feldman A aparținut: vechiului tipograf Getsl Openheim, cizmarului Eselevich, Lenei Maizelis, Zyama Okun, Misha Chipchin, Wolf Losik și alții Acest cerc avea legături cu un grup mare de tipografi evrei La prima întâlnire a acestui cerc s-a hotărât crearea unei tipografii în ghetou și emiterea pliantelor, tipărirea rapoartelor operaționale de pe fronturi, chemările de rezistență monștrilor naziști Zi de zi, membrul Komsomol Misha Arotsker, tipografia Kaplan și Lena Maizelis au adus în ghetou buzunare pline cu tipărire și alte materiale de tipar Au stabilit contact cu un tovarăș rus, care, din motive de secret, a fost numit "șapcă colorată" (numele său real era Andrey Ivanovich Podpryga - mai târziu s-a alăturat partizanilor) și a primit de la el tot ceea ce era necesar pentru un echipament bine echipat tipografie Din două surse, un cuvânt veridic a început să ajungă în ghetoul din Minsk, ridicând spiritul, insuflând credință și speranță În hornul uneia dintre casele de pe strada Tatarskaya, inginerul nostru radio Abram Tunik a amenajat un receptor radio (mai târziu, deja partizan, a fost grav rănit într-o luptă cu bandiții naziști) Antena a fost împletită într-o frânghie de care sunt atârnate haine Notke Weinghaus a primit cele mai recente știri de pe fronturi, recenzii militare și editoriale de la Pravda Am distribuit rapid aceste materiale nu numai în ghetou, ci și în rândul populației din Belarus În ghetou, s-au obișnuit cu informații noi obișnuite, și-au făcut griji și tânjeau dacă din anumite motive nu erau disponibile Informațiile erau transmise din gură în gură și uneori reflectau nu doar situația obiectivă, ci și dorințele și aspirațiile comentatorilor Am început să organizăm și tineret Centrul includea Emma Rodova (fostă membră a biroului comitetului districtual Voroshilovsky al Komsomolului), David Gertsik (porecla "Zhenka"), un membru al Komsomolului în vârstă de șaptesprezece ani, care a fost oaspete în ghetou, de când locuia pe un pașaport fals în regiunea belarusă și Dora Berson (fostă secretară a organizației Komsomol la fabrica de confecții "Octombrie") Acest trio s-a pus pe treabă cu putere Republican st înainte ca Nemiga să fie inclusă în zona ghetoului acea Pe strada Flaksa (în ghetou), un membru al Komsomolului în vârstă de cincisprezece ani, Nonka Markevici, a înființat un aparat de radio, iar grupul său a început să distribuie rapoarte operaționale ale Biroului de Informații sovietic Materialele tipărite au fost distribuite în principal de către tineri, care au ținut tot timpul legătura cu tovarășii belaruși și ruși din școală și cu Komsomol Scopul nostru secret și pasionat a fost: să stabilim o relație de luptă, de prietenie cu populația belarusă și rusă, precum și să găsim acces la partizani Unul dintre membrii noștri Komsomol din ghetou a fost vizitat de vechea lui cunoștință, un student al studioului de teatru din Belarus A venit dintr-un detașament de partizani cu o cerere de a face un pașaport fals comandantului Aceasta a fost prima linie de comunicare Scriitorul pentru copii Moishe Levin (pseudonim literar Ber Sarin) a făcut o treabă excelentă cu această sarcină și am reușit să furnizăm cu un pașaport fals nu doar un tovarăș care a venit, ci și oamenii noștri, care trebuiau adesea să iasă din ghetou gard La începutul lui septembrie , în ghetou a sosit un nou trimis al unui detașament de partizani Era un tânăr evreu care purta porecla "Fedya" (Când l-am întâlnit după eliberarea Minskului, la parada partizanilor, am reușit să aflăm câteva detalii din biografia lui Numele lui adevărat este Shedletsky În copilărie, a rămas orfan și a fost crescut într-una din orfelinate din Minsk În iulie a mers la partizani ) Pentru noi, lânceind în ghetou, era o mare bucurie să vedem un tânăr evreu fără pete galbene, vesel, luptând I-am transmis comandantului detașamentului o scrisoare prin care îl informam că ne punem toate forțele la dispoziție I-am cerut să ajute să scoată din ghetou oameni pregătiți de luptă care vor să lupte în rândurile partizanilor Am instruit să strângem arme, medicamente în ghetou, să pregătim cizme, haine calde Ne-am dorit să fim pregătiți la prima cerere a comandantului pentru a oferi detașamentului său asistența necesară Conducătorii ghetoului lui Hitler au devenit din ce în ce mai furioși; mai des si mai incapatanat, moartea se uita in fiecare din ochii nostri, dar eram plini de vigoare Am crezut că ne vom putea alătura rândurilor răzbunătorilor poporului În ghetou, oamenii erau vânați în fiecare zi Degeneratul Gorodetsky a venit dintr-un lagăr de concentrare de pe strada Shirokaya cu haita lui Au început imediat să jefuiască, să jefuiască și să omoare Yasha Kirkaeshto a intrat într-unul dintre aceste raiduri A vrut să fugă, dar a fost depășit de un glonț exploziv A căzut mort nu departe de apartamentul unde a avut loc prima noastră întâlnire Nimeni din ghetou nu părea să-l cunoască pe Yasha și mulți oameni s-au adunat la înmormântarea lui În liniște, fără cuvinte, am îngropat-o pe Yasha Pe un mormânt proaspăt era o inscripție: "Fell in the fight" Locul lui Yasha în conducerea organizației noastre a fost luat de Mikhel Gebelev După moartea lui Yasha, am ales ca loc de întâlnire spitalul de boli infecțioase din ghetou Încă din Primul Război Mondial, cunoaștem teama germanilor de boli contagioase Dr Kulik, care se ocupa de spital, nu a ezitat nici un minut: s-a pus pe sine si tot ce i-a fost la dispozitie in slujba cauzei noastre comune Nu ne așteptam la o altă decizie de la Kulik Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BIELORUSIA Boilerul spitalului a devenit sediul nostru La poartă, modesta și devotată Lisa Rees veghea mereu, ea fiind ajutată de fiica ei Rita, în vârstă de nouă ani, care "știa și ea să tacă" În mai multe locuri, atât în interiorul cât și în afara ghetouului, am avut legături puternice În atelierul poliției germane am avut trei camarazi de încredere: Hirsch Dobin, Abraham Gelman și Zaskin Cu ajutorul lor, am aflat dinainte despre actele răutăcioase pe care nemții le pregăteau împotriva locuitorilor ghetouului, precum și împotriva partizanilor În dimineața zilei de noiembrie, în ziua Marii Aniversări din Octombrie, ghetoul a fost izolat de Gestapo și poliție, care au început să încarce oamenii în mașini mari de culoare neagră În acea zi, douăsprezece mii de evrei au fost scoși din ghetou pentru executare Amurgul de seară a venit mai încet decât de obicei În ghetou era liniște, de parcă nu doisprezece, dar toți cei optzeci de mii de evrei au fost masacrați în acea zi Peste tot - fără semne de viață, fără scânteie, fără foșnet Dar sovieticii locuiau în ghetoul din Minsk, sperau și credeau în victorie David Gertsik ne-a spus că un tovarăș rus ne va aștepta într-un apartament în afara ghetouului (pe strada Abutkova) care a vrut să vorbească despre chestiuni care ne interesează pe toți Ne-am scos peticele galbene și ne-am schimbat hainele, David ("Zhenka") și cu mine am cățărat împreună din gardul ghetouului Pentru o clipă ni s-a părut că aceasta era o întâlnire amicală în vremurile bune Un tânăr, de vreo treizeci de ani, care se numea Slavek, ne privea amabil și prietenos Era îmbrăcat în civil, dar încă era clar că și-a scos recent uniforma militară O tânără cu o beretă roșie, așezată în cameră, a ascultat cu atenție conversația noastră Ea a observat cât de obosiți eram Câteva zile mai târziu, ne-a trimis niște mâncare în ghetou La conversație a luat parte un alt tânăr, interesat mai ales de munca tineretului nostru Căldura inimii și interesul fratern pentru viața noastră m-au atins profund I-am spus lui Slavek că vrem să ne scoatem frații și surorile din ghetou, că vrem să ne alăturăm luptei la nivel național împotriva inamicului urât Avem oameni buni, putem obține arme Slavek ne-a ascultat în tăcere - Ne vom intalni din nou! si-a luat la revedere "Zhenya" vă va anunța Ne-am strâns mâna și ne-am despărțit La noiembrie , alți cinci mii de evrei au fost uciși Printre ei se numără Notke Weinghaus, favoritul nostru comun Radiourile noastre au fost distruse în apartamentele jefuite din cartierul distrus Suntem sortiți să pierim înainte de a realiza ceea ce a devenit visul vieții noastre? Motya Pruslin, fostul șef al departamentului de propagandă al Comitetului districtual de partid Stalin, pe care l-am adus în centrul nostru pentru a-l înlocui pe Notke, a venit din orașul Uzdy Ne-a povestit, printre altele, despre un tânăr un evreu care, la mormânt, la locul execuției în masă, i-a atacat pe ticăloși Mulți condamnați, profitând de frământare, au fugit și astfel au scăpat În ghetou s-a făcut apel: - Înarmează-te! După masacrul din noiembrie, a existat o cerere incredibilă de revolvere, grenade, cartușe, chiar și puști Au plătit armele cu bani, ceasuri, costume Zidarul Mikhl Rudinsky și-a cheltuit toate economiile și și-a cumpărat o pușcă pentru douăsprezece mii de ruble A trecut puțin timp și David Gertsik a adus un bilet "La adresa care va fi dată oral și cu parola care vi se va da, trimiteți-vă delegatul la întâlnire Slavek L-am autorizat pe Gebelev, un vechi lucrător al partidului de la Minsk, să meargă la această întâlnire Gebelev se întoarse radiant de la întâlnire Starea lui mohorâtă a dispărut, a devenit mai mobil și mai vesel La întâlnire s-a întâlnit cu vechi camarazi Întâlnirea a decis crearea unei organizații ilegale de oraș, o rețea largă de grupuri ("zeci") în tot orașul, inclusiv ghetoul, și înființarea unui centru de conducere În cazul în care s-a dovedit că un astfel de centru există deja în oraș, ședința a decis să numească organismul nou creat "comitet de rezervă" Întâlnirea a decis stabilirea contactului cu detașamentele partizane, organizarea unei redacție și tipografie subterană Primele trei zeci din ghetou au fost conduse de membrii grupului nostru organizatoric Într-o dimineață de noiembrie, am înființat paznici grei în zona cimitirului evreiesc Gertsik - "Zhenka" - a intrat în ghetou printr-o sârmă care fusese tăiată în prealabil, iar în spatele lui - cu pete galbene pe piept și umeri - Slavek În camera dr Kulik a avut loc prima întâlnire a centrului organizatoric al ghetouului cu un reprezentant al comitetului la nivel de oraș Am vorbit despre situația din ghetou Timpul e scurt; tot ce poate fi salvat trebuie salvat Ne-am definit sarcinile imediate: i) să selectăm persoanele cele mai pregătite de luptă și mai stabile din punct de vedere moral și, sub responsabilitatea personală a secretarilor "zecilor", să-i pregătim pentru intrarea în rândurile partizanilor; ) adună energic haine și arme în așa fel încât cel puțin jumătate dintre cei care vor fi trimiși la detașamente să fie echipați cu cel puțin arme personale (revolvere); h) să creeze un fond de medicamente și să pregătească lucrătorii medicali (în primul rând medici militari) pentru a fi trimiși la detașamente; ) având în vedere nevoia îngrozitoare care predomină în ghetou, să creeze un fond de asistență materială Am discutat despre atitudinea noastră față de Judenrat Am fost de acord cu opinia lui Slavek că este necesar să identificăm stratul onest, sovietic al Judenrat-ului, să stabilim contactul cu acesta și să îl folosim pentru munca noastră Acest lucru va face posibilă avertizarea în avans a populației evreiești asupra pericolului și slăbirea efectului măsurilor teroriste ale germanilor Din contribuțiile și din toate "comenzile" germane efectuate în ghetou (se primeau zilnic astfel de "comenzi": pentru marochinărie, pentru fabrică, pentru produse din blană etc ), majoritatea trebuie transferate Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BVLORUSIA să fie la dispoziţia comitetului orăşenesc pentru nevoile mişcării partizane Am preluat și echipamentele tipografiei din tot orașul Conștientizarea că nu mai eram singuri, că tovarășii belaruși ne veniseră în ajutor, ne-a întărit forțele Eram acum siguri că vom sta într-o luptă inegală! În ciuda terorii sălbatice, firul viu al prieteniei dintre evrei și belaruși nu s-a rupt Oamenii au ieșit în fugă din curțile din Belarus situate în apropierea ghetouului și, profitând de momentul în care polițiștii nu i-au putut vedea, au schimbat în grabă câteva vorbe amicale cu colegii evrei sau au aruncat mâncare peste sârmă ghimpată Lângă gardul ghetouului, un țăran se plimbă pe strada Zelenaya De îndată ce apare un evreu, el îl întreabă: "Te rog, du-te și află cum este familia lui Yankel Slousch, sunt ei în viață?" El este informat că întreaga familie a murit Dar țăranul nu pleacă Cheamă femeile și copiii care trec și îi spune: "Stai puțin, vin imediat" În curând aduce un sac de cartofi, apoi un sac de varză și sfeclă, și aruncându-i peste gard, spune: "Mâncați pentru sănătatea voastră! Stai! Poate vom trece peste asta " Nikolai Romanovich Shchasny din Ratomka (lângă Minsk) ajunge cu mașina până la gardul ghetoului de pe strada Shornaya-Abutkova Aduce mâncare pentru medicul Ratom Dora Alperovici și pentru compatrioții Pliskin, Katz, Bogdanov Odată chiar s-a cățărat peste gard pentru a trece un cadou deosebit de valoros din mână în mână: i-a adus Dorei Alperovich un revolver Nikolai Romanovich Shchasny a salvat șaizeci de copii evrei Profesorul școlii din Belarus din ferma colectivă "Red Mayak", regiunea Minsk, a fost închis de naziști într-un lagăr de concentrare de pe strada Shirokaya Profesorul a devenit șofer în tabără În mașina pe care o conducea, profesorul a început să-i scoată pe evrei din lagăr Așa că a salvat-o pe Leva Beilin, viitorul partizan al detașamentului Budyonnovsky și pe mulți alții Apartamentul Mariei Adamovna Yasinskaya de pe strada Berson (nu departe de Gestapo) a fost numit de evrei "ramură ghetou" Când Yisroel Goland, condamnat la moarte, a reușit să evadeze din lagărul de concentrare de pe strada Shirokaya, s-a ascuns cu Maria Adamovna Când contactul nostru Klara Zheleznyak a trebuit să se înregistreze cu un pașaport fals, acest lucru a fost făcut în apartamentul lui Yasinskaya Când Mikhel Gebelev a trebuit să rămână în oraș, a petrecut noaptea cu Maria Adamovna Ulterior, această femeie neînfricata, nobilă, împreună cu un grup de evrei, au mers la detașamentul de partizani Multe femei din Belarus locuiau în ghetou, purtau petice galbene și îndurau toate necazurile, nedorind să se despartă de rudele lor evreiești Fără ajutorul fratern al populației din Belarus, nici un evreu nu ar fi supraviețuit Și sunt mii de supraviețuitori! Organizația noastră din ghetou, împreună cu grupurile Komsomol și camarazii fără partid, număra la început aproximativ trei sute de oameni Erau oameni pregătiți pentru luptă, devotați și neînfricați, strâns legați de masa largă a populației din ghetou Conducătorii organizației și-au împărțit munca între ei Gebelev s-a angajat în principal în stabilirea de contacte în afara ghetouului Motya Pru-slin - organizarea muncii de propagandă Efim Stolyarevich a condus "zecile" și a trimis oameni în detașamente de partizani Îndatoririle lui Naum Feldman erau să ofere asistență materială celor care plecau în detașamente și celor care aveau nevoie în mod deosebit din ghetou Zyama Okun a început să organizeze o tipografie subterană În condițiile extrem de dificile ale ghetouului, succesul lucrării depindea în mare măsură de comunicări bine stabilite În acest scop, am organizat un grup special de femei Toate firele au fost concentrate în mâinile Emmei Rodova Această fată de douăzeci de ani, care habar nu avea despre munca subterană înainte de război, a arătat talentul și abilitatea unui conspirator înnăscut Ea a înțeles limbajul comenzilor și al rapoartelor scurte de performanță A o întreba din nou pe Emma și a verifica dacă a înțeles ordinul însemna să o jignești În astfel de cazuri, obișnuia să se uite de sub sprâncene și să plece, uneori fără să-și ia rămas bun Excepțional de modestă și nesolicitantă când era vorba de a-și satisface nevoile personale, ea refuza invariabil orice ofertă de asistență materială și știam că Emma muri de foame, că se descurcă cu o mână de coji de cartofi pe zi Nina Liss era complet diferită Ea nu înțelegea ce este conspirația O energie inepuizabilă clocotea în această tânără cu ochi albaștri ca cerul De îndată ce a început o afacere, a devenit incredibil de zgomotos în jurul ei și toată lumea a aflat involuntar ce face Nina nu știa ce sunt frica și descurajarea A trebuit să aibă grijă de bătrâna ei mamă, care a fost grav rănită de glonțul unui bandit într-una dintre nopțile groaznice, și de fiica ei de cinci ani I-am încredințat Ninei munca în afara ghetouului și, uneori, în afara orașului I-am oferit, la fel ca toți contactele noastre, un pașaport fals; avea chip de țărănică și se putea mișca liber în afara ghetouului "Curierul nostru diplomatic" a fost calmul și eficient Hasya Bindler Funcțiile ei includ menținerea contactului cu muncitorii Judenrat, forțele de ordine evreiești, atelierele din ghetouri etc "Fat Clara" (numele de familie al autorului este necunoscut) s-a ocupat în principal de probleme economice Adesea trebuia să ducă pe ea însăși lucruri "interzise" (haine albe de camuflaj, mănuși cu două degete, cartușe etc ), apoi a devenit și mai grasă decât era de fapt Un grup special de femei a fost la dispoziția lui Mikhel Gebelev pentru comunicarea cu "regiunea rusă" Acest grup a inclus: o fată uimitor de curajoasă Anya, Clara Zheleznyak-Gorelik, Berta Libo și Slava Gebeleva Aceste femei aveau nevoie de o capacitate specială de a se deghiza, deoarece adesea trebuiau să treacă dincolo de gard de mai multe ori pe zi, pentru a atrage atenția poliției Comunicarea bine stabilită ne-a ajutat să desfășurăm munca în condițiile terorii neîncetate Toate "zecile" noastre s-au angajat energic în selecția oamenilor pentru detașamentele partizane În fiecare săptămână, se verifica armele și medicamentele obținute de "zeci" Mirkin i-a pus pe câțiva dintre cei "zece" săi să lucreze într-o instituție germană, de la care aduceau carduri pline în fiecare zi Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BIELORUSIA gun muniție mana "Zece" tovarăș Kaganul părea să fie complet înarmat cu arme de foc Oamenii din "zece" Naum Brustin aveau cincisprezece grenade Multă inițiativă a fost luată de un tânăr jurnalist, Iosif Mindel, care a creat un "arsenal" special în zona cimitirului evreiesc Fondul de muniție creștea și el în "top zece" al lui Naum Feldman Din lagărul german din Krasnoye Urochische, bărbații din "zece" săi au transportat arme pe care le-au cumpărat de la naziști și le-au livrat în secret într-un depozit bine secret de pe strada Republican În ghetoul de pe strada Zelenaya, camarazii din "zece" lui Rolbin au săpat șase puști și câteva sute de cartușe din pământ Au stabilit contact direct cu un grup de camarazi din Belarus la Perespa Ei și-au trimis semnalizatorul Lilya Kopelevich acolo în fiecare zi Tineretul nostru a dat dovadă de multă inițiativă Grupul Komsomol al lui Valik Zhitlzeif a reușit să obțină treizeci de puști și un număr mare de cartușe Grupul lui Nonka Markevich (a inclus Sanya Kaplinsky, Sholom Gringauz, Yasha Lapidus și alții) a părăsit ghetoul și, cu ajutorul camarazilor de școală din Belarus - Vitya Rudovici și Kolya Prishchepchik - a săpat cinci sute patruzeci de cartușe ascunse acolo din pământ, o centură de mitralieră, douăsprezece șuruburi de pușcă, două grenade și așa mai departe Din arsenalul poliției germane, croitorul Abraham Gelman a luat o mitralieră nouă, iar la vremea aceea era visul oricărui partizan să obțină o mitralieră Tinerii muncitori Shie (mai târziu, el, deja partizan, a murit eroic în lupta cu naziștii) și Label Shafran au găsit o mitralieră Maxim pe turbă lângă Minsk Bucată cu bucată, l-au dus în ghetou Celălalt apel al nostru nu a rămas fără răspuns - să acumulăm medicamente În primul rând, lucrătorii medicali au răspuns la aceasta: medicii Kulik, Minkin, Zibziker, Alperovich, Curzon, Lifshits, asistente și farmaciști Khinkzh, Tsilia Klebanova, Khayutin etc Au colectat iod, bandaje, diverse unguente - de la degerături, scabie, insecte , etc Fiecare "duzină" și-a creat individual propriul fond de medicamente, furându-le de la naziști și adunându-le parțial în rândul populației În același timp, organizasem și multă muncă la procurarea îmbrăcămintei atât pentru tovarășii noștri care mergeau la detașamentele de partizani, cât și pentru detașamentele în sine Sub Judenrat, existau ateliere care, la ordinul autorităților naziste, produceau pantofi, haine, lenjerie de corp și pălării calde Ghetoul avea și o fabrică de săpun și o brutărie Când am stabilit o relație directă cu un grup de oameni apropiati nouă în Judenrat, am devenit de fapt proprietarii atelierelor Adesea au fost cazuri când partizanii, îmbrăcați în uniforme germane, mergeau cu camioane la atelierele din ghetou și scoteau transporturi întregi de haine, pantofi, săpun și sare Odată cu aceasta, "zecile" noștri au organizat culegeri voluntare de îmbrăcăminte în rândul populației În podul spitalului, sub masca hainelor de dezinfectat, strângeam paltoane din piele de oaie, jachete căptușite, pantaloni calduri, pălării etc Detașamentele de partizani au cerut constant ajutor pentru a obține echipamente radio Tovarășul Segalchik, care lucra ca inginer radio în Comisariatul General German, s-a apucat de această afacere A început să aducă componente radio în ghetou Tovarășii care lucrau la fabrica de radio au reușit și ei, în ciuda securității stricte, să aducă în ghetou tuburi radio, acumulatori și baterii S-a extins și munca noastră de propagandă Cu ajutorul com Tunica, am reinstalat receptorul radio în temnița de pe strada Shevchenko Studentul la drept Khonon Gusinov a fost numit operator radio A primit o mașină de scris la dispoziție și a început să primească materiale de la Biroul de Informații sovietic de două ori pe zi Din când în când Ho-non a reușit să primească și editorialul Pravdei; am trimis-o împreună cu alte materiale importante la comitetul orășenesc Un eveniment excepțional de important nu numai în viața ghetouului, ci și pentru toți sovieticii din Minsk, a fost primirea de către noi a raportului tovarășului Stalin cu privire la aniversarea a de ani de la Marea Revoluție Socialistă din Octombrie S-a întâmplat așa Un grup de evrei au fost conduși la muncă Un țăran s-a apropiat de coloană cu precauție I-a întins unuia dintre camarazii noștri o hârtie împăturită și i-a șoptit: - Ia-o Poate o să-ți dai seama Găsit pe câmp Era o traducere poloneză a raportului tovarășului Stalin Am tradus raportul și l-am distribuit pe scară largă Mulți știau raportul pe de rost În orele de muncă grea chinuitoare, închiși în celulele ghetouului, oamenii, ca o veste fericită, și-au transmis unii altora cuvintele tovarășului Stalin că Germania lui Hitler ar trebui să se prăbușească sub greutatea crimelor pe care le comisese Organizarea unei tipografii la nivelul întregului oraș a fost preluată de "zeci" de Zyama Okun și Naum Feldman Foarte curând s-a organizat livrarea de tipar și materiale auxiliare la ghetou De-a lungul timpului, Zyama Okun a acumulat atât de multe tipări în Raspberry încât ar putea fi suficient pentru mai multe tipografii L-am informat pe tovarășul Slavek despre toate acestea, iar tot materialul a fost trimis din ghetou în oraș prin "Zhenka" (Gertsik) Comitetul a cerut de la noi un muncitor calificat pentru tipografie Pentru această lucrare l-am repartizat pe Misha Chipchin, fostul director tehnic al Tipografiei Tovarășul Stalin, cea mai mare tipografie din Minsk Misha Chipchin s-a despărțit de familia sa, pe care nu a mai trebuit să o vadă, și a intrat în subteran Tipografia a fost înființată lângă ghetou, într-o "zmeură" de pe strada Ostrovskaya Ea a început imediat să lanseze apeluri către populație și buletine informative privind situația de pe fronturi Când aceste materiale au ajuns tipărite în ghetou, toată lumea era sigură că erau aruncate de piloții sovietici care zburau din "continent": Apropo, și mai târziu, când a trebuit să publicăm ziare și pliante ilegale în detașamente de partizani, populația din jur era sigură că toate aceste materiale vin "de sus" Oamenii au fost doar surprinși de modul în care Moscova este perfect conștientă de ceea ce se întâmplă în fiecare sat Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BIELORUSIA Unul dintre cele mai mari evenimente din subteranul Minsk a fost publicarea primului număr al ziarului ilegal Zvyazda, care înainte de război era organul central al Comitetului Central al Partidului Comunist (bolșevici) din Belarus Ziarul a fost publicat pe două pagini mici Avem un podium mare Mândria tovarășilor noștri din ghetou, care au participat activ la crearea acestui ziar, era legitimă Am acordat multă atenție îngrijirii pentru tovarășii noștri aflați în mare nevoie Foamea din ghetou era din ce în ce mai puternică Oamenii au primit grame de pâine și câteva linguri de supă ersatz Înspăimântătoare era situația a mii de evrei care au scăpat de pogromurile din orașele din jur În ghetou, tot mai mulți oameni erau umflați de foame În Glukhoy Lane, în drum spre cimitir, se vedeau în permanență oameni care cărau morții pe sănii sau cărucioare de mână Erau cincisprezece sau douăzeci de astfel de înmormântări în ghetou pe zi Morții erau așezați pe rânduri într-o groapă mare Spitalul din ghetou era supraaglomerat A trebuit să ocup secția de chirurgie pentru pacienți Focarul de tifos a provocat o alarmare deosebită pentru întreaga populație a ghetoului, germanii avertizează că, în cazul unei epidemii, întregul ghetou va fi lichidat L-am anunțat pe Judenrat: cine îndrăznește să informeze pe germani despre epidemie va fi distrus fără milă ca dușman al poporului În același timp, am chemat un grup din cei mai de încredere medici și le-am spus: în rapoartele pe care sunt obligați să le transmită zilnic guvernului orașului ocupant, nu ar trebui să fie un singur cuvânt despre o epidemie de tifos În diagnostic, medicul trebuie să noteze: gripă, pneumonie, distrofie și boli "legale" similare Toți medicii devotați cauzei noastre au fost de acord cu asta, restul au tăcut, știind că suntem capabili să acționăm decisiv Un actor binecunoscut, artistul onorat al RSS Bielorușă Zorov a fost membru al Judenrat-ului A ținut legătura cu noi și a vrut să intre în detașamentul de partizani I-am sugerat să înființeze o cantină unde cei mai nevoiași să poată lua mâncare caldă și o bucată de pâine Pentru organizarea sălii de mese i-am alocat ca șef pe Zyama Okun, Hasya Bindaer și Rosenberg (mai târziu el, deja partizan, a murit) Aceștia erau oameni credincioși Studenții la medicină G Solomonik și S Yakubovich (amândoi au mers mai târziu la partizani) s-au apucat energic de a organiza un punct de dezinfecție Medicii și asistentele au lucrat dezinteresat pentru a opri epidemia Un grup semnificativ de muncitori noștri subterani a suferit o nevoie teribilă I-am obligat pe toți "specialiștii" muncitori să se taxeze în favoarea tovarășilor nevoiași Ca urmare, s-a format o fundație care ne-a permis să ajutăm mulți camarazi și familiile lor În această chestiune, tovarășii au oferit asistență deosebită Reuben Geyblyum, Hirsh Dobin, Avram Gelman, Zaskin, Nokhim Goldzak, Avrom Shlyakhtovich, Riva Norman și alții Odată, un bărbat grav bolnav, care se numea Gusakov, a mers la spital Când asistenta s-a uitat la pacient, i s-a părut că el arăta ca unul dintre cunoscuții ei apropiați Ea l-a strigat în liniște: "David" Pacientul s-a cutremurat și a întrebat cu o voce abia auzită: "Fii liniștit" Acest lucru s-a dovedit a fi un cunoscut muncitor al Komsomolului, fost membru al Comitetului Central al Komsomolului din Belarus, David Ratner A spus povestea obișnuită pentru acea vreme: era înconjurat, era în captivitate Când a fost condus peste podul feroviar spre Minsk, și-a încordat ultimele puteri și a fugit Timp de douăsprezece zile nu a mâncat nimic Acum era pe moarte Am organizat asistență lui Ratner-Gusakov Dar era deja prea târziu A murit sub ochii noștri De asemenea, am organizat asistență activă cunoscutului compozitor belarus Kroshner Dar nu era destinat să se ridice din patul de moarte Naziștii l-au împușcat în spital Într-o dimineață de iarnă, un grup de camarazi, ruși și belaruși, a venit la noi în ghetou Chiar și un orb ar putea recunoaște că aceștia sunt "frați de pădure" Au avut nevoie de îngrijiri medicale urgente Camera privată a doctorului Kulik din spital a fost imediat transformată într-un ambulatoriu; aici se acordau îngrijiri de urgență celor care puteau sta în picioare sau aveau nevoie de operații chirurgicale simple Situația s-a agravat cu răniții grav și bolnavi, care au trebuit să fie transportați la spital Cu toate acestea, am rezolvat această chestiune Prin oamenii noștri din Judenrat, Emma Rodova a primit documente semnate care erau în circulație în ghetou Acești camarazi au primit cea mai largă asistență medicală și materială calificată Prin urmare, fondul de bani creat de noi era nevoie urgent Dezvoltând lucrări subterane cu mai multe părți în ghetou, nu am uitat principala noastră sarcină: să aducem oameni pregătiți pentru luptă în pădure - în detașamente de partizani Prin comitetul orășenesc, am reușit să facem ca grupuri din ghetou să se alăture grupărilor din Belarus care au părăsit sistematic orașul pentru detașamentele partizane Oamenii săptămânal părăseau ghetouul pentru a se întâlni cu ghizii de la bazele partizane la casa de siguranță (situată pe piața Storozhovsky) Comitetul orășenesc ne-a pus în legătură și cu o organizație subterană a lucrătorilor feroviari condusă de tovarășul Kuznețov (mai târziu comisar al brigăzii partizane Voroniansky) Feroviarii ne-au ascuns pe tenderuri, pe locomotive cu abur și i-au dus în stațiile situate în apropierea bazelor partizanelor Așa că peste cinci sute de oameni au fost transferați din ghetoul Minsk la detașamente de partizani Toți cei care plecau erau legați printr-o promisiune solemnă: în detașament să arate un exemplu de curaj, curaj, pregătire de luptă; amintește-ți constant despre cei care au rămas în ghetou și depune toate eforturile pentru a retrage rapid cel mai mare număr de oameni în pădure, la partizani, pentru a lupta Norii se adunau deasupra capetelor noastre Președintele Judenrat-ului, Mushkin, a fost arestat; aceasta a fost o mare pierdere pentru populația ghetouului Aproape simultan am primit vestea că "Zhenya" (David Gertsik) a fost arestat Într-o scrisoare din închisoare, el a spus că a fost torturat sever de către Gestapo, dar nu a trădat pe nimeni "Continuați cu munca, dragi tovarăși, și fiți calmi", a scris acest modest tânăr de șaptesprezece ani, "dușmanii nu vor învăța nimic de la mine" A fost torturat de Gestapo i і Mihail Efimovici Kroshner ( - ), compozitor, autor al primului balet din Belarus Privighetoarea - IN ABSENTA Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BVLORUSIA Gestapo a cerut ca până la ora zece dimineața zilei de martie să fie adunați cinci mii de evrei, aparent pentru a fi trimiși la muncă Gestapo a avertizat că acest număr nu ar trebui să includă pe cei care lucrează deja în fabricile germane La întrebarea pretinsă naivă a unui membru al Judenrat Dolsky dacă este posibil să includă bătrâni și copii în aceste cinci mii, Gestapo a răspuns: "Nu contează" Ne-a devenit clar că vorbim despre o altă exterminare a populației din ghetou Prin membrii organizației noastre, am avertizat imediat populația ghetouului despre pericolul iminent I-am ordonat lui Zyama Serebryansky, șeful gărzii al ghetouului, să-i aleagă pe cei mai de încredere dintre paznici și să-i instruiască să semnaleze sosirea revoltăților în timp util În ziua de martie, am recomandat ca cât mai mulți oameni să iasă din ghetou - la muncă, bielorușilor familiari În atelierele Judenratului au fost pregătite "zmeură" pentru o sută de oameni cu acces în oraș S-au pregătit și adăposturi în ruinele de pe strada Myasnitskaya În ziua sângeroasă de martie , după plecarea coloanelor de lucru, au apărut reprezentanții Gestapo și au cerut "lor" cinci mii de evrei, deoarece "trenul este deja gata să plece" Bandiții Gestapo s-au împrăștiat prin ghetou, trăgând necontenit din revolvere și mitraliere Au atacat copiii de la orfelinat ca niște zmee și i-au bătut puternic Apoi au construit o coloană specială pentru copii în frunte cu șeful orfelinatului, Fleischner, și doctorul Chernis, care îi țineau pe cei mici în brațe Așa că toți au fost duși la executare Nu departe de Judenrat, pe strada Ratomskaya , nemții au aruncat copiii vii într-o groapă și i-au acoperit cu nisip Curând a sosit călăul-șef al Belarusiei Kube Acest sadic a aruncat dulciuri copiilor, care au fost îngropați de vii în mormânt Se întuneca Muncitorii care se întorceau, din ordinul Cubei, nu aveau voie să intre în ghetou La poarta de pe strada Shornaya li s-a ordonat să se întindă în zăpadă A început o execuție teribilă Aici am găsit mai târziu membrii Komsomol morți, David Plotkin și Khaya Botvinnik Moishe Levin ("Ber Sarin") a lucrat ca pictor în închisoarea din Minsk Era maistrul coloanei Ne-am hotărât să-l trimitem la o mare unitate de partizani, pentru că pe lângă scriitor și artist, avea o bună pregătire militară - era un excelent topograf Pe martie, șeful închisorii l-a remarcat pe Levin din coloana generală pentru a-l salva, deoarece avea nevoie de Levin ca muncitor calificat Dar Levin a susținut întreaga coloană și a murit împreună cu toți ceilalți După teribilul masacr din martie, a devenit clar: termenele se apropiau Trimiterea către detașamente după martie a fost și mai intensă decât înainte Un grup armat al tovarășului Ka- Politie - IN ABSENTA Wilhelm Kube ( - ) - în - Comisar general (Șeful Administrației Ocupației) al Districtului Belorussia (Belarus) La septembrie , a fost ucis de muncitorii subterani la Minsk - IN ABSENTA Ghana Al doilea grup, condus de muncitorii noștri activi - Motei Pruslin, Khaim Alexandrovich, Meyer Feldman, Lena Maizelis, Hirsh Dobin și alții - l-am trimis cu o sarcină specială să creăm un nou detașament partizan Am trimis al treilea grup condus de Naum Feldman, Getzel Openheim și V Kravchinsky în altă direcție și, fără să așteptăm vești de la ei, am trimis un alt grup după ei Nu au fost victime pe parcurs Tovarășii Sukenik, Arotsker, Lesin, unul dintre primii stahanoviți ai BSSR, Hirsh Skobl, pr Și-a înghețat picioarele și a fost privat de posibilitatea de a se mișca, iar apoi Gestapo-ul s-a adunat Am trimis membrii Komsomolului Sonya Levina și Vitya Feldman în zona pădurii Staroselsky pentru a stabili contactul cu partizanii De comun acord cu comitetul orășenesc, am decis să începem să ne organizăm propriile baze pentru partizanii evrei pentru a putea scoate mai mulți oameni din ghetou Am trimis patruzeci de oameni înarmați cu grenade, puști și revolvere în pădure, nu departe de Minsk Cu toate acestea, nu au reușit să stabilească contact cu niciun detașament de partizani și le-am ordonat camarazilor noștri să se întoarcă în ghetou Unii au refuzat să se întoarcă Tovarășul Misha Yufa, fost angajat al Institutului Politehnic din Minsk, a ales un grup de bărbați înarmați și a pornit cu ei să caute detașamentul La întoarcere, grupul a fost urmărit de bicicliștii naziști Într-o ciocnire cu aceștia, a murit jurnalistul Iosif Mindel, unul dintre activiștii noștri, care a adus multe arme în ghetou Cu toate acestea, aceasta și alte eșecuri nu ne-au slăbit eforturile Fiecare grup trimis în pădure a fost verificat de conducerea noastră Cantina Judenratului a devenit punctul de adunare pentru cei care erau trimiși la detașamente În fiecare seară, când coloanele se întorceau de la serviciu, în sala de mese se adunau candidații programați pentru plecare Am vorbit cu fiecare tovarăș individual, am verificat armele și am avertizat la despărțire: "Moartea te așteaptă la fiecare pas; dar este mai bine să cazi în luptă decât să fii sugrumat ca un șobolan într-un ghetou rușinos!" Un grup de "mestizori" ( Narusevici, D Baran și alții), nemarcați cu pete galbene, purtau banderole albe ale cronicarilor și, la instrucțiunile noastre, însoțeau zi de zi grupuri de oameni care părăseau ghetouul spre paduri Datorită lucrătorilor tipografiei - Kaplan, Pressman, Rapoport și alții - atelierul nostru de documente falsificate a fost dotat cu sigilii și antet de la diferite unități militare germane Prin urmare, am putea furniza fiecărui grup care părăsește ghetou un document care să ateste că va strânge lemne de foc sau va săpa turbă în afara orașului La trimiterea oamenilor la detașamente, oamenii noștri din Judenrat au oferit un mare ajutor Brutăria a oferit pâine pentru două zile celor plecați і Un grup de tineri a reușit să-și fabrice documente, indicând că nu sunt "evrei cu sânge", ci provin dintr-un tată bieloruș și o mamă evreică Erau numiți "mestizoși", aveau dreptul să nu poarte petec galben și să locuiască în afara ghetouului - I L Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BVLORUSIA lipirea Asta a fost mult pentru ghetou! Atelierele au furnizat haine vatuite, pălării calde și cizme de pâslă Membra Komsomol Sima Schwartz a organizat un grup mare de femei care cuseau lenjerie, reparau haine, tricotau mănuși cu două degete, șosete etc Un alt grup, organizat de Rokhl Kublina și Tsilia Botvinnik, strângeau lenjerie caldă, reparau haine etc atelier secret de cusut unde se cuseau halate de camuflaj Fetele tinere strângeau cearșafuri de acasă Nimeni nu a întrebat de ce și pentru cine a fost necesar, dar toată lumea a dat-o de bunăvoie cu cuvinte de binecuvântare pe buze Târgul de la gardul ghetoului (care se termina zilnic cu execuții) a luat proporții din ce în ce mai mari Au cumpărat arme - un "nou pașaport sovietic", așa cum l-au numit în ghetou Oamenii și-au dat ultimul, tot ce le-a mai rămas, pentru un revolver, o grenadă, pentru câteva cartușe de pușcă L-am convocat pe Yisroel Lapidus la una dintre întâlnirile centrului subteran din ghetou și l-am instruit să aleagă oameni, să-i scoată din ghetou în pădure și să organizeze o nouă bază pentru transferul în masă din ghetou Michel Gebelev a luat legătura cu o persoană de încredere care a lucrat în departamentul de educație al guvernului orașului german El a promis că va plasa copii evrei în orfelinate din Belarus În acest scop, au fost organizate două grupuri de femei: una în ghetou - pentru a transporta copiii, cealaltă - în afara ghetouului, de la femei din Belarus, pentru a ne primi copiii și a-i transfera într-un loc destinat În fiecare dimineață, înainte ca coloanele să plece la serviciu, Riva Norman, Genya Pasternak, Gisha Sukenik și alții stăteau pregătiți la granița ghetouului Au așteptat cu răbdare semnalul Acolo, în afara ghetouului, locuia familia Bielorusă Voronov Toți au luptat cu abnegație împotriva germanilor Tatăl lucra într-o tipografie ilegală, fiul era angajat în transferul de oameni și arme către detașamentele partizane Soția fiului a dus coletul la tovarășii arestați și a ascuns persoane aflate în pericol În fiecare dimineață stătea la post și dădea semnale tovarășilor evrei: este calm pe stradă, se poate transporta copii În casa ei s-au adunat tovarăși din Belarus - Maria Ivanovskaya, Tatyana Gerasimenko, Lelya Revinskaya (aceasta este o femeie cu o beretă roșie, pe care am văzut-o în ziua primei noastre întâlniri cu Slavek) și altele În aranjarea copiilor au fost implicate și Asya Pruslina, Lena Ginzburg, Genya Sultan Deja în primele câteva săptămâni au reușit să scoată peste șaptezeci de copii evrei din ghetoul din Minsk La scurt timp după "acțiunea" sângeroasă din martie, în oraș au început arestări în masă Câțiva tovarăși din Belarus dintr-o organizație clandestă au venit la noi cu o cerere ca să-i ascundem temporar în ghetou Am avut la dispoziție mai multe "zmeură" de încredere, testate în timpul diferitelor tururi și în timpul masacrului din martie De la unul dintre camarazii pe care noi Vorbim despre Vasily Semenovici Orlov ( - ) A absolvit Institutul de Economie Națională din Minsk și și-a susținut teza În timpul ocupației Minskului, a lucrat ca inspector-metodolog al instituțiilor pentru copii în departamentul instituțiilor pentru copii al comisariatului orașului După eliberarea Minskului, a fost arestat, eliberat la cererea foștilor prizonieri din ghetou În i s-a acordat titlul onorific de Drepți printre Națiuni - IN ABSENTA ascunși în pivnița de sub apartamentul celebrului sculptor Brazer, am aflat că aproape toți membrii consiliului militar subteran fuseseră arestați Am primit o notă foarte tulburătoare de la Slavek: inamicul a ajuns la organizația noastră, aproape întregul consiliu militar a eșuat - aproximativ treizeci de oameni Oamenii care au venit în oraș în numele detașamentelor de partizani au eșuat Slavek a decis să părăsească orașul, să meargă la detașament și de acolo să țină legătura cu noi "Continuați cu munca, dragi camarazi din ghetou", a încheiat Slavek scrisoarea "Și dacă murim, Armata Roșie ne va răzbuna!" Mult mai târziu, am aflat că Slavek, împreună cu Revinskaya, s-au dus la apartament, unde îl aștepta un contact de la detașamentul de partizani, dar pe drum au fost arestați amândoi de agenții Gestapo În curând am primit o nouă veste: Gestapo-ul a izolat apartamentul lui Wolf Losik A fost o nouă lovitură teribilă pentru noi Losik livra tot timpul arme la ghetou A condus un grup de camarazi care lucrau la un depozit militar german din Krasnoye Urochische Cu câteva ore înainte de sosirea Gestapo-ului, un transport de grenade a fost livrat la apartamentul lui Losik I-am avertizat imediat pe toți camarazii implicați în livrarea de arme și asociați cu Losik Am reușit chiar să smulgem soția și copiii lui Moosik din mâinile inamicului Gestapo a căutat, a jefuit, a dat totul peste cap, dar nu a găsit nimic S-a dovedit că grenadele fuseseră deja ascunse într-o "zmeură" de încredere, iar naziștii nu le-au putut găsi Oamenii Gestapo au izolat apartamentul lui Nonka Markevich (pe strada Zelenaya): au găsit acolo câteva sute de cartușe de pușcă și un radio Cu mâinile legate pe spate, Gestapo-ul i-a condus pe Markevich, mama lui și pe fratele Khaim, în vârstă de zece ani Lovituri groaznice au căzut în capul unui membru al Komsomolului în vârstă de cincisprezece ani Când Markevici a fost adus la Judenrat, el a strigat cu voce tare: "Mă vei ucide, dar tovarășii mei vor rămâne, se vor răzbuna!" Pe martie , la ora unsprezece noaptea, ghetoul s-a trezit din focul mitralierelor Dimineața am văzut o imagine groaznică familiară: gardienii ghetouului, evreii germani și trecătorii transportau cadavrele ucișilor la cimitirul evreiesc S-a dovedit că noaptea Gestapo-ul a izolat curtea de pe strada Collectornaya , unde locuia Nina Liss Cu un strigăt: "Ninka, deschide!" - Gestapo a început să deschidă ușa strâns cu borduri Locuitorii casei au fost scoși în curte în lenjerie După o bătaie de joc sălbatică a celor condamnați, Gestapo-ul a împușcat pe toată lumea Doar contactul nostru "Fat Clara" a supraviețuit S-a ascuns printre morți (mai târziu a murit în drum spre detașamentul de partizani) Am aflat de la G Ruditser că în aceeași noapte Gestapo a venit la Tulsky și Z Serebryansky, i-a arestat și împreună cu ei au trecut prin ghetou pentru a-i căuta pe Mikhel Gebelev, Zyama Okun, Yefim Stolyarevich și Naum Feldman În timpul unei scurte întâlniri cu Gebelev și Zyama Okun, am decis: toți oamenii căutați ar trebui să se ascundă imediat Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BVLORUSIA Mikhel Gebelev și Naum Feldman s-au refugiat într-o "zmeură" încercată și testată de pe strada Zamkova Zyama Okun a încercat și el să ajungă acolo, dar pe drum a căzut în mâinile Gestapo-ului Efim Stolyarevich, cu ajutorul doctorului Kulik, a fost transferat la spital pe targă și plasat în secția pentru pacienți contagioși În noaptea de aprilie a avut loc o execuție cumplită pe strada Collector în casa , unde locuia secretarul celor Zece, Naum Brustin A murit împreună cu toți locuitorii casei, printre care mulți au fost nevoiți să meargă la detașamente de partizani o zi mai târziu Apoi au venit nopți groaznice pe strada Krymskaya, pe Tankovaya, Abutkovaya, Ratomskaya și altele Pe mai s-a construit spânzurătoare pe piețele și piețele din Minsk Corpurile conducătorilor Consiliului Militar Subteran de la Minsk se legănau asupra lor Un patriot înflăcărat al Patriei sovietice, un prieten al populației din ghetoul Minsk, tovarășul Slavek, a fost executat Tovarășii noștri au fost executați - Ekelchik (un membru al comitetului orașului), Zyama Okun, Zyama Serebryansky După ceva timp, camarazii s-au adunat într-un apartament de pe strada Torgovaya pentru a discuta problema reluării activității militare La întâlnire au participat lucrători ai fostului comitet orășenesc, care supraviețuiseră execuțiilor După cum sa dovedit la această întâlnire, comunicațiile cu detașamentele de partizani s-au pierdut Era necesar să se ia de la capăt, dar să se înceapă în așa fel încât să nu se repete greșelile anterioare care au dus la eșec și arestări Am propus trei măsuri principale: i) toată munca de luptă în crearea de noi detașamente partizane și comunicarea cu cele existente să fie concentrată în mâinile comitetului; ) se reconstruiește structura organizatorică - în loc de "zeci" se creează grupuri la întreprinderi și fabrici; h) zona ghetoului să fie recunoscută ca unitate organizatorică independentă, având în vedere condițiile speciale în care se află populația evreiască Ne așteptam să ne continuăm munca de organizare a bazelor pentru retragerea oamenilor pregătiți de luptă din ghetou Munca s-a desfășurat într-un ritm accelerat Deși Mikhel Gebelev era considerat un angajat al zonei ghetouului, el a devenit de fapt unul dintre liderii organizației la nivel oraș Nu cunoștea liniștea și neglija pericolul care îl aștepta la fiecare pas El a organizat trimiterea prizonierilor de război sovietici la detașamentele partizane Femeile din ghetou strângeau hainele necesare pentru a îmbrăca prizonierii de război "Biroul nostru de pașapoarte" le-a furnizat documente "ireproșabile" Munca creștea în fiecare zi și odată cu ea creștea imprudența Și din nou acest lucru a dus la o lovitură sensibilă Pe strada Zamkovaya, într-o temniță bine camuflata, era sediul membrilor noștri Komsomol Komsomolul a fost condus de neobosit, dar neexperimentat Roller Zhitlzeif Tinerii au pregătit arme, mâncare și tot ce era necesar pentru trimiterea în pădurea partizană Gestapo-ul a atacat însă traseul membrilor Komsomol, iar "zmeura" a fost izolată Gestapo le-a oferit tinerilor noștri camarazi (erau doisprezece) să se predea Lupta a început Toți cei doisprezece bărbați erau înarmați cu grenade și mai erau patru puști, două cutii de muniție, două radiouri și niște provizii în temniță Bătălia inegală a durat mult Niciunul dintre membrii Komsomolului nu s-a predat și toți, cu excepția unuia, au pierit A supraviețuit, deși cu șapte răni, Zyama, care pe vremea aceea a venit ca mesager de la detaşamentul Lapidus să ducă tot grupul în pădure L-am băgat în spital Acolo s-a vindecat Apoi a fost trimis la detașamentul lui Feldman, dar a murit pe drum Aproape în același timp, Gestapo a acoperit radioul nostru Fără să intre în temniță, au aruncat grenade în toată casa Devotatul, disciplinat și curajos Khonon Gusinov a murit la un post de luptă Astfel, pentru a doua oară, am pierdut ocazia de a informa pe larg și sistematic populația ghetouului despre evenimentele de pe fronturi și despre viața de pe "continent" Odată cu munca de trimitere regulată a oamenilor la detașamente, ne-am confruntat cu problema organizării unei lupte la fața locului - a muncii de sabotaj în fabrici și întreprinderi La așa-numita "bursă a forței de muncă evreiești" aveam proprii noștri oameni - Mirra Strongina și Rosa Altman Cu ajutorul lor, am putut să ne trimitem camarazii să lucreze la acele întreprinderi în care plănuim să organizăm sabotaj La fosta fabrică bolșevică au lucrat Lena Maizelis, Nadya Shusser, Fanya Gurvich, Sonya Teishova, Fanya Chipchin, Esther Krivosheina, Dora Berson, Lena Pevzner, Genya Yudovina, Sarah Yudovina Tovarășii noștri erau angajați în deteriorarea sistematică a materialului - în principal a pielii În fiecare zi au scos din fabrică lenjerie caldă, mănuși, ciorapi - tot ce aveau nevoie partizanii Independent de acest grup de femei, la aceeași fabrică lucra un grup de bărbați condus de David Lerner Acest grup de bărbați s-a angajat într-o muncă mai "brută": au scos din fabrică și au predat partizanilor mai multe telefoane de câmp cu toate echipamentele; turnat nisip și sticlă măcinată în mașini; stricat loturi întregi de produse finite pentru a fi trimise în față Laboratorul nostru din ghetou le-a furnizat un lichid special care coroda pielea și textilele Mai multe grupuri de sabotaj au fost organizate de noi la fosta fabrică Oktyabr Aceste grupuri au inclus cizmarii Zilberstein, Shapiro, Noterman, N Luft, croitorii Misha Grichanik, R Sukenik, pictorul Iosif Tishlman cu fiul său de șaisprezece ani, S Peisakhovici și alții Înainte de aceste grupuri, am stabilit sarcina; intarzie executarea comenzilor cat mai mult posibil, strica materiile prime si materialele finite În plus, toți au scos cizme, tălpi, uniforme, pe care le-au furnizat tovarășilor plecați în pădure Datorită muncii de sabotaj a oamenilor noștri, echipamentele electrice ale fabricii au fost deteriorate sistematic Un grup de camarazi bieloruși, conduși de secretarul comitetului raional stalinist clandestin, a luat parte activ la această lucrare "Nicolas" (Gerasimenko) În aceeași fabrică a lucrat un grup condus de Chaim Gravets, care a scos sistematic armele i i Israel Abramovici Lapidus Înainte de război - secretar al comitetului de partid din districtul Rudensky, comandantul unuia dintre primele detașamente de partizani evrei, mai târziu - Brigada a II-a Minsk Kutuzov - IN ABSENTA Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk BVLORUSIA Un grup special a lucrat în sistemul german de comunicare de teren Reuben Geyblum a condus acest grup (mai târziu, fiind deja partizan, a murit în luptă) Cu ajutorul lui, am obținut planuri elaborate cu precizie pentru rețelele de comunicații pe liniile Baranovichi-Minsk-Smolensk și Vilna-Minsk-Smolensk Acest grup ne-a oferit și o serie de materiale importante referitoare la sistemul minier german din Minsk Noi, la rândul nostru, am predat aceste materiale comitetului orașului, care le-a recunoscut ca fiind foarte valoroase În același timp, am intensificat munca pentru eliberarea prizonierilor de război sovietici Pe lângă haine și documente, le-am oferit legături și apariții În timpul pregătirilor pentru trimiterea unui grup mare de prizonieri de război la detașamentul de partizani Budyonny a căzut în ghearele inamicului Mikhel Gebelev A fost o lovitură grea nu doar pentru noi, cei care lucram în ghetou, ci pentru întreaga organizație clandestă din oraș După eșecul din martie, Gebelev a fost unul dintre principalii organizatori ai lucrărilor subterane din Minsk Mikhel Gebelev a lucrat neobosit În plină zi, când străzile erau pline de câini naziști și după miezul nopții, când fiecare foșnet răsuna în orașul pe jumătate mort, Gebelev și-a făcut drum din ghetou în oraș și înapoi Poliția l-a reținut pe Mikhel la granița ghetouului Unul dintre cei mai eroici fii ai ghetoului din Minsk a pierit Și-a dedicat întreaga viață fără urmă luptei pentru eliberarea pământului natal de sub jugul nazist, pentru eliberarea fraților și surorilor săi Dar lupta a continuat, și mai încăpățânată și mai persistentă Mii de oameni au scăpat din strânsoarea muritoare a ghetoului Minsk, s-au disciplinat în rândurile partizanilor și au luptat în marea armată a răzbunătorilor populari Am trimis mesageri din ghetou cu sarcina de a găsi și mai multe oportunități pentru a trimite evrei în detașamente de partizani Din ordinul sediului detașamentului de partizani Frunze (în pădurile Koydanovsky din regiunea Minsk), grupuri de evrei sosiți din ghetoul din Minsk au organizat două noi detașamente - ei Dzerjinski și ei Serghei Lazo Un flux de oameni din ghetou s-a alăturat acestor detașamente Oamenii din ghetoul Minsk nu numai că au simțit, ci au știut sigur: se apropia ziua masacrului final al naziștilor împotriva populației evreiești Plecarea din ghetou spre păduri devenea din ce în ce mai masivă pe zi ce trece Femeile și copiii au plecat, bătrânii au plecat, adesea fără călăuze, neștiind drumul, spre pădurile partizane În pădure, lângă satul Vertniki (nu departe de locația detașamentului Budyonny), s-au adunat aproximativ cinci sute de evrei Cu ajutorul comandamentului detașamentului Budyonny, unii dintre oameni erau înarmați Au devenit baza detașamentului de partizani evrei Parkhomenko Restul, sub comanda muncitorului de la Minsk Sholom Zorin, a mers în pădurea Nali-bok, unde a fost creat detașamentul evreiesc nr Comandamentul detașamentului care îi poartă numele a venit și în ajutorul celor rămași în ghetou Kutuzov (comandantul tovarășului Golitsev) Mesageri ai acestui detașament au venit în repetate rânduri în ghetou și au scos oamenii de acolo Când legăturile partizane, în ultimele zile ale lunii octombrie , s-au apropiat de zona ghetoului, au aflat pe parcurs că de data aceasta vor Xia să se întoarcă la detașament cu o sarcină neîndeplinită: nu mai exista ghetou din Minsk Ultimii evrei au fost exterminați de naziști Partizanii, veniți din ghetou, au răspuns acestei știri cu un jurământ militar: să intensifice și mai mult lupta împotriva canibalilor naziști, pentru eliberarea completă a pământului sovietic de spiritele rele fasciste Autorul-G SMOLYAR Centru de luptă subteran în ghetoul Minsk FETE DIN MINSK Duminică, iulie , la Minsk a avut loc un miting cu ocazia eliberării orașului și o mare paradă a partizanilor, la care a luat parte un detașament de partizani evrei sub comanda tâmplarului din Minsk Sholom Zorin În acest detașament se aflau peste șase sute cincizeci de oameni care au fugit în diferite momente din ghetourile din Minsk, Borisov, Lyuban și Cherven O sută cincizeci dintre ei - bărbați și fete - au participat la operațiuni de luptă Restul - femei, copii și bătrâni - locuiau în spatele partizanilor, lucrau în ateliere de încălțăminte, cusut și alte pentru a servi partizanii din întreaga regiune În primele rânduri ale detașamentului se aflau trei fete tinere în pantaloni și cizme de bărbați, în jachete germane și cu mitraliere germane Iată ce au spus ei despre ei înșiși Sonya Katz, în vârstă de douăzeci de ani, din Minsk, împreună cu părinții ei, a fost evacuată în ghetou Tatăl ei a fost împușcat chiar în primele zile La august , un băiat din shtetl-ul Koydanov a fugit în ghetou și a spus că toți evreii din shtetl au fost împușcați și aruncați în gropi, iar mulți au fost îngropați de vii Timp de vreo trei ore, mormântul s-a agitat, pentru că cei îngropați au încercat să iasă din morminte Printre ei s-a numărat și sora Sonyei, Genya, cu trei fete - Galya, Sima și Berta După ce a aflat de moartea fiicei și a nepoatelor sale, mama Sonyei a murit imediat Sonya a rămas singură În timpul bătăii în masă a evreilor din Minsk, în zilele de noiembrie , Sonya, împreună cu alte douăzeci de fete, au reușit să se ascundă în pivnița unei case distruse de pe strada Zelenaya și apoi să evadeze din oraș Pe drum, au dat peste o ambuscadă germană și doar șapte dintre ei au ajuns la partizani Sonya a fost printre supraviețuitori Ea a reprezentat trei poduri aruncate în aer, două eșaloane deraiate și zeci de germani uciși "Nu pot trăi altfel", spune Sonya - Mă duc acum la Armata Roșie Nu pot trăi fără să mă răzbun pe călăi " Germanii l-au împușcat pe tatăl Emmei Shepsenwol în primele zile - ea a rămas cu mama și cu frățiorul și sora ei Când Emma a mers la piață să schimbe lucruri pe pâine, a fost prinsă și adusă la poliție În fața clădirii aliniați în două rânduri, unul față de celălalt, șaizeci de polițiști beți Emma a fost luată prin linie, bătută cu bice S-a prăbușit la ușă Era considerată moartă, iar noaptea s-a trezit și a ajuns la casă În timpul Tu-* i Minsk a fost eliberat la iulie -I L În timpul pogromului din , Emma se afla cu o prietenă în zona adiacentă ghetouului și, prin urmare, a rămas în viață, dar mama, fratele și sora ei au fost uciși Emma a decis să fugă Ea a reușit să ajungă în satul Staroe Selo, la zece kilometri de Minsk, unde a găsit partizani Au trimis-o la detașamentul evreiesc Anya Kaplan în timpul primului pogrom din noiembrie s-a ascuns în podul unei case dărăpănate Ea a auzit bărbați SS beți care fură jos, spărgând mobilier Tatăl ei a fost împușcat Neaşteptând la următorul pogrom, ea a fugit din ghetou pentru a se alătura partizanilor alături de mama ei şi de cele două surori În detașament, a fost cercetaș tot timpul fetelor din Minsk Mesaj de la Semyon Bank Pregătit pentru publicare de către DVS GROSSMAE Mesajul original scris de mână (GA RF, f , op i, dosar , pp - ) indică faptul că autorul este corespondent TASS Notele în creion indică faptul că materialul a fost trimis spre prelucrare de către M A Shkapskaya, iar la final se indică faptul că eseul a fost editat de Vasily Grossman (foaia ) - I L POVESTEA UNUI BĂTRÂN [Am șaptezeci de ani] Germanii s-au apropiat de orașul nostru Pleschenitsy (regiunea Minsk) pe iunie La primele împușcături, noi, bătrânii, ne-am dus într-un crâng la cinci kilometri de oraș și ne-am întors când bătălia s-a terminat Locul a fost pe jumătate ars, dar căsuța mea a supraviețuit Eu și soția mea ne-am îndreptat în liniște spre camera noastră, am închis ermetic ușa exterioară, am atârnat ferestrele; împuşcături se auzeau încă de departe Ne-a cuprins groaza când nu au fost auziți: eram deja de cealaltă parte a frontului Comandantul temporar german, sosit la Pleschenitsy, a publicat un ordin prin care evreii trebuie să se supună unor reguli speciale: să locuiască separat în ghetou, să poarte semne galbene de identificare pe piept și spate - acest lucru era obligatoriu chiar și pentru copii Evreilor li s-a interzis să meargă pe trotuar Populația nu numai că nu avea dreptul de a face comerț cu evreii, ci chiar de a intra în conversație cu aceștia, de a saluta sau de a răspunde la salutări Toate lucrările grele trebuiau făcute de evrei fără plată În primele zile, au fost uciși mai multe persoane, [evrei și creștini] care, sub conducerea sovietică, dețineau funcții de responsabilitate Câteva zile mai târziu am aflat că în orașul Zembin, la vreo doi kilometri de noi, evreii au fost nevoiți să sape o groapă mare Când a fost gata, toți evreii din Zembin au fost alungați la bazar, presupus pentru înregistrare, duși la groapă și împușcați acolo Unii dintre cei aruncați în groapă mai respirau Copiii nu au fost împușcați deloc, ci au fost aruncați în groapă de vii Când groapa s-a umplut, pământul s-a ridicat îndelung și s-a legănat peste oamenii neterminați Așa le-au spus celor care au fost forțați să umple groapa Doar zece evrei au reușit să scape Unul dintre ei a venit la noi două săptămâni mai târziu Ni s-a părut de neconceput o astfel de crimă Am vrut să cred că este o coincidență Poate că germanii morți au fost găsiți în Zembin și de aceea au tratat atât de oribil cu evreii Se știe că orașe și sate întregi au fost sacrificate pentru un german ucis Dar ne-am consolat degeaba Masacrul s-a repetat în orașul Logoysk, la douăzeci și cinci de kilometri de noi, apoi în mai multe locuri, în special mulți evrei au fost uciși în orașul Borisov, în orașele Smolevici, Gorodok și altele Atunci ne-am dat seama că evenimentele de la Zembin nu au fost un accident, că acesta a fost ordinul bandiților lui Hitler Pe atunci eram deja mutați în ghetou Cincizeci de case au fost luate sub ghetou și aproximativ o mie de oameni au fost așezați în ele În , aici locuiau de evrei ( , % din populație) Vezi: Enciclopedia S - I A La august , peste de evrei au fost executați la Zembin Vezi: Enciclopedia S -I A Am înțeles că problema nu se va limita la această mișcare și va trebui să bem o ceașcă amară până la fund Într-o zi, vedem zeci de polițiști adunându-se, o mulțime de căruțe goale au fost prinse din sate Mai multe familii au reușit să evadeze în orașul Dolginovo, din regiunea Vileika, la patruzeci de kilometri de noi, unde nu fusese încă un masacru general al evreilor Dar până seara ghetoul a fost izolat, era imposibil să scape A doua zi, dimineața, poliția a ocolit casele evreiești și i-a alungat pe toți pe câmp Cei care mergeau încet erau îndemnați cu biciul Mai mulți artizani au fost selectați în domeniu - cizmari, croitori, fierari - precum și bătrâni, și i-au returnat în oraș În acest grup am intrat și eu și soția mea, dar întreaga noastră familie de opt persoane - fiice și nepoate - a fost urcată în căruțe și luată Nici nu am putut să ne luăm la revedere, să-i îmbrățișăm pentru ultima oară Cărugătorii au spus mai târziu că i-au adus pe nenorociți în pădurea de lângă Borisov, la vreo cincizeci de kilometri de noi, unde îi așteptau criminalii germani Șoferii cu caii au fost trimiși înapoi De atunci, nu am mai auzit nimic despre al nostru Cum să descriem starea noastră la întoarcerea acasă? În loc era liniște de moarte Soția s-a repezit prin camerele goale, parcă s-ar fi gândit să-și găsească unul dintre copiii ei Cărți, hărți, instrumente muzicale - totul era în locurile vechi, dar nu erau copii A început să-și smulgă părul, a căzut inconștient Au trecut trei săptămâni Sărbătoarea "sukes" (corturilor) a trecut Mă întorceam acasă de la serviciu cu patru evrei În apropierea orașului am fost avertizați: "Fucuți imediat în pădure, Gestapo-ul îi ia pe evreii rămași" Am vrut să fug acasă să-mi salvez soția sau să mor cu ea Însoțitorii nu m-au lăsat să intru și m-au târât în pădure Nemții au tras în noi, dar au ratat Nu am putut să țin pasul cu cei tineri, m-am așezat la marginea pădurii și am stat în ploaia rece până la lăsarea întunericului Noaptea m-am îndreptat spre locul meu Am sperat că soția mea s-a ascuns undeva lângă casă și mă așteaptă Dar nu am găsit pe nimeni, iar coliba era încuiată cu lacătul altcuiva, nu cu al nostru Nu era nimic de sperat M-am târât sub un car de fân să mă încălzesc și să mă gândesc ce să fac în continuare; Nu voiam să stau până dimineața să cad în ghearele germanilor Am vrut să trăiesc să văd cu ochii mei cum va fi răzbunat sângele nevinovatului Am decis să merg la Dolginovo Ploua, nu aveam nimic cald Am găsit doar o geantă mare, mi-am aruncat-o peste cap, am luat toiagul rătăcitorului în mâini și, părăsind patria și casa mea, am fost ultimul care a părăsit orașul în noaptea întunecată Timp de patru zile m-am îndreptat spre Dolginov M-am plimbat prin pădure și câmpuri, petrecând noaptea în căți de fân cu țăranii care mă hrăneau și plângeau de soarta mea și a lor În Dolginovo m-am întâlnit cu o rudă Am izbucnit în lacrimi A avut durerea lui Cu aproximativ cinci zile înainte de sosirea mea, au fost vizitați de un detașament punitiv După ce a plecat, mai mulți bandiți s-au întors cu o declarație că și-au pierdut biciul și că, dacă nu ar fi găsit în zece minute, vor măcelări mai mulți evrei Bice nu au fost găsite, iar ucigașii au împușcat imediat cinci tineri muncitori care se întorceau acasă Unul dintre ei era cumnatul meu Fiica lui mică, rămasă cu un copil de două luni, și-a plâns soțul Poveste vechi uman BIELORUSIA Am petrecut iarna în Dolginovo Aici, deși nu a existat un masacru pan-evreiesc, evreii au suferit doar din cauza violenței, taxelor și indemnizațiilor După sărbătoarea de la Purim, a existat un zvon că în curând vor fi masacre și aici Am început să ne pregătim ascunzători pentru a nu cădea în ghearele ucigașilor Cu puțin timp înainte de Paște, au sosit mașini cu Gestapo Au început imediat să împuște pe evrei în stradă, fără să deslușească nici bătrâni, nici tineri Ne-am ascuns în pod și am văzut bătaia prin crăpăturile acoperișului Dar acest lucru nu a fost suficient pentru Gestapo A doua zi au mobilizat toți polițiștii din satele din jur și au petrecut toată ziua cu ei cu ei case, șoproane și poduri; cei ascunși au fost aruncați cu grenade Toți cei care cădeau în mâinile lor au fost dezbrăcați, bătuți și duși la măcel în afara orașului Cei care nu puteau merge repede au fost împușcați pe loc Sângele martirilor s-a stropit pe pereții caselor În afara orașului, au împușcat în haite, iar morții au rămas neîngropați Câteva sute de oameni au fost aduși într-un hambar, stropiți cu kerosen și arse de vii În Dolginovo erau trei mii de evrei În două zile ploioase, o mie opt sute de oameni au fost exterminați, o mie două sute au fost salvați Noi am fost printre ei În a treia zi, ucigașii au plecat, spunând că majoritatea evreilor au fost uciși, iar ceilalți nu vor fi atinși, doar lăsați-i să vină la poliție pentru înregistrare, iar cei care nu au apărut vor fi împușcați Aproape toți au apărut, câteva zile mai târziu au fost mutați în ghetou, în patruzeci de căsuțe Ghetoul era împrejmuit cu sârmă și un gard de lemn Toate acestea trebuiau făcute chiar de evreii Dar am început imediat să amenajăm ascunzători în ghetou Toată lumea a înțeles că în canibali nu trebuie să se aibă încredere Într-o zi au cerut să ne alăturăm convoiului militar ca transportatori Nimeni nu avea chef să se urce în gura fiarei Oamenii s-au ascuns Când ruda mea s-a urcat în pod, l-au observat și l-au împușcat în picior A doua zi, crimele au reluat În două zile, alte opt sute de oameni au fost măcelăriți, dar germanii nu au găsit vreo patru sute de oameni În casa în care locuiam, mulți erau atât de obosiți încât nu s-au mai ascuns; oamenii au spus: "Oricum nu vei fi salvat, vei fi doar epuizat " Dar zece oameni - și eu cu ei - s-au ascuns în pod Bandiții au spart acoperișul, au vizitat de mai multe ori podul, dar nu ne-au găsit Astfel, am supraviețuit a doua oară Plecând, naziștii au ordonat din nou înregistrarea, promițând celor care au prins viață Cu toate acestea, nimeni nu se grăbea - cum poți avea încredere în cuvântul câinelui lor? Am început să ne pregătim să evadăm, iar noaptea aproximativ două sute de oameni au spart gardul și au intrat în pădurile din Belarus Acolo ne-am întâlnit cu prietenii și colegii noștri de partizan Ne-au primit cu căldură, au înscris tinerii în detașamentele lor și au adăpostit și hrănit bătrâni, bolnavi și copii Un instructor politic, tovarășul Kiselyov, un om bun și educat, a fost desemnat să ne conducă * Nikolai Yakovlevich Kiselev ( - ) - la începutul războiului, instructor politic, apoi comandant al detașamentului partizan "Avenger" din Belarus A salvat viețile a locuitori evrei ai satului Dolgino-vo, conducându-i dincolo de linia frontului în august-octombrie În i s-a acordat titlul de Drepți printre Națiuni În , a fost filmat un film documentar "Lista lui Kiselyov" despre el În , o piață care îi poartă numele a fost deschisă la Moscova (pe Novy Arbat) - IN ABSENTA i Vara și toamna am trăit cu partizanii în pădure Când a început frigul, cei mai slabi dintre noi, la ordinul comandantului, au fost duși în prima linie și duși în draga noastră Patrie În acest scop, a fost alocat un detașament special sub conducerea aceluiași Kiselev Călătoria a durat aproximativ două luni Am călătorit noaptea și ne-am odihnit ziua Ce zi, apoi o nouă pădure Noaptea mergeam până la douăzeci, iar în locuri deosebit de periculoase până la treizeci de kilometri Când au ajuns în zonele capturate de partizani, au început să se miște ziua, iar noaptea se odihneau cu țăranii, trei-patru oameni într-o colibă Ne-au hrănit În total, am mers cam o mie de kilometri Astfel am fost salvați Și eu, bătrânul în vârstă de șaptezeci de ani, Shmuel-Dovid Kugel, depun mărturie sinceră în fața lumii despre tot ceea ce am trăit Pregătit pentru publicare de către DVS GROSSMAN Povestea unui bătrân ÎN LOCALITATE DE MUNTE În orașul Gory locuiau mulți evrei : muncitori ai fabricii de cherestea, artizani, meșteșugari, fermieri colectivi ai "Chervonoy Styag": fierari, cizmari și croitori erau celebri în jur Cine nu l-a cunoscut pe fierarul Abram Altshuler? Era un deceniu în Munți, o bibliotecă, un club mare, un spital, un parc de cultură și recreere Teiul a înflorit vara Toamna, daliile se înroșau în grădinile din față Au venit germanii Ofițerul a văzut un băiețel de șase ani pe trotuar și l-a împușcat Acesta a fost prologul În dimineața zilei de octombrie , germanii au izolat orașul Un german a pătruns în casa lui Efros, în vârstă de optzeci de ani Bătrânul s-a rugat Germanul l-a prins de mână: "Du-te!" Efros a răspuns: "Nu atinge! Am destulă putere să merg în mormânt " Germanii l-au târât pe invalidul Gurevici dintr-o casă vecină; soţia lui Mirra a plâns Gurevici a spus: "Mirra, nu este nevoie să plângi" Evreii au fost duși la fabrică Acolo a fost săpat un mormânt imens Bătrâna Rakhlev a strigat: "Nu vei uita sângele acestor firimituri! Vei fi responsabil pentru tot " Ea a fost ucisă prima Evreii au fost dezbrăcați "E frig", au strigat copiii mici Khana Gurevich a strigat: "Nu îi voi lăsa pe nenorociți să-și bată joc de copilul meu" Ultimul ucis a fost bătrânul Efros La martie , Armata Roșie a eliberat orașul Gory Au deschis mormântul de lângă uzină și au văzut o priveliște groaznică: o femeie cu un copil în brațe, un bebeluș cu brațele în jurul gâtului unei bătrâne , aparent bunica ei, sute de cadavre Un miting al unei unități militare a avut loc peste mormântul deschis Ofițerul Ko-nishchev a spus: "Amintiți-vă, tovarăși, acest mormânt! Jură să te răzbuni pe germani pentru sângele oamenilor sovietici nevinovați " Soldatul Troitsky a spus: "Mergând în luptă, îmi voi aminti întotdeauna de acest mormânt" Marșul funerar a încheiat cuvintele acestui jurământ Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG centru raional în regiunea Mogilev În octombrie , de evrei au fost executați pe teritoriul morii de in Vezi: Enciclopedia S Exterminarea evreilor din oraşul Gory este descrisă în cartea: Ehrenburg I People Killers T I M : "Der Emee", P - - I A Regiunea Mogilev a fost eliberată la sfârșitul lunii iunie - I A UCIRMĂ A EVREI ÎN GLUBOKA ȘI ÎN ALTE LOCURI Pe iulie , germanii au intrat în orașul Glubokoe Frica și groaza au cuprins populația [Bieloruși, evrei, polonezi au locuit aici împreună timp de decenii și decenii ] Autoritățile germane au cerut în primul rând predarea surplusului de cereale Fiecare familie, indiferent de numărul membrilor ei, avea voie să lase doar douăzeci de kilograme de făină sau cereale Restul pâinii trebuia dus la magistrat în câteva ore O poză tristă a fost prezentată de o coadă uriașă, în care erau mulți oameni care aduceau "surplus" de trei până la cinci kilograme Autoritățile germane au controlat cu brutalitate executarea acestui ordin La verificare, Osher Hoffmann s-a dovedit a avea mai multă făină decât cantitatea stabilită de germani Pentru această "crimă" l-au luat cu soția, copiii și părinții bătrâni Au fost duși în afara orașului, forțați să sape o groapă pentru ei înșiși și toți au fost împușcați Alte familii au fost amenințate cu aceeași pedeapsă: Olmer, Druts, Kantorovich, Pliskin, Poniatovsky și alții La Druts, de exemplu, polițiștii au găsit tărâțe, pe care nu le-a luat, pentru că credea că nu sunt incluse în norma pâinii Toți acești oameni au fost arestați ca infractori și doar pentru o mită mare au reușit să scape de moarte de această dată Încă din primele zile, germanii au început să conducă întreaga populație evreiască [(până la copii)] la muncă [Evreii au fost forțați să facă o muncă insuportabil de grea și, în același timp, au fost batjocoriți și torturați în toate felurile posibile Au fost cazuri când oamenii au fost aduși "de la serviciu" bătuți până și-au pierdut cunoștința Avocatul Slonimsky, Natanzon, Piitov, Ozhinsky s-au numărat printre aceste victime nefericite Supraveghetorii germani se comportau ca stăpâni cu sclavii; Evreii trebuiau să-și îndeplinească cele mai josnice capricii: să cânte cântece, să meargă în patru picioare, să imite animale, să danseze, să sărute pantofii germani etc ] Ocupatorii au excelat în tot felul de agresiune Deci, de exemplu, cei care lucrau la stația din Krulevshchina au fost puși sub o pompă de apă și stropiți cu apă rece Foarte des, oamenii epuizați după muncă erau nevoiți să intre în lac îmbrăcați să "înoate" i і Titlul original al eseului este "Exterminarea evreilor în Glubokoye și în alte locuri" Textul a suferit o revizuire semnificativă În special, au fost excluse pasaje despre propaganda antisemită efectuată de naziști și despre "despăgubirea colosală" impusă prizonierilor Vezi: GA RF, f , op i, d , ll - -ȘI A BIELORUSIA Dar toate acestea erau încă distracția nevinovată a naziștilor La octombrie , Gebitskommissarul a anunțat că în decurs de o jumătate de oră toți evreii ar trebui să se mute în ghetou [Lucrurile nu puteau fi luate, doar niște vechituri și apoi cu permisiunea unei comisii special desemnate de la magistrat ] M Rayak face o asemenea descriere a acestei migrații Orașul arăta ca o piață Toate străzile erau pline de gunoi! Evreii își duceau lucrurile mizerabile în tabăra destinată lor - ghetou Se aude un zgomot fără precedent, strigăte, forfotă pe străzi Poliția, la rândul ei, "a pus lucrurile în ordine" și i-a bătut pe oameni cu paturi de arme, bastoane și orice altceva În ghetou trăiau într-o aglomerație teribilă - mai multe familii înghesuite într-o cameră Întreaga "mobilier" a camerei consta de obicei dintr-o masă și o bancă Familiile au fost culcate pe podea La început, evreilor li s-a permis să facă cumpărături în bazar timp de două ore, dar apoi le-a fost strict interzis să viziteze bazarul Evreii nu aveau voie să cumpere unt, carne, ouă, lapte Comunicarea cu populația țărănească sub pedeapsa de moarte a fost interzisă [Dar în ciuda tuturor acestor restricții crude care au condamnat populația evreiască la înfometare,] aceste ordine canibale au fost totuși ocolite în toate modurile posibile, în ciuda persecuțiilor crude Mulți țărani, în ciuda pericolului care îi amenința, au predat și chiar au adus ei înșiși mâncare în ghetou Au fost cazuri când țărănele își puneau "semne evreiești" pe mâneci și aduceau mâncare cunoscuților lor din ghetou Frații Rayak spun că fermierul Shchebeko a livrat zilnic în secret lapte mamei lor bolnave Țăranul Grișkevici a adus pe furiș varză, cartofi și alte legume pentru mai multe familii - pentru doctorul Rayak, pentru croitorul Shames, pentru Gitelson Dacă se descopereau astfel de "infracțiuni", făptuitorii erau plătiți cu viața Oamenii au fost bătuți până la moarte pentru că au găsit o bucată de unt, pentru un praf de sare [Germanii au urmat această politică pe tot parcursul mandatului lor ] Soția lui Zalman-Wulf Ruderman a fost reținută și bătută îngrozitor pentru că a încercat să aducă două ouă în ghetou la întoarcerea ei de la serviciu La începutul lui mai , măcelarul Sholom Tsentsiper a fost arestat și împușcat Control a găsit în geantă un cocoș, pe care "criminalul" a vrut să-l aducă în ghetou Evreilor le era strict interzis să mănânce fructe de pădure Este greu de crezut că oamenii au fost persecutați pentru câteva fructe de pădure mâncate de parcă ar fi comis o crimă de stat teribilă Din generație în generație, familia Glozman a croit în Glubokoye Muncitori cinstiți, meșteri pricepuți, se bucurau de respect și dragoste universală * i Frații Hirsch și Michl Rayak s-au mutat în Argentina după război În , cartea lor despre Glubokoy a fost publicată la Tel Aviv (în ebraică) - IN ABSENTA Zelik Glozman a avut un fiu de zece ani, Aron Cu speranță, tatăl a privit succesul primului său născut De la școală a adus doar note excelente și bune; în jocuri și în spectacole de amatori, a fost întotdeauna primul Au venit germanii Și câteva zile mai târziu, Arnik Glozman a fost percheziționat în tot orașul Gestapo-ul Heinleit a tras pe toți și totul în picioare pentru a-l găsi pe băiat, a cărui "crimă" a fost că a purtat niște fructe de pădure într-o batistă Băiatul a reușit să scape de paznici, și câtă muncă a costat părinții să-l ascundă cu ajutorul unor buni prieteni Cu toate acestea, ambii părinți și fiul au fost uciși ulterior [Profesorul David Pliskin a lucrat ca interpret pentru comandantul Roseentreter Într-o zi (era vară, la sfârșitul lui iunie ) Pliskin s-a dus la un tufiș de zmeură și a cules câteva fructe de pădure De la fereastra unei case vecine, un inginer german de la "SD" a văzut asta Cu spumă pe buze, a alergat la Pleaskin, a început să-l mustre cu ultimele cuvinte și să strige că evreilor le este interzis să mănânce fructe de pădure Pliskin a promis că va respecta în continuare cu strictețe acest ordin al autorităților germane A fost amenințat cu executarea, iar ținând cont doar de "căința sinceră" și de faptul că autoritățile pe care le slujea l-au ridicat, executarea a fost înlocuită cu o amendă suma de de ruble, care a fost plătită imediat Când Pliskin a depus o amendă la Gestapo, el a fost avertizat că, dacă va repeta o astfel de crimă, nu va scăpa de pedeapsă, conform noii legi, care amenința pe evrei că mănâncă fructe de pădure, fructe și grăsimi cu pedeapsa cu moartea ] N Kraut a fost rănit și apoi ucis pentru că a încercat să aducă niște sare în ghetou În martie , jandarmeria și poliția îl căutau pe Zalman Fleischer, care a fost acuzat că a cumpărat o bucată de unt de la un țăran Avertizat din timp că este căutat, Fleischer a reușit să scape Dar crima trebuie pedepsită, iar șeful jandarmeriei Kern a ordonat să ia primii evrei pe care i-au întâlnit și să se ocupe de ei Acuzații pentru "păcatele" lui Fleischer au fost Leive Drysvyatsky și fiul său, Havna, în vârstă de optsprezece ani, precum și Lipa Landau Drysvyatsky a fost un om educat - un talmudist, matematician și lingvist; în Glubokoe era respectat și iubit de toată lumea În timpul "acțiunii" și-a pierdut fiul cel mare Ovsey Moartea fiului său, un tânăr capabil și educat, l-a șocat profund pe tatăl său Viața și-a pierdut valoarea pentru el, nu și-a putut veni în fire Lipa Landau era un om cu studii superioare Călăii germani i-au ucis soția și copiii El însuși a fost salvat printr-un miracol: s-a târât din groapă de sub o grămadă de cadavre Multă vreme a rătăcit prin păduri și câmpuri și, în cele din urmă, a ajuns la Glubokoye Aici s-a împrietenit cu Drysvyatsky Și așa nemții i-au pus mâna pe ei, i-au dus la Gestapo, i-au chinuit toată noaptea, iar dimineața i-au condus la sângerosul Borki - locul execuției Așa se face că "legea" lui Hitler a răzbunat bucata de unt introdusă "ilegal" de Zalman Fleischer Uciderea evreilor în Glubokoe în alte locuri BVLORUSIA Din decembrie , a început exterminarea sistematică a populației evreiești, desemnată de germani cu un scurt cuvânt teribil "acțiune" La începutul dimineții de decembrie, Gestapo-ul a pătruns în case și, fără nicio explicație, a târât câteva zeci de oameni din paturile lor Acești oameni - după definiția lor, un "element inutil" - i-au forțat să meargă goi în frigul amar "O femeie", scrie M Rayak, "întinsă în mijlocul străzii cu copiii ei, plângând și strigând că nu se va clinti A fost bătută până și-a pierdut cunoștința Toți au fost conduși la Borki, unde au fost împușcați Bieții copii au fost aruncați în groapă de vii, așa că au fost îngropați de vii " Borki este o zonă rurală la un kilometru și jumătate de Glubokoe În vremuri de liniște, era un loc de plimbare și relaxare Acum germanii au transformat Borki într-un loc de execuții în masă "În Borki", scriu frații Rayak, "nemții i-au forțat pe tineri să danseze la mormântul deschis, iar pe bătrâni să cânte cântece evreiești După o astfel de batjocură sadică, i-au forțat pe cei tineri și sănătoși să-i ducă pe bătrânii neputincioși și schilodiți în groapă și să-i așeze acolo jos Abia după aceea ar fi trebuit să se culce ei înșiși, iar apoi nemții au împușcat pe toți " Așa a murit mama fraților Rayak, în vârstă de șaptezeci de ani, în Borki și așa au fost distruși treptat toți locuitorii din Glubokoye Crimele au fost precedate de torturi inimaginabile: oamenii au fost înjunghiați cu cuțite, ținuți goi în frig și stropiți cu apă rece, bătuți cu bastoane și cu patul puștilor până și-au pierdut cunoștința Cu o voluptate deosebită, naziștii torturau femei și copii În Glubokaye, ca și în multe alte locuri, Gestapo-ul a recurs la metoda lor provocatoare obișnuită: împărțirea în două ghetouri În al doilea ghetou, germanii spuneau că "de puțin folos", "de puțină valoare" ar trebui să meargă evreii De altfel, în al doilea ghetou au căzut mulți specialiști: cizmari, dulgheri, croitori Germanii au decis să folosească al doilea ghetou pentru o "cotă" monetară - ar putea plăti al doilea ghetou Astfel, evreii care au plătit o răscumpărare pentru ei înșiși au fost lăsați în primul ghetou Oamenii care nu puteau contribui cu suma prescrisă de bani sau bunuri de valoare trebuiau să rămână în al doilea ghetou, [deși printre ei erau specialiști calificați] Transferul în al doilea ghetou a durat aproximativ două săptămâni - din mai până în primele zile ale lunii iunie În fiecare zi, timp de două săptămâni, bătrâni și femei au fost duși în căruțe în al doilea ghetou Rayak scrie: "Această priveliște teribilă sfidează descrierea Bieții bătrâni plângeau, întrebând cu plângere: "Unde și de ce suntem duși? Pentru ce păcate suntem despărţiţi de copiii noştri? Strada Krasnoarmeyskaya era plină de bătrâni, infirmi care plângeau, plângând " După formarea celui de-al doilea ghetou, naziștii au anunțat că toți locuitorii primului ghetou vor primi certificate de muncă ca specialiști și acest lucru le va garanta imunitatea Călăul evreilor Glubokoe, Kopenwald, i-a asigurat oficial pe reprezentanții Judenrat-ului cu "cuvântul său de onoare" că nu va mai exista masacru de evrei În iulie , gebitskommissarul a emis un ordin ca toți evreii supraviețuitori să se adune în ghetoul din Glubokoe În același timp, gebitskommissarul a asigurat că nu vor mai fi uciși evrei, el a dat chiar permise membrilor Judenrat pentru a călători în păduri și sate, astfel încât să-i găsească pe evrei ascunși acolo și să-i aducă în tabără În acest moment, tabăra ghetou din Glubokoe a devenit un fel de "centru" evreiesc; evrei supraviețuitori individuali din patruzeci și două de orașe și orașe s-au adunat aici Au fost aici soți care și-au pierdut soțiile, au fost soții fără soți, au fost soți și soții care s-au despărțit în timpul masacrului, nu se știau unul de celălalt, iar acum se întâlneau în ghetou și se întrebau ce s-a întâmplat cu copiii lor Au fost băieți și fete singuri care și-au pierdut părinții, au fost bebeluși care au fost găsiți în păduri sub tufișuri și aduși în tabără Erau evrei din Miory, Druya, Prozorok, Golubich, Zyabok, Disna, Sharkovshchina, Plissa Din toate aceste locuri s-au adunat oameni obosiți, epuizați și frânți Au venit și supraviețuitorii masacrului de la Dolginovo, Druisk, Braslav, Germanovichi, Luzhki, Gaiduchishki, Voropaev, Parafyanov, Zagatya, Bildyugi, Shipy, Shkuntiki, Porplische, Sventsyanakh, Podbrodzi Provocarea a avut succes: evreii au fost adunați într-un singur loc [Este interesant de observat că la Glubokoye, eficiența economică și beneficiile pe care "acțiunile" asupra populației evreiești le-au adus germanilor au fost foarte clar vizibile ] Zile în șir, germanii au transportat haine, pantofi, lenjerie, vase, mașini de cusut, ciorapi, șapte și pălării, precum și articole de uz casnic pe cărucioare Cu acuratețea și precizia caracteristice germanilor, toate aceste lucruri au fost puse în ordine și puse în hambare După ceva timp în Glubokoye (pe strada Karl Marx) au apărut magazine de rochii gata făcute, pantofi, mercerie, un magazin de porțelan și sticlărie și un magazin de mobilă Zi și noapte lucrau rufele, în care se spălau lucrurile morților Evreii lucrau în spălătorie (și în alte ateliere de "restaurare") La dezasamblarea și spălarea lucrurilor au avut loc scene groaznice Oamenii au recunoscut lenjeria și bunurile rudelor lor torturate Raphael Gitlitz a recunoscut lenjeria și rochia mamei sale ucise Manya Freidkina a trebuit să spele cămașa însângerată a soțului ei, Shimon Soția profesorului Milikhman cu propriile mâini a trebuit să aducă costumul soțului ei ucis într-un "aspect decent" [Casele de comerț germane - "Depozite" - departe de a epuiza toate activitățile comerciale ] De-a lungul străzii Karl Marx, casa , era un "Biroul comisarului Gebit din Glubokoye" special Sarcina acestui birou era să monitorizeze ordinea în ateliere, să țină evidența și, de asemenea, să supravegheze muncitorii Biroul a fost, de asemenea, angajat în pregătirea coletelor pentru instituțiile și persoanele fizice germane care să fie trimise în Germania Clienții obișnuiți ai acestui birou erau: Gahman - gebitskommissarul, Geberling și Gebell - referenți, Kern - șeful jandarmeriei, ofițeri - Heinleit, Bildt, Shper, Zanner, Becker, Kopenwald Seif, Schultz și mulți alții Uciderea evreilor în Glubokoe În alte locuri BIELORUSIA Pentru a asigura acest flux uriaș de colete, a fost înființată o producție specială pentru fabricarea cutiilor de carton În această producție erau angajați copii evrei de la opt până la doisprezece ani Și vai de ei dacă chiar și cel mai mic defect s-ar fi găsit în munca lor! Au fost pedepsiți la fel de crud și inexorabil ca și adulții De la Glubokoe, Krulevshchina, Voropaev au rămas zeci de vagoane încărcate cu lenjerie, piele, lână, pantofi, tricotaje și multă mâncare [Populația evreiască a fost devastată, germanii au scos toate sucul vii din sat Economia era epuizată, dar buzunarele germane erau pline și umflate Pe lângă achiziționarea în masă a produselor comestibile și a bunurilor de larg consum, s-a desfășurat intens jaful de metale ] Germanii au organizat un depozit special în care erau aduse și demolate lucruri metalice: samovar, oale, sfeșnice, mortare, ustensile de cupru, mânere de uși , și altele asemenea În Glubokoye, poliția a mers din casă în casă și a controlat dacă populației mai aveau obiecte metalice Tot metalul jefuit a fost trimis cu vagoane în Germania Autoritățile germane au eliminat totul: în vara și toamna anului , marfă "ușoară" a fost trimisă de la Glubokoe în Germania în zeci de baloturi: puf și pene de pe plapumi și perne rupte Durerea și suferința care s-au abătut asupra populației din Glubokoe sunt incalculabile Pe lângă chinul fizic, naziștii au supus populația evreiască la torturi morale Cu o cruzime teribilă, au abuzat nu numai pe cei vii, ci și pe cei morți Germanii i-au forțat pe evrei înșiși să spargă gardul de piatră din jurul cimitirului, să taie toți copacii și să distrugă monumentele În noaptea de - iunie a fost organizată o nouă "acțiune" Pământul tremura de strigătele femeilor, de plânsul și geamătul copiilor [Și deodată, în întunericul teribil al nopții, s-au auzit sunetele jale ale rugăciunii muritoare "El moley rahamim", pe care o cântau bătrânii ] De îndată ce a răsărit, oamenii au fost duși la locul execuției din Borki Tânăra Zelda Gordon a plecat alergând spre lac, urmată de alții Gloanțele i-au cosit pe fugari și, în jumătate de oră, întreg câmpul până la Boroks a fost plin de cadavre Chinuri sângeroase îi așteptau pe toți cei care refuzau să meargă cu blândețe la moarte Samuel Gordon a încercat să se ascundă în primul ghetou (de data aceasta "acțiunea" a acoperit în principal al doilea ghetou), dar a fost prins A fost bătut puternic, apoi l-au prins de gât cu un poker și l-au târât pe străzi atât de mult până când a murit Supraviețuitorii acestei "acțiuni" știau că zilele lor erau numărate În condițiile teribile ale ghetouului, lipsit de toate drepturile omului, evreii au ajutat prizonierii de război sovietici La un kilometru și jumătate de Glubokoye, La iulie , comisarul general al Belarusului în Cuba a raportat comisarului Reich al Ostland Lohse: "Comanda zonei din spatele armatei, depășind autoritatea sa, a intervenit în pregătirile noastre pentru eliminarea evreilor din Glubokoye Fără un acord cu mine, a lichidat mii de evrei, a căror eliminare sistematică, bineînțeles, a fost planificată și de noi Vezi: Distrugerea S -I L în satul Berezveche a fost amplasat un lagăr de prizonieri de război Familia Kozliner le-a adus pâine Germanii au observat acest lucru În familie erau opt persoane Toți au fost împușcați A fost greu să părăsesc ghetou Securitate păzită la fiecare pas Legea răspunderii reciproce, stabilită de germani, a fost menită să-i țină pe toți în frică și umilință Dar gândul de luptă, de răzbunare, de răzbunare trăia în inima oamenilor Deja în primăvara anului , tinerii evrei au dat dovadă de o mare inventivitate și ingeniozitate în obținerea de arme Este imposibil să nu ne amintim de primii eroi care se sacrificau Ruvim Yochelman din Gaiduchishki s-a angajat special la depozitul jandarmeriei și, în ciuda riscului, a dus arme și medicamente din depozit Acest lucru a durat destul de mult până când germanii l-au urmărit Yochelman a fost supus unei morți dureroase Yakov Fridman "s-a specializat" în obținerea de arme în sate În toamna anului , a mers la detașamentul de partizan "Avenger" și a luptat cu abnegație în rândurile acestuia până la sosirea Armatei Roșii Puști, grenade, revolvere au fost cumpărate de ginerele lui Moisei Berkon și le-au trimis în cantitate destul de importantă detașamentelor de partizani I-au adus-o Când nemții au venit după el, a rezistat cu înverșunare Kleiner din Luchai (lângă Dunilovichi) [a trimis arme și partizanilor, iar în toamna anului a părăsit tabăra ghetouului El] l-a uimit pe neamțul care era de serviciu, i-a smuls mitraliera și a intrat în pădure În vara anului , un grup de tineri cu arme în mână a intrat în pădure, s-a alăturat partizanilor Printre primii partizani din Glubokoye, Avner Feigelman a fost cel mai faimos Acest tânăr se distingea prin înalte calități spirituale: inteligență, calm, hotărâre A luptat în Brigada Voroșilov Isaac Blat (în detașamentul Chapaev al brigăzii Voroșilov), Borya Shapiro și fata Khasya din Disna au luptat, de asemenea, dezinteresat și curajos Boma Genikhovich din Plissa a devenit răzbunătorul poporului Germanul Kopenberg și-a ucis tatăl Tânărul l-a urmărit pe Kopenberg și l-a ucis Furia germană, Ida Oditskaya, a devenit faimoasă pentru cruzimile ei Ea a luat parte la masacrele și persecuția partizanilor Genikhovich și câțiva dintre camarazii săi au reușit să o atragă în pădure Acolo i-au impus un proces rapid, dar echitabil și au spânzurat-o În septembrie , un alt grup armat de optsprezece persoane a mers la partizani Au fost frații Katsovich, Zalman Milkhman, Yochelman, Mikhail Feigal, Yakov Ruderman, Rakhmiel Milkin, David Glazer Acest grup, aflat încă în ghetou, a stabilit contact cu detașamentul de partizani "Răzbunătorul", i-a trimis arme Câteva luni mai târziu, încă optsprezece oameni au părăsit ghetoul pentru partizani Printre aceștia s-au numărat Israel Shparber, Moise și Sonya Feigali, Hirsh Gordon, Simon Soloveichik, Hirsh Israel La două zile după plecarea acestui grup, Gestapo a înconjurat casele în care locuiau familiile partizanilor Feigal și Milkin și, după torturi cumplite, a ucis paisprezece oameni Fiii lui Yosel Feigelson - Zalman și Don - au mers la partizani Zvonurile despre curajul lor s-au răspândit prin zonă În iulie , Gestapo Uciderea evreilor în Glubokoe în alte locuri BVLORUSIA tsy a tratat cu brutalitate tatăl lor, mătușa Sarah Romm și fiica ei Ne-hama Romm La august , în Krulevshchina, la nouăsprezece kilometri de Glubokoe, detașamentele germane, întărite de jandarmi locali, au purtat o luptă grea cu partizanii În această luptă, Kern, șeful jandarmeriei din Glubokoe, și alte câteva zeci de germani au fost uciși Morții au fost aduși la Glubokoe Evreii au fost nevoiți să sape morminte și trebuie spus că aceasta a fost singura lucrare pentru invadatori pe care o îndeplineau cu plăcere Ziua fatidică se apropia Naziștii pregăteau lichidarea definitivă a ghetoului Oricine părea puțin suspect a fost prins continuu Un radio a fost găsit în podul iepurelui; timp de câteva zile Iepurele a fost chinuit și chinuit, dar nu s-a obținut nimic din el Fierarul de la Helm Extreme, la cererea vechii sale cunoștințe, țăranul, a început să-și potcoare calul Acest lucru a fost observat de gardieni; a fost impuscat Întregul oraș îl cunoștea și îl respecta pe Mordukh Gurevich, în vârstă de șaizeci de ani Era un om liniştit, calm, blând A trăit în Glubokoe toată viața, țăranii din jur l-au iubit și l-au respectat Într-o zi, în timp ce mătura strada, și-a salutat vechea cunoștință, un țăran Arcul lui Mordukh a fost văzut, a fost reținut, dus la Borki și împușcat Vesela și dulce Salya Brown a fost împușcată pentru prietenia ei cu băiatul țăran Vitya Shareiko La august , ghetoul din Glubokoe a fost lichidat [Ziarele germane au raportat că au distrus un cuib mare de partizani de trei mii de oameni în Glubokoye, condus de un rabin în vârstă de șaptezeci de ani ] Distrugerea, moartea, anihilarea au fost aduse de trupele fasciste germane oriunde puneau piciorul Germanii au apărut în orașul Krivichi la iulie Cu câteva zile mai devreme, Silbergleit, în vârstă de șaptezeci de ani, după ce și-a adunat ultimele puteri, a ajuns la Budslav, unde era staționată o parte a Armatei Roșii și a raportat că informațiile germane au apărut la Krivichi Aceste date s-au dovedit a fi foarte valoroase: germanii din Krivichi au fost distruși Bătrânul Silbergleit a plătit cu viața pentru fapta sa patriotică Au raportat despre el și a fost ucis în ziua în care naziștii au ajuns în Krivichi Ca și în alte părți, germanii au încercat să-i izoleze pe evrei de restul populației În Krivichi, locuitorii au fost obligați să atârne steaguri pe case în fiecare zi, mai întâi albe, apoi albe și negre Culorile se schimbau tot timpul Evreilor li se cerea să arboreze steaguri de altă culoare decât restul populației; pentru ca casele lor să se deosebească [de cele ţărăneşti Fetele evreice erau adunate pentru a curata si curata casele taranilor "Pentru mulți țărani", scriu frații Rajak, "a fost foarte greu i Ghetoul a fost lichidat după revolta din august Potrivit partizanilor, până la naziști au fost uciși și răniți La înăbușirea revoltei, germanii au folosit tancuri, artilerie și avioane Vezi: Enciclopedia S -I A iată și ar dori să renunțe la aceste servicii Nu s-au putut împăca cu faptul că vecinii lor, cu care au trăit în prietenie tot timpul, au fost transformați în sclavi și forțați să lucreze pentru ei Au fost cinci soldați ai Armatei Roșii capturați în Krivichi, iar evreii i-au ajutat în orice fel au putut ] Poliția locală ia adunat zilnic pe evrei pentru poliție, iar oameni cunoscuți și respectați anterior în oraș au fost biciuiți fără motiv Dimineața a răsărit puțin, evreii au fost alungați la muncă Dar mai dureroasă decât munca grea au fost hărțuirea pe care au trebuit să le îndure Evreii au fost forțați să danseze, să alerge, să cânte "Katyusha", "Internationale"; în timp ce lucrau, pentru cea mai mică greșeală, erau bătuți fără milă cu bețe și bice Aproape zilnic, oamenii erau aduși acasă de la serviciu infirmi, adesea inconștienți Femeile evreiești au fost trimise să lucreze la câmp Într-o zi, la mijlocul lui august , germanii au adunat fete evreiești care lucrau în grădina preotului local Kropovitsky După muncă, au fost închiși într-un hambar și nemții au încercat să-i violeze; fetele au spart geamurile și au fugit Gloanțe zburau după ei, doar câțiva au reușit să scape Proprietățile evreiești au fost jefuite, sinagoga din Krivichi a fost spartă și cele mai valoroase cărți depozitate acolo au fost sfâșiate în mod barbar și arse pe rug [Rabinul M Peretz și Movsha Dreyzin trebuiau să fie următoarele victime ale poliției Gestapo-ul, împreună cu poliția, au venit în apartamentul lui Dreyzin Au pus toți oamenii din casă cu fața la perete și au răsturnat bibliotecă peste ei După ce au jefuit apartamentul, au plecat În martie , autoritățile care au venit din Smorgon la Krivichi au adus lucrurile furate și obiectele de valoare pe douăzeci de căruțe Evreii au fost chemați să descarce toate aceste lucruri Era o zi rece de martie, sub un vânt străpungător evreii au fost ținuți afară câteva ore Au fost forțați să alerge desculți prin bălți în timpul muncii, să se întindă și să se ridice ] În aprilie au început primele "acţiuni"; naziștii s-au ocupat de țigani, au ucis prizonieri de război și au luat asupra populației evreiești Locuitorii orașului Dolginovo au murit îngrozitor: majoritatea au fost arși de vii Dolginovo este un loc situat la cincisprezece kilometri de Krivichi Locuitorii ambelor locuri erau strâns legate între ei [O priveliște îngrozitoare a fost prezentată de puținii evrei Dolginov supraviețuitori Au fost conduși la Krivichi de mai puțin de o sută de oameni Oamenii desculți și dezbrăcați au fost nevoiți să se târască în patru picioare, să cânte cântece sovietice și să danseze Uciderea evreilor în Glubokoe în alte locuri În Dolginovo, peste de evrei au murit în timpul a două "acțiuni" Cadavrele au fost arse de naziști Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A BVLORUSIA În general, abuzul la care au fost supuși evreii este greu de imaginat Trebuiau să curețe latrinele cu mâinile goale și să ducă pe umeri ape uzate în saci Supraveghetorii s-au bucurat de suferința victimelor lor La aprilie , pe calea ferată la un kilometru și jumătate de Krivichi, partizanii au deraiat cu benzină un tren, care a ars Acest lucru a fost folosit de germani ca începutul unei ample "acțiuni" împotriva evreilor ] La aprilie , dimineața devreme, primii doisprezece evrei care s-au întâmplat să fie prinși au fost sechestrați și trimiși la Smilovichi, unde au fost torturați și în cele din urmă împușcați În aceeași zi, oamenii și jandarmii SS au ajuns la Krivichi, au înconjurat orașul într-un inel dens și au început să conducă populația evreiască în piață În piață, cei condamnați au fost forțați să se dezbrace și apoi strânși pe câmp Aici era o magazie mare, pe care nemtii i-au dat foc Oamenii au fost împinși în incendiu Vederea copiilor vii arzând a fost îngrozitoare! Sarah Katzovich, în vârstă de doisprezece ani, s-a luptat să supraviețuiască A fugit din hambar, cuprinsă de flăcări; poliția a împins-o înapoi în foc și i-a strigat copilului pe moarte: "Ce, frumusețe, și-a așteptat salvatorii?" Bluma Kaplan a murit și ea în incendiu, fără a număra toate victimele Girsh Tsepelevici a fost un muncitor activ sub regimul sovietic Infirm, nu putea merge departe cu unitățile Armatei Roșii în retragere A fost forțat să se întoarcă la Krivichi Multe luni s-a ascuns într-o pivniță întunecată, umedă și înghesuită A uitat ce sunt lumina zilei, patul, lenjeria curată Mâncare slabă i-a fost servită în secret, noaptea, de sora lui M Botvinnik Când "acțiunea" a izbucnit la aprilie , Hirsh Tsepelevich și-a dat seama că nu mai are rost să lupți pentru viață în continuare Nemții, împreună cu polițiștii, au scormonit peste tot, prinzându-i pe evrei ascunși în "zmeură" Știind că orele vieții lui erau numărate și nevrând să se predea viu în mâinile inamicului, Girsh Tsepelevich a băut otravă, pe care a ținut-o cu el tot timpul Multă vreme s-a ascuns în podul lui Moishe-Leib Shud În timpul unui raid în masă, ascunzătoarea lui a fost descoperită Shud l-a doborât pe polițistul care a venit după el și a fugit A fost prins A suferit o moarte cruntă: a fost aruncat de viu în foc La aprilie au murit o sută şaizeci de evrei; aceeași soartă îi aștepta pe ceilalți Din cei patru sute douăzeci de evrei care locuiau în Krivichi, trei sute treizeci și șase au pierit Numai cei care au reușit să scape la partizani au fost salvați În aprilie , nouăzeci de tineri au mers la brigada partizană "Răzbunătorul Poporului" Au luptat acolo dezinteresat, curajos, răzbunând sângele rudelor lor, pentru profanarea poporului Unsprezece femei evreice lucrau în Slobodka, la doi kilometri de Krivichi Au reușit să înșele paznicii germani, să fugă în pădure și să se alăture partizanilor În orașul Pokut (la patru kilometri de Krivichi) lucrau cinci copii Când ghetoul a fost lichidat, nemții s-au ocupat și de copii Doar un băiat - Gevish Gitlitz - a reușit să scape la partizani Naziștii au șters literalmente orașe evreiești întregi de pe fața pământului Deci, de exemplu, într-o singură zi, două mii de oameni au fost uciși în Mio-rakh , cinci sute de oameni în Braslav Două mii două sute de oameni au fost uciși în Druya Lagărele de gheto din Plissa, Luzhki și Novy Pogost au fost complet lichidate Masacrul evreilor din orașe a fost groaznic: oamenii au fost aruncați vii în foc În orașul Sharkovshchina, oamenilor li s-a tăiat limba înainte de moarte, li s-a scos ochii și le-a fost smuls părul Brutalitatea ocupanților s-a exprimat și prin faptul că evreii au fost forțați înainte de moarte să facă nu numai o muncă copleșitoare, ci și complet inutilă, fără sens Noaptea, oamenii au fost treziți și forțați să ducă apă în găleți cu scurgeri Femeile slabe au fost nevoite să ducă pietre grele, cutii mari de nisip din loc în loc, iar apoi s-a dovedit că acest lucru nu era complet necesar Scopul era același: torturarea oamenilor Soarta pe care o pregătiseră naziștii pentru evrei a fost teribilă, dar oamenii care i-au ajutat pe evrei erau de așteptat să fie executați Aș vrea să-mi amintesc cu recunoștință de oamenii cinstiți și dezinteresați care, salvându-i pe evrei, și-au arătat puterea și puritatea sufletelor lor În orașul Borsuchina, Adolf și Maria Stankevich au ascuns mulți evrei din orașele din jur Oameni din toate părțile s-au repezit la locuitorul orașului Sharkovshchina Statsevich, iar el i-a ajutat în orice fel a putut Statsevici a murit ca martir: germanii l-au spânzurat la Glubokoe Evreii au stabilit contact cu partizanii și s-au dus la detașamentele de partizani Patruzeci de oameni au părăsit orășelul Orana pentru a se alătura partizanilor Partizanul Aizik Lev a deraiat paisprezece eșaloane inamice A murit o moarte eroică Amintirea lui va rămâne în inimile oamenilor Alți partizani din Oran au acționat și ei cu curaj și îndrăzneală Partizanii evrei din Dolginovo au desfășurat o activitate deosebit de energică, unde au fost ajutați în mare măsură de comandantul detașamentului "Răzbunătorul Poporului", Ivan Matveevici Timciuk Partizanii evrei Dolginovsky au participat la multe operațiuni importante; în mai , au distrus o fabrică de cherestea, au ucis cincisprezece germani și au confiscat muniție În noiembrie , au participat activ la distrugerea garnizoanei germane din Myadel; Uciderea evreilor în Glubokoe în alte locuri La iunie au fost executați de evrei Vezi: Enciclopedia S - - IN ABSENTA La începutul lui iunie , invadatorii au executat de oameni Vezi: Enciclopedia S - I A În perioada - iunie , peste de evrei au pierit Vezi: Enciclopedia S - I A BELARUS i-au eliberat pe evrei din ghetou și i-au ajutat să treacă în spatele liniei frontului [În ciuda garnizoanei germane întărite din Glubokoye, partizanii au scos tipografia de acolo pentru tipografie ] Sub conducerea lui Iakov Sigalcik, partizanii lui Dolginov au distrus mai mult de treizeci de germani în satul Litvichi Din materialele fraţilor M şi G Rayak Întocmit spre publicare de R KOVNATOR POVESTEA INGINERULUI NICKMAN DIN MOZYR M-am născut în Mozyr în A lucrat ca desenator Înainte de război, ea a lucrat la Minsk ca inginer de dispecer Pe iunie , am părăsit Minsk-ul incendiat de pe autostrada Moscova Era plin de refugiați Am mers vreo treizeci de kilometri, am petrecut noaptea și dimineața am pornit din nou Au apărut avioane fasciste, ne-au bombardat, ne-au împușcat cu mitraliere Au fost multe victime: bătrâni, femei, copii M-am ascuns în tufișuri Bombardamentul s-a oprit în timpul nopții Patru zile am rătăcit prin pădure fără pâine, fără apă În a cincea zi am ajuns în satul Skuraty Erau mulți refugiați acolo Nemții au venit și i-au condus pe toți la Minsk În apropierea orașului, au înființat un avanpost, reținând toți oamenii Minsk era de nerecunoscut: ruinele și cadavrele carbonizate erau peste tot Pe pereți erau lipite ordine: toți bărbații de la șaisprezece până la șaizeci și cinci de ani trebuiau să se prezinte imediat la biroul comandantului; cine nu apare va fi impuscat Bărbații au fost duși în tabără [La început a fost plasat la cimitirul Starorzhevsky Oamenii au fost ținuți acolo douăsprezece zile fără mâncare și fără apă Când au adus un butoi cu apă, oamenii s-au repezit în întâmpinarea lor, iar nemții au împușcat în ei Apoi tabăra a fost transferată în râul Svisloch, dar a fost interzis să se ia apă din râu ] Evreii au fost despărțiți de toată lumea și bătuți aspru Unele au fost luate ca ținte pentru antrenamentul de tir Am văzut cum colegul meu, tehnicianul de inventariere Bernstein, a fost legat de un stâlp și împușcat Câteva zile mai târziu, a fost postat un ordin pentru înregistrarea tuturor evreilor și pentru ca aceștia să plătească "despăgubiri" Și pe iulie, toți evreii au fost mutați în ghetou S-a anunțat că evreii vor trebui să construiască un zid de piatră care să-i despartă de lume Au început să construiască un zid, dar apoi a venit ordinul de a izola ghetoul cu sârmă S-a anunțat că o femeie evreică sau evreică, adult sau copil, găsită în afara ghetouului, urma să fie împușcată [În plus, evreilor li se cerea să poarte cercuri galbene pe piept și pe spate ] Basya Tsurielevna Pikman (Ganelis, - ) în i-a spus povestea lui Ilya Ehrenburg În versiunea dactilografiată, eseul se numea "Povestea desenatorului Pickman din Mozyr" (GA RF, f , op i, d , ll І -і ) "În textul publicat nu există informații că tot drumul de-a lungul drumurilor din Belarus Basya și Rusia a mers cu Lena Tseluiko, în vârstă de șaisprezece ani (căsătorită cu Helena Slizhevska), care a salvat-o în mod repetat și a devenit una dintre primele femei din Belarus care a primit titlul de Drepți printre Națiuni ( ) Într-o scrisoare către Ehrenburg din august , B Pickman i-a cerut în mod special scriitoarei să povestească despre salvatorul ei De asemenea, au fost indicate informații suplimentare despre auto-imolarea evreilor în Mozyr, care au fost incluse în textul eseului (cazul , pp - ) Aparent, Ehrenburg nu a scris despre Elena Tseluiko pentru că soarta ei nu era cunoscută în acel moment - IN ABSENTA BIELORUSIA Șaptezeci și cinci de mii de evrei au fost înregistrați la Minsk Amplasat pe mai multe străzi Cinci familii strânseră în fiecare cameră Oamenii dormeau în picioare M-au trimis la muncă, nu m-au hrănit, m-au bătut noaptea Am stat trei săptămâni în ghetou Pe august, am urcat peste sârmă și am început să mă îndrept spre Mozyr pe drumuri de țară Am mers mult timp - am slabit, in sfarsit pe august m-am trezit in orasul natal Tatăl, bunicul și străbunicul meu s-au născut în Mozyr Am avut un unchi, gravor-artist Rukhomovsky A locuit la Paris Acolo, la bătrânețe, a scris o carte despre viața lui și a descris cu dragoste Mozyr Eram puternic atașați de orașul nostru Mozyr mi s-a părut abandonat de toată lumea Nu erau germani în oraș: s-au dus spre est Am întâlnit bătrâne, m-am numit Au spus că rudele mele au reușit să evacueze M-am dus la noi acasă A fost jefuit: jefuitorii au jefuit apartamentele Din populația evreiască, bolnavii, bătrânii și femeile cu copii au rămas în oraș Am fost adăpostit de vecina noastră, belarusă, mătușa Gasha Pe septembrie, rătăcind pe străzile pustii, am văzut deodată soldați germani în haine de camuflaj Au mers și au împușcat la ferestre A fost o echipă punitivă În acea zi, au fost uciși: bătrânul cizmar Malyavsky, un artist polonez venit din Pinsk, o familie din Belarus care locuia pe strada Pușkin, o altă familie, tot bieloruși, care locuia pe Pyatnitskaya, bătrânul Lakhman cu soția sa și mulți alții Trupul bătrânului Lachman a fost târât de câini de-a lungul străzii New Building Mătușa Gasha mi-a spus: "Du-te Aici în casă este o viperă, ea spune: "Când vin nemții, voi spune că ai o evreică" Am fost la bunica mea Golda Bobrovskaya Avea șaptezeci și trei de ani Ea locuia chiar la marginea orașului Pe septembrie am mers pe strada unde locuiau multi evrei În fiecare apartament erau cadavre: bătrâne, copii, o femeie cu burta deschisă L-am văzut pe bătrânul Malkin Nu a putut să părăsească Mozyr, picioarele îi erau paralizate S-a întins pe podea cu capul zdrobit Un tânăr german mergea pe alee Căra un copil de un an pe baionetă Copilul încă țipa slab Iar neamțul cânta și s-a lăsat atât de purtat încât nici nu m-a băgat în seamă Am intrat în mai multe case - peste tot sunt cadavre, sânge Într-un subsol pe care l-am găsit viu: acolo se ascundeau femei cu copii Mi-au spus că bătrânii au intrat în șanțurile de lângă strada Pușkin Pe septembrie, dimineața, am auzit împușcături: trăgeau Pe strada Leninskaya l-am văzut pe un bătrân și bolnav de pălării Simonovici Nemții l-au bătut cu paturile puștilor, l-au împins înainte, dar nu a putut merge M-am întors la bunica Golda M-am așezat pe verandă și m-am gândit cum aș putea ajunge în față Era ora șase sau șapte seara Deodată am văzut - Israel Rukhomovsky ( - ), gravor și bijutier proeminent Până la începutul secolului al XX-lea a locuit la Odesa (pe casa de pe strada Osipova a fost instalată o placă memorială), apoi la Paris Coroana realizată de el cu o decorație bogată din plastic precum așa-numita "Tiara lui Saitaphernes" a fost vândută de escroci la Luvru în pentru de mii de franci, ca provenind dintr-o comoară antică de aur din Olbia (satul Parutino, Ochakovsky) districtul, regiunea Mykolaiv din Ucraina) În , la Odesa a fost publicat un eseu biografic critic ilustrat "Israel Rukhomovsky și operele sale" - IN ABSENTA Evreii sunt conduși de-a lungul străzii Novostroenii Unii aveau lopeți și la început am crezut că oamenii sunt duși la muncă Erau vreo două sute În față mergeau bătrâni cu barbă, cocoșați, urmați de băieți de doisprezece sau cincisprezece ani, apoi câțiva bărbați care conduceau bolnavii și schilozii Unul înalt, slab, condus de brațele a doi bătrâni decrepiți Merse cu capul descoperit și ridică privirea Nemții l-au bătut cu fundul, nu a strigat niciodată Nu-i voi uita niciodată chipul Au fost conduși pe panta abruptă a muntelui, nevoiți să urce Bătrânii s-au prăbușit, au căzut Au fost împinși în sus cu baionetele, apoi am auzit o explozie de mitralieră O jumătate de oră mai târziu, germanii coborau deja muntele Ei au cantat Oamenii care erau pe munte spuneau că nemții i-au aruncat în groapă pe bătrâni de vii Unii au încercat să se târască afară, cu mâinile tăiate Când fasciștii plecau de la execuție, am văzut cum doi soldați târau doi evrei la etaj Nemții se grăbeau, îndemnându-i pe bătrâni mai departe cu paturile puștilor De îndată ce s-au ridicat, au răsunat împușcături Soldații alergau să-i ajungă din urmă pe ai lor, cântau și ei Douăzeci de dulgheri evrei bătrâni, nedorind să se dea în mâinile călăilor, s-au adunat în casa tâmplarului Eli Gofshtein de pe strada Pușkin, au stropit casa cu kerosen și și-au dat foc Cadavrele lor carbonizate zăceau în jur și nimeni nu le îngropa Casa în care am petrecut noaptea era la o sută de metri de șanț Toată noaptea am auzit gemete Au trecut mai bine de doi ani de atunci, dar în fiecare noapte aud pe cineva gemând A doua zi dimineață, mătușa Gasha m-a întâmpinat cu cuvintele: "Suntem cu toții morți" Ea a spus că germanii strângeau femei și copii la Pripyat, apoi îi aruncau în râu și îi creșteau pe baionete Mătușa Gasha a strigat: "De ce copii? Fiare! Vor ucide pe toți!" M-am întors la Golda Bobrovskaya Ea s-a rugat Seara au venit nemții și poliția M-au întrebat: "Unde sunt evreii aici?" I-am răspuns că nu știu, pentru că nu sunt de aici În acest moment au văzut-o pe bătrâna Golda S-au năpustit asupra ei, au început să bată cu fundele Am fugit, m-am ascuns în porumb A venit un vecin și a spus: "Stai aici Ei te caută" Era un apus foarte luminos Am așteptat să vină Dar au plecat După ce mi-am schimbat hainele, am ieșit din oraș Am decis să trec prin față În satul Kozenki, am întâlnit un instalator venit din Mozyr L-am văzut în apartamentul lui Bobrovskaya A spus că bătrâna Golda a fost înjunghiată cu o baionetă, trupul ei a fost aruncat lângă cimitir Sunt multe cadavre de bătrâni, bătrâne, copii Nimeni nu-i îngroapă Sunt bucăți de trunchi, capete, brațe, picioare Evreii din oraș au fost deja uciși Acum pedepsitorii s-au împrăștiat prin sate Instalatorul a spus: "Ești încă tânăr Nu știu cine ești, dar îmi pare rău pentru tine - pleacă " În acest sat locuia un profesor evreu Soțul ei era belarus, am fost să o văd Era o femeie tânără, foarte frumoasă Ea a avut trei copii Povestea inginerului Pickman de la Mozyr Autoinmolarea a douăzeci și unu de evrei a avut loc la iulie Doar doi dintre ei aveau peste șaizeci de ani Mai mult de jumătate dintre cei arse aveau sub patruzeci de ani Vezi: Enciclopedia S bi - IN ABSENTA BVLORUSIA cel mare avea șase ani, cel mic încă nu mersese Am invitat-o să plece cu mine Ea a răspuns: "Unde mă voi duce cu trei firimituri?" Când am petrecut noaptea în satul alăturat, am aflat că pedepsitorii veniseră la Kozenki și au ucis-o pe profesoară și copiii ei Mai trebuia să văd multe Am văzut ghetoul din Orsha A fost chiar mai rău decât Minsky Bătrâne înghețate roiau printre cadavre Fetele învinețite, umflate de foame, întrebau: "Când vor veni după noi?" Moartea le părea o eliberare Am văzut un lagăr de prizonieri de război în Orsha Naziștii de acolo i-au bătut pe prizonieri cu cizme, mucuri, bici Am văzut tabăra din Smolensk Umbrele oamenilor trebuiau să îngroape morții - trei sute sau patru sute de cadavre pe zi Am văzut nemți zdrobind păduchi, spunând: "Un evreu, doi evrei " În orașul Pochinok am fost arestat Am fost torturat să aflu dacă sunt evreu? am tăcut M-au biciuit, mi-au scos dinții În Pochinok, am văzut cum nemții i-au spânzurat pe ruși Am văzut nemții care au jefuit, au ucis și au râs de durere Am mers spre est, flămând, dezbrăcat Am adunat urechi pe câmp, am implorat O mașină germană m-a doborât, mi-a rupt piciorul, în curând m-am îmbolnăvit de tifos și i-a cerut doctorului să nu mă trateze Am ajuns la Eagle Am văzut partizanii, am văzut lupta poporului sovietic împotriva invadatorilor Și pe august , am văzut un miracol - o stea roșie pe șapca unui soldat al Armatei Roșii Nu-l pot uita pe Mozyr: chipul bătrânei Golda, cadavrele chinuite ale eroilor dulgherilor Basya Pikman Pregătit pentru publicare de ILYA ERENBURG POVESTEA DR OLGA GOLDFINE Războiul m-a găsit în orașul de graniță Pruzhany, unde lucram ca medic într-un spital În noaptea de iunie , eram de serviciu La trei și treizeci de minute germanii au început să bombardeze orașul Germanii au intrat în oraș pe iunie și imediat, sărind de pe mașini, au început să jefuiască și să-i bată pe evrei Au adus cu ei Gărzile Albe, care vorbeau franceză și germană, și au lansat imediat o campanie de pogromist în stradă Ne-am închis cu toții în casele noastre A treia zi, nemții au cerut să predăm toate ustensilele, cuțitele, lingurile, oalele, iar două zile mai târziu au cerut paturi, lenjerie de pat și altele asemenea Evreii s-au ascuns în beciuri și poduri, dar nemții i-au găsit peste tot, i-au bătut până la moarte și i-au târât la muncă Pe iulie, după ce a trecut armata, Gestapo-ul a ajuns în oraș și atunci a început indescriptibilul În primul rând, au prins optsprezece evrei și i-au împușcat la doi kilometri de oraș Despre soarta acestor nenorociți am aflat abia zece zile mai târziu, când câinele a adus mâna unui medic cu cruce roșie pe mânecă Pe iulie, germanii au postat un anunț pe străzi că evreii urmau să aleagă un consiliu evreiesc, Judenrat, din douăzeci și patru de membri în trei zile Dacă Judenrat-ul nu se formează, o sută de oameni vor fi împușcați Niciunul dintre evrei nu a vrut să se alăture Judenrat-ului Un evreu, după ce s-a consultat cu polonezii, a hotărât că este necesar să depună o listă de evrei, fără știrea acestora, pentru a fi chemat și confruntat cu un fapt împlinit Această listă includea oameni cu studii superioare - avocați, medici, dar nemții, uitându-se pe listă, au spus că au nevoie de artizani, nu de oameni învățați O săptămână mai târziu, germanii au creat Judenrat-ul la alegerea lor Pe iulie, Gestapo a venit la Judenrat și a anunțat că în trei zile ar trebui să le fie livrată o mare contribuție: cinci kilograme de aur, cincizeci de kilograme de argint și jumătate de milion de ruble sovietice Trei zile mai târziu, germanii au luat această contribuție, dar nu au dat nicio chitanță Judenrat-ului Am fost abordați de evreii din shtetl-urile din jur cu o cerere de a-i ajuta să plătească o indemnizație Nu aveau bijuterii sau bani Am adunat toate obiectele de valoare care ne-au rămas - fibule, inele, am luat sfeșnice și candelabre în sinagogi - și am acoperit astfel indemnizația pentru orașele Shirokov, Malech, Linovo La ora cinci dimineața nemții au adunat bărbați evrei la muncă, seara mulți s-au întors schilozi și bătuți BVLORUSIA La august, pe pereții caselor a apărut un anunț al comandantului general german că toți evreii din regiunile ocupate vor fi duși în ghetou Două luni am dormit în haine, ținând mănunchiuri sub cap, gata să plecăm în orice moment Pe octombrie s-a aflat că la Pruzhany se organizează un "Judenstadt", vom rămâne acolo unde suntem și locuitorii din Bialystok vor veni la noi la Judenstadt Pe octombrie am fost transferați în ghetou O parte a ghetouului era înconjurată de sârmă, o parte - de un zid solid Timp de șase săptămâni, evreii din Bialystok au venit la noi - trei mii de văduve și două mii de orfani În afara orașului, germanii au organizat o cameră de control, unde i-au bătut și jefuit fără milă pe noii sosiți În același timp, în ghetoul nostru au început să sosească evrei din alte orașe și orașe din Belovezh, Gainovka, Novy Dvor, Zabludov, Kamenets, Bluden, Malech, Shereshevo, Bereza, Slonim și alții Pe ianuarie , nemții ne ceru o a doua despăgubire Ne-au luat paltoanele, toate lucrurile de lână și blană O evreică nu avea dreptul să păstreze nici măcar un nasture de blană Toate camerele, covoarele, gramofoanele și discurile au fost luate, cu excepția discurilor lui Mendelssohn Ni s-a prezentat o factură pentru echipamentul ghetouului, pe care noi înșine, sub constrângere, l-am construit - la început șapte sute cincizeci de mii de mărci și cinci sute de mii de mărci pentru a doua indemnizație Pe ianuarie, nemțoaica Horn, care era pe atunci primar în oraș, a anunțat că două mii de evrei trebuie să părăsească imediat ghetouul Datorită unei mari mite date de noi lui Gorn și jandarmeriei, acești evrei au fost lăsați în ghetou până în primăvară În februarie, noul primar Koshman a venit la noi și a cerut imediat o a treia despăgubire în bani și îmbrăcăminte În plus, a fost stabilită o taxă - zece mărci de persoană Judenrat-ul trebuia să plătească pentru săraci În martie, evreii din Ivatsevici, Stolbtsy și alții au început să sosească la noi într-o stare groaznică: cu mâinile și picioarele degerate, pentru că erau toți pe jumătate goi În aprilie, ghetoul a fost din nou compactat În luna mai a început recrutarea în tabere, din care nu s-a întors nici măcar o persoană Iarna, măturam zăpada de pe căile ferate, de la gara Linovo până la Baranovichi, și chiar și atunci duceam tineri în tabere Primăvara și vara, am săpat turbă, am smuls cioturi, am tăiat pădurea pe o fâșie de o sută de metri de calea ferată, am umplut gropile cu nisip Germanii organizau artele de confecții de încălțăminte, croitorie și mobilier Germanii au dus tot fierul în Germania, au demontat și au trimis în Occident calea ferată cu ecartament îngust disponibil în Pruzhany Șase mii din cei optsprezece mii de locuitori ai ghetouului au murit de frig, foame și bătăi în timpul iernii Pe noiembrie, la ora cinci dimineața, Gestapo a înconjurat ghetoul și a spus că vom fi evacuați - avertizând că toată lumea are dreptul să nu ia mai mult de cincizeci de kilograme de bagaje Până când a fost dat acest ordin, toți evreii din orașele învecinate fuseseră deja uciși și ne-am înțeles soarta Mulți au decis să moară și s-au grăbit la farmacii după otravă Patruzeci și șapte oamenii au fost otrăviți și au murit Si eu am ales sa mor Aveam o rezervă de morfină și ne-am împărțit între noi - un gram de persoană Am luat un gram intern și am injectat un gram într-o venă După aceea, ne-am închis în apartament și am făcut tam-tam Judenrat a aflat despre asta și a deschis un apartament dimineața Toată lumea zăcea inconștientă și un bărbat norocos murise deja Personalul medical a avut grijă de noi trei zile, iar noi am revenit la viață Pe noiembrie am primit un bilet de la prietena mea, călugărița Chubak M-a rugat să o cunosc M-am dus la gardul de sârmă și apoi am văzut-o Ea i-a adus gardianului un litru de vodcă ca să ne lase să vorbim și mi-a dat trei sute de mărci ca să-i mituiesc pe gardieni I-am spus că sunt foarte epuizată și nu vreau să lupt pentru viața mea, ar fi mai bine să mor Când ne-am despărțit de ea, am decis să fiu imediat nepoliticos cu gardianul, ca să mă împuște La început, acest sergent-major a fost uimit când am îndrăznit să mă adresez lui I-am vorbit: chiar crede cuvintele lui Hitler că nu suntem oameni biologic, nu este chiar o rușine ca nemții, care se consideră oameni culți, oameni conducători, să tortureze văduvele, bătrânii, copiii fără apărare? "Serios", am întrebat, "nu știe care este poziția armatei germane, până la urmă, Stalingradul nu poate fi luat, sunt înconjurați în Caucaz, ei fug din Egipt, nu pot câștiga războiul" I-am spus că Führer-ul a vaccinat întregul popor german cu rabie și chiar au înnebunit ca câinii "Înțelege, sergent-major", i-am spus, "vreau să supraviețuiești, să te întorci la tine acasă și să-ți amintești cuvintele acestei mici evreițe care îți spune tot adevărul!" Sergentul-major nu m-a împușcat Apoi m-am dus la un coafor cunoscut - Berestitsky L-am cunoscut ca pe o persoană foarte hotărâtă L-am chemat pe alee și i-am spus: "Am vrut să fiu otrăvit, otrava nu m-a luat, am vrut să fiu împușcat, dar glonțul german nu mă ia Am o singură cale de ieșire: să fug din ghetou Ajută-mă cu asta " Berestitsky a ridicat cu grijă firul, m-am târât pe sub el, am traversat strada și m-am repezit prin grădinile de legume, prin curți până la mănăstire Curând am fost deja la călugărița prietenului meu Ea mi-a schimbat imediat hainele și m-a ascuns Mi-au făcut trei adăposturi: unul într-o grajd, altul sub scări și al treilea între două dulapuri Am stat încuiat și am privit tot timpul prin fereastră cine venea spre noi Când am ieșit în sala de mese, ușile erau încuiate În tot acest timp, m-au durut îngrozitor dinții, nu am dormit noaptea, dar nu am putut să merg la dentist Săptămâna a trecut cu o frică constantă Ziua stăteam în cameră, noaptea ieșeam în curte și ascultam ce se întâmplă în ghetou Era întuneric și înfricoșător acolo Focul a ars în jurul ghetouului, au fost amplasate mitraliere și tanchete, iar avioanele au zburat deasupra ghetouului Spre sfârșitul celei de-a cincea săptămâni a șederii mele la mănăstire, un reprezentant al Judenrat-ului a venit la mine cu o scrisoare de la președintele Judenrat-ului [și soțul meu ] Mi-au scris că nemții sunt interesați de sănătatea mea ( germanii credeau că sunt încă bolnav după otrăvire) Dacă nu mă întorc, ghetoul va avea de suferit din cauza mea Nu m-am gândit mult: de vreme ce ghetoul este în pericol din cauza mea, mă voi întoarce Dar nu știam cum să intru în ghetou Mesagerul a spus că mă va conduce sub pretextul unui muncitor de comisar care merge la ghetou în căutarea unei lâne bune pentru tricotarea unui pulover de comisar Povestea Dr Olga Goldfine BIELORUSIA Câteva ore mai târziu eram deja în ghetou [Nu mi-am găsit casa - s-a dovedit a fi îngrădită de ghetou, iar eu și soțul meu ne-am stabilit cu prietenul meu, medicul dentist Nitzberg-Maschenmesser ] Am aflat, întorcându-mă în ghetou, că Africa era aproape complet degajat și nemții au fost închiși în Tunisia Dispoziţia tuturor s-a ridicat în ianuarie , întorcându-se de la pacient, am auzit împușcături în Judenrat Douăzeci de minute mai târziu am fost chemat acolo Am găsit doi răniți și unul mort După cum sa dovedit, trăgătorul a fost șeful Gestapo Wilhelm: a intrat în clădirea Judenrat la ora șapte seara și l-a acuzat pe Judenrat că a conspirat cu partizanii Imediat l-a ucis pe paznic și a rănit doi membri ai Judenrat-ului Pe ianuarie, la ora cinci dimineața, trupele s-au apropiat de ghetou, iar la ora șapte ni s-a spus despre evacuare La ora opt au intrat multe carute in oras sa ne duca Șeful Gestapo-ului Wilhelm a ordonat să rămână doar o parte din căruțe, iar restul a venit pe , și ianuarie Primul transport s-a mutat de la locul lui deja la ora zece dimineața și am intrat în el În cinci ore am ajuns la gara Linovo: nemții ne-au ordonat să coborâm din vagon Fiecare a fost bătut în cap cu garouri până și-a pierdut cunoștința Am primit două lovituri puternice, iar în capul meu era un zgomot, ca într-un stâlp de telegraf Văzând apropierea morții, mi-am lăsat lucrurile pe cărucior Mi-am pierdut imediat soțul Am fost ținuți în gară trei ore, la ora șase seara ne-a sosit eșalonul (mașinile reci) Încărcarea a început la șapte Pe peron am trecut peste cadavre Am fost aruncați în vagoane ca niște saci de cartofi Germanii au smuls copii de la mamele lor și i-au ucis imediat În ultimul moment înainte de sigilarea trenului, am sărit pe pânză Peticele meu era acoperit cu o batistă mare Am mers repede pe o stradă, am intrat în grădină și, agățat de garduri, am ieșit pe câmp Apoi m-am plimbat tot timpul prin câmp - la urma urmei, pe drum erau oameni de la Gestapo Înghețul, după cum am aflat mai târziu, era de de grade De multe ori am căzut de epuizare Când am intrat în tabăra militară, am fost oprit de chemarea santinelei: "Oprire!" M-am prefăcut că sunt belarusă și am spus că mă duc din satul meu în cel vecin - fiica mea făcea acolo Santinela mi-a permis să merg mai departe Așa că am mers până la ora două dimineața În sfârșit, am ajuns în oraș Timp de două ore am rătăcit prin periferie, temându-mă să întâlnesc pe cineva Cu mare prudență m-am apropiat de mănăstire Ea a bătut ușor pe geam Călugărița șefă mi-a deschis ușa și a început imediat să mă frece pe mâini Nu am putut mânca și am băut doar câteva pahare de apă rece Prietena mea, călugărița Chubak, m-a întins pe patul ei și am adormit Dimineața (era ianuarie) am fost trezit de plâns O călugăriță plângea; rezultă că i se temea că întoarcerea mea la mănăstire le va strica pe călugăriţe Chubak a asigurat-o că vom pleca mâine Dar ea a repetat doar: "Dr Goldfine trebuie să moară oricum și din cauza ei, vom muri" Apoi am intervenit în conversație și am spus că dacă reușesc să sar din trenul morții, atunci probabil că aș putea părăsi această casă fără să provoc nimănui probleme În oraș au apărut anunțuri că toate șopronele, podurile, pivnițele și dulapurile ar trebui să fie încuiate pentru ca evreii să nu poată intra acolo; au nevoie de câini eliberați din lanțuri: dacă se găsește un evreu în vreo casă, atunci întreaga populație va fi ucisă Servitorul mănăstirii, în vârstă de șaisprezece ani, Ranya Vevyurska, a mers într-un sat la doisprezece kilometri depărtare să-mi caute o căruță S-a întors seara târziu și a spus că mâine dimineață va sosi o căruță La ora zece sosi căruciorul M-am îmbrăcat în călugăriță și mi-am pus ochelari negri Stând pe căruță, m-am încăpățânat să mă uit la pachetul care era în mâinile mele Călugărița Chubak a mers înainte În fața ochilor Gestapo-ului, am părăsit orașul Pe vremea aceea se desfășura cel de-al treilea transport de evrei În afara orașului, călugărița Chubak stătea pe căruță Spre noi am dat peste o polcă familiară - Kalinovskaya I-a făcut semn lui Chewbacca că sunt bine deghizat M-a speriat, mi-a fost teamă că mă va trăda Însoțitorul m-a liniștit, a spus că Kalinovskaya a trăit foarte acut dezastrele care s-au întâmplat pe evrei și, după ce a aflat că mă vor salva, ea a ieșit special pe drum pentru a se asigura că totul merge bine Am condus până la ora cinci seara Calul era epuizat și ne-am hotărât să petrecem noaptea în cel mai apropiat sat Însoțitorul meu s-a îndreptat către soltys (șeful) cu o cerere să ne arate un loc unde să petrecem noaptea, dar a spus că totul este ocupat: douăzeci de jandarmi germani petreceau noaptea în acest sat Am hotărât că e mai bine să plecăm de aici, să ne urcăm în căruță și să mergem mai departe Calul epuizat abia a mers greu Am mers cu mașina într-o pădure deasă - Belovezhskaya Pushcha Pe drum am văzut o casă mică Însoțitorul meu a intrat acolo și și-a întâlnit fostul elev Am fost bine primiti, am petrecut noaptea calzi În zori și-au continuat din nou drumul În cele din urmă am ajuns în Belovezh și am mers la biserică Apoi am mers la Gainovka, de acolo la Belsk, de la Velsk cu trenul la Bialystok În trăsură am aflat că în primele zile ale lunii februarie germanii înconjuraseră ghetoul din Bialystok și avea loc un masacru În Bialystok am mers la mănăstirea centrală M-am întors către stareța mănăstirii cu o cerere de a mă ascunde, dar ea s-a speriat și ne-a obligat să plecăm imediat Ieșind din mănăstire, i-am spus tovarășului meu că nu trebuie să dezvăluim secretul nostru nimănui alte persoane Noaptea eram pe stradă și nu știam încotro să mergem Apoi tovarășa mea și-a amintit că știa adresa fratelui unei călugărițe Nu era acasă, dar soția lui ne-a primit de bunăvoie În acel moment, în Bialystok avea loc un masacru de evrei Orașul era plin de Gestapo și toți locuitorii se temeau că vor fi bănuiți că sunt evrei Biletele nu s-au vândut în stații Am început să-i cerem șefului de gară să ne dea nouă, sărmanelor călugărițe, nevoite să cerșim, un bilet fără abonament La început a refuzat, apoi a eliberat totuși bilete Mi-a fost teamă să pun bilete prețioase în buzunar și să le țin tot timpul în mână Astfel pe februarie am plecat din Bialystok; Am mers cu trenul până la gara Lapy, iar de acolo am mers cu căruța la diferite biserici - Dombro-vo, Sokoly, Mokini, iar de acolo cu trenul până la Varșovia În gubernie nu ne mai temeam că vom fi reținuți, aici nu ne-au cerut pașapoarte Din Var- Guvernul general, parte a Poloniei ocupate Bialystok din a făcut parte din URSS Germanii, după ce au ocupat acest teritoriu, au creat o unitate administrativă separată - "generalbezirk Bialystok" (districtul general Bialystok), care includea regiunea Grodno - I L Povestea Dr Olga Goldfine BIELORUSIA Așa că ne-am dus la Łowicz, unde locuia familia însoțitorului meu Acolo am stat șaisprezece luni; nimeni nu știa că sunt evreu Am lucrat ca asistent medical și am avut multă practică În mai am decis să ne apropiem de Bug, într-un loc la douăzeci și doi de kilometri de Lublin Pe iulie , locul a fost eliberat de Armata Roșie, iar pe iulie m-am deplasat spre est și parțial pe jos, parțial cu mașina, am ajuns în orașul meu Pruzhany Pruzhany au fost eliberați pe iulie Din cei două mii șapte sute de evrei care se ascundeau în pădure, doar două duzini de băieți și fete s-au întors în oraș, restul au pierit Populația a fost foarte fericită de întoarcerea mea și a existat literalmente un pelerinaj al prietenilor, cunoscuților, pacienților mei la mine Dar trebuie să spun că, în Pruzhany, cineva s-a speriat când m-a văzut pe mine, care venisem din lumea cealaltă, martor la faptele întunecate ale unor oameni Pregătit pentru publicare de către DVS GROSSMAK i În total, aproximativ mii de prizonieri au murit în ghetoul Pruzhany, unde au fost relocați și evrei din alte orașe din districtul Bialystok Peste dintre ei au fost duși la Auschwitz Vezi: Enciclopedia S - -ȘI A BREST Mărturii și dovezi documentare ale locuitorilor din Brest [Brestul a fost ocupat de germani în primele zile ale războiului A devenit una dintre primele victime ] Înainte de război, în Brest trăiau aproximativ douăzeci și șase de mii de evrei, inclusiv ingineri, medici, tehnicieni, avocați și cei mai buni lucrători în lemn Nu mai mult de cincisprezece oameni au supraviețuit, scăpând miraculos din masacr Iată ce spun acești câțiva supraviețuitori despre primele zile ale dominației germane la Brest Bakalash Vera Samuylovna: În ziua în care au sosit germanii, populația evreiască a simțit imediat greutatea labei germane Au început raiduri, furt pentru muncă forțată; după muncă, erau obligați să danseze, să se târască pe burtă, iar cei care nu se supuneau erau bătuți fără milă Gutman Tatyana Samuilovna: Din prima zi a început o viață cumplită pentru evrei Nemții i-au gonit pe evrei la muncă, i-au chinuit fără milă, au jefuit și au cerut aur, iar cei care nu dădeau erau bătuți și împușcați [răi, ca tigrii, alergau dintr-o casă în alta] Zisman Osher Moiseevici: La începutul lunii iulie , germanii i-au dus pe evrei la "muncă", dar, în realitate, i-au adunat pe evreii capturați în Cetatea Brest; au fost ținuți acolo în condiții groaznice - în căldura din iulie, oamenilor nu li s-a dat nici apă, nici pâine timp de cinci zile - și toți au fost împușcați Un evreu care a scăpat a spus că, când a ieșit din mormânt, erau încă mulți oameni vii și pe jumătate morți acolo, deoarece doar primele rânduri au primit gloanțe Pe vremea când germanii au început să acopere mormintele cu pământ și var fierbinte, mulți erau încă în viață În orașul Kobrín, regiunea Brest, scrie același Zisman, "nemții au incendiat spitalul evreiesc și apartamentul rabinului, iar pompierii locali au primit ordin să nu stingă focul, incendiile au cuprins întreg orașul Germanii i-au aruncat vii pe evrei în foc " La iulie , bărbații au fost reținuți la Brest Surorile Maria și Shulamith Katsaf scriu: Potrivit altor surse, în Brest locuiau aproximativ de evrei Vezi: Distrugerea S -I L BCLORUSIA Noaptea [au fost luați din patul lor: cei care au reușit să se ascundă au mai trăit încă un an ] Cinci mii de bărbați au fost luați, inclusiv băieți de treisprezece ani și bătrâni de șaptezeci de ani Cea mai mare parte a intelectualității a fost luată: medici, ingineri, avocați, printre ei prietenii noștri buni: Dr Gotbetter - în bolile copilăriei, Dr Fruchtgarten - în medicină internă, Dr Tonenboim - în medicină internă, cunoscuții avocați Berlyand, Adunsky, Belov, inginerul Mostovlyansky și alții Tatyana Samuilovna Gutman scrie: Au făcut raid, au prins cinci mii de oameni, i-au dus în afara orașului și i-au împușcat Printre ei se numărau medici, ingineri, avocați Osher Moiseevich Zisman scrie: Înainte de a-l împușca, fiarele germane au scos barba cenușie a bătrânului meu tată Înainte de a fi împușcat, fratele meu, medic stomatolog, i s-a lovit toți dinții de câinii germani turbați, iar când a căzut epuizat la mormânt, aceștia i-au ordonat râzând, ca un stomatolog, să-și pună propriile dinți Pentru acei evrei care erau încă în viață s-au creat condiții de neconceput încă din primele zile ale ocupației Tuturor evreilor li s-a ordonat să poarte banderole galbene cu o stea cu șase colțuri, iar după un timp aceste banderole au fost înlocuite cu cercuri galbene de zece centimetri în diametru Trebuiau purtate pe piept și pe spate, pentru ca evreii să se distingă de la un kilometru distanță Evreilor li s-a interzis să meargă pe trotuar "Au avut dreptul să meargă doar în mijlocul străzii", scrie T S Gutman Și surorile Katsaf își amintesc: "A făcut o impresie uriașă și a fost considerată o umilință teribilă - nu știam ce orori ne mai așteptau" Evreii nu au fost încă lipsiți de viață, dar viața a fost deja transformată în iad Iată ce spun surorile Katzaf: [Încă din primele zile de ocupație, evreilor li s-a interzis intrarea în bazar, iar cei care reușeau să o facă au fost alungați cu bice și mitraliere V S Bakalash adaugă: li s-a interzis să meargă la piață, iar în satele din jur au poruncit să nu vândă nimic evreilor Cei care au reușit să cumpere ceva au fost luați ] "De la începutul ocupației au început jafurile, totul a fost luat: lenjerie de pat, lenjerie, vase și mobilier Nimic, desigur, nu a fost luat în considerare; cumnata noastră, o gravidă neputincioasă, i s-a luat singurul pat și pătura Pentru unii, lucrurile lor personale erau singura sursă de existență, dar era imposibil să le vândă, deoarece era interzis să cumpere ceva de la evrei", scriu surorile Katzaf Brest Și totuși era o oarecare aparență de libertate în comparație cu viața care îi aștepta pe evrei ] La sfârșitul lunii noiembrie , autoritățile fasciste au alocat mai multe străzi în Brest, au relocat toți evreii rămași în oraș acolo și au înconjurat acest loc cu sârmă ghimpată Așa a apărut ghetoul la Brest Vera Bakalash scrie: Poliția a stat la porți, nimeni nu a fost lăsat să iasă din ghetou și nimeni dintre neevrei nu a fost lăsat să intre Au fost expulzați pentru a lucra în grupuri sub protecția poliției; Evreilor li s-a interzis să se plimbe singuri prin oraș Dacă în drum spre casă de la serviciu era posibil să cumpere ceva, atunci a fost luat de poliție, care i-a percheziționat pe toți cei reîntorși, și s-au eliberat pe carduri o sută cincizeci de grame de pâine de persoană pe zi "Condițiile de viață erau îngrozitoare", scrie Sikorsky, "oamenii din ghetou erau lipsiți de orice șansă de a cumpăra orice fel de mâncare; dacă cineva avea provizii, acestea erau în curând luate de poliția germană, iar oamenii mureau literalmente de foame" "Am fost alungați din ghetou pentru muncă forțată Chiar și adolescenții au fost forțați să facă cea mai grea muncă A trebuit să lucrez ca încărcător și am continuat să fiu pălmuit în față pentru că nu am putut face ceea ce mi s-a comandat", scrie Gutman "Sub amenințarea cu execuției, evreilor li s-a interzis să se căsătorească și să aibă copii", scrie Osher Moiseevich Zisman Așa se descurca viața în ghetou și, în timp ce nefericiții o duceau, murind în sute de foame, surmenaj și condiții de viață diabolic de vile, conducătorii fasciști, solidi și calmi, gândind cu atenție toate detaliile, fără agitație și nervozitate inutile au pregătit ultimul act sângeros al acestei tragedii - exterminarea evreilor Despre modul în care a fost conceput acest act și cum s-au făcut pregătirile pentru el, ne va spune un document oficial întocmit după eliberarea Brestului de către o comisie, care a inclus reprezentanți ai autorităților sovietice, partizani și cetățeni ai regiunii Brest ACT despre atrocități, jaf, agresiune și distrugere" cauzată de invadatorii naziști în zona Bronnaya Gora din districtul Berezovsky din regiunea Brest Comisia compusă din: preşedintele comisiei Tarasevici Arkadi Ivanovici; membrii comisiei: președintele comitetului executiv al districtului Berezovsky, Bury Vasily Nikolaevich, un reprezentant al partizanilor Kashtelyan Ivan Pavlovich, al cetățenilor din districtul Berezovsky - tovarășul Novik Ghetourile "mari" și "mici" (situate de ambele părți ale autostrăzii Varșovia-Moscova) au fost organizate în decembrie Vezi: Enciclopedia S -I A BIELORUSIA Prin examinarea locului în care au fost efectuate torturi în masă și execuții ale cetățenilor sovietici de către invadatorii naziști, precum și prin intervievarea unui număr de cetățeni în acest caz, s-au stabilit următoarele Conform planurilor pregătite din timp de invadatorii naziști în zona Bronnaya Gora, la de metri nord-vest de stația Bronnaya Gora, în mai-iunie , germanii au început să sape morminte pe o suprafață de m Pentru a săpa morminte, germanii au mobilizat cetățeni din satele adiacente din districtul Berezovsky: de la doi până la opt persoane pe zi erau folosite pentru a săpa morminte Pentru finalizarea cât mai rapidă a lucrării, germanii au folosit explozibili: tol etc La sfârșitul săpăturii mormintelor la mijlocul lunii iunie , germanii au început să livreze trenuri pe calea ferată către gara Bronnaya Gora a cetățenilor sovietici de diferite naționalități: ruși, belaruși, evrei, polonezi, de la sugari până la bătrâni Vagoanele eșaloanelor sosite erau însoțite de un convoi special de germani sub formă de SD și SS Mașinile au sosit din diverse locuri din Belarus: din gările Bereza, Brest, Drogichin, Yanovo și altele Livrarea cetățenilor sovietici în zona Bronnaya Gora s-a efectuat și pe jos Vagoanele eșaloanelor sosite au fost extrem de supraaglomerate, drept care au fost și morți printre cetățenii epuizați Eșaloanele sosite au fost alimentate către o ramură a căii ferate, care se apropia de depozitele militare, la o distanță de de metri de calea ferată centrală a gării Bronnaya Gora Trenurile au fost oprite la morminte pregătite în prealabil, după care germanii au descărcat vagoanele pe un loc pregătit în prealabil, înconjurat de sârmă ghimpată La descărcarea vagoanelor, cetățenii erau obligați să se dezbrace și să-și arunce hainele într-o grămadă Cei condamnați au fost duși de-a lungul unui coridor îngust de sârmă ghimpată până la gropi și coborât pe scări în gropi, forțați să se întindă cu fața în jos aproape unul de celălalt După ce au umplut primul rând, nemții sub formă de SS și SD au tras focuri de mitralieră Al doilea și al treilea rând au fost aranjate în același mod până când mormântul a fost complet umplut Toate aceste acțiuni au fost însoțite de strigăte sfâșietoare ale bărbaților, femeilor și copiilor După ce trenul a fost complet descărcat și cetățenii au fost împușcați, hainele și bunurile acestora din urmă au fost încărcate în vagoane și trimise într-o direcție necunoscută Aprovizionarea cu trenuri la locul unde s-a efectuat execuția și trimiterea înapoi au fost efectuate și strict controlate de șeful stației Bronnaya Gora - Heil și stația de serviciu - Pike și Schmidt [Toți trei sunt germani după naționalitate ] Pentru a ascunde urmele crimelor comise în zona Bronnaya Gora, germanii au împușcat întreaga populație civilă - peste o mie de oameni care locuiau pe teritoriul fostelor depozite militare În total, pe locul unde s-au efectuat execuții în masă erau opt morminte: primul mormânt avea de metri lungime și , metri lățime; al doilea - de metri lungime, , metri lățime; al treilea are de metri lungime și metri lățime; al patrulea are de metri lungime și metri lățime; al cincilea are de metri lungime și metri lățime; al șaselea are de metri lungime și metri lățime; al șaptelea - eu Brest trov, metri latime; al optulea are metri lungime și , metri lățime Toate mormintele au o adâncime de , - metri Din iunie până în noiembrie , germanii din zona Bronnaya Gora au împușcat peste de mii de cetățeni sovietici pașnici Pe octombrie a venit rândul să ne luăm rămas bun de la viață și de la locuitorii ghetoului de la Brest Iată cum supraviețuitorii (surorile Katsaf) își amintesc această zi: La octombrie , ghetoul a fost agitat Ceva se întâmpla în jurul ghetouului în spatele sârmei ghimpate Era zgomot, erau multe unități de poliție Ce înseamnă? Dar seara politistii au plecat si oamenii s-au linistit treptat Pe dimineața, la ora șase, un vecin ne-a trezit și ne-a spus că ghetoul este înconjurat A început! Ce s-a întâmplat este greu de descris Unii s-au ascuns în "cache" pregătită în prealabil, iar cei care nu le aveau, pur și simplu s-au repezit ca nebunii pe străzi "La octombrie , întregul ghetou a fost înconjurat de trupe SS și SD, iar la ora șase dimineața a început un masacru sângeros de oameni nevinovați Bătăușii lui Hitler au pătruns în case, subsoluri și au târât toate femeile, bătrânii, bebelușii în stradă, s-au aliniat și au condus să fie împușcați", scrie tovarășul Sikorsky Dar în tot acest timp, în toți acești trei ani groaznici, călăii, excelând în chinuri și execuții, neavând nici suflet, nici conștiință, neștiind ce este un sentiment de milă, cunoșteau, totuși, un sentiment de frică Acest lucru este evidențiat în mod elocvent de un document oficial, un act al comisiei Pentru a ascunde urmele acțiunilor lor atroce, germanii au condus, în martie , peste de cetățeni din diverse localități ale regiunii Brest în lagărul, care se afla în stația Bronnaya Gora, care au fost instruiți să sape mormintele și să ardă cadavrele Cadavrele au fost arse pe locul unde se află mormintele cu cetățenii executați Cadavrele au fost arse zi și noapte timp de zile Pentru arderea cadavrelor, germanii au demontat și au folosit de depozite și cazărmi militare aflate în apropiere Pentru ardere s-a folosit și un lichid inflamabil, care ardea cu lumină albastră După ce au terminat lucrările de ardere a cadavrelor, germanii au împușcat și ars și pe toți muncitorii în valoare de peste de oameni care au săpat și au ars Pe suprafața mormintelor și pe locul unde au fost arse cadavrele, germanii au plantat copaci tineri Pe site-uri au fost găsite resturi de oase nearse, ace din părul femeilor, pantofi pentru copii, bani sovietici, un os de la o articulație a umărului și o mână de copil lungă de centimetri Mai mulți oameni au supraviețuit: Novis Roman Stanislavovich, Govin Ivan Vasilyevich, Tsetinsky Borislav Mihailovici, Yatskevich Grigory Grigoryevich și alți martori oculari care au povestit tot ce au văzut cu ochii lor Și au dus și comisia de anchetă sovietică într-un alt loc groaznic, aflat în apropiere, pe un deal din apropierea satului Probabil pe octombrie - IN ABSENTA BVLORUSIA satul Smolyarka, districtul Berezovsky, la șase kilometri de stația Bronnaya Gora și la șaptezeci de metri de autostrada Moscova-Varșovia Și asta a găsit comisia acolo Germanii au livrat în morminte în mașini cetățeni sovietici din orașul Bereza și satele din districtul Berezovsky Tortura, abuzul și execuția cetățenilor sovietici pașnici în zona satului Smolyarki au fost efectuate prin aceeași metodă ca și execuțiile în masă de la Bronnaya Gora În total, au fost găsite morminte cu cadavrele cetățenilor sovietici; toate mormintele sunt de aceeași dimensiune, metri lungime, metri lățime și , metri adâncime Execuția în masă a cetățenilor în tractul Smolyarki a fost efectuată în septembrie ; au fost împușcați, potrivit martorilor oculari, mai mult de o mie de oameni, după cum au dovedit martorii, martorii oculari Gents Ivan Ivanovich, Gents Ivan Stepanovici, Levkovets Andrey Ivanovich, Kugnik Iosif Yakovlevich și alții Un rezident din Brest, inginerul Kokhanovsky, un martor ocular al evenimentelor de la Brest, depune mărturie: În timpul execuției generale a [aproximativ] douăzeci de mii de evrei, au fost împușcați și principalele și cele mai importante inteligențe locale Dintre persoanele pe care le-am recunoscut doar pe parcursul unui an de ședere în oraș, au fost împușcați: dr Kalvarisky, neuropatolog, specialist de seamă; Dr Ioffe, medic internist; Dr Manzon; Dr Kagan; doctorul Keblitsky; doctorul Mechik; avocat Mechik; doctor Rakif; doctorul Kislyar; doctor Ivanova; proeminent inginer Green; inginer electrician Berezovsky; economistul Zilberfarb; inginer Filipchuk; tehnician Golub; tehnician Taran; inginerul Kaminsky și mulți alții Germanii urau inteligența lucrătoare Inginerii au fost nevoiți să curețe curțile, au adunat publicul și i-au batjocorit pe muncitori: "Inginere, inginer" Au fost împușcați individual și în familii Preotul bisericii catolice a fost împușcat [Germanii au distrus toată cultura, inteligența, religia ] Populația sănătoasă din punct de vedere fizic a fost dusă în Germania pentru muncă forțată, iar cei care au rămas în oraș erau obișnuiți să sape tranșee La Brest, Armata Roșie a găsit oameni umflați de foame, pe jumătate morți, dar încă vii, care scăpaseră în mod miraculos din moartea Germaniei: Tanya Gutman, Vera Bakalash, surorile Katsaf și Osher Zisman Cum au fost salvați acești oameni? Tanya Gutman a descris simplul miracol al mântuirii ei după cum urmează: Sora mea, copiii noștri și cu mine ne-am ascuns sub casă, de unde am văzut cum erau duși evreii pentru a fi împușcați Mai întâi, au fost împușcați în ghetou și forțați să se dezbrace astfel încât să rămână hainele Am mâncat cereale crude, făină, sfeclă roșie, castraveți în "locul meu ascuns" Copiii erau uscați de foame După două săptămâni, am plecat din ghetou să văd ce se întâmplă în lume, am luat niște pâine, am adus-o copiilor și am plecat din nou din ghetou A trebuit să petrecem noaptea sub cerul liber, iar afară era deja geroasă Timp de cinci săptămâni m-am eschivat și le-am adus de mâncare copiilor, iar odată, venind în ghetou, nu i-am mai găsit pe copii Și apoi am plecat fără țintă, neștiind unde Târziu- Brest În acea seară, m-am hotărât să vizitez o familie rusă, care s-a făcut milă de mine și m-a ascuns într-un hambar Am stat acolo toată iarna, apoi m-au ascuns sub podea într-o gaură în care fusesem înainte de sosirea Armatei Roșii În acea zi am fost eliberat, iar luptătorii care s-au oprit în curte m-au servit la cină, iar iar am devenit bărbat "Eu, soția mea și alte douăsprezece femei ne ascundeam într-o groapă de sub un șopron Mai multe dintre femeile care erau alături de noi au luat-o razna, iar de când ne-am îmbolnăvit eu și soția mea, ne-am adunat ultimele puteri și am plecat în alt loc, la pod Și așa am suferit șaptesprezece luni - în poduri, în pivnițe, în latrine Când a venit ziua fericită pe iulie , ziua în care orașul nostru a fost eliberat de bandiții germani, nu am mai putut să mă mișc Umflat de foame și bolnav, nici măcar nu am fost în stare să vorbesc cu oamenii Soldații Armatei Roșii m-au hrănit, au chemat un medic sovietic și mi-au salvat viața", spune Osher Zisman "Nu mai aveam soț Copiii mei și eu și sora mea și copiii am coborât în pivniță, unde s-a făcut un pasaj secret din camera noastră Bătrâna noastră mamă, care a rămas în casă, a închis acest pasaj cu un dulap, pentru ca nemții, când au venit, nu l-au găsit și nu ne-au găsit Au luat-o pe bătrâna cu ei Așa că am stat până la noiembrie, mâncând sfeclă roșie crudă, varză, cereale crude și chiar făină amestecată cu sare Am decis să-mi trimit fiul în vârstă de nouă ani în sat să viziteze prietenii După două zile, s-a întors acasă fără nimic și a început să-mi ceară să merg după pâine, spunând că îi va conduce pe copiii mai mici după mine A plâns atât de mult și m-a întrebat încât am fost de acord Am ieșit cu el și am reușit să mă ascund într-un sat, iar băiatul a mers după copiii mai mici Dar, întorcându-se câteva zile mai târziu, în locul copiilor mei, a adus un tunet - copiii au fost reținuți de poliție Timp de trei zile am stat inconștient cu o temperatură ridicată, dar nu m-am putut întinde mult timp, a trebuit să mă ridic și să plec Am petrecut câteva nopți în afara orașului în apă, unde erau rezervoare abandonate Într-un sat, am stat sub podeaua unei persoane amabile până pe februarie, dar într-o noapte a trebuit să fug, pentru că, conform relatării cuiva, au venit să facă o percheziție M-am ascuns sub o biserică, care stătea nu departe de sat Am stat acolo aproape o lună, având în rezervă o pâine de două kilograme Foamea m-a făcut să plec În pădure, am căzut, pierzându-mă O femeie m-a luat, m-a hrănit, mi-a dat pâine, dar mi-a cerut să plec, pentru că îi era frică de germani M-a dus în pădure, unde i-am întâlnit pe partizani și am trăit în detașamentul lor până la sosirea Armatei Roșii, "acesta este "miracolul" salvării Verei Bakalash "Pe octombrie , la ora șase dimineața, am dus-o pe mama și copilul surorii la "cache" împreună cu nora ei și, întrucât nu mai era loc acolo, după ce le-am pus la dispoziție, ne-am dus ieșiți în stradă, neștiind ce să facem cu noi înșine În ultima clipă ne-a trecut prin cap să urcăm în podul casei noastre, iar acolo, într-un colț plin de scânduri, noi, șaisprezece oameni, am stat cinci săptămâni Condițiile sunt greu de imaginat: foame, frig, murdărie Dar consider că acest lucru este neimportant, principalul lucru este că am asistat la ororile, adică nu am văzut, dar am auzit cum erau aduși în curtea vecină șaptezeci și sute de oameni în fiecare zi, li s-a ordonat să se dezbrace, să împușcă și să fie îngropați pe locul Dimineața devreme au venit muncitorii să sape mormintele Odată ce un copil a fost auzit plângând: BIELORUSIA "Mamă, aș prefera să am glonțul ăsta, mi-e frig" Era în noiembrie și a trebuit să mă dezbrac Mamele i-au dezbracat pe copii, apoi s-au dezbracat singure Și așa avem aproximativ cinci mii de oameni în spatele gardului, adică pe strada Kuibyshev, casa În primele trei zile, evreii au fost duși de la Brest la Bronnaya Gora, a existat o asemenea mișcare a autovehiculelor și toată această "acțiune" s-a desfășurat cu atât de triumf, de parcă ar fi sărbătorit o mare victorie - capturarea oraș sau ceva de genul ăsta După "acțiune", s-au auzit cântec și muzică pe tot parcursul nopții Alți șaptesprezece mii de evrei din Brest au pierit în acest fel, dintre care douăzeci și cinci de oameni din familia noastră Pe noiembrie , mai mulți polițiști ucraineni ne-au găsit noaptea, dar nu ne-au omorât, ci doar ne-au jefuit Și a trebuit să mergem acolo unde ne arată ochii Eram aproape dezbracati si am patit asa doi ani in pivnite, in poduri, in magazii, in cele mai mari geruri, ramanand pe strada Dacă nu îngheți, atunci este un miracol Timp de șase luni nu ne-am dezbrăcat Nu am văzut mâncare gătită Dacă o astfel de viață ar fi durat încă două săptămâni, nu am fi supraviețuit Dar Armata Roșie ne-a eliberat, iar fratele nostru, un soldat al Armatei Roșii, se răzbune pentru familia noastră și pentru întreaga Uniune Sovietică", scriu surorile Katsaf Tot timpul, din toate "cachele", "locurile ascunse", "pivnițele", din fiecare crăpătură și gaură, se vedeau poze, una mai groaznică decât alta, o panoramă sângeroasă a execuțiilor desfășurate, un spectacol monstruos al morții cotidiene "Prin ventilație, am văzut cum călăii germani își batjocoreau victimele înainte de a fi împușcați Sub amenințarea de a fi îngropați de vii, au fost forțați să se dezbrace goi Germanii nu aveau suficiente gloanțe pentru toată lumea și au acoperit oamenii vii cu pământ și var fierbinte M-am îmbolnăvit de dizenterie în pivniță și nu m-am mai putut ridica, dar am văzut prin ventilație cum nemții duceau fete tinere într-un hambar de lângă morminte și le violau înainte de a fi împușcați Am auzit cum o fată a cerut ajutor și l-a lovit pe german în față, iar pentru aceasta germanii au îngropat-o de vie ", scrie Osher Zisman "S-au auzit țipete și strigăte de copii din toate părțile Oamenii au fost urcați în mașini și duși la Kartuz-Bereza Au fost săpate gropi imense în lut, copiii au fost aruncați acolo de vii și uciși cu grenade, în timp ce adulții au fost îngropați de vii", scrie Vera Bakalash Din cei douăzeci și șase de mii de evrei din Brest, doisprezece sau cincisprezece au supraviețuit Marea minune este că acești oameni, în ciuda pericolului zilnic, a fiecărei minute, în ciuda morții celor dragi, în ciuda celei mai crunte suferințe a sufletului și a celei mai incredibile lipsuri a trupului, au avut suficientă vitalitate, o dorință pasională de a trăi în numele de luptă și răzbunare Iată cele mai recente informații pe care ni le oferă actul comisiei: În zona Bronnaya Gora, germanii au distrus, de asemenea, șinele de cale ferată și toate structurile gării și din apropierea gării Clădirile în timpul retragerii au fost aruncate în aer și arse, iar calea ferată a fost distrusă de o mașină specială Ca urmare a acțiunii acestei mașini, traversele și șinele s-au rupt Echipa de demolare a căii ferate se numea Pimashtsug Comandantul brigăzii era căpitanul Sporberg, de naționalitate germană Prejudiciul cauzat stației Bronnaya Gora este de de ruble Pu- Evrei au fost salvați în oraș și în împrejurimile lui - I L subiectul interviului martorilor și a datelor colectate în regiunea Brest, comisia a stabilit că execuția în masă a cetățenilor sovietici în regiunea Bronnaya Munții și zonele din Smolyarka, districtul Berezovsky, au fost efectuate de germani în stava așa-Brest a echipelor speciale SD și SS sub conducerea: Șeful Biroului Regional de Poliție Brest, maiorul Rode (înainte de începutul anului ); Șeful Biroului Regional de Poliție Brest Biner (de la început până la expulzarea germanilor din Brest); Șeful secției І-a de poliție a orașului Brest, locotenentul Hoffmann; Șefii secției i-a de poliție a orașului Brest: Meister Golter, Meister Grieber și Meister Bos; Șeful secției de poliție a orașului Brest, locotenent Preisinger (până la începutul anului ); șeful poliției penale SD Oberscharführer Zagatsky (german); Comandant al poliției penale Ivanovsky (Pol); Adjunct al șefului SD Obersturmführer Zibel; Șeful jandarmilor de la Gebietskommissariat, căpitanul Dauerlein; Yu angajat SD Gerik; Șeful jandarmeriei din orașul Kartuz-Berez, locotenent Gardes; Ofițeri SD - Griber, Vantsman (au luat parte direct la execuții) (Semnăturile comisiei ) Aceste nume s-au păstrat în memoria șocată a martorilor oculari și ne-au devenit cunoscute Să stea printre numele călăilor care vor suferi o pedeapsă binemeritată și dreaptă Pregătit pentru publicare de MARGARITA AL IGER TRAGEDIA VIEȚII MELE Scrisoare de la soldatul Armatei Roșii Kiselev Un soldat al Armatei Roșii, Kiselev Zalman Ioselevich, un locuitor al orașului Liozno, regiunea Vitebsk, face cunoștință cu tine Sunt în al cincilea deceniu și viața mea este ruptă, iar cizma sângeroasă a unui german mi-a călcat în picioare zilele Am studiat multă vreme la Talmud Torah, o școală pentru copiii săracilor, unde m-au adus săracii mei părinți În - a studiat la gospodăria regională Citesc cărți, citesc Victor Hugo, Balzac, Tolstoi, Shakespeare, Jules Verne, în condiții de muncă și greutăți ale vieții Acum încep să descriu tragedia vieții mele, unde eu sunt eroul, războiul este autorul M-am născut în într-o familie de șoferi de taxi; fericirea era un joc acolo, iar calul morea în fiecare an În timp ce am scris, am studiat în Talmud Torah și un student pensionar mi-a dat lecții gratuite În , am fost cu mama să vizitez orașul Babinovichi și acolo mi-a plăcut fata, verișoara mea a doua, înaltă, plinuță și destul de frumoasă la față Caracterul ei nu era rău și mi-a plăcut că era dintr-o [familie] săracă și, cunoscând situația mea proastă, nu m-a disprețuit Probabil că și ea mă plăcea Am primit o vacă în zestre și am sărbătorit nunta, iar pentru nuntă aveam patruzeci de ruble, dar asta nu ne-a deranjat, pentru că dragostea noastră era cea mai valoroasă Și mi-am făcut drum spre viață, nimic nu m-a deranjat cu iubita mea, am muncit zi și noapte și am fost fericită Până în aveam două fete, foarte frumoase, iar soția mea era din ce în ce mai frumoasă și mă consideram cea mai fericită din lume Am mers să lucrez la Belmyastorg și am studiat și am citit cărți seara a fost un an dificil A trebuit să renunț la predare și să merg la serviciul de procurare a produselor M-au susținut cu pâine, deși nu suficient; dar soția mea a îndurat cu mine În general, mă consideram fericit și trăiam liniștit, sincer, deși nu bogat, și mă bucuram de autoritate printre vecinii mei Până în aveam o vacă, câțiva purcei, un stup și o grădină de legume Soția mea a lucrat și eu am muncit Am avut șase copii: cinci fete și un băiat După cum știți, a început războiul, inamicul a atacat patria noastră Pe iulie am fost trimis în armată, iar soția mea a rămas la Liozno, cu copiii și cu mama mea, care avea șaptezeci și cinci de ani Pe iulie, germanii au capturat Liozno Am pierdut contactul cu familia mea Și în mai , am primit o scrisoare de la soția mea din regiunea Chkalovsky, orașul Saraktash Mi-a trimis salutări din partea tuturor copiilor Am fost încântat, iar corespondența cu soția mea a continuat mai bine de un an Am văzut că scrisorile soției mele erau pline de durere, iar în iunie am primit o scrisoare că soția mea Fanyusya Moiseevna era bolnavă, vino Am stat în Kursk Bulge și situația era tensionată Nu m-am dus și două săptămâni mai târziu primesc o scrisoare că familia ta a părăsit Saraktash Imediat mi-a devenit clar ce înseamnă cuvântul "a renunțat" - parcă suntem în neregulă L-am întrebat pe proprietarul apartamentului în care locuia soția mea, câți copii avea cu ea Proprietarii mi-au răspuns că Fanya era singură și și-a pierdut copiii când a trecut prima linie Așa a fost: în primele zile ale lunii martie , după masacrele rudelor mele, familia mea și alte câteva familii au plecat cu partizanii Au ajuns în primele linii Soția mea a lăsat copiii cu mama și s-a dus la pâine în satul vecin Ea și-a petrecut noaptea acolo, iar noaptea au venit acolo unitățile noastre și nu a putut ajunge la copii Așa că Fanya mea a trăit fără copiii ei iubiți și nu a vrut să mă supere și nu a scris despre asta, a dus durerea în mormânt, dar nu m-a supărat A fost cu adevărat un prieten al vieții Vă rog să vă scrieți cuvintele despre această soartă aprilie Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG Tragedia vieții mele SCRISOAREA ARMATEI ROSII HOFMAN Krasnopolye, Regiunea Moghilev Voi scrie despre tragedia de la Krasnopol Acolo au murit de evrei, inclusiv familia mea: o fiică frumoasă, un fiu bolnav și o soție Dintre toți evreii din Krasnopolye, doar unul a supraviețuit în mod miraculos - Lida Vysotskaya, ea mi-a scris despre toate Am aflat că cu o zi înainte de execuție, când nu se mai putea ieși din ghetou, soția mea, cu o etichetă rușinoasă pe piept, și-a făcut drum în oraș să-i ia mere uscate pentru fiul ei bolnav Ea a vrut să-i prelungească viața măcar pentru o zi, inima nefericită bătea de dragoste pentru fiul ei Pe octombrie , germanii i-au adunat pe toți și i-au împușcat Și i-au torturat pe copii timp de două luni, apoi i-au ucis Fiul meu a fost bolnav de multă vreme, dar medicii l-au salvat Știința sovietică l-a salvat, iar aceste fiare l-au ucis cu mitraliere Sunt soț fără soție și tată fără copii și nu mai sunt tânăr, dar lupt de trei ani, m-am răzbunat și mă voi răzbuna Sunt fiul unei mari patrii și sunt soldat al Armatei Roșii L-am crescut pe fratele meu mai mic, acum luptă - este colonel pe frontul І-lea ucrainean De asemenea, se răzbună Am văzut câmpuri pline de cadavre germane, dar acest lucru nu este suficient Câți dintre ei trebuie să moară pentru fiecare copil ucis? În fața mea, în pădure și în pirogă, este tragedia Krasnopilului, acolo au murit copii, iar în alte orașe și sate copii de toate naționalitățile și jur că mă voi răzbuna în timp ce mâna mea strânge armele ju martie Pregătit pentru publicare de ILYA ERENBURG * i În cursul a trei "acțiuni" din august până în toamna lui , peste de evrei au pierit Vezi: Enciclopedia S -I A ÎN GROIA Micuța Hinka Vrublevich i-a spus comandantului Armatei Roșii, salvatorul ei, căpitanul V Krapivin, o poveste scurtă, dar teribilă Când această creatură ciudată, cu părul lung și mătășat, picioarele goale, în cârpe murdare și coșuri pe mâini a fost adusă la căpitan, căpitanul Krapivin nu a stabilit imediat că se uita la un copil, o fată Această creatură sălbatică, după ce și-a pierdut orice aspect uman, a început să vorbească Povestea fetei a recreat pas cu pas întregul drum al suferinței și al singurătății ei Hinka Vrublevich s-a născut în orașul evreiesc Vysoky Mazowieck Tatăl ei, cizmar, a locuit acolo până în Au venit germanii și toată viața s-a schimbat [Toată nenorocirea familiei Vrublevici a fost că erau evrei ] Prima preocupare a germanilor a fost crearea unui ghetou în oraș Familia Vrublevich: un tată de treizeci și șapte de ani, o mamă de patruzeci de ani, trei frați - șaptesprezece, zece și șapte ani, iar ea, Khinka, a trăit în ghetou aproximativ un an, dacă existența pe jumătate înfometată , sub frica eternă de moarte, poate fi numită viață Dar și această existență s-a încheiat - toți evreii din zonele înconjurătoare au început să fie duși la Cazarma Roșie din Zambrov, care a căpătat faima sumbră în timpul ocupației Mii și mii de oameni s-au adunat acolo, apoi au fost duși undeva și nimeni altcineva nu i-a văzut pe cei condamnați Frica de Zambrov era atât de mare încât pe drum toată familia a fugit în pădure După două săptămâni de rătăcire prin păduri, au fost întâmpinați de doi polonezi - complici germani din Vysokie Mazowiecka: Vysotsky și Leonard Shikorsky Au luat și au dus la mama shtetl și doi frați mai mici Ea știe doar despre soarta nefericiților că au fost trimiși la Zambrov, Hinka este convinsă că germanii i-au ucis Tatăl, fratele mai mare supraviețuitor, și ea au intrat mai adânc în pădure, au săpat o groapă și au locuit acolo un an întreg, mâncând fructe de pădure și pomană culese noaptea din satele din jur Curând, tatăl a fost urmărit și ucis în fața micuței Hinky și a fratelui ei Copiii erau singuri în groapă Peste tot era pădure, mlaștini, sălbăticie Dar după un timp, un alt evreu s-a alăturat copiilor, ascunzându-se tot în pădure de nemți Dar a adus o nouă nenorocire Se pare că a fost urmărit și, în curând, doi străini au reapărut și i-au luat ultimele lucruri de la străin De asemenea, i-au informat pe germani despre locația gropii A venit cea mai proastă zi pentru Hinkie Auzind apropierea nemților, toți trei au sărit din groapă și s-au repezit să fugă Urmat de o duzină de mitraliere Fratele care alerga lângă fată era În Zambrow (acum Voievodatul Podlesie din Polonia), naziștii împușcă aproximativ de evrei Restul au fost plasați în ghetou și apoi duși în lagărul de exterminare de la Treblinka - IN ABSENTA BIELORUSIA ucis pe loc De asemenea, ea nu a văzut niciodată al treilea locuitor al gropii Se târă înapoi în bârlogul pustiu Și iată-o singură în pădure Acum nu mai există nici mamă, nici tată, nici frați, nici rude Unu Dar dacă este groaznic într-o groapă, într-o pădure, atunci este și mai groaznic să știi că în jurul tău sunt ucigași și călăi [-germani] Și totuși o speranță îl susținea pe Hinka: germanii vor fi alungați! Aceasta i-a dat putere - iar noaptea ea încă mergea în sat, iar femeile pline de compasiune îi dădeau pe furiș o bucată de pâine Imagina! Noaptea de iarnă, viscolul urlă, pinii vechi de un secol se îndoaie sub vântul furios Și o siluetă singură, pe jumătate îmbrăcată, alunecă prin zăpadă Cu o crustă de pâine în pumnul înghețat, se grăbește în gaura ei rece și îngustă, ca să nu prindă zorii, să stea, tremurând de frig, până în noaptea următoare Mitralierii noștri au găsit-o într-o groapă din pădure de lângă satul Golashi, la zece kilometri est de Zambrow Nu știu dacă am reușit să transmit această tragedie așa cum am perceput-o eu însumi Când și-a terminat povestea, nouă, veteranii care văzusem lumea, ne era frică să ne privim în ochi Ne era rușine în fața acestui copil pentru că nemernicii cu două picioare cu zvastica încă mai merg pe pământ, că autorul "Lupta mea" nu era încă pe frânghie, că Alfred Rosenberg, predicatorul urii rasiale, era încă în viață Astfel se încheie povestea consemnată din cuvintele lui Khinka Vrublevich, care a salvat-o de la o moarte cumplită, comandantul Armatei Roșii, V Krapivin La aceasta trebuie adăugat că micuța orfană Hinka și-a găsit adăpost și dragoste în familia locotenentului Armatei Roșii R Shulman Întocmit spre publicare de VALERIA GERASIMOV POVESTEA unei fete din BIALISTOK Memoriile unei fetițe de zece ani, Dora Shifrina, sunt scrise într-un caiet cu linii cu scrisul de mână sârguincios al unei școlari Ea scrie: În casa în care locuiam, vreo douăzeci de bărbați au fost împușcați în fața ochilor mei; văzând asta, mi-am apucat sora mai mică și fratele meu și am zburat la unchiul meu, care locuia nu departe de noi Mi-a făcut o impresie teribilă Strigătele și țipetele mamelor și plânsul copiilor mici erau groaznice Mi s-a făcut milă când m-am uitat la această poză Toată casa și tot ce am ars Ne-am stabilit temporar cu unchiul meu Germanii erau îngrozitor de furioase Au fost uciși o mulțime de evrei, doar în curtea noastră și în curtea vecină au ucis șaptezeci și cinci de oameni Se presupune că au luat șaisprezece mii la muncă, le-au spus să facă o despăgubire, apoi le-ar da drumul, dar nu au lăsat pe nimeni să iasă, dar au ucis și au ars pe toți Când sinagoga a ars peste tot și a început să ardă, germanii barbari au pus mâna pe evrei - bărbați, femei, copii și bătrâni și i-au aruncat vii în sinagogă Nici părinții Dorei Shifrin nu au reușit să scape Au fost uciși sub ochii ei O fetiță de zece ani își amintește asta Ea nu va uita niciodată asta -■ Întocmit spre publicare de VALERIA GERASIMOV I LIOSNO M-am născut în în orașul Liozno, regiunea Vitebsk, iar înainte de război am locuit acolo cu bunicii mei Nemții au venit la noi la iulie În prima zi ne-au luat totul Casa a ars Primul anunț pe care l-am citit a fost că evreii, sub amenințarea cu moartea, trebuie să poarte un bandaj cu o stea cu șase colțuri pe brațul stâng Ne era alocată o stradă în care să locuim, unde șase sute de oameni erau cazați în treizeci sau patruzeci de case În toamna anului , pe această stradă a venit un german, tânăr, purtând ochelari, cu imaginea unui craniu pe mânecă și butoniere După o lungă căutare, i-a luat pe cei șase bătrâni Printre ei s-a numărat și cioplitorul Simon, unul dintre cei mai respectați evrei din oraș, doi invalizi și bolnavul mintal Velvele Au fost închiși într-un hambar, iar seara au fost duși la râu și obligați să se târască în patru picioare în apa înghețată Au fost torturați trei zile, în a patra au fost împușcați În apropierea stației Krynki, partizanii au deraiat un tren german de muniție Nemții au spânzurat șase oameni de locuitorii stației, iar cei care fuseseră deja spânzurați au început să fie împușcați cu gloanțe explozive Nu voi uita niciodată cum un ofițer german s-a urcat pe spânzurătoare pentru a fotografia unul dintre morți, fără greșeală de profil Am văzut două gravide cu burta ruptă În apropiere se aflau cadavrele bebelușilor Am văzut cadavrele a douăzeci și cinci de evrei din orașul Babinovichi, pe care nemții le-au împrăștiat pe drumul de la Babinovici la Liozno Am văzut un camion cu bieloruși duși să fie împușcați Am văzut multe în cei cincisprezece ani Iarna, la orice oră din zi sau din noapte, poliția pătrundea în casele ghetouului Au spart geamuri, i-au bătut pe evrei cu bastoane și bice, i-au alungat în frig Într-una din casele în care odinioară era un magazin de încălțăminte, nu a mai rămas niciun pahar, nici o ușă, iar în această casă locuiau patruzeci de oameni într-un ger de patruzeci de grade Acoperiți de păduchi, dormeau pe paie putrezite și mâncate de viermi A izbucnit o epidemie de tifoidă Mai multe persoane au murit în fiecare zi, iar noi familii evreiești din Vitebsk, Minsk, Bobruisk și Orsha au fost imediat aduse la locul lor Pe februarie , la ora două după-amiaza, germanii și poliția au început să conducă evreii într-un singur loc cu mașini Nu eram acasă Când cred і Titlul original al eseului este " februarie " Scrisoarea era adresată lui Ilya Ehrenburg ("Mi s-a spus că scrii o carte despre răutatea germanilor") Din textul lui Sun Ivanov, prima propoziție a fost tăiată: "Sunt evreu după naționalitate" (dosar , fila ) -ȘI A M-am trezit, toate rudele mele fuseseră deja urcate în mașină Tovarășii ruși m-au ascuns în toaletă și au urcat ușa din exterior Aproximativ două ore mai târziu, când poliția a încetat să mai târască, m-am târât afară din ascunzătoarea mea Am văzut cum au fost împușcați evrei, câți au înnebunit Bunicii mei s-au sărutat înainte de a muri Erau bătrâni prietenoși și nu și-au trădat prietenia și dragostea nici în ultimele minute ale vieții lor După aceea, am stat mult timp întinsă în zăpadă Nu am puterea să descriu ce mi s-a întâmplat Nici nu puteam să plâng Când s-a întunecat, m-am dus la o prietenă rusă, Fedosiya Semyonovna Dekhtereva, dar am înțeles că nu pot sta mult cu ea Prin urmare, am părăsit Liozno și am trecut linia frontului Nu am pe nimeni acum Dar trăiesc în Uniunea Sovietică și asta spune totul Lioeno [ II I ] B Mesajul lui Cernyakov Întocmit pentru publicare de VSEVELOD IVANOV і Boris Vladimirovici Chernyakov ( - ) înainte de război a trăit la Liozno cu bunicii săi (mama a murit, tatăl a fost reprimat) Linia frontului a trecut în regiunea Smolensk Absolvent al Facultății de Jurnalism a Universității de Stat din Leningrad Până în , a locuit în Leningrad, a lucrat ca scriitor la Uzina Kirov, după care s-a mutat în Israel A publicat povestiri pe teme evreiești în Rusia, Belarus și Israel - IN ABSENTA SCRISORI DE LA COPII BIELORUSIENI Vechi sat Cranes, regiunea Gokhmel i Germanii i-au alungat pe toți evreii într-un singur loc, i-au forțat să lucreze pentru nemți Așa că au trăit două luni Apoi au venit germanii și au început să-i alunge pe evrei Un neamț s-a urcat la cizmar, iar cizmarul l-a lovit cu un ciocan în frunte și neamțul a căzut Cizmarul a fost împușcat mort Restul evreilor au fost băgați în mașini și luați pentru a fi uciși În timp ce erau transportați, o femeie a sărit din mașină și a fugit Evreii au fost aduși la spital și uciși acolo V Vorobieva, clasa a IV-a II Monștrii i-au batjocorit pe evrei, i-au bătut cu biciul Când au fost duși să fie împușcați, o femeie evreică a aruncat un copil din mașină Oamenii au vrut să-l ia, dar germanii nu l-au lăsat, l-au tras în groapă și l-au ucis Și mama a fugit în pădure A stat în pădure până noaptea, apoi a venit să-și caute băiatul, iar nemții au împușcat-o Lyuba Mayorova, elevă în clasa a III-a Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG ] eu Varianta dactilografiată, vezi: GA RF, f , op i, d , l -I A SCRISOAREA DE MOARTE A ZLATA VISHNYATSKAYA Am găsit această scrisoare în orașul Byten, regiunea Baranovichi A fost scris înainte de execuție de către Zlata Vishnyatskaya și Unita, în vârstă de doisprezece ani - soțului și tatălui ei Aproximativ o mie opt sute de evrei din Byten au fost uciși de germani maiorul Vladimir Demidov (Scrisoarea este în ebraică ) domnule Wishnet Portocale STATELE UNITE ALE AMERICII iulie Lui Moshkele al meu și tuturor celor dragi! Pe iulie am avut un masacru groaznic, ca în toate celelalte orașe Ucidere în masă Au rămas trei sute cincizeci de oameni Opt sute cincizeci au pierit din mâna ucigașilor în moartea neagră Pe măsură ce cățeii erau aruncați în toaletele copiilor, cei vii erau aruncați în gropi Nu voi scrie mult Cred că cineva va supraviețui accidental, va povesti despre chinul nostru și despre finalul nostru sângeros Până acum am reușit să scăpăm, dar cu cât? În fiecare zi așteptăm moartea și plângem pentru cei dragi Al tău, Moshkele, nu mai este Dar îi invidiez Termin, este imposibil să scriu și nu pot să transmit chinul nostru Fiți sănătoși cu toții Singurul lucru pe care îl poți face pentru noi este să te răzbuni pe ucigașii noștri Vă strigăm: răzbunați-vă! Te sărut tare, tare Îmi iau rămas bun de la voi toți înainte de moartea noastră (Un postscript în poloneză ) Dragă tată! Îmi iau rămas bun de la tine înainte de moarte Ne dorim foarte mult să trăim, dar a dispărut - ei nu ne dau! Îmi este atât de frică de această moarte, pentru că copiii mici sunt aruncați vii în morminte La revedere pentru totdeauna Te sărut tare, tare Sărutul tău J de la G În satul Byten (azi regiunea Brest) la iulie , conform ChGK, au fost împușcați de persoane ( bărbați, femei, copii) Vezi: Enciclopedia S -I A Scrisoarea este scrisă în poloneză și semnată cu litera J (Junita) - I L DE FAMILIE TECCHINI DE SLUTSK Extrase din scrisorile primite de pilotul Efim Temchin eu Salut Efim Când am fost la Consiliul Local, am găsit scrisoarea dumneavoastră cu o cerere despre familie Te informez, ca războinic care are o inimă puternică, că ai tăi, care au rămas aici, ca și ai mei, nu mai sunt în viață Am auzit de tine că ai făcut mari fapte militare Întotdeauna am știut că vei fi așa IX Prietenul tău din copilărie Anatoly Potekhin II Bună, fratele meu drag și singuratic Yefim! În cele din urmă, am găsit o persoană dragă și apropiată din întreaga familie Dar rana din sufletul meu nu se va vindeca niciodată Tu și nimeni altcineva - știi cât de mult am iubit și ne-am respectat familia, cum mama a plâns adesea pentru noi Și acum nimeni nu este în viață Yefim, nu-ți poți imagina cât de rău îmi pare pentru mama, tatăl meu, Pinkhos, Freud, Nehama și Rosa Încă nu pot afla soarta lui Mani Ultima dată când mi-am văzut rudele a fost pe iunie , la ora zece dimineața Și nici nu i-ai văzut mai mult, pentru că ai plecat să studiezi Mi-am luat rămas bun de la ei și am plecat în față Pe iunie am intrat în luptă Pe august am fost grav rănit lângă Cernigov A petrecut opt luni în spitale Apoi a mers din nou la unitate și a fost din nou rănit grav Acum sunt în Lituania într-o unitate necombatantă Am încercat tot timpul să aflu ceva despre familie, dar fără rezultat Familia era mereu în minte, îmi aminteam de asta când m-am trezit, când mă așezam să mănânc, când mă culcam Dar pentru șocul primit când a sosit scrisoarea despre soarta familiei, am fost pregătit, pentru că am văzut ce le-au făcut nemții evreilor În Kaunas au împușcat și au ars șaizeci și cinci de mii de evrei [Am văzut după eliberarea orașului cum au fost scoase cadavrele carbonizate ale oamenilor ] Yefim, trebuie să te unești și să fii bărbat Te implor, preia controlul asupra ta Știi cât de mult mi-am iubit familia Când eram acasă, ca cel mare, am muncit cel mai mult și am ajutat familia, pentru că iubeam familia și mai ales mama Pentru mama i Aproximativ de mii de evrei din Kaunas au murit Vezi: Enciclopedia S І - -I A acesta este cel mai drag și mai apropiat lucru din viața ta Am lucrat astfel pentru că mi-a părut milă de mama Efim, oh, ce păcat că nu avem o singură fotografie a familiei noastre, nici măcar nu va fi nimic de privit ca să ne amintim Efim, îți voi cere încă o dată să te unești și să fii bărbat Nu te supăra că îți scriu așa, dar nu am pe nimeni în afară de tine Ești o mare fericire pentru mine Familia Temchin din Lutsk X I Fratele tău Lazer III (Scrisoare atașată celei anterioare ) Salut Lazer! Vă răspund despre tot ce s-a întâmplat în Slutsk Tatăl tău a fost numit maistru la stația de fermentație, ca specialist Apoi nemții l-au arestat și l-au adus acasă pentru o percheziție Abia era în viață Acasă au luat tot ce le-a plăcut Patru sau cinci zile mai târziu am auzit că a fost ucis El nu i-a spus mamei sale, dar ea a continuat să iasă în stradă, plimbându-se prin oraș, sperând să-și vadă tatăl cumva Vacile au fost luate de la toți evreii A devenit foarte dificil cu copiii tăi mici La începutul lunii octombrie, s-a format un ghetou, unde au început să mute toți evreii La început a fost un ghetou, apoi au fost două - unul de câmp, în afara orașului, și unul de oraș, unde trăiau și lucrau evreii Era puțin mai ușor să trăiești în oraș, mergeau la muncă și puteau să-și ia încet puțin mâncare și să-și vândă lucrurile Pe câmp era mai strict și nu aveau voie să intre în oraș Ai tăi au căzut pe teren, că doar Pinchos putea lucra, deși era încă foarte tânăr, dar nu avea loc de muncă atunci Ghetoul de câmp a început curând să fie împușcat; de obicei era luni și sâmbătă, așa că două-trei-patru mașini erau scoase în pădure de lângă Bezverkhovichi Pinchos a reușit să devină muncitor și a scăpat din primul lot de condamnați la moarte A fost transferat cu toată familia în ghetoul orașului, unde a rămas până în ultima clipă, adică până la februarie , când ghetoul orașului a fost complet distrus Și câmpul a fost distrus în martie La mutarea de pe câmp în ghetoul orașului, nemții le-au luat multe lucruri I-am ajutat pe ai tăi, veneau la mine o dată sau chiar de două ori pe săptămână Dar ce aș putea face, am lucrat ca profesor și am primit de ruble, iar un kilogram de grăsime a costat - și a ajuns la -noo Au vândut o mașină de cusut, o bicicletă, un ceas Mani a dispărut încă Ea, după ce a fugit de mașina care o ducea la execuție, a venit la mine plângând I-am oferit ceva și a intrat în pădure VIII Vecinul tău Sulkovsky BIELORUSIA IV Dragă prietene Yefim! M-am ascuns în oraș, dar în fața ochilor mei au avut loc mai multe pogromuri evreiești Germanii ți-au împușcat tatăl înainte de pogromuri În timpul pogromurilor ne-am ascuns de mai multe ori împreună cu Pinkhos La noi s-a ascuns și mama ta cu Manya și toți cei mici Este foarte greu de transmis această tragedie Mi-a fost mai ușor, eram singur La începutul anului m-am alăturat partizanilor Pinkhos a decis să rămână din cauza familiei sale: fără el, să lucreze, toți ar fi împușcați Am fost partizan până în iulie , am fost adjunct al comandantului unui detașament X Senya ta V Salut Efim! Tocmai am sosit de la Slutsk, unde eram in vacanta Aproape toată Sluțk a fost incendiată, au mai rămas doar câteva case pe Ostrov, pe Reychany și pe strada Volodarskaya Tatăl a fost împușcat în august în Grădina Călugărului Înainte de a fi împușcați, l-au batjocorit, i-au rupt brațele și picioarele, iar sub această formă l-au adus acasă pentru o percheziție Mother, Pinkhos, Freida, Rosa și Necha-ma au fost împușcați în februarie în Makhorty Rose, când era încărcată într-o mașină, a vrut să fugă, dar a fost rănită la picioare, fata a căzut, a fost aruncată în mașină, sângera, mama ei a ținut-o în brațe Toate acestea mi-au spus martorii oculari Peste douăzeci de mii de civili au fost împușcați în Slutsk Yefim, e înfricoșător să te uiți la ce i-au făcut germanii lui Slutsk și să auzi ce le-au făcut oamenilor O groază Și Mana este în viață! Ea este în Pinsk A sărit din mașină și a fugit, era în partizani I-am scris și îți trimit adresa ei X Fratele tău Lazer VI Bună, dragă și dragă frate Fima Astăzi am o astfel de vacanță, care nu a fost niciodată în scurta mea viață Am primit o scrisoare de la Leiser și am aflat că amândoi sunteți în viață! Când a venit neamțul blestemat, am locuit cu toții împreună, chiar am ajutat-o pe mătușa Sonya Tata era cu noi, dar durerea urma să vină Tata nu a vrut să meargă Peste de evrei din Slutsk și așezările învecinate au pierit în ghetou Vezi: Enciclopedia S -I A i a lucra pentru nemți, dar a fost forțat pentru că era singurul specialist în muratul legumelor A lucrat puțin Au aflat că a lucrat sub regimul sovietic și l-au arestat iulie, sâmbătă, a fost adus acasă A fost bătut Brațele și picioarele îi erau rupte L-am văzut Mama a implorat și a implorat, nimic nu a ajutat Am fost jefuiți, totul a fost luat, tatăl meu a fost luat Mama și-a luat rămas bun de la el, l-a sărutat Ultimele sale cuvinte au fost: "Crește copii, ei mă vor ucide" A fost împușcat în Grădina Călugărului Acesta este un adevărat cimitir unde zac mii de oameni Apoi am început o viață mai rea decât cerșetorii Naibii au inventat ghetoul Acolo era frig și foame, mulți oameni în aceeași cameră, în cazarmă Nimeni nu a fost eliberat de acolo Apoi au început să-i ducă la execuții Am fost la un pas de moarte de șapte ori, dar cumva am scăpat și nu am urcat în mașini Simon Strugach a suferit paralizie în ghetou, a fost dus în mașină în brațe Au murit atât de mulți prieteni atunci Leiser scrie că nimeni nu a supraviețuit, cu excepția partizanilor De Paștele , acest ghetou a fost distrus, până acum au rămas doar muncitori Datorită lui Pinhos, am fost transferați la ei Dar nu era loc Mama și copiii au petrecut noaptea într-un îngheț mare într-un hambar și chiar și pe stradă Au mâncat coji de cartofi cu tărâțe Era înfricoșător să mă uit la mama mea, era un cadavru viu în mișcare Iar copiii nu au înțeles nimic, toată lumea a cerut mâncare Și luni, februarie , au înconjurat întreaga zonă și au început să încarce oamenii în camioane Pinkhos a fost luat primul Apoi mama și copiii Era la ora nouă dimineața M-au luat la prânz Strigătele surorilor încă îmi răsună în urechi când au fost duse să fie împușcate Rose a fost împușcat În mașină cu mine erau copii și bărbați, răniți în timpul rezistenței Au condus de-a lungul autostrăzii Bobruisk Mașina era acoperită cu o prelată Erau doi nemți cu noi Am decis să sar E mai bine să mori pe drum Mașina mergea foarte repede Aveam o lamă de ras Am tăiat prelata de la fereastră și am sărit afară M-am trezit când mașina plecase deja M-am dus la Valya Zhuk, i-am spus: "Salvează-mă" Ea și mama ei m-au ascuns într-un șopron timp de șase zile Apoi a fost la Sulkovsky, apoi a intrat în pădure și a ajuns în cele din urmă într-un detașament de partizani Nu pot descrie totul, plâng ca un copil mic Ea a fost în detașament înainte de sosirea Armatei Roșii Acum lucrez în Pinsk ca contabil la Crucea Roșie Dragă frate, te implor, răzbunare, răzbunare și răzbunare! X Sora ta, Manya Familia Temyam inc me Slutsk Pregătit pentru publicare de O SAVICH DIN MATERIALE COMISIEI DE STAT EXTRAORDINARĂ PENTRU IDENTIFICAREA ȘI INVESTIGAREA CRITĂȚILOR GERMAN-FASCISTĂRILOR Mărturia cetățenilor sovietici Din procesul-verbal de interogatoriu al martorului Mira Markovna Zaretskaya august Zaretskaya: Acum trei zile am sosit de la Smolensk Locuiesc temporar pe strada N Ostrovsky, casa numarul , ap i Întrebări ale colonelului general academician BURDENKO Burdenko: Unde ai locuit înainte? Zaretskaya: Din locuiesc în orașul Minsk Recent a lucrat în Comisariatul Poporului de Transport Auto din cadrul departamentului de personal și instituții de învățământ ca metodolog Sunt de profesie inginer mecanic agricol A absolvit Institutul Harkov Burdenko: Ce ai văzut în lagărul de concentrare? Cum erau ținuți prizonierii de război și cum erau ținuți civilii acolo? Zaretskaya: Prigionieri de război și prizonieri locuiau într-o baracă Era multă aglomerație în barăci Nu era o baracă, ci un fel de hambar Prizonierii de război și prizonierii trăiau împreună Evreii locuiau pe acoperișurile atelierelor Burdenko: Femeile au fost plasate separat? Zaretskaya: Nu existau femei printre prizonierii de război și prizonierii Printre evrei, femeile trăiau separat, doar familiile trăiau împreună Burdenko: Ce știi despre execuții și când au început? Zaretskaya: Execuțiile au început în lagăre în octombrie Am văzut cum în fiecare zi oamenii erau aduși în mașini închise de la Minsk și erau împușcați și arși acolo în gropi Din iunie veneau zilnic un număr foarte mare de mașini, chiar imposibil de numărat Burdenko: Ai văzut cum au fost arse în crematorii? Zaretskaya: Eu nu am văzut oameni, dar am văzut fum și foc și am auzit împușcături Burdenko: Ți-au spus în lagăr câți prizonieri au fost arși? Zaretskaya: S-a ars mult Cred că poate o jumătate de milion a fost Din sate erau aduse familiile celor care mergeau la partizani Burdenko: Au permis germanii prizonierilor să poarte uneltele? Nikolai Nilovich Burdenko ( - ) - chirurg, organizator de asistență medicală, fondator al neurochirurgiei sovietice Din noiembrie a condus ChGK - IN ABSENTA i Zaretskaya: Oficial nu aveau voie, dar prin poliție, prin gardieni pentru luare de mită, putea fi transferat Întrebare: Ați văzut camera de gazare? Zaretskaya: Am văzut mașini închise unde erau otrăvite cu gaze Le-am văzut în ateliere Erau mari Au putut fi cazate peste o sută de persoane Evreii care lucrau în echipa SD trebuiau să curețe aceste mașini după ce au fost otrăviți de gazele de eșapament Au găsit păr, niște sânge Sângele ar putea veni din nas în timpul otrăvirii Î: A trebuit să te cureți? Zaretskaya: Nu, nu trebuia Întrebare: Ce ai făcut în tabără? Zaretskaya: Am spălat rufe într-un lagăr pentru evrei, prizonieri și alții Întrebare: Au fost aduși cu tine de evrei? Zaretskaya: Nu a fost cu mine Asta a fost în și eu în materiale IE ChGK /LA Zaretskaya/ Din materialele Comisiei extraordinare de stat, d , ll - " GA RF, f , op i, dosar , ll - , exemplar editat Textul omite informații că martorul a lucrat ca curățenie în SD, că fiica ei a murit la primul pogrom și despre relația medicilor din lagărul de concentrare; despre gardienii ucraineni și belarusi - IN ABSENTA Din protocolul interviului martorului Lanskoy Leva Shayevich august Întrebări ale generalului-colonel BURDENKO Burdenko: Când ați început să observați atrocitățile germanilor? Lansky: Eu însumi sunt din orașul Nesvizh, regiunea Baranovichi Am fost într-un lagăr de concentrare din , am fost în lagărul de la Trostenets Burdenko: Te-ai plimbat liber prin tabără? Lansky: M-am dus Burdenko: Când au început germanii să ardă cadavre? Lansky: Nu pot spune data exactă, acum opt luni am fost acolo temporar, din ianuarie Bourde nko: Ți-au ars cadavre în fața ochilor? Lansky: Am văzut-o însumi Am lucrat acolo ca inginer electrician, iar când m-am urcat pe stâlpi, am văzut totul Burden nko: Nu ai văzut că germanii au ars oameni vii? Lansky: Da, au ars oameni vii Bourde nko: Unde au ars oamenii vii? Lansky: În tabără Au dat foc la depozite, au condus oameni în depozite și tot timpul au condus oameni în mașini cu benzină Burdenko: Când a fost ars în ultima vreme? Lansky: iunie Burdenko: Ați văzut ultimele femei și copii arse de vii? Lansky: Da Am mai văzut Burdenko: Ați auzit țipetele, gemetele și strigătele copiilor care erau duși la ardere? Lansky: Da, am auzit și am văzut totul Burdenko: Știi că acolo era un cuptor? Lansky: Era o groapă de x Ne-am săpat singuri Asta a fost acum aproximativ opt luni Burdenko: Îmi puteți descrie cum a fost construit cuptorul? Lansky: Nu eu am construit acest cuptor, dar de la distanță era clar că acolo erau așezate șine de fier Au aprins-o cu bombe incendiare și au pus acolo bucăți mari de lemn de foc Întrebare: Numele celui care a împușcat? Lansky: Raider Burdenko: Îmi puteți spune: în ultimele zile, în timpul eliberării Minskului, germanii au depus cadavre sau au pus oameni vii pe bușteni? Lansky: Pe au condus o mulțime de oameni Au fost conduși de celebrul bandit Klimov Au construit o baracă de m lungime, numită Artsbarak Bourde nko: Și cum erau așezați oamenii pe bușteni? Lansky: Nu le-am văzut pe acelea de pe bușteni, deja am fugit Dar înainte să fug, au dus oamenii la această barăcă și am văzut cum sângele curgea prin bușteni Burdenko s Mulți dintre voi au fugit din tabără? Lansky: Patru dintre noi am fugit Eram eu, soția mea, Tumanov și soția lui (acum este în armată, iar soția lui este aici), și apoi șapte evrei germani care sunt acum la Moscova Burdenko: Vă rog să ne spuneți cum v-au tratat germanii, câtă pâine, săpun, apă și așa mai departe vi s-a dat? Lansky: Ne-au dat g de pâine pe zi și o dată supă S-au dat săpun și haine de la evrei germani, pe care i-au exterminat, și am primit totul Au adus de eșaloane, o mie pe eșalon din Germania, Austria și Cehoslovacia Bourde nko: Unde sunt? Lansky: Împușcat Întrebare: Câți dintre ei au fost arse în Trostenets, cu excepția evreilor scoși din Austria, Germania și Cehoslovacia? Lansky: Aproximativ de mii de oameni Nu știu exact câți oameni au fost împușcați acolo înaintea mea, dar de oameni au fost împușcați în prezența noastră Burdenko: Cum i-au tratat germanii pe bolnavi? Era o cameră medicală acolo? Lansky: A existat, dar au împușcat pacienți grav bolnavi Burdenko: Au fost medici ruși sau germani? Lansky: Au fost doi medici evrei germani Burdenko: Vorbeau rusă? Lansky: Unul vorbea rusă Burdenko: Sună-l din nou pe Lansky mâine sau poimâine materiale IE ChGK /L Lansky/ Din materiale ale Comisiei extraordinare de stat, d , ll І -І i i GA RF, f , op i, dosar , ll - Copie editată - IN ABSENTA Protocolul de interogatoriu al lui Kasimov Ivan Osipovich iulie , munte Minsk Kasimov I , an de naștere, originar din orașul Kropotkin, regiunea Kuban, rus, cetățean al URSS, nepartizan, cu studii inferioare, muzician de profesie, lucrează în teatrul de operă și balet, locuiește în Minsk, strada Podzamkovaya, nr , ap Cu privire la răspunderea pentru mărturie mincinoasă în temeiul art din Codul penal al BSSR a avertizat Întrebare: Ați locuit în orașul Minsk ocupat de germani? Răspuns: De la aprilie până la iulie , am locuit în orașul Minsk ocupat de germani Întrebare: Ce știți despre atrocitățile și atrocitățile invadatorilor naziști din orașul Minsk? Răspuns: În timp ce locuiam în orașul Minsk, am fost martor că ocupanții germani i-au tratat pe cetățenii sovietici pașnici cu cruzime extremă În , pe iulie, germanii au efectuat un pogrom evreiesc, care a durat până pe august, adică zile Pogromiștii erau conduși de șeful poliției din Minsk, maiorul german Benzke, originar din Koenigsberg, blond, înalt Autori direcți ai pogromului au fost soldații germani ai garnizoanei locale, angajați ai corpului de pedeapsă al SD, iar cordonul din jurul ghetoului era format din polițiști, belaruși după naționalitate Este greu de spus câți cetățeni sovietici au fost uciși Au numit cifra de mii de oameni În orice caz, după pogrom, teritoriul ghetoului a fost redus cu o treime Pogromiștii și-au ucis victimele prin alegere Mai întâi, i-au împușcat pe loc pe acei evrei care nu se puteau mișca din cauza bolii Bătrânii bolnavi, incapabili de mișcare, au fost băgați în mașini și duși undeva pentru a fi uciși Copii au fost uciși pe loc Când teritoriul ghetoului a fost redus și au început să se așeze case, în pod au fost găsite cadavrele copiilor uciși sub vârsta de un an și jumătate În timpul pogromului din sau iulie , mergând pe strada Rakovskaya, am văzut câte cadavre erau duse la cimitirul evreiesc într-un concert Concertul a fost valorificat de evrei, aproximativ persoane, care au fost însoțiți de un convoi de poliție Acest lucru confirmă ceea ce am spus mai sus că germanii au ucis evrei direct în ghetou Motivul pogromului a fost anunțat de germani că în ghetou a fost găsit un post de radio și depozite de arme, că evreii comunicau cu Moscova prin radio și pregăteau o revoltă armată Așa au provocat germanii această exterminare în masă a cetățenilor sovietici Ziarele despre pogrom au tăcut Un alt pogrom a avut loc în august Poliția nu a participat la acest pogrom Ucigașii direcți au fost feroviari germani și tunerii antiaerieni Am văzut personal cum au intrat și au ieșit din ghetou feroviarii sub comanda ofițerilor În timpul acestui pogrom, am locuit lângă ghetou, la două străzi distanță Zi și noapte timp de o săptămână am auzit împușcături continue, țipete și gemete din ghetou Cadavrele celor uciși în autovehicule au fost scoase de germani din oraș Evreii s-au ascuns în gropi Nemții cu un câine i-au găsit și i-au ucis L-am văzut eu însumi Unii dintre evrei rezistau deja, spre deosebire de pogromurile anterioare Mulți SS și germani au fost uciși Înmormântările morților au avut loc de mai multe ori Evreii în viață au fost duși la Trostenets, unde au fost uciși Germanii i-au exterminat nu mai puțin brutal pe ruși - cetățeni sovietici Așa că, în primăvara anului , nemții au luat ca ostatici de familii, populația unui bloc întreg de lângă stadionul Dinamo și au împușcat pe toți în afara orașului Cert este că într-unul din subsolurile hotelului a fost găsit cadavrul unui oficial german ucis al comisariatului orașului Protocolul din cuvintele mele a fost scris corect și semnat de mine /Kasimov/ Materialele de urgență comisia de stat, d , l , I I-I i în copie dactilografiată, vezi: GA RF, f , op i, dosar , ll - , exemplar editat A fost omis paragraful despre evreii trădători care le-au arătat germanilor locurile în care se ascundeau prizonierii din ghetou -I A materiale IE ChGK în Bialystok Numele meu este Riva Efimovna Shinder-Voiskovskaya M-am născut în vestul Belarusului, în orașul Krynki Părinții mei nu erau bogați, dar voiau să le dea copiilor lor o educație bună La fel ca toți locuitorii shtetlului nostru, ei doreau ca copiii să "iasă în popor" și să fie eliberați din existența fragilă și lipsită de bucurie a "oamenilor văzduhului" Așa că am avut ocazia să studiez Am absolvit liceul la Grodno, în am absolvit Institutul Pedagogic din Varșovia Mulți ani am lucrat ca profesor în școlile evreiești din Brest-Litovsk și Lodz, unde am predat istorie Mi-a plăcut slujba mea și pot spune că băieții au avut o atitudine bună față de cursuri Lecțiile au fost liniștite Mulți dintre studenții mei au fost pasionați de subiect și au citit cărți care nu erau incluse în program A fost foarte plăcut să vezi cum funcționează și se dezvoltă mintea unui copil plin de viață, iscoditor Cariera mea didactică a fost întreruptă destul de neașteptat În , am fost arestat pentru activități comuniste, iar după eliberarea din închisoare am fost lipsit de dreptul de a lucra la școală Am fost mult timp șomer, iar apoi am lucrat ca făcător într-o fabrică de textile Când a început cel de-al Doilea Război Mondial, locuiam la Lodz, la septembrie , împreună cu soțul meu, am plecat din Lodz și am plecat spre Bialystok Am ajuns în orașul meu natal Krynki (este la patruzeci de kilometri de Bialystok), unde am început să lucrez ca director de școală; curând ne-am mutat la Bialystok Germanii au intrat în Bialystok pe iunie , aproape nimeni nu a reușit să evacueze O sută de mii de oameni trăiau în Bialystok în , dintre care aproximativ jumătate erau evrei Germanii au început imediat să comită excese; era clar că sabia morţii era ridicată peste poporul nostru Naziștii au vrut în primul rând să extermine populația masculină evreiască Au vânat bărbați pe străzi, au intrat în case și au luat oameni, indiferent de vârstă, poziție sau sănătate Bărbații au ieșit afară și au dispărut [La început, bărbații au fost duși sub pretextul că au fost trimiși la muncă Dar acești mii de oameni au fost "duși" într-o "direcție necunoscută" și orice urmă a fost pierdută ] Germanii au exterminat inteligența evreiască cu o ferocitate și o consecvență deosebită Naziștii au vrut nu doar să distrugă fizic o persoană, ci au încercat, în primul rând, să-i omoare demnitatea, spiritul de luptă fascist i і În , în Bialystok trăiau de evrei ( % din populație) Înainte de ocupație, în oraș erau și de refugiați - IN ABSENTA În Bialystok monștrii, încercând să umilească o persoană, au venit cu tot felul de torturi morale Fără îndoială, în principal pentru umilire morală, a fost emis un ordin strict de a purta așa-numita armură cu o stea galbenă Unii tind să creadă că nu contează cu adevărat Ei spun: "Ei bine, lăsați stelele galbene, dar nu ne-au ucis, nu ne-au chinuit" Nu este adevarat Am experimentat un sentiment teribil de rușine și rușine chinuitoare Mulți nu au ieșit săptămâni întregi Mi s-a întâmplat personal următorul incident: când am ieșit pentru prima dată în stradă cu "peticul" meu, un grup de nemți trecea drumul Ei și câțiva trecători care li s-au alăturat s-au repezit asupra mea și au început să strige blesteme groaznice M-am rezemat de perete Lacrimile mi-au umplut ochii de indignare și mâhnire și nu am putut să scot un cuvânt Deodată aud că cineva îmi pune o mână pe umăr M-am uitat în jur - era un polonez în vârstă El a spus: "Copilul meu, nu fi supărat sau jignit Să le fie rușine celor care au făcut asta " M-a luat de mână și m-a condus cu el Această întâlnire mi-a făcut o mare impresie Mi-am dat seama că nu totul s-a terminat încă, că există oameni cinstiți și perseverenți Naziștii nu vor putea corupe și încurca poporul cu teribila lor politică mizantropică Gândurile despre luptă nu m-au părăsit din prima clipă Am înțeles că prin lupta noastră fezabilă ne putem ajuta Armata Roșie natală, numai prin luptă ne putem salva demnitatea și onoarea La iulie , împreună cu alte câteva mii de bărbați, a fost luat și soțul meu Durerea mea a fost mare Dar am văzut că era o părticică de durere națională Să lupt, să mă răzbun pe nemți - asta este singura dorință care mi-a pătruns ființa și mi-a ars sângele Germanii au cerut o despăgubire colosală: milion de ruble, câteva kilograme de aur și argint Toate acestea trebuiau livrate în două zile, altfel amenințau că vor arde regiunea evreiască și că vor distruge întreaga populație evreiască Ne putem imagina cât de greu a fost să duci la îndeplinire acest ordin de prădător Au fost cazuri când polonezii au venit la comunitatea evreiască, au adus lucruri de aur și au spus: "Ia-o de la noi, salvează populația evreiască, frații tăi și ai noștri" În general, trebuie spus că în aceste zile grele, prietenia dintre popoarele polonez și evreu s-a manifestat clar Fasciștii au reușit să organizeze doar mizerie și să-i pună împotriva evreilor lipsiți de apărare și persecutați Dar cea mai bună parte a intelectualității poloneze, oamenii cinstiți ai poporului, au făcut tot posibilul să ne ajute Când s-a încasat indemnizația, a fost emis un nou ordin: toți evreii trebuie să meargă în ghetou [Conform ordinului, erau trei metri pentru fiecare persoană, dar de fapt această "normă" locativă era și mai mică ] Două sau mai multe familii strânseră în camere mici Lucrurile trebuiau duse pe cont propriu: germanii le-au interzis polonezilor să ofere orice fel de ajutor evreilor Desigur, mulți nu au luat în considerare acest lucru În perioada - iulie , aproximativ mii de oameni au murit în pădurea Petrash de lângă Bialystok - I L BIELORUSIA i și le-a dat evreilor căruțe Polonezii mi-au dat și o căruță și, în plus, am purtat și eu un pachet mare O poloneză complet necunoscută s-a apropiat de mine și s-a oferit să ducă pachetul; zilele acestea au fost multe cazuri când soldații germani și huliganii locali au smuls lucruri din mâinile evreilor La august, evreii din Bialystok au fost închiși în ghetou Ghetoul este o închisoare; nu, închisoarea este o definiție prea slabă Ghetoul este foamea, este o opresiune umilitoare, este execuții, spânzurătoare, masacre Oamenii erau la cheremul arbitrarului complet Gestapo-ul a intrat în case când au vrut, au luat tot ce le-a plăcut Pe poartă era atârnată un anunț care interzicea introducerea alimentelor în ghetou Pentru descoperirea oricăror, chiar și a celei mai nesemnificative cantități de produse, acestea au fost amenințate cu executarea Au început să recruteze oameni Celor selectați li s-a dat un certificat în care se precizează pe ce străzi aveau voie să meargă Cei care au fost întâlniți pe străzile interzise au fost arestați și împușcați Evreilor li se permitea să meargă doar pe trotuar Eu însumi cunosc cazuri în care oamenii au fost bătuți puternic doar pentru că au pus piciorul pe trotuar în timp ce se îndepărtau de mașină Dar toate atrocitățile germanilor nu au putut distruge spiritul de luptă al omului, dragostea lui pentru libertate În ciuda terorii teribile, în decembrie a fost creată o organizație antifascistă Tovarășii polonezi Tadeusz Yakubovsky, Nyura Chernyakovskaya și alții au jucat un rol important în ea Am fost secretarul comisiei Trebuia să pot părăsi ghetouul pentru a păstra legătura cu tovarășii polonezi și belarusi Printr-o cunostinta am reusit sa ma angajez ca femeie de curatenie intr-o fabrica Comitetul și-a desfășurat activitatea în condiții de teroare inumană și cea mai severă persecuție Ghetoul credea ferm în victoria Armatei Roșii Să ne închinăm în fața măreției spiritului acestor oameni! Comunicațiile radio erau bine stabilite în ghetou: aproape în fiecare zi ascultau rapoarte de la Biroul de Informații sovietic și rapoarte în limba engleză Nepotul bătrânei, Bramson, a lucrat ca mecanic radio într-un Schloss german A primit reportaje în germană, a reușit să asculte emisiuni în engleză Seara, de îndată ce a apărut tânărul, nu numai tineri, ci și evrei în vârstă au venit la el acasă Și ar fi trebuit să vedem cu ce atenție intensă urmărea toată lumea harta, Dumnezeu știe cât de păstrat în acest iad, cu ce bucurie și admirație au remarcat oamenii cele mai mici succese ale Armatei Roșii Nepotul Bramson nu a fost nicidecum singura și nu principala sursă a informațiilor noastre radio Aveam propriul nostru informator radio, tovarășul Salman Soția și fiul lui au murit în ghetou; și-a dedicat toată viața și puterea luptei împotriva canibalilor naziști La august , evreilor li s-a interzis să cumpere ceva în zona "ariană" a orașului; la august a fost introdusă responsabilitatea colectivă a comunității evreiești pentru cumpărarea de alimente în afara ghetouului Totodată, a fost introdusă o distribuție strictă a produselor (doar pentru cei care au lucrat) - la început de grame de pâine pe zi, ulterior - de grame - I L În Bialystok Tovarășul Salman cunoștea mai multe limbi și stenografie Acest lucru l-a ajutat foarte mult Radioul era într-o groapă subterană, unde abia încăpea o persoană; A trebuit să scriu în genunchi Iarna, cu geruri puternice, era diabolic de greu, dar tovarășul Salman nu și-a părăsit postul nici măcar o zi Trebuie să ne amintim și de frații Kozhets (mai târziu partizani ai detașamentului " de ani din octombrie"), în apartamentul cărora radioul nostru a fost stocat mult timp Datorită informatorilor noștri dezinteresați radio, am continuat o propagandă intensă, difuzând aproape zilnic rapoarte din emisiunile radio Sovinformburo și engleză Am publicat discursurile tovarășului Stalin și am difuzat pe scară largă materiale despre Treblinka și Auschwitz Prin oameni de încredere, am primit și am distribuit o mulțime de materiale despre Varșovia Mașinile de scris și hectografele ne-au servit drept echipamente - lucrurile nu au fost rău cu asta Era o femeie în organizația noastră, inginerul chimist Marusya Davidzon Ea a lucrat în laboratorul de chimie al aceleiași fabrici în care am lucrat ca curățenie În plus, am luat legătura cu un meșter evreu, iar cu ajutorul lui am putut ridica hectograful din fabrică L-am pus într-o pungă și l-am acoperit gros cu așchii de lemn deasupra Un astfel de "combustibil" a fost permis să fie transportat în ghetou În plus, tovarășii noștri care lucrau în fabricile germane au tastat multe materiale pe mașini de scris Sufletul tehnicii noastre a fost Frida Feya, Sonya Ruzhevskaya, Kveta Lyaks Mai târziu, toți au fost uciși de mâinile germane Întreaga mea familie a murit în noiembrie În primul rând, i-au luat pe verii mei al doilea cu soții lor, apoi pe alte rude La început l-au părăsit pe fratele meu și i-au luat soția și copilul, apoi trei săptămâni mai târziu l-au scos Am fost lăsat singur Locuitorii orașului Bialystok știau ce îi așteaptă Nimeni altcineva nu și-a făcut iluzii Fiecare dintre noi știa că puterea inamicului este incomparabilă cu a noastră, că inamicul era înarmat până în dinți, că va trebui să luptăm până la moarte, dar ne-am hotărât ferm să nu ne retragem fără luptă În apartamentele lui Velvl Messer, Ber Savitsky și alții, au avut loc în mod repetat întâlniri ale antifasciștilor, la care am discutat despre "treburile noastre curente" și sarcinile noastre Cu cunoștințele și acordul organizației, oamenii noștri au efectuat multe acte de sabotaj și sabotaj la fabricile de textile, la centralele electrice, la calea ferată, la atelierele de cale ferată din stația Lapy, Staroseltsy și altele Inventivitatea camarazilor noștri în lupta împotriva germanilor a fost cu adevărat inepuizabilă Lyaks Bluma ("Kveta") - comunist, membru al ghetouului clandestin, a murit la februarie - I L BIELORUSIA Așadar, Ada Lisakovskaya și-a făcut loc în bucătăria SS-ului și a aruncat otravă în ceaun de naziști au fost otrăviți Am stabilit contact cu partizanii Comunicarea a fost stabilită prin prizonierii de război sovietici, care au fugit în pădure și au organizat grupul de partizani a lui Misha Sibiryak Odată ce a mers în oraș pentru o întâlnire, germanii au aflat despre asta, au înconjurat casa Misha Sibiryak a sărit pe fereastră, dar a fost grav rănit Un polonez l-a ascuns acasă, dar mai târziu Misha a căzut totuși în ghearele Gestapo-ului și a murit Munca de informații a organizației noastre antifasciste a ajutat foarte mult mișcarea partizană, iar mai târziu, prin sediul partizanilor Brigăzii K Kalinovsky, am transferat materiale valoroase la sediul Armatei Roșii Aksenovich, Lyarek, Leitish și alții au fost cercetași excelenți Fetele evreiești au arătat miracole de curaj și neînfricare - Marilya Ruzhitskaya, Anya Rud, Lisa Chapnik, Hayka Grossman, Khasya Belitskaya, Bronya Vinnitskaya * Cu ajutorul unui prieten polonez care lucra la biroul german de pașapoarte, au obținut pașapoarte poloneze Ei trăiau deci în afara ghetouului; au folosit în mod firesc toate avantajele acestei poziţii în interesul cauzei noastre I-am ajutat foarte mult pe partizani: le-am aprovizionat cu aparate radio, medicamente și îmbrăcăminte O pagină remarcabilă din istoria organizației noastre antifasciste și a ghetoului din Bialystok este ajutorul acordat prizonierilor de război sovietici Acesta a fost condus de un comitet format din trei persoane: Leibus Mandelblit, un cizmar din Varșovia, un angajat comunist, Judita Novogrudskaya și Belya Kaufman Tabăra de prizonieri era situată în Bialystok ; în tabără în sine se aflau personal de comandă, ofițeri, iar soldații erau duși să lucreze în diferite zone A fost necesar să se stabilească legătura cu ofițerii Acest lucru a fost greu de făcut, deoarece tabăra era înconjurată de sârmă ghimpată [Prizonierii de război erau îngrozitor de foame ] Un mecanic de canalizare - nu-mi amintesc numele de familie - căruia i s-a permis intrarea în lagăr, a contactat ofițerii Mecanicul era membru al unei organizații antifasciste I-am dat sistematic alimentele și medicamentele adunate Oricât de foame erau în ghetou, oamenii își dădeau în mod fratern ultimul pentru prizonierii de război sovietici La fabrica unde lucram, era un tip care lucra ca maistru pentru prizonierii de război Noi i-am adus rații, iar el le-a dat prizonierilor Odată ne-a spus că prizonierii și-au ales un maistru care a împărțit mâncarea adusă între ei și că cu siguranță doreau să știe cine le-a adus totul Apoi noi, neobservați de gardieni, ne-am apropiat de Ada Lisakowska, poloneză, membră a Rezistenței poloneze - I L Mai târziu, X Grossman a locuit în Israel în Kibbutz Evron, a fost membru al parlamentului israelian și a fost membru al conducerii partidului Mapam X Belitskaya-Bronstein locuia în kibutzul La Havot Habasha B Vinnitskaya-Klibansky a trăit și în Israel, a condus departamentul Institutului Yad Vashem (Ierusalim) În Bialystok din august până în martie a existat un lagăr pentru prizonierii de război sovietici - Stalag (de la august - Stalag ) La începutul anului , în ea erau peste , mii de prizonieri, în februarie - de oameni - I L În Bialystok o revistă lângă tabără; prizonierii ne-au văzut și a fost o scenă emoționantă: au început să ne fluture cu mâinile și să zâmbească [Asistența a fost oferită de femei poloneze și evreiești care lucrau la fabrică ] Gardienii au ucis o fată care a luat parte activ la activitatea Comitetului pentru Asistență pentru Prizonierii de Război Dar acest masacru nu a speriat pe nimeni Am reușit să ajutăm un grup de prizonieri să evadeze din lagăr Erau soldați care locuiau într-o cazarmă În , avioanele sovietice au bombardat Bialystok; mulți au profitat de acest lucru și au fugit din lagăr în timpul bombardamentelor O organizație antifascistă a creat un grup militant numit "Auto-apărare" în ghetou Luptătorii trebuiau să fie înarmați Evreii lucrau în diferite arsenale din barăci Disprețuind pericolul, evreii au scos arme de la Regimentul , din arsenalele Gestapo-ului Pe străzile orașului, Gestapo-ul audita foarte des trecătorii, în special evreii [Se poate imagina ce a însemnat pentru un evreu să treacă cu armele prin tot orașul; dar] cel mai dificil lucru a fost aducerea de arme în ghetou Până la urmă, pe porțile ghetouului atârna un anunț: "Este interzis să se aducă mâncare în ghetou Execuție pentru aducerea de produse " A aduce câteva kilograme de cartofi în ghetou însemna să-ți pui viața în pericol Vă puteți imagina măsura neînfricării care trebuia arătată pentru a aduce arme în ghetou? Cu toate acestea, armele erau aduse pe porțile ghetouului în timpul zilei și aruncate peste gard noaptea Marek Buch și Shmerl Berkner treceau adesea prin oraș cu arme în timpul zilei Berestovitskaya a adus în ghetou pistoale și multă muniție Natek Goldstein și Reuben Levin, care mai târziu au murit eroic în detașamente de partizani, au purtat noaptea de cartușe cu zece și de puști din arsenalul Gestapo și le-au livrat în ghetou Sukhachevsky Jerzy (mai târziu comandantul grupului de partizani evrei "Vperyod") a scos un pistol de la Muzeul Armelor Capturate Motl Cheremoshchnyy a scos puști de acolo Multe arme au fost predate ghetouului de Mulya Nisht, care este cunoscut sub numele de partizan Volodya Au fost aduse și arme din satele poloneze Bronya Vinnitskaya a adus arme într-o valiză de la Grodno În ghetou, sub conducerea inginerului Farber, au fost fabricate grenade și materiale explozive Era imposibil să furnizezi întregul ghetou cu arme de foc Dar multe case erau prevăzute cu diverse substanțe otrăvitoare Evreii care lucrau la fabrica lui Miller au adus câteva sute de litri de acid sulfuric în ghetou Etl Byteiskaya a organizat autoapărarea în unele case de-a lungul străzii Kupecheskaya și a furnizat locuitorilor acestor case acid sulfuric și topoare Veneau cele mai rele zile [Știam că monștrii naziști lichidau ghetourile din diferite orașe În Bialystok, au început lichidarea ghetoului în februarie și și-au încheiat complet munca sângeroasă în august Februarie este ziua marilor victorii la Stalingrad ] Pe februarie , la ora șase seara, locuitorii ghetoului din Bialystok au aflat că pe februarie, la ora patru dimineața, va începe o "acțiune" Când nemţii BVLORUSIA înghesuit în ghetou, tovarășul nostru Malmed a fost primul care l-a ucis pe banditul nazist Soția și fetițele lui Malmed au fost împușcate în fața ochilor lui, Malmed a fost spânzurat Timp de șapte zile (această "acțiune" din Bialystok a durat atât de mult) cadavrul său a atârnat pe strada Belaya, iar germanii nu au permis să fie scos Sute de polonezi s-au apropiat de gardul ghetouului pentru a se închina în fața cenușii unui luptător curajos! Malmed nu a fost singurul Ucigașii fasciști au trebuit să ia fiecare casă drept cetate Multe case au fost aruncate în aer cu grenade sau incendiate După cum a devenit cunoscut mai târziu, Gestapo-ul orașului Bialystok a apreciat prima "acțiune" din ghetoul din Bialystok drept "nereușită" A doua "acțiune" a început pe august A început brusc, dar acest lucru nu i-a ajutat pe naziști Ucigașii au fost întâmpinați cu foc Germanii au aruncat tancuri și avioane în ghetou Lupta a durat o lună întreagă Numele strălucitoare ale participanților și conducătorilor revoltei ghetoului din Bialystok vor rămâne pentru totdeauna în memoria recunoscătoare a poporului Liderul revoltei, Daniel Moszkowicz și adjunctul său, Mordechai , au primit, postum, cele mai înalte premii de către guvernul polonez Helya Shurek și fiica ei în vârstă de zece ani, Bira, șaptezeci de tineri și femei, au murit de o moarte eroică, fără a lăsa armele până la ultima suflare Velvl Volkovysky a salvat zeci de oameni și i-a trimis la detașamentul de partizani evrei "Înainte" Și-a sacrificat viața fără teamă, la fel ca Kalmen Berestovitsky, ca Chaim Lapchinsky, care a luptat cu toporul în mână, Leibush Mandelblit a luptat în timp ce era grav bolnav; artistul Mahler și sute de alții nu au părăsit câmpul de luptă Toți cei care au văzut și știut condițiile teribile în care populația evreiască a trăit sub jugul nazist, cât de eroic au luptat împotriva ucigașilor germani, vor înțelege cât de mare este contribuția evreilor la înfrângerea fascismului german Toți oamenii cinstiți din Bialystok s-au închinat în fața eroismului evreilor luptători Mulți polonezi ne-au dat arme Vrublevsky, Vladek Motylevsky i-au ajutat activ pe evrei să se înarmeze [Câțiva cizmari polonezi au ascuns în apartamentele lor luptători antifasciști evrei activi ] Polonezul Mihail Grușevski și soția sa, din satul Konnoe, au ascuns un grup de evrei care scăpaseră din ghetou din pădure Au avut grijă de ei Itzhak Malmed (і - ) - muncitor, membru al clandestinului Pe februarie, în prima zi a "acțiunii", a stropit un SS cu acid clorhidric, germanii au deschis focul, în urma căruia și-au ucis ofițerul Ca răspuns la aceasta, pe februarie, Gestapo-ul a împușcat zece ostatici, inclusiv pe soția și copilul lui I Malmed Arestat două zile mai târziu, I Malmed a fost spânzurat pe februarie pe stradă Comerciant "Acțiunea" a durat până pe februarie - I L Revolta din ghetoul din Bialystok a durat cinci zile - între și august - I L Daniel Moshkovich (і - ) - un membru activ al clandestinului comunist din Polonia de dinainte de război, sergent al armatei poloneze Membru al conducerii Rezistenței din ghetoul din Bialystok, adjunct al liderului revoltei M Tenenbaum A murit în timpul răscoalei din ghetou din august Vezi: Enciclopedia S -I A Mordechai Tenenbaum-Tamarov ( - ) - comandantul organizației de luptă evreiască din Bialystok La începutul războiului, a fost un membru activ al ghetoului clandestin din Vilnius În primăvara anului a sosit la Varșovia, unul dintre organizatorii Blocului Antifascist și redactorul organului său de presă Der Ruf (Apelul) În decembrie , la instrucțiunile organizației din Varșovia, a ajuns la Bialystok pentru a uni grupurile clandestine Unul dintre liderii revoltei din ghetoul din Bialystok a murit în timpul suprimării acesteia În , i s-a acordat postum unul dintre cele mai înalte premii din Polonia - Ordinul Crucii din Grunwald, clasa a III-a - I L În Bialystok până când au contactat partizanii Doctorul Dokha din satul Zhukevichi și paramedicul Ryszard Pilitsky i-au asistat pe partizanii evrei răniți Gestapo i-a pedepsit aspru pe locuitorii fermei Kremennoye, dar, în ciuda acestui fapt, locuitorii fermei nu au încetat să-i ajute pe partizanii evrei în orice fel au putut Cei care au reușit să evadeze din ghetoul din Bialystok au intrat în pădure Germanii au început să organizeze raiduri [Nemții au prins și au împușcat o fată ] Pădurarul Markevici a ieșit pe autostradă și i-a avertizat pe fugari să nu treacă pe lângă Lesnichevka, unde fusese pusă o ambuscadă El i-a ascuns pe evrei, le-a adus mâncare până au venit partizanii Nemții l-au dezbrăcat iarna pe pădurar din silvicultura "Trei stâlpi", împreună cu soția și fiica lui, și i-au chinuit goi în pădure, dar nu au dezvăluit unde se aflau partizanii evrei Am transmis doar câteva fapte din istoria luptei antifasciștilor din Bialystok Am povestit foarte puțin despre ceea ce am văzut cu ochii mei, ca participant la viață și luptă în ghetou Întocmit spre publicare de R KOVNATOR "BRENNERS^ DIN BIALOSTOK Povestea muncitorilor din orașul Bialystok Shimon Amiel și Zalman Edelman Să nu uităm de zilele negre ale ghetouului Nu se pot uita străzile de sârmă ghimpată din Bialystok - Kupecheskaya, Yurovetskaya, Czestokhovskaya, Fabrica și multe altele, peste care moartea a atârnat trei ani la rând Până la sfârșitul anului , străzile ghetoului erau goale, peste cincizeci de mii dintre locuitorii acestuia au murit în cuptoarele și camerele de gazare din Majdanek și Treblinka, în "lagărele de exterminare" de lângă Bialystok Dintre ultimii locuitori ai ghetouului din august , germanii au selectat patruzeci și trei de oameni Am fost printre ei, doi muncitori din Bialystok Toți cei selectați au fost puși în închisoare A doua zi ni s-a ordonat să ne facem lanțuri lungi de doi metri și cântărind douăsprezece kilograme Am fost ținuți în închisoare până la mai Cu trei luni înainte de acea zi nefastă, am fost puși într-un regim special În fiecare zi am fost duși undeva și ne-am mobilat toată această procedură sub formă de pregătire pentru execuție Dar frica de moarte a dispărut treptat Speranța mântuirii s-a pierdut Am fost batjocoriți tot timpul, am fost bătuți Shlema Gelbort și Abram Klyachko s-au îmbolnăvit de o tulburare mintală Au refuzat mâncarea (un litru și jumătate de suspensie), au suferit halucinații și au murit în cele din urmă după zece zile În ciuda faptului că acești oameni rămăseseră din minți de multe zile, germanii i-au bătut și torturat, acuzându-i de simulare Între ceilalți domnea o stare de stupefie animală Toată lumea se aștepta la același final Trei luni mai târziu, cei condamnați și-au pierdut complet aspectul uman Într-o zi, dis-de-dimineață, șeful adjunct al Gestapo-ului, Makhol, a venit la închisoare Ne-a spus să ne îmbrăcăm diferite haine Noile noastre costume erau pline de pete albe pe genunchi și un petic alb mare pe spate Aceste pete erau vizibile la o distanță de m Sunetul lanțurilor (doi metri lungime) de pe brațele și picioarele noastre ne-a amintit că orice încercare de a evada a fost zadarnică Am fost încărcați într-o "mașină a morții" (cum ar fi o cameră de gazare) și duși în direcția Avgustov Mașina s-a oprit Când am coborât din mașină, ni s-a ordonat să ne aliniem Ne-am trezit înconjurați de cincizeci de jandarmi, care erau înarmați cu mitraliere, pistoale și grenade Mahol ni s-a adresat cu un discurs; a spus că ar trebui să ne ocupăm de lucrări de construcție, care ar dura trei ani Niciunul dintre noi nu va fi împușcat dacă munca este făcută cu bună credință Nu are rost să încerci să evadezi, pentru că din cauza lanțurilor acest lucru nu va reuși, iar dacă cineva a reușit ca prin minune să scape, restul va fi imediat împușcat Apoi noi sub protecția jandarmilor, ne-au dus mai adânc în pădure până la deal, pe care trebuia să-l săpăm Ni s-au dat târnăcopi, lopeți și alte unelte Când am început să săpăm pământul, apoi la centimetri adâncime ne-am împiedicat de cadavre de oameni Ni s-a ordonat să scoatem aceste cadavre cu cârlige, să le punem în rânduri pe stive de doi metri de lemne de foc Stivuirea s-a realizat în felul acesta: pentru fiecare rând de cadavre - câte un rând de bușteni (am tăiat lemne de foc chiar acolo, în pădure) Când înălțimea focului pregătit a ajuns la trei metri, lemnele de foc au fost stropite cu kerosen sau benzină, s-au intercalat pe ici pe colo piese incendiare, iar întreaga structură a fost incendiată Într-o oră a fost imposibil să te apropii de foc, deoarece la o distanță de un metru, hainele celui care se apropia au început să mocnească Arderea unui lot de cadavre a durat - ore Apoi oasele erau scoase din cenușă, erau zdrobite în pulbere în mortare mari, cenușa era cernută pe site pentru a scoate la iveală coroanele topite din dinți sau alte lucruri de aur sau argint care erau pe morți Am îngropat cenușa în aceleași gropi din care au fost luate cadavrele pentru ardere Gestapo a ordonat să netezească dealurile de deasupra gropilor Gropile pline au fost plantate cu copaci și flori Regimul era strict Germanilor le era frică de scăparea unuia dintre Brenneri și ne-au urmat vigilenți În timpul zilei, Gestapo a verificat de mai multe ori dacă toți Brennerii erau la locul lor Așa că au numit arzătorii cadavrelor Ni s-a interzis să vorbim Am fost treziți la ora șase dimineața și duși la locul următoarei săpături și ardere a cadavrelor Primele trei gropi din pădure de lângă Augustów conţineau de cadavre Acești oameni au fost uciși, în majoritate, prin împușcături de mitraliere și puști Cadavrele erau îmbrăcate în haine putrezite sau putrezite Cadavrele în sine, în special straturile superioare, erau într-o stare de degradare Cadavrele au fost scoase cu cârlige prinse de o frânghie Un cârlig, și uneori doi, era aruncat în groapă și agățat de cadavru Germanii au urmărit vigilenți pentru a se asigura că tot conținutul gropii a fost distrus Încă din primele zile, am decis că trebuie să ne asigurăm că ceea ce se întâmplă acum va deveni mai târziu cunoscut lumii întregi Odată, un german a venit la mine și mi-a spus: "Oricum nu vei trăi și chiar dacă vei rămâne în viață și vei spune cuiva despre asta, nimeni nu te va crede " Această frază a avut o influență puternică asupra mea și am decis să fac tot posibilul pentru a păstra urmele muncii noastre Am urmărit jandarmii care ne înconjoară și am surprins momentul în care atenția le-a fost distrasă de ceva: în acest moment am prins mâna cadavrului, sau o coastă, sau un craniu cu un cârlig și l-am aruncat pe nesimțite în groapă, umplându-l cu nisip Tovarășii mei au făcut la fel Aveam convingerea că unul dintre noi va supraviețui și va putea aduce în fața justiției toate lucrurile groaznice pe care trebuia să le vedem i і Din ordinul lui Himmler, din vara anului până în , s-au desfășurat "Operațiunea Specială " (germană Sonderaktion ), numită și "Operațiunea " (germană Aktion ) și "Operațiunea Exhumare" (germană Enterdungsaktiori): prizonierii, prizonierii lagărelor și ghetourilor au fost implicați în exhumarea cadavrelor și arderea acestora pentru a ascunde urmele crimelor din teritoriile ocupate - IN ABSENTA "Brenner" din Bialystok BVLORUSIA De sub Avgustov am fost duși în sate populate în mare parte de bieloruși Lângă fiecare sat era un deal, în care erau îngropați evreii distruși Nu număra aceste morminte De dimineața până noaptea târziu am ars două-trei sute de cadavre și am îngropat cenușa în gropi Lângă Grodno, lângă Cetatea Veche, am ars câteva mii de cadavre Am ars un număr deosebit de mare de cadavre la kilometri de Bialystok, în orașele Novoșilovka și Skid El Nu departe de Bialystok, am săpat o groapă în care erau de femei Ne putem imagina experiențele nefericitului înainte de moarte Cadavrele erau complet goale Multe dintre victime li s-au tăiat sânii, care zăceau chiar acolo, în groapă [Acest act crud de sadism trebuie atribuit sfârșitului anului ] Unul dintre supraviețuitori, Mikhel Perelyptein, un locuitor al orașului Jedwabno, mi-a spus că se afla în ghetou în ziua în care de tinere femei apte de muncă au fost selectate și se presupune că au fost trimise la o fabrică de tricotaje Au fost nevoiți să se întoarcă în pădure, să sape gropi, să se dezbrace; după hărțuiri teribile, au fost împușcați Lângă Lomza, în satul Gelchino, am săpat patru gropi, fiecare de cinci metri lățime și patru metri adâncime Am reușit să ascund acolo niște picioare, un craniu și câteva coaste Nemții erau nervoși, din conversațiile lor am înțeles că Armata Roșie era aproape Graba arătată de germani ne-a spus că zilele noastre, poate chiar ore, erau numărate Supravegherea asupra noastră a fost oarecum redusă, dar totuși era greu să visăm la evadare, întrucât de jandarmi, înarmați până în dinți, ne-au înconjurat Îmi voi aminti întotdeauna această dimineață devreme Încă din zori, săpăm o groapă mare: nu am avut timp să săpăm când a apărut Makhol, care i-a chemat pe Obersturmführer Lik, Sturmführer Schultz și, așa cum îi spuneam noi, pe banditul șef Tiefenzon, și a început să discute cu el ei despre ceva Am aflat imediat că s-a întâmplat ceva grav Tonul nervos al lui Mahol și câteva cuvinte prinse din conversație ne-au spus că sfârșitul nostru este aproape Gudaysky și Paul ne-au alungat deoparte cu bâte, ne-au ordonat să săpăm urgent o groapă de patru metri lățime și doi metri adâncime Ne-a devenit clar că de data aceasta săpăm un mormânt pentru noi înșine Fiecare dintre noi a început să se gândească cum să scape din ghearele morții Nu am reușit să vorbim între noi Cel mai mic cuvânt, chiar și în șoaptă, era pedepsit cu "gume" - lovituri cu un bețișor de cauciuc Când groapa a fost gata, am fost cu toții verificați și aliniați lângă groapă, întorcându-ne spre ea Makhol și-a fluturat mănușa, iar zugwachtmeister Vaht a dat ordinul: "În groapă" Am strigat: "Salvează-te, fugi, doar în direcții diferite!" Din încordarea teribilă a nervilor, toți țipau pătrunzător și s-au repezit să fugă Au fost explozii de mitraliere care au aruncat multe În ghetoul orașului Skidel (acum regiunea Brest), câteva sute de evrei au murit de foame și boli Peste de prizonieri au fost transferați la Grodno și apoi împușcați sau trimiși în lagărele morții Vezi: Enciclopedia S -I A În Jedwabno (până în a aparținut regiunii Belostok din BSSR) în iulie , locuitorii locali și-au ucis câteva sute de vecini evrei în timpul unui pogrom Vezi: Gross Janusz Neighbours: The Story of the Destruction of a Jewish Town M : Text, -I A Destul de mulți, dar până și răniții au încercat să evadeze în desișul pădurii, care se afla la o distanță de de metri de groapă Spre seară, ne-am întâlnit în pădure - eu și Edelman Timp de trei zile am rătăcit prin pădure, mâncând rădăcini și frunze Au băut apă din bălți și le era frică să părăsească pădurea În a patra zi am ajuns la Grabovka, nu departe de Bialystok Am aflat că roșii ocupaseră orașul dimineața Inimile noastre fluturau de mare bucurie, ne-am dat seama că am fost mântuiți Din grupul nostru, zece oameni au supraviețuit: eu, Edelman, Rabinovici, Gershuni, Felder, Vrubel, Lev Abram, Shif și Lipets Unsprezece zile mai târziu eram cu toții în Bialystok Este greu să ne spunem și să ne transmitem sentimentele când ne-am găsit pe pământul în care a intrat Armata Roșie Dar chiar și astăzi, și probabil pentru tot restul vieții noastre, această ordine va suna în urechile noastre în ajunul morții: "Marșul Yin di rude" - "Marș spre mormânt!" Mesaj de la maiorul Serviciului Medical Nochum Polinovsky Pregătit pentru publicare de către DVS GROSSMAN "Brenners" din Bialystok RSFSR SMOLENSCHINA SHAMOVO Era în orașul Shamovo, districtul Roslavl, regiunea Smolensk La februarie , comandantul de la Mstislavl, locotenentul Krause, a anunțat poliția: toți evreii care locuiesc în Shamov trebuie distruși Cei condamnati au fost condusi in piata din fata bisericii Erau vreo cinci sute, bătrâni, bătrâne, femei cu copii Mai multe fete au încercat să fugă, dar polițiștii le-au împușcat Zece persoane au fost duse la cimitir Au tras acolo Printre cei condamnați s-au numărat și două surori Simkina Cea mai mică, Raisa, studentă la Institutul Pedagogic din Leningrad, a fost una dintre primele ucise Cel mai mare, Fanya, o profesoară care a supraviețuit, spune: Era în seara zilei de februarie Eu și sora mea ne-am sărutat, ne-am luat la revedere - știam că vom muri Am avut un fiu Valerik - avea nouă luni Am vrut să-l las acasă, poate cineva îl va lua și îl va crește, dar sora mea a spus: "Nu e nevoie Oricum va muri Lasă-l să moară cu tine" L-am învelit într-o pătură Era cald Sora mea a fost luată prima Am auzit țipete și împușcături Apoi totul a tăcut În al doilea joc ne-au condus M-au dus la cimitir Copiii erau ridicați de păr sau de guler, ca niște pisoi, și împușcați în cap Tot cimitirul a țipat Am fost smuls din brațele băiatului meu S-a rostogolit în zăpadă Era frig și rănit, a țipat Apoi am căzut de la impact Au început să tragă Am auzit gemete, blesteme, împușcături și mi-am dat seama că băteau fiecare cadavru, verificând cine mai este în viață Am fost lovit foarte tare de două ori, am tăcut Au început să ia lucruri din morți Purtam o fustă săracă, au smuls-o Krause l-a sunat pe polițist și a spus ceva Toată lumea a plecat Am întins mâna către Valerik Era destul de frig L-am sărutat și mi-am luat rămas bun Unii încă gemu, șuieră, dar ce puteam să fac? Am fost Am crezut că mă vor ucide De ce ar trebui să trăiesc? Sunt singur Adevărat, soțul meu este în față Dar cine știe dacă mai trăiește! Am mers toată noaptea Și-a înghețat mâinile Nu am degete, dar am ajuns la partizani Dimineața, locotenentul Krause a trimis din nou poliția la cimitir pentru a-i termina pe răniți Două zile mai târziu, patru evrei bătrâni au venit la sediul poliției Au încercat să scape de moarte, dar nu au găsit adăpost Shmuylo, în vârstă de șaptezeci de ani, a spus: "Poți să ne omori" Bătrânii au fost duși într-un hambar, au fost bătuți cu un băț de fier, iar când și-au pierdut cunoștința, au fost frecați cu zăpadă Apoi la dreapta fiecare picior era legat cu o frânghie, aruncat peste o grindă La comanda, politistii i-au ridicat pe batrani la m deasupra solului si i-au aruncat jos In cele din urma, Bătrânii RSFSR au fost împușcați ROȘU Povestea agronomului Sophia Glushkina Înainte de război, locuiam în Minsk Pe iunie l-am însoțit pe soțul meu pe front Am plecat din oraș cu un copil (avea opt ani), am plecat spre est Am decis să ajung în patria mea - în orașul Krasny, să-mi iau tatăl și frații Nemții m-au depășit în Krasnoye, au ajuns acolo pe iulie Pe iulie a fost postat un anunț - au adunat locuitorii orașului La întâlnire, germanii au spus că toată lumea poate intra în casele evreilor [De asemenea, germanii au declarat că evreii trebuie să se supună fără îndoială tuturor ordinelor soldaților germani ] Au început să se plimbe prin apartamente, s-au dezbracat, și-au scos pantofii, au bătut cu bastoane și bici Pe august, SS-ul a pătruns în casa în care locuiam Aveau embleme ale craniului L-au prins pe fratele meu, Boris Semyonovich Glushkin Avea treizeci și opt de ani Au început să-l bată, apoi l-au aruncat în stradă, l-au batjocorit, i-au atârnat o scândură la piept și, în cele din urmă, l-au aruncat în subsol În dimineața următoare, au fost lipite anunțuri: "Toți locuitorii orașului sunt invitați la execuția publică a unui evreu" Fratele meu a fost scos, scria pe piept că azi va fi executat A fost dezbrăcat, legat de coada unui cal și târât Era pe jumătate mort când l-au ucis În noaptea următoare, la ora două, se mai bate la uşă A venit comandantul A cerut soția evreului executat Plângea, șocată de moartea cumplită a soțului ei, plângeau trei copii Ne-am gândit că o vor ucide, dar nemții au procedat mai josnic: au violat-o chiar acolo, în curte Pe august a sosit un detașament special I-au alungat pe evrei, au anunțat că ar trebui să aducă imediat toate cele bune și să predea nemților, apoi să meargă la ghetou Nemții au îngrădit o bucată de pământ cu sârmă ghimpată, au atârnat un semn: "Gheto Intrarea interzisă" Toți evreii, chiar și copiii, trebuiau să poarte pe piept și pe spate stele cu șase colțuri din materie galben strălucitor Toată lumea a primit dreptul să insulte și să bată o persoană care are o astfel de stea În ghetou se aranjau "cecuri" noaptea, erau conduși la cimitir, fetele erau violate, bătute până își pierdeau cunoștința Au strigat: "Ridică-ți mâinile, cine crede că bolșevicii se vor întoarce", au chicotit și au bătut din nou Deci în fiecare seară Era în februarie Noaptea, SS-ul a pătruns, a început să strălucească cu felinare Alegerea lor s-a stabilit pe fata de optsprezece ani Eta Kuznetsova I s-a ordonat să-și scoată cămașa Ea a refuzat A fost bătută mult timp cu biciul Mama, temându-se că fata va fi ucisă, a șoptit: "Nu te împotrivi" Ea s-a dezbrăcat; apoi au pus-o pe un scaun, au strălucit o lanternă asupra ei și au început să-și bată joc de ea E greu să vorbesc despre asta Cei norocoși au fugit în pădure Dar ce avea de făcut bătrânul, femeia cu copilul, bolnavul? Am avut camarazi în Krasnoe cu care voiam să fiu partizan Asteptam sa se incalzeasca vremea Dar pe aprilie , camarazii mei m-au informat că a sosit un detașament de pedepsitori Am decis să ne încercăm norocul Cu o jumătate de oră înainte de cordon, am părăsit orașul Unde să mergem? Polițiștii sunt peste tot Suntem hărțuiți ca iepurii Am ajuns în lagărul în care erau prizonierii de război - am fost legat de ei Orașul era înconjurat Evreii au fost toți strânși într-o curte, forțați să se dezbrace Tatăl meu a mers primul Avea șaptezeci și patru de ani Își purta în brațe nepotul de doi ani Soția fratelui meu mai mare, pe care nemții l-au ucis în august, Yevgenia Glushkina, a luat cu cei doi copii, de doisprezece și șapte ani A treia, de un an, a plecat în leagăn, s-a gândit că poate animalele vor cruța copilul Dar germanii, după ce au terminat împușcătura, s-au întors în ghetou, au început să ridice cârpe L-au văzut pe Alek în leagăn Germanul l-a târât pe copil în stradă și s-a lovit cu capul de gheață Șeful detașamentului a ordonat ca trupul bebelușului să fie tăiat în bucăți și dat câinilor Am fost la partizani Mi-a fost greu cu copilul Dar, în condiții dificile, solidaritatea, camaraderia și solicitudinea umană și-au făcut efectul Traversări mari, avanposturi frecvente Eram conectat De două ori am întâlnit pedepsitorii, dar am plecat Copilul meu era pregătit pentru orice I-am spus: "Dacă mă prind, dacă mă bat sau mă înjunghie cu ace, dacă plâng sau țip, vei tace " Băiatul de opt ani nu s-a plâns niciodată Era un adevărat animal de companie partizan Am luptat doi ani, apoi a venit ziua când am văzut Armata Roșie noiembrie Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG i Regiunea Smolensk În Krasnoe, de la la de evrei au fost uciși Vezi: Enciclopedia S - I A SORTEA LUI ISAAC ROSENBERG Mulți evrei locuiau în orașul Monastyrshchina din regiunea Smolensk Aici era o fermă colectivă evreiască La noiembrie , germanii i-au exterminat pe toți evreii, o mie opt sute de oameni Împușcați cu mitraliere, copiii au fost îngropați de vii Când polițistul Dudin, care a fost prins ulterior, a fost întrebat dacă într-adevăr a aruncat copii vii în mormânt, el a răspuns: "Nu l-am aruncat, ci l-am pus" Au fost uciși și copii din căsătorii mixte Rusă de naționalitate, profesoara Lyubov Alexandrovna Dubovitskaya a fost căsătorită cu un evreu A fost arestată și torturată Copiii ei - de șapte ani, patru ani și un an - au fost uciși Dubovitskaya are douăzeci și șapte de ani, după experiență arată ca o bătrână Mănăstirea a fost arsă, din case au fost lăsate sobe Din casa în care locuia Isaac Rozenberg, angajat al registraturii regionale, a mai rămas o singură sobă A fost căsătorit cu o rusoaică, originară din districtul Zhiryatinsky din regiunea Oryol Natalya Emelyanovna Rosenberg a avut doi copii mici Au supraviețuit - mama a reușit să-i convingă pe călăi că este vorba despre copii de la primul ei soț Natalya Emelyanovna și-a ascuns soțul într-o gaură de sub aragaz Acolo a petrecut mai bine de doi ani Stătea aplecat; Nu puteam să mă întind sau să mă ridic Când urca uneori noaptea, nu se putea îndrepta Le-au ascuns copiilor că tatăl lor se ascundea sub pământ Într-o zi, o fetiță de patru ani s-a uitat printr-o crăpătură și a văzut niște ochi mari și negri Ea țipă îngrozită: "Mamă, cine e acolo?" Natalya Emelyanovna a răspuns calm: "Am observat-o cu mult timp în urmă - acesta este un șobolan foarte mare" Pe fragmente de ziare publicate de germani, cu soluție de mangan, Isaac Rosenberg a ținut notițe de la o zi la alta și a notat și poveștile soției sale despre "noua ordine" din Monastyrshchina Adesea apa umplea gaura O tuse l-a sufocat pe Rosenberg, dar nu a îndrăznit să tușească A scris și despre asta Casa era bună, nemților le plăcea Apoi Natalya Emelyanovna a demontat acoperișul noaptea Casa era inundată de apă, era frig iarna, dar nemții nu au mai pătruns în casă Natalya Emelyanovna s-a îmbolnăvit de tifos A fost dusă la spital Copiii au fost primiți de un vecin Isaac Rosenberg a urcat la etaj noaptea și a mâncat lipici pe tapet Așa că a stat două săptămâni Și Natalya Emelyanovna, întinsă în spital, era chinuită: dacă ea, în delirul ei, ar spune despre soțul ei? În septembrie , unități ale Armatei Roșii s-au apropiat de oraș Mănăstirea este o intersecție de drumuri, nemții opun aici o rezistență puternică Au fost lupte În casa lui Rosenberg stăteau germani cu arme Natalya Eme- Lyanovna a luat copiii și, ca și alți locuitori ai Mănăstirii, a fugit în pădure S-a întors când Armata Roșie a pătruns în oraș Ea a văzut cenușa încă fumegând și soba: casa ardese Isaac Rosenberg s-a sufocat din cauza fumului A petrecut de luni în subteran și a murit cu două zile înainte de eliberarea mănăstirii de către unitățile sovietice Soarta Isaac Rosenberg Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG ROSTOV-PE-DON La august , pe zidurile Rostovului a fost postat un anunț semnat de "bătrânul evreu Lurie" despre înregistrarea evreilor Anunțul spunea că evreii erau liberi să locuiască în oraș, deoarece "comandamentul german stă de pază asupra siguranței lor" Cinci zile mai târziu, a apărut un nou apel semnat de același Lurie: "Pentru a proteja viețile evreilor de acțiunile iresponsabile ale elementelor furioase, comandamentul german trebuie să-i alunge în afara orașului și astfel să le faciliteze protecția" Evreii au fost invitați să se adune la punctele indicate la august , luând cu ei obiecte de valoare, haine și chei de la apartamente, în care lucrurile să rămână intacte La Rostov au rămas mulți evrei care nu au putut pleca: bătrâni, bolnavi, rudele lor, femei cu copii Unii au înțeles imediat ce înseamnă ordinul german Un cercetător de la Institutul Agricol, Fyodor Cheskis, și-a deschis venele, a sângerat până la moarte, dar nu a murit Soția lui l-a dus la spitale cu o căruță de mână, dar în zadar O patrulă germană i-a oprit Cheskis a fost executat, soția sa, rusă de naționalitate, a fost închisă Pe Don, o femeie și-a aruncat cei trei copii în râu și s-a aruncat în apă; au scos-o pe ea și un băiat afară, doi copii s-au înecat Bătrânii, soț și soție, s-au baricadat în apartamentul lor Nemții au spart ușa, au împrăștiat mobila grămadă și i-au luat pe bătrâni La colțul dintre Budennovsky Prospekt și strada Sennaya locuia o femeie - dentist - cu fiica și nepotul ei, care avea unsprezece luni După ce a aflat de ordinul german, a decis să se înece împreună cu fiica și nepotul ei Fiica și nepotul s-au înecat, iar oamenii amabili au salvat-o pe bunica Mâhnită, a fugit la spitalul unde lucrase anterior, la medicul Orlova, implorând să-i injecteze morfină, în timp ce o urmăreau Într-adevăr, aceiași "oameni buni", după ce au aflat pe cine salvaseră, i-au numit pe germani Gestapo-ul a luat-o din cabinetul medicului pentru a fi executată Ekaterina Leontievna Itina avea optzeci și doi de ani A locuit cu două foste călugărițe care au iubit-o și au avut grijă de ea Ea a spus: "Nu plec nicăieri Lasă-i să vină să mă omoare" Nemții au spus că dacă ea nu merge, le vor lua și pe călugărițe Apoi bătrâna a mers greu la obiect Doi cei mai bătrâni medici din Rostov au mers la moarte: dr Ingal și dr Tiktin Femeia doctor Harkavy era considerată cea mai bună specialistă în tuberculoză Mă refer la Judenrat Anunțul era semnat: "Pentru Consiliul Evreiesc al Bătrânilor - Dr Lurie" În partea de jos a anunțului în germană - Sonderkommando SS ioa Vezi: Ginzburg L Abyss M , S -I L cules Soțul ei, rus de naționalitate, nu a vrut să se despartă de soția sa, au mers împreună la execuție Pe Maly Prospekt locuia un bătrân paralizat Okun cu soția și nepoata sa Fata nu a vrut să plece, ca să nu-i lase pe bătrâni După ce a citit ordinul, bătrâna Okun a început să-și împartă bunurile vecinilor, iar pe august a mers cu nepoata ei la punctul de colectare Bătrânul paralizat a rămas singur I-a întrebat pe vecini dacă soția lui se va întoarce curând A doua zi a venit o mașină după el Locuitorii din Rostov, care mergeau adesea de-a lungul Maly Prospekt, o cunoșteau pe bătrâna Maria Abramovna Grinberg Ea stătea mereu la fereastră, saluta prietenii, dăruia copiii cu dulciuri Toată lumea o iubea Copiii Mariei Abramovna au reușit să plece, cu excepția unei fiice, dr Grinberg, care nu a vrut să-și părăsească mama în vârstă Fiica a mers la obiect Bătrâna nu putea merge și a rămas acasă Nu înțelegea de ce fiica ei era plecată pentru ziua aceea Bătrâna i-a întrebat pe vecini: "Lasă-mă să stau cu tine până vine mașina după mine" Spunând asta, ea nu a înțeles de ce va veni mașina [Ea nu a înțeles de ce vecinii o escortau afară Ea a spus: "Nu vă recunosc, sunteți oameni atât de buni și nu doriți să-mi dați adăpost pentru o seară " Seara a fost luată ] Iată ce spune medicul Lyudmila Nazarevskaya: iar în dimineața lunii august am mers pe strada Pușkinskaia pe lângă punctul de colectare În afara casei erau mașini Curtea era plină de oameni Am fost văzut de o bătrână Rozalia Oguz, profesoară de muzică A dat lecții surorii mele mai mari în urmă cu jumătate de secol Ea a fost încântată și a spus: "Lyuda, trebuie să fi venit să ne descurci Vă rog să vii în apartamentul meu, locuiesc cu Goncharova, să-i spui că suntem duși la Voenved Las-o să aducă mâncare pentru mine și sora mea " I-am promis că va face totul și mi-am luat rămas bun După ce am făcut câțiva pași, am văzut o mamă și o fiică Mama era oarbă, iar fiica era surdă M-au oprit și m-au întrebat unde este stația O fată înaltă care mergea în spatele meu și-a strâns mâinile și a strigat: "Doamne, săracii, dar unde trebuie să mergeți! " A început să plângă și a condus nefericiții la punctul de control Am fost la armată De-a lungul Budennovsky Prospekt și mai departe peste Don, până la Bataysk, mașinile se mișcau constant Doi muncitori au trecut pe lângă mine Unul a spus îmbufnat: "Este greu să le stăpânești" M-am plimbat prin departamentul militar - este la cincisprezece kilometri de oraș, dar nu am văzut pe nimeni Întorcându-mă prin orașul muncitoresc, m-am așezat să mă odihnesc pe o bancă și am văzut deodată o ceate de femei, îmbrăcate modest, și câțiva bătrâni, printre care și doctorul Tiktin Am urmărit Soldații germani au mărșăluit înainte și în spate Un bărbat într-o cămașă albă a mers înainte Părea că se bucură de rolul său, întorcându-se din când în când și fluturând brațele de parcă ar fi dirijat În afara orașului, drumul trecea pe sub terasamentul căii ferate Aici am fost oprit de un bandit în cămașă albă I-a chemat pe germani Mi s-a spus că nu pot merge mai departe Revenind în oraș, am întâlnit mai multe mașini în care erau transportați evrei Tânărul, rupându-și șapca, i-a făcut semn unui bandit într-o cămașă albă Poate a vrut să-și ia rămas bun de la un suflet viu? Banditul a râs ca răspuns Îmi amintesc chipul femeii în cealaltă mașină; ea o ținea în brațe Creștere ow-on-face bine RSFSR copil mic Fața ei era încordată și părea nebună Mașina a alergat, iar femeia cu copilul a sărit pe gropi Am văzut-o și pe bătrâna noastră moașă Rozalia Solomonovna Fishkind în paltonul ei ponosit și șapca albă în mașină Chipul ei era trist, gânditor, nu mă vedea Ce s-a întâmplat acolo unde germanii nu l-au lăsat să treacă pe doctorul Nazarevskaya? Aceasta este o zonă slab populată Cinci case de feroviari la trecere, mai multe case la est de grădina zoologică și ferma Olimpiada Locuitorii au fost evacuați din toate aceste case pentru două zile Li s-a ordonat, sub pena de executare, să-și închidă casele și să plece Unii însă, temându-se pentru proprietatea lor, s-au ascuns în anexele din grădini, în crăpături Au văzut totul În ajunul execuției evreilor, pe august, germanii au ucis trei sute de soldați ai Armatei Roșii în același loc - în apropierea prăpastiei Zmievskaya Soldații Armatei Roșii au fost crescuți în mașini înainte de a se muta Acolo au fost băgați într-o mașină specială cu benzină Morții au fost scoși din ea Cei care au dat semne de viață au fost împușcați Evreilor li s-a ordonat să se dezbrace Lucrurile au fost puse deoparte La grinda Zmievskaya au tras și i-au acoperit imediat cu lut Copiii mici au fost aruncați vii în gropi Unii dintre evrei au fost uciși într-o mașină cu benzină O grupă a fost condusă goală din grădina zoologică la bârnă Alături de ei era o femeie frumoasă, și ea goală, o conducea de mâinile a două fetițe minuscule, cu fundițe pe cap Mai multe fete au mers mână în mână și au cântat ceva Bătrânul s-a apropiat de neamț și l-a lovit în față Neamțul țipă, apoi l-a aruncat pe bătrân și l-a călcat în picioare Localnicii au văzut cum, în noaptea de august, o femeie goală a ieșit din groapă, a făcut câțiva pași și a căzut moartă A doua zi, ziarul "Vocea lui Rostov", care era publicat de germani, scria: "Aerul s-a limpezit" Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG i і În total, la Rostov-pe-Don, conform ChGK, au fost uciși de la la de evrei Potrivit surselor germane - două mii Organizatorul execuției a fost "Fuhrer" al Sonderkommando ioa Heinz e-etzen "Acțiunea" în sine a fost condusă de subordonatul său, SS Hauptsturmführer Lothar Heimbach Vezi: Istoria Holocaustului în Caucazul de Nord și soarta intelectualității evreiești în timpul celui de-al Doilea Război Mondial / Actele celei de-a VII-a conferințe internaționale "Lecții despre Holocaust și Rusia modernă" / Comp I A Altman și L A Terushkin Ed K M Feferman M : Centrul și Fondul "Holocaust", -I A PENTRU OCUPAT DESPRE NOTĂ - Toate zânele și evreii care sunt în limba rusă ocupată, CZ£Dy și ș/alta mânecă albă dent în valoare de cenți O banderolă sau o bucată de pânză pe care o datorează n ♦ Cu siguranță voi interzice plecarea din partea evreilor și femeilor evreiești XIV DEFINIȚIA Un evreu este acela care descinde după rasă din cel puțin trei strămoși evrei a) dacă are de ani, VI , a aparținut religiei evreiești b) dacă la momentul acestui anunţ era căsătorit cu un evreu XV INTERZIȚIA "Interzis imediat" sacrificarea cușer, adică sângerarea lentă XVI EURO • Fiecare comunitate trebuie să aibă o reprezentare evreiască, iar Consiliul Evreiesc trebuie să fie format din comunități de până la de locuitori Consiliul Evreiesc este ales dintre evreii comunității Pe acesta, Consiliul evreiesc alege un maistru dintre ai săi, iar un maistru al Consiliului evreiesc este obligat să declare imediat că consiliul său evreiesc este obligat, prin maistru sau adjunctul său, să implementeze integral și la timp instrucțiuni, în legătură cu executarea ordinelor germane, toate instrucțiunile trebuie date în scris, la prezentarea Fshina, adjunctul său și a altor membri ai Consiliului Evreiesc! "autorități militare, poliție germană sau alți nemți! Reinstalarea evreilor din Chodnoe este imediat oprită Evreii din alte comunități vor fi combinați cu evreii nedestinați care au părăsit comunitatea lor vor primi imediat ordine egale emise de unitățile militare germane vor fi pedepsiți aspru pofticios si care au trecut de ani sunt obligati sa poarte imediat in dreapta cu o stea galbena sionista sau o bucata galbena de panza din acelasi J sa dobandeasca ÎN SENSUL Evreului** bunici vreyeky Un evreu este considerat a fi unul care a avut loc conform ■ ■ SHERNAGO SAUGHTER nu la sacrificarea animalelor pentru producerea de carne cușer CONSILIUL YSKY numele Consiliului Evreiesc al treilea din , în comunitățile de peste de locuitori, din de evrei, membrii care trec și trec din consiliul evreiesc sunt aleși imediat unul nou ) deputat ■ de la Consiliul Evreiesc la biroul comandantului local ■ apăsați ordinele locurilor oficiale ale autorităților militare germane și ale poliției Cu zrey și femeile evrei trebuie să se supună i iii permisiunea biroului german Zboară cu personalitatea ta despre toate incidentele care contracarează! și locuri oficiale în rândul comunității evreiești La iț sferturi U Yeshy și s-au întors în comunitatea lor natală w prin intermediul acestora, autoritățile de poliție aprobate trebuie să servească Lagărul de exterminare Treblin (Polonia): Zgură formată în timpul arderii cadavrelor Pantof și mamelon pentru copii, găsite printre lucrurile ucise Cei condamnati își sapă propriul mormânt Cadavrele copiilor uciși Dr Pochter cu soția și fiica sa Corpurile lor au fost găsite într-o groapă comună • Kaunas Fortul Morții: Zidul unde s-au efectuat execuții Împușcat - Pregătirea pentru execuție și execuție • Poze cu un ofițer SS Kaunas Bătrân evreu ucis Crimeea Mormânt comun Fotografia unui ofițer SS 'irrru&rti,c^ j ckc£ "J-bg t-ia/m ar wu# dl tia :;și Scrisori de sinucidere | 'TtOL 'YY'bQ-Z'fW Mțv^ ebraică î "Horor Răzbunare Să te sărut foarte, foarte tare Să ne luăm rămas bun de la toată lumea înainte să murim ' În poloneză: "Dragă tată, îmi iau rămas bun înainte de moarte, chiar vrem să trăim, dar ne este greu Nu da Așa că mă tem de această moarte, pentru că copiii mici sunt aruncați vii în mormânt Îmi iau rămas bun pentru totdeauna și te sărut strâns, strâns Al tău I Pupici de la G " Pe bucăți de hârtie în ebraică: "Din întreg ghetoul din Vilna, care a fost lichidat ieri, Toți soții fără soții și copii merg în Estonia pe / " Urmând trenul nostru, ar trebui să fie altul cu soțiile și copiii noștri Într-una din zilele astea " Vila, un anume ghetou a fost lichidat Mergem în Estonia, separat de soții " " / , Shavli: plecăm din Vilna separat de soțiile noastre Mergem mai departe în Estonia " /IX Bărbieresc pe evrei! Ghetoul din Vilna nu mai există din septembrie Restul evreilor din ghetoul din Vilna călătoresc în mare parte prin Shavli în Estonia pentru muncă forțată Bărbații au trecut cu mașina astăzi - aproximativ de oameni Femeile - aproximativ - vor trece mâine sau poimâine" l ¥ , * H I ■ -^ ■ - Caietul lui Isaac Dogim, care a descoperit cadavrele rudelor sale în timpul arderii cadavrelor din Ponary " IX Mamă Lyubka Reiza-Sheindl Khaya Dvoira nu prostesc Dogim" "Ars împreună cu mii de evrei IV " "Ridicat la rug pentru ardere IV " Partizani: Boris Shereshnevsky, secretar al comitetului de partid din ghetou, ulterior comisar politic al detașamentului de partizani "Moarte fascismului" Alexander Pechersky, liderul revoltei din lagărul de la Sobibor • Textul jurământului Partizani evrei • vta/- //p> Promisiune solemnă Asumând asupra mea lupta împotriva fascismului în toate formele sale, îmi exprim dorința de a sta ca un luptător activ în rândurile partizanilor roșii Promit să lupt neobosit împotriva invadatorilor fasciști, să le amenințăm locurile de așezare, să interferez cu transportul, să dau foc, să arunc în aer poduri, să distrug liniile de cale ferată, să organizez și, cu prima ocazie, să ajut la desfășurarea actelor de sabotaj în orice condiții , indiferent de orice condiții Necruțându-mi sănătatea și, dacă este cazul, sacrificându-mi viața, promit că voi lupta până la victoria decisivă a Armatei Roșii În același timp, promit să fiu un luptător conștiincios, disciplinat, să îndeplinesc cu acuratețe, curaj și necondiționat ordinele bătrânilor mei, să păstrez cu strictețe secretele care mi-au fost încredințate și tot ce mi s-a transferat la serviciu, să am grijă de neîncălcare a secretului Știu că cei care încalcă disciplina și secretul sunt declarați provocatori și condamnați la moarte " DOCTOR KREMENCHUZH În orașul Morozovsk locuia un medic Ilya Kremenchuzhsky cu soția sa și cele două fiice Soțul unei fiice era în față A rămas cu un copil Soția lui Kremenchusky era rusă [Ea a supraviețuit în mod miraculos ] Iată povestea ei Germanii au ucis de evrei Dar în acea noapte au ucis Ei au venit la noi seara și au strigat: "Doctorul Kremenchuzhsky este aici? Împreună-te cu familia ta " Soțul meu a înțeles imediat În camion, mi-a dat mie și fiicelor mele pulbere otrăvitoare El a spus: "Când o arăt cu mâna mea, înghiți-o" A păstrat o pulbere pentru el Am fost duși într-o celulă Era foarte aglomerat acolo Am stat cu toții în picioare Sub ferestre, SS-ul a strigat: "Acum te vom termina Aștepta " Copiii plângeau Unele dintre femei au devenit isterice Fiica mea cea mică a vrut să înghită otrava, dar soțul ei i-a smuls praful din mâini și a spus: "Nu, nu poți, imagina ce se va întâmpla cu alții dacă ne otrăvim acum? Trebuie să-i sprijinim, să împărtășim o soartă comună " Soțul meu nu vorbea evreiesc, a trăit toată viața pe Don, dar aici și-a amintit două cuvinte: "brider idn" - "frați evrei" Toți erau îngrijorați Soțul a spus: "Trebuie să murim cu demnitate - fără lacrimi, fără țipete Nu vom aduce această bucurie călăilor Vă implor, fraților și surorilor, să taceți " A fost o tăcere groaznică, până și copiii au tăcut [Un inginer familiar stătea cu noi A început deodată să bată la uşă, strigând: "Greşeală! Rusoaicele au ajuns aici " Un german a întrebat: "Unde?" Mi-au arătat mie și fiicelor mele Neamțul m-a scos pe coridor: "Mâine ne dăm seama" Apoi au început să ucidă ] Naziștii au ucis în curte Nimeni nu a strigat M-am gândit: "De ce să trăiesc?" Dar nepotul Am vrut să-mi salvez nepotul și am fugit Profesorul ne-a ascuns Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG "UNDE CONDUCEȚI?" Erau copii într-un sat de lângă Morozovsk care făceau muncă de câmp Zvonurile despre uciderea evreilor au ajuns în sat Șase copii evrei, cu vârsta cuprinsă între nouă și doisprezece ani, au mers la Morozovsk Aflând că nemții și-au luat părinții, copiii s-au dus la biroul comandantului De acolo au fost duși la Gestapo În celulă stăteau două rusoaice: Elena Belenova, șefa creșei, de patruzeci și șapte de ani, și Matrena Izmailova Acesta din urmă spune: Copiii plângeau Atunci Belenova a început să-i liniștească, spunând că tata și mama sunt în viață, că nu este nimic de care să vă faceți griji I-a liniştit, i-a mângâiat Au adormit, iar la trei dimineața a venit Gestapo-ul după ei Copiii au început să strige: "Mătușă, unde ne duc?" Belenova a explicat calm: "La sat Vom lucra acolo " Cadavrele Elenei Belenova și ale a șase copii evrei au fost găsite într-o groapă de lângă Morozovsk Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG * i Vezi: GA RF, f , op i, d , l - I A ÎN STAVROPOL La mai , m-am întors în orașul meu natal Stavropol, care fusese eliberat de Armata Roșie Nemții mi-au ucis întreaga familie: un tată bătrân, o mamă, un frate cu soția și copiii săi și patru surori cu copii, printre care se aflau sugari Când germanii au ocupat Stavropolul, au înființat un "comitet evreiesc pentru a proteja interesele populației evreiești" Evreii au fost înregistrați O săptămână mai târziu, germanii i-au invitat pe toți evreii evacuați să vină în piața gării, luându-și cu ei bunurile de până la treizeci de kilograme, "pentru strămutare în zonele mai puțin populate" Toți cei adunați au fost puși în mașini cu un design special și sufocați cu gaze Lucrurile au fost duse la Gestapo Două zile mai târziu, pe august , germanii i-au invitat pe toți evreii locali să vină să primească banderole Toți au mers, inclusiv familia mea Au fost ținuți în Gestapo până seara, iar seara li s-a spus că vor avea voie să meargă acasă dimineața Dimineața au fost dezbrăcați, băgați în mașini cu benzină și alungați din oraș Ofițerii și Gestapo s-au dispersat în apartamente evreiești în căutarea pradă Vreau să vorbesc despre mama mea A avut strănepoți: a crescut șapte copii În ultimii doi ani a fost bolnavă, aproape niciodată nu a ieșit din casă, gătind cina lângă aragaz Nepoții au venit la ea, i-au adus flori Ea stătea printre ei slabă și veselă A fost văzută când a mers la Gestapo Merse cocoșată, într-o glugă ponosită, acoperindu-și părul cărunt cu o eșarfă neagră Cât de goală și de groaznică trebuie să fie inima bărbatului care a împins-o în mormânt! Rudele mele duceau o viață liniștită, reparau ceasuri, cuseau rochii, făceau spate pentru pantofi Copiii mergeau la școală, mergeau la muncă de câmp Lina, fiica cea mare a surorii mele, era o fată puternică, frumoasă, o atletă În primele zile de ocupație, ofițerii germani au molestat-o, iar când a venit acasă, a plâns de resentimente, o fată sovietică mândră Apoi a fost ucisă L-au ucis și pe nepotul meu cel mai mic Avea zece luni În primul rând, germanii au anunțat că copiii de peste opt ani sunt supuși apariției, apoi au sugerat ca femeile care s-au adunat să aducă toți copiii "pentru înregistrare" Și au ucis În versiunea originală, eseul se numea "Stavropol" Scrisoarea lui A Nankin este datată iunie Vezi: GA RF, f , op i, d , l - I A Aproximativ de evrei au fost executați la Stavropol Vezi: Enciclopedia S -ȘI A RSFSR Una dintre nepoatele mele nu a fost luată de mama ei Fata se ascundea cu vecinii Gestapo a aflat despre asta Toată seara, soldați cu mitraliere căutau o fetiță de doisprezece ani Ea nu a fost găsită A doua zi, în ciuda convingerii vecinilor, ea însăși a mers la Gestapo, spunând: "Vreau să-mi văd mama" Ucide dacă și ea [ iunie ] Mesaj de la A Nankin Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG GERMANI DIN KISLOVODSK Omul care și-a notat memoriile despre germanii din Kislovodsk, Moses Samoilovici Evenson, are acum șaptezeci și nouă de ani S-a născut în orașul Kovno Aproape un băiat a fost forțat să emigreze în străinătate Multă vreme a lucrat ca reporter la Viena Fără a absolvi Facultatea de Filosofie, unde a muncit din greu, Evenson s-a întors în patria sa Avea atunci douăzeci și unu de ani A lucrat pentru celebrul bibliograf și istoric al literaturii ruse S A Vengerov; a participat la crearea dicționarului lui Brockhaus și Efron În a început să lucreze ca jurnalist; a scris o serie de articole scurte despre chestiuni filozofice, despre istoria evreilor Din Petersburg, ca evreu, poliția l-a trimis la Kiev; la Kiev, Evenson a lucrat în ziarul Life and Art [La Kiev, nici el nu avea dreptul de a trăi, iar un scriitor capabil, tatăl unei familii, trebuia adesea să stea zile și nopți într-un club de șah Poliția nu a venit aici să verifice documentele ] De la Kiev, Moisei Samoylovich a fost nevoit să plece la Jitomir, unde era un angajat care publica și, de fapt, singurul angajat al ziarului Volyn Celebrul scriitor ucrainean Kotsyubinsky a lucrat pentru acest ziar o perioadă Ziarul "Volyn" a fost închis Evenson s-a mutat la Kiev și a rătăcit din nou Fiul lui Evenson a murit în lângă orașul Buchach în lupte cu germanii Revoluția din a pus capăt nelegiuirii evreiești în Rusia Tânăra republică a purtat o luptă aprigă împotriva dușmanilor Imperialiștii germani au invadat Ucraina și au încercat să ia libertatea poporului ucrainean În , fiul mijlociu al lui Moses Samoilovici, avocat și jucător de șah, a murit în mâinile dușmanilor Evenson a plecat la Baku Până în , a slujit în Narkomvneshtorg, apoi s-a pensionat și a locuit lângă stațiunea Kislovodsk la o mică substație Minutka [Aici s-a căsătorit a doua oară cu o rusoaică, ea l-a salvat în timpul ocupației germane Aceasta este viața unui scriitor de note ] Povestea lui Evenson Germanii au pătruns brusc în nordul Caucazului; Kislovodsk a trăit viața unui spate adânc Au fost mulți evacuați în oraș, mulți refugiați La august , populația a aflat că germanii se apropie de Mineralnye Vody A început evacuarea instituțiilor și sanatoriilor Dar transportul RSFSR nu a avut Pentru a pleca trebuia să aibă permis, iar oamenii au întârziat din cauza actelor Mulți au încercat să plece pe jos spre Nalcik, dar pe august deja au apărut patrule germane pe drumuri Pe august au apărut motocicliștii germani Și după ele au venit o mulțime de vehicule germane, cu mitralieri și mitralieri Au sosit transporturi de infanterie, apoi au sosit mașini cu autoritățile germane La multe sanatorie au apărut bilete îngrijite cu inscripția: "Ocupat de comanda germană, intrarea este interzisă" Centrul orașului era ocupat de biroul comandantului cu numeroasele sale filiale Apeluri tipărite către populație au fost postate în jurul orașului [Au spus că armata germană duce război doar împotriva GPU și a evreilor Restul populației a fost îndemnat să păstreze calmul și ordinea; toată lumea a fost rugată să vină la muncă Proclamația declara că gospodăriile colective au fost dizolvate, comerțul și meșteșugurile sunt libere ] S-a anunțat că actele ostile împotriva autorităților ocupante vor fi pedepsite conform legilor războiului Astfel de acte au inclus în primul rând: ajutarea și sprijinirea partizanilor și nedenunțarea acestora autorităților, răspândirea de zvonuri nefavorabile despre acțiunile armatei germane și ale autorităților de ocupație, precum și orice neexecutare a ordinelor din biroul comandantului și autorităților civile Câteva zile mai târziu, la Kislovodsk, a apărut la vânzare un pliant, publicat în Pyatigorsk sub titlul "Pyatigorsk Echo" Trei sferturi din foaie era plină de cea mai josnică agitație antisemită și de atacuri mincinoase absurde împotriva regimului sovietic Până la momentul ocupației, la Kislovodsk se adunaseră destul de mulți evrei, evacuați din Donbass, Rostov și Crimeea Unul dintre primele ordine ale comandamentului german, Kochkarov a fost numit primar al orașului Primăria a emis un ordin cu privire la predarea armelor, la predarea proprietăților sanatoriilor și la înregistrarea "evreilor și persoanelor de origine evreiască" Maistrul Comitetului Evreiesc numit de germani a fost Benenson, un dentist popular în oraș Două zile mai târziu, a apărut o nouă comandă Evreii trebuiau să coasă pe piept o stea albă cu șase colțuri - șase centimetri în diametru Așa că au apărut oameni pe străzile din Kislovodsk, marcate cu sigiliul morții Nu era combustibil sau kerosen în oraș Băile erau închise Prețul săpunului a ajuns la de ruble pe bar S-au deschis școli Profesorii au primit ordin să folosească pedepse corporale în școală, dar nu s-au conformat Nu existau medicamente în oraș A fost un șomaj sever Germanii au anunțat un curs de schimb forțat pentru marca de ocupație - ruble pe marcă Populația, lipsită de orice mijloace de subzistență, vindea lucruri Au apărut magazinele second-hand, care au luat la început %, apoi % și chiar % Prețurile au continuat să scadă, nemții cumpărau lucruri În zona centrală a orașului au apărut ofițeri germani, soldați de tot felul de arme, împodobiți cu tot felul de insigne și dungi Doamnele au apărut în ciorapi subțiri și pantofi eleganți Toți bărbații și femeile apți de muncă trebuiau să lucreze pentru ocupanți două zile pe lună și în curând a apărut un anunț că trebuie să lucreze cu câteva luni înainte Sacii cu lucruri au fost atrași în satele Karachailor Faina a crescut de pret, lucrurile s-au ieftinit În primele zile, Comitetul evreiesc a primit ordin să asigure pentru nevoile comandamentului cincizeci de haine bărbătești, cincizeci de haine de femei, același număr de pantofi, lenjerie de masă și așa mai departe După aceea, au fost cerute ceasuri și bijuterii Apoi s-a ordonat să se pună oameni la curățenia zonelor și lucrări de terasament Au fost forțați să lucreze cu mâinile goale La septembrie a apărut un ordin al biroului comandantului: "Pentru a se aşeza unele zone din Ucraina, toţi evreii şi persoanele de origine evreiască, cu excepţia metişilor, au ordin să se prezinte pe septembrie la staţia de marfă, având cu ei şi cheile apartamentelor lor cu etichete atașate, pe care se află adrese și nume de familie Cei care sunt evacuați nu pot transporta mai mult de de kilograme de bagaje de persoană " Mulți au înțeles deja că acesta era un ordin de a se prezenta pentru moarte Doctorul Vilensky cu soția sa și doctorul Bugaevskaya au fost otrăviți Dr Feinberg și soția și fiica sa și-au tăiat încheieturile Pe septembrie, până la două mii de evrei s-au adunat la stația de marfă Evreii au trecut pe lângă Gestapo, care strângeau într-un coș cheile apartamentelor Printre cei scoși au fost bătrânul profesor Baumholtz, scriitorul Bregman și soția sa, doctorii Chatskin, Merenes, Schwartzman și dentistul Benenson și familia sa Fiul său grav bolnav a fost dus pe o targă Oamenii s-au apropiat de tren Gestapo a cerut ca lucrurile și proviziile să fie predate S-au auzit timide obiecții: "Dar lenjeria pentru copii?" Încărcarea a continuat A venit o mașină cu nouă fetițe evreiești luate dintr-un orfelinat Oamenii speriați s-au entuziasmat și au murmurat De ce trimiți fetițe? au răsunat ţipete Gestapo a răspuns în rusă: - Dacă nu sunt uciși, atunci vor fi bolșevici mai târziu La ora unu trenul a început să se miște Securitatea se află într-o mașină rece Trenul a trecut de gara Mineralnye Vody, s-a oprit pe un câmp: germanii au început să privească prin binoclu Am găsit zona incomodă Trenul s-a întors înapoi la Mineralnye Vody, a mers pe marginea fabricii de sticlă "Ieși afară", au spus nemții [O femeie, Deborah Reznik, slăbită de foame și entuziasm, a căzut pe ușile din spate ale unei rulote în buruienile înalte ] Oamenii au ieșit Germanii au spus: - Preda bijuteriile Oamenii și-au scos cercei, inele, ceasuri și le-au aruncat pe toate în capacele gardienilor Au mai trecut zece minute A sosit vehiculul de comandă Dupa înainte- Doctorul, soția și fiica sa au încercat să se sinucidă tăindu-le venele și luând morfină, dar germanii i-au trimis la spital, i-au vindecat și apoi i-au împușcat Vezi: Act privind exterminarea populației evreiești din Kislovodsk în cartea: Documentele acuză Emisiune II M , S -I L germani în Kislovodsk RSFSR ordinea arborelui: dezbraca la lenjerie A început un țipăt, oamenii s-au repezit, paznicii au condus mulțimea către șanțul antitanc, care se afla la un kilometru de fabrica de sticlă Copiii au fost târâți de mâini, mai multe mașini au înconjurat câmpul, au tras în cei care au fugit Tragerea a continuat până seara Noaptea, au fost aduse mașini de la Essentuki de oameni au fost adusi de la Kislovodsk, adulti si de copii, batrani si femei din Essentuki Până dimineață, toată lumea era morți [Deborah Resnick a ieşit din iarbă Era aproape nebună Ea a rătăcit pe drumuri și a rămas accidental în viață Poate pentru că nu părea evreică Bătrânul Fingerut este încă în viață ] La Kislovodsk, germanii au tinut in viata mai multi cizmari si croitori Înainte de a se retrage, și-au sunat familiile și i-au împușcat pe toți Unii au fost salvati O angajată a unui institut din Leningrad, Sheveleva, a salvat trei copii evrei dându-i drept nepoți Echipa școlii de medicină a ajutat-o să ascundă copiii Doctorul Gluzman cu două fiice - de cincisprezece și opt ani - au fost salvate O rusoaica, Zhovtaya, a ascuns o tanara evreica cu un copil [Câțiva evrei au scăpat în peșteri ] Era vreme minunată Au existat zvonuri că nemții ar fi vrut să creeze o stațiune în Kislovodsk doar pentru germani Populația rusă va fi evacuată Pe noiembrie, un tren cu tineri a fost trimis în Germania Nevoia în oraș a crescut, era alarmant Cu cea mai mare prudență au vorbit despre execuții, dar și fără asta, toată lumea putea auzi salve noaptea În decembrie au existat zvonuri surde despre Stalingrad Loturi de prizonieri au sosit la Kislovodsk, iar avioanele sovietice au bombardat Piatigorsk Invadatorii au tăcut și au devenit gri Burgomaster Kochkarov a fost demis pentru mare delapidare Locul lui a fost luat de un anume Topcikov Mulți brazi de Crăciun au fost tăiați de Crăciun, dar germanii nu au sărbătorit brazi de Crăciun vesel Evacuarea a început Pe - ianuarie , evreii și comuniștii au fost din nou căutați pentru apartamente A apărut un anunț că zvonurile răspândite despre evacuarea orașului Kislovodsk erau false; vor fi împușcați pentru Exploziile au început la începutul lunii ianuarie Au aruncat în aer calea ferată, gara de marfă Căutările s-au repetat Germanii au fugit brusc la ianuarie Acest lucru a salvat multe vieți Nemții au lăsat în gară butoaie de varză murată, vin, saci de sare Vinul a fost otrăvit Sarea a fost otrăvită și ea, dar gospodinele au observat imediat că supa sărată cu sare germană era acoperită cu un înveliș verde și nu erau atât de multe otrăviri Până în ianuarie, nu mai erau nemți în Kislovodsk Au intrat trupele sovietice A început dezgroparea cadavrelor ucișilor torturați Varvara Alekseevna Tsvileneva ( - ) a salvat doi copii și o nepoată a colegilor ei, familia de medici Skoblo A primit titlul de Drepți printre Națiuni - IN ABSENTA de cetățeni sovietici împușcați cu brutalitate au fost găsiți în șanțul antitanc La Pyatigorsk, pe muntele Mashuk, au fost găsite de cadavre de ruși La Kislovodsk, lângă Muntele Inelului, au fost găsite alte de cadavre Ceea ce au făcut nemții la Kislovodsk, Pyatigorsk, Essentuki a fost făcut de ei calm și metodic germani în Kislovodsk Pregătit pentru publicare de VICTOR SHKLOVSKY Potrivit "Legelor privind execuția cetățenilor sovietici de către naziști în apropiere de Muntele Koltso din ianuarie și iulie ", acolo au fost găsite de cadavre ale celor executați Vezi: Documentele acuză S - -I L ESSENTUKI Germanii au ocupat Essentuki pe august Pe august a fost numit Comitetul Evreiesc, care a efectuat înregistrarea evreilor Au fost înregistrați persoane apte de muncă, iar aproximativ două mii cu copii și vârstnici În zorii zilei, evreii urmau să apară în fața comitetului Au fost trimiși să muncească din greu Nemții i-au batjocorit, i-au bătut Locotenentul Pfeiffer, "responsabil pentru afacerile evreiești", a arătat un zel deosebit Acest neamț gras și roșu a venit la comitet cu un bici și a condus bătăile Pe septembrie, din ordinul comandantului von Beck, evreilor li s-a cerut să se mute în "locuri slab populate" Toți evreii trebuiau să vină la școală pentru calea ferată, luând cu ei lucruri (nu mai mult de de kilograme): o farfurie, o lingură și mâncare pentru trei zile S-a dat o zi pentru colectare După ce a aflat despre "evacuare" și și-a dat seama ce era în spatele ei, Herzberg, profesor asociat la Universitatea din Leningrad, s-a sinucis Profesorul Institutului Pedagogic din Leningrad Ephrusi și profesorul asociat Michnik au luat otravă, dar au fost salvați de medicii germani, care credeau că evreii trebuie uciși conform reglementărilor stabilite S-a ordonat să se ducă la aceeași școală toți pacienții care se aflau în spital Pe septembrie, dimineața, evreii au început să se adune la școală Rușii i-au văzut pe mulți, și-au luat rămas bun, au plâns Clădirea a fost izolată Cei condamnati au petrecut noaptea la scoala Copiii plângeau Gardienii au cântat cântece, iar pe septembrie la ora șase dimineața evreii au fost urcați în mașini, fără bunuri Mașinile se îndreptau spre Mineralnye Vody La un kilometru de fabrica de sticlă era un mare șanț antitanc Mașinile s-au oprit lângă șanț Evreii au fost dezbrăcați și băgați în mașini cu benzină, unde au murit de sufocare Cei care au încercat să scape au fost împușcați Copiii au fost mânjiți cu un lichid otrăvitor pe buze Cadavrele au fost aruncate în șanț în straturi Când șanțul a fost umplut, acesta a fost stropit cu pământ și tamponat cu mașini Printre cei uciși s-au numărat mulți oameni de știință și medici: profesorul asociat Tinger, doctorii Livshits, Zhivotinskaya, Goldshmidt, Koznievich, Lysaya, Balaban, avocatul Schatz, maestrul de farmacie Sokolsky i і Ofițer al Sonderkommando SS , organizator al exterminării evreilor Iată mărturia lui dată în la procesul de la Pyatigorsk (ca martor): "Mineralnye Vody a fost eliberat la septembrie, Essentuki și Zheleznovodsk în - septembrie, Pyatigorsk în - septembrie, Kislovodsk la septembrie Câte au fost distruse, nu pot spune cu siguranță Cred că - opt mii zece Poate - doisprezece Vezi: Distrugerea S - Sonderkommando SS a fost condus de Gustav Noske - I L Dr Eisenberg a lucrat în Essentuki La începutul războiului, a fost numit șef al spitalului de campanie După eliberarea lui Yessentuki de către Armata Roșie, dr Aizenberg a venit în orașul său natal A aflat că canibalii germani i-au ucis soția și fiul de zece ani, Sasha Împreună cu reprezentanții Armatei Roșii și cu muncitorii fabricii de sticlă, dr Eisenberg a ridicat o placă memorială la șanț În acest loc sunt îngropați nu numai evreii din Essentukov, ci și din Pyatigorsk, Kislovodsk și Zheleznovodsk Aici sunt îngropate și cadavrele a feroviari și a multor femei și copii rusi Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG Vssentuhi POVESTE PESCUIT JOSEPH WEINGERTNER DIN KERCH Când a început evacuarea femeilor cu copii din Kerci, soția mea nu a vrut să meargă Pescarii noștri, fabrica noastră de conserve îndeplineau comenzile din față, iar eu nu puteam pleca de la muncă Soția mea nu a fost de acord să mă lase singură în oraș "Dacă se întâmplă", a spus ea, "că trebuie să pleci, vom pleca împreună" Când au intrat germanii, a fost postat un ordin în jurul orașului: toți evreii - de la bătrâni până la sugari - trebuie să apară pentru înregistrare Cei apți de muncă vor fi trimiși la muncă, iar copiilor și bătrânilor li se va asigura pâine Oricine nu are ștampila de înregistrare este supus executării M-am dus și m-am înregistrat cu familia mea Inima era grea Nu mi-a plăcut că erau puțini locuitori din Kerci pe străzi și aproape deloc evrei - Știi, - mi-a spus soția mea, - hai să vorbim cu Vasily Karpovici despre copil Am fost la Vasily Karpovich Klimenko, care locuia în curtea noastră El și Elena Ivanovna, oameni în vârstă, au cerut de mai multe ori să vină la ei "În vremuri tulburi este mai bine când oamenii rămân împreună", au spus ei Dar nu am vrut să ieșim din casă și doar cel mic, Venchik, a fost dus la ei Fiul nostru cel mare, Yasha, încă nu stătea acasă Școlile erau închise, iar el își petrecea zile întregi alergând undeva cu camarazii săi Într-o dimineață, doi polițiști și un german au intrat în casa mea Germanul a scăzut din hârtie numele meu, numele soției mele și al copiilor noștri - Adună, - spune el, - cele mai necesare lucruri, din moment ce vei lucra la ferma de stat, iar apartamentul tău va fi ocupat de alții Ia cu tine pe fiii tăi Iacov, în vârstă de paisprezece ani, și pe Benzion, în vârstă de patru ani Unde sunt? "Este o greșeală", răspund - Nu avem copii Dar apoi îmi trece prin minte gândul: ce voi face dacă vor intra acum? Germanul a notat ceva și a ordonat să-l urmeze Curtea este moartă Dar simt că vecinii speriați ne urmăresc în secret din spatele ferestrelor Ne-au dus la închisoare Era plină Ne-am întâlnit acolo cu toți prietenii și cunoștințele Și din moment ce nimeni nu știe de ce și cât timp ne-au luat, vin în minte cele mai groaznice gânduri Din aglomerație și presimțiri sumbre, toată lumea este entuziasmată, vorbește tare, copiii plâng - poți să înnebunești Seara a venit șeful închisorii "Nu trebuie să vă faceți griji, cetățeni! spuse el cu o voce dulce - Dormi, odihnește-te și mâine te vom duce la fermele tale de stat la muncă Veți primi două kilograme de pâine pe zi Oamenii s-au liniştit Cunoscuții au început să se aranjeze să urce împreună în camioane și să lucreze la aceeași fermă de stat A doua zi dimineață, cinci camioane au mers până la închisoare Eu, soția mea și prietenii noștri nu am putut ajunge la mașini, era atât de multă agitație Oamenii voiau să iasă cât mai repede din închisoare și să se treacă în libertate, la o fermă de stat Cei mai puternici și-au făcut drum înainte și am rămas cu toții, deși camionul mergea toată ziua Noaptea, cuiva i se părea ciudat că camionul s-a întors timp de douăzeci și cinci de minute Unde ar putea duce oamenii pentru o asemenea perioadă de timp? Acest gând a lovit inima atât de tare, încât ne-am îngrozit cu toții Atât de chinuit toată noaptea Dimineața, camioanele au sosit din nou, iar noi, împreună cu prietenii noștri, ne-am așezat în sfârșit De îndată ce am părăsit orașul, am simțit ceva neplăcut Cunosc toate drumurile suburbane - nu mergem la ferma de stat! Și înainte să am timp să mă gândesc la ceva, am văzut în apropierea lor șanțuri antitanc și un munte de haine Aici s-a oprit mașina Ne-am trezit înconjurați de soldați cu puști îndreptate spre noi Din groapă, abia acoperită cu pământ, se vedeau încă mâini și picioare în mișcare Pentru o secundă, am fost amorțiți O fată de paisprezece sau cincisprezece ani din strada noastră s-a lipit de mine strigând: "Nu vreau să mor, unchiule!" Ne-a șocat pe toți atât de tare încât parcă ne-am trezit Nu voi uita niciodată această fată Strigătul ei trăiește în sângele meu, în creierul meu, în inima mea Au început să ne smulgă hainele exterioare și să ne împingă în groapă - chiar pe cei executați S-au auzit țipete groaznice Soldații ne-au dus cu vii la mormânt, ca să nu fie nevoiți să ne ducă trupurile mai târziu Inelul din jurul nostru se micșora din ce în ce mai mult Am fost împinși până la marginea gropii, așa că am căzut în ea În acel moment, au răsunat împușcături, iar cei căzuți au început imediat să adoarmă cu pământ Mi-am luat rămas bun de la soția mea În timp ce stăteam îmbrățișați, un glonț a lovit soția mea în cap și sângele ei a țâșnit în fața mea L-am ridicat și am căutat locuri unde să-l pun Dar în acel moment am fost doborât din picioare, alții au căzut peste mine Am stat mult timp inconștient Prima senzație pe care am trăit-o când m-am trezit a fost extraordinară Nu știam unde sunt sau ce s-a întâmplat Am fost zdrobit de o greutate fierbinte Am vrut să mă șterg pe față, dar nu știam unde îmi este mâna Deodată am deschis ochii și am văzut stelele strălucind la mare înălțime Mi-am amintit totul, mi-am adunat toate puterile și m-am aruncat pe pământ întins pe mine El a îndepărtat și pământul care se afla în apropiere Vreau să-mi găsesc o soție Dar e întuneric peste tot De fiecare dată când iau capul cuiva în mâini, mă uit să văd dacă este soția mea Întuneric! Îmi trec degetele peste față, poate o pot identifica prin atingere Găsit într-un final Era moartă Am ieșit din gaură și m-am dus unde îmi privesc ochii Am văzut o lumină și am intrat într-o colibă din sat Erau trei bărbați și două femei M-au întrebat ceva, dar nu am știut ce să răspund Evident, imediat au ghicit totul Femeile mi-au scos cămașa pătată de sânge, mi-au uns rănile cu iod, mi-au pus o cămașă proaspătă, m-au hrănit, mi-au dat o șapcă și am plecat Povestea pescarului Joseph Weingartner din Kerci RSFSR În prag, una dintre femei m-a întrebat: - Și a fost adus cu tine și Valdman Ilya Veniaminovici? "Da", am spus, iar femeia, strângându-și mâinile, a căzut Am mers spre oraș Nu știu de ce, dar nu mi-a fost deloc frică Am vrut să știu despre copii Afară era noapte, nu voiam să-mi trezesc prietenii și, văzând ruinele unei case distruse de bombardament, am intrat în pivniță Dimineața devreme am vrut să mă trezesc și nu am putut Rănile sângerau, aveam febră Din frânturi de conversații, din țipetele și strigătele disperate pe care le-am auzit, mi-am dat seama că în oraș are loc un mare pogrom După cum am aflat mai târziu, ceea ce se întâmpla în oraș mi-a depășit cu mult imaginația De asemenea, germanii au înconjurat suburbia muncitorilor și au ucis aproximativ două mii de oameni Sunt în pivniță și nu mă pot mișca Dar ceea ce este surprinzător: evident, cineva a ghicit că în pivniță era o creatură vie Din când în când cineva cobora în pivniță fie o pâine, fie cartofi fierți, fie ceapă, fie o sticlă de apă Cincisprezece zile am stat așa Deodată mi-a devenit clar că putrezesc de viu Apoi mi-am adunat restul puterilor și am ieșit A venit la clinică Când am intrat în cabinet, doctorul a întrebat: - Ce e în neregulă cu tine? De ce o astfel de puturos? Mi-am arătat rănile "Nu este loc", a spus el, "ai bani și acte?" - Nu "În acest caz, nu am dreptul să te tratez", a spus medicul și i-a șoptit imediat asistentei să-mi pregătească imediat un loc în secție M-a tratat fără bani și fără hârtii, m-a ținut două săptămâni și m-a eliberat sănătos M-am dus la cunoscuții mei [ruși] și am primit de la ei mâncare, bani și locuință De treizeci și cinci de ani m-am ocupat de mare, de uragane Nu o dată furtuna mi-a răsturnat bărcile, dar nu m-a învins De câte ori au încercat valurile să mă înghită! Și acest câine disprețuitor fascist vrea să mă omoare în cel mai scurt timp Nu trăi să-l vezi! Frații mei și frații soției mele se luptă pe front, ei știu deja ce au făcut nemții la Kerci Am început să-mi caut copiii Nimeni nu știa unde plecase Yasha Câteva nopți la rând am săpat în gropi Dar este posibil printre atâtea cadavre, și chiar și în întuneric, să recunoști pe cineva? În plus, morții se schimbă adesea atât de mult încât este imposibil să-i recunoști deloc Apoi am ajuns la partizani Cu toate acestea, nu-mi consider fiul dispărut: a crescut pe mare Și cu Venchik totul a funcționat așa cum mi-a promis Klimenko "Orice ni s-ar întâmpla", au spus ei când le-am dat copilul, "Venchik trebuie să fie salvat La câteva zile după ce am fost duși la execuție, nemții au venit în curte cu poliția și au cerut de la vecini Benzion Weingertne- i La noiembrie , aproximativ de evrei au fost executați în șanțul Bagerov de lângă Kerci După a doua ocupare a orașului, în iunie-iulie , aproximativ de Krymchaks au murit Vezi: Enciclopedia S - I A pa Germanul a arătat pe hârtie că îi lipsește băiețelul de patru ani Benzion din familia pescarului Weingertner Să i se spună unde este Vecinii au asigurat că copilul a fost luat împreună cu părinții săi, deși toată lumea, desigur, știa că este cu Klymenko A doua zi neamțul cu polițistul a venit din nou A apărut pe neașteptate în plină zi și a găsit mulți copii în curte Cine va decide să fugă va fi împușcat pe loc! a avertizat germanul Și-a scos din nou lista și a început să întrebe fiecare copil în parte: prenume, patronim, nume Printre băieți era și un Venchik Părea mai în vârstă decât anii lui Când a venit rândul lui, a răspuns că îl cheamă Nikolai Vasilyevich Klimenko Toți cei care stăteau în apropiere, chiar și copiii, păreau să ia apă în gură Germanul a trecut la chestionarea altora Cu toate acestea, problema nu s-a încheiat aici Câteva zile mai târziu, germanii au venit direct la Klimenko pentru a le lua copilul dispărut Lui Klimenko i s-a spus că acesta este băiatul lor S-au ocupat, au primit acte și martori vii care au confirmat că copilul este cu adevărat al lor A urmat o lungă luptă între germani și cuplul Klymenko pentru Corolla în vârstă de patru ani Între timp, Klimenko nu a ațipit S-au consultat cu vecinii și au luat o decizie Într-o noapte, lăsând casa în grija vecinilor, împreună cu Venchik, au ieșit încet din oraș, iar în acest fel ei și copilul au ajuns în stepele de lângă Dzhankoy, la o fermă colectivă abandonată Aici locuiau rudele lui Klymenko, erau cunoscuți aici Așa că mi-au salvat Corolla Povestea pescarului Joseph Weingartner din Kerci Pregătit pentru publicare de L KVITKO YALTA Pe noiembrie , ultima navă sovietică a părăsit Ialta Mulți nu au avut timp să plece O ceață neagră atârna deasupra orașului: depozitele de petrol erau în flăcări Pe noiembrie, germanii au intrat în oraș [Evreii au murit de foame, au fost batjocoriți Nimeni nu știa ce se va întâmpla cu el mâine ] Pe decembrie, evreii au fost mutați într-un ghetou situat la periferia Ialtei și înconjurat de sârmă ghimpată Pe decembrie, germanii i-au scos pe bărbați din ghetou și i-au dus pe drumul spre Grădina Nikitsky La Standul Roșu (poarta podgoriilor Massandra) mașina s-a oprit Evreilor li s-a ordonat să sape două tranșee adânci la fundul râpei Când lucrarea s-a terminat, evreii au fost împușcați În dimineața zilei de decembrie, toți evreii care au rămas la Ialta - femei cu copii, oameni foarte bătrâni - au fost urcați în mașini Le era interzis să ia lucruri cu ei [Oamenii au pus o bucată de pâine, un măr în buzunare ] Mașinile s-au oprit lângă stâncă Cei condamnați au fost dezbrăcați și duși cu baionetele spre stâncă Copiii au fost luați de la mame și aruncați jos Împușcat de la mitraliere Era o zi strălucitoare, însorită Marea lăcea la douăzeci de metri depărtare Muncitorii din Massandra și Magarach lucrau în podgorii: vedeau totul Spre seară totul s-a terminat, iar nemții au acoperit cadavrele cu un strat subțire de pământ de oameni au murit în acea zi Apoi călăii s-au dus la Magarach În apartamentul Elizavetei Poltavchenko, s-au lăudat că au ucis de oameni și că în curând nu va mai rămâne niciun evreu în lume Printre morți s-au numărat și mulți medici În "Ghidul Crimeei", publicat în , printre medicii practicanți ai orașului Yalta sunt indicați: "L M Dru-skin - boli ale copilăriei A S Guryan - o femeie medic, obstetrică și boli ale femeilor Anna Semyonovna Guryan a reușit să iasă din Ialta, dar a ajuns cu nemții la Kislovodsk, unde a fost împușcată Iar dr Druskin a fost ucis la Yalta pe decembrie Timp de cincizeci de ani a tratat copii Foștii săi pacienți au îmbătrânit de mult La Cabana Roșie a fost împușcat, iar cadavrele copiilor mici au fost aruncate pe corpul unui medic pentru bolile copilăriei Iarna anilor - a fost severă și foametă Câinii fără stăpân au sfâșiat mormintele de lângă Cabana Roșie, au târât cadavrele La primăvară, apa care curgea pe stâncă a spălat pământul; au fost expuse cadavrele pe jumătate descompuse Germanii au aruncat în aer o parte din stâncă și au umplut mormintele Odată, poliția germană a găsit flori pe mormânt A fost declanșată o anchetă, dar nemții nu au reușit să-i găsească pe "vinovați" Pregătit pentru publicare de către ILYA ERENBURG MESAJ[MM]FISHGOIT Evpatoria Germanii au intrat în Evpatoria la octombrie Gestapo-ul a sosit trei zile mai târziu În seara zilei de noiembrie, zece evrei au fost reținuți în stradă, inclusiv prietenul meu dr Berlinerblau, și toți au fost numiți membri ai Comitetului Evreiesc În dimineața zilei de a apărut un ordin de înregistrare a populației evreiești Comanda a fost postată pe străzi Deasupra a fost desenată o stea cu șase colțuri Tuturor evreilor li s-a ordonat să poarte o stea pe spate, să predea comitetului toate obiectele de valoare și bancnotele Numai două sute de ruble au fost lăsate la îndemână Ordinul s-a încheiat: "pentru nerespectare - executare" Pe noiembrie, a fost postat un ordin de evacuare a evreilor din afara Crimeei S-a dat ordin să se adune în Casa Militară, și s-a permis să se ia lucruri în cantități nelimitate, cheile apartamentelor urmau să fie predate comitetului Termenul limită de colectare a fost stabilit pentru noiembrie Dimineața am ieșit în stradă și o imagine teribilă mi s-a prezentat ochilor Femeile mergeau cu copiii în brațe sau îi duceau de brațe și plângeau, bărbații cărau baloti, căruțele purtau bolnavii, paralizați O tânără conducea doi copii, avea ochi nebuni, striga: "Uite, copiii mei au aceleași brațe și picioare ca ale tale Și ei vor să trăiască " Toţi, după chinuri şi agresiune, au fost în curând distruşi Am supraviețuit datorită faptului că, în ajunul înregistrării, prietenii mei mi-au adus un document pe care le-a dat prietenul meu Karaite Dr Neiman, documentul surorii ei, care a fost ucisă de o bombă Cu acest document, am părăsit Evpatoria pe jos în direcția Simferopol În satul Vladimirovka, o femeie a acceptat să-mi dea adăpost pentru că era întuneric și era imposibil să merg mai departe Tocmai ne-am așezat când o mașină a oprit Gazda a bătut la ușă: "Există Yuda?" întrebă germanul Gazda a răspuns negativ Mașinile au claxonat toată noaptea Căutau evrei Pe timpul nopții, vremea s-a schimbat dramatic: a căzut zăpadă, a crescut viscol Dimineața devreme am plecat și seara am ajuns în satul următor Am reușit să petrec noaptea acolo Noaptea, fiul proprietarei s-a întors din Sak și a spus că cu o zi înainte, la ora cinci seara, acolo fuseseră împușcați evrei Dimineața am trecut mai departe Viscolul a fost atât de puternic încât de trei ori am fost doborât Era îngrozitor de frig, eram îmbrăcat lejer Așa că am mers trei zile A treia zi seara am ajuns la Simferopol La Simferopol, evreii au fost împușcați cu o lună mai târziu decât în Evpatoria Aici evreii au fost jefuiti atat "organizati", cat si neautorizati, au patruns in apartamente, au fost batuti si au luat ce le-a placut, dati afara de la cozile la mancare, cetateni care au intarziat din decembrie (mersul era permis) Inițialele autorului mesajului, vezi: GA RF, f , op i, d , l - I A Au murit aproximativ de evrei Vezi: Enciclopedia S -I A RSFSR Sheno până la patru seara) au fost adunați la cinema, unde au petrecut noaptea întinși pe podea, iar evreii au fost legați unul de celălalt astfel încât au fost nevoiți să stea toată noaptea După ceva timp, a apărut un ordin de "evacuare" a evreilor Timp de trei zile am văzut oameni mergând la moarte Un bătrân dintr-o curte vecină a venit la noi pentru un sfat dacă să mergem în tabără A auzit că acest ordin nu se aplică persoanelor în vârstă de peste optzeci de ani Am fost sfătuiți să nu mergem Am vrut să-l îmbrățișez pe acest bătrân neajutorat Două zile mai târziu, Gestapo l-a luat Pe ianuarie am plecat de la Simferopol și am plecat să hoinăresc prin sate În fiecare am aflat despre orori și torturi sângeroase Am trecut pe lângă fântâni și gropi pline de evrei La ferma colectivă "Politotdel", am aflat despre actul nobil al bătrânului Kazis (mai târziu a fost împușcat de germani ca partizan), fermierul colectiv Pavlichenko (partizan), asistenta Evpatoria Ruchenko și femeia fermierului colectiv Nina Lavrentievna Ilcenko, care la rândul său l-a ascuns pe evreul Birenbaum, cizmar din Evpatoria Ruchenko a aranjat Birenbaum la apartamentul lui Ilchenko Acolo a fost săpată o groapă, unde a fost ascuns în timpul raidurilor În iulie , Ilcenko a trebuit să-și schimbe locul de reședință ca măsură de precauție; s-a mutat la Evpatoria, a închiriat o casă la periferie și s-a stabilit acolo cu Birenba-um Au săpat o groapă pe hol, cu acces în curte În această groapă a ascuns un cizmar evreu până la eliberarea Crimeei În prezent, Biren-baum se află în rândurile Armatei Roșii Aflând că fiul meu, de care m-am despărțit în Evpatoria și care rătăcea undeva, s-a îndreptat spre raionul Freidorf, am mers și eu spre Freidorf Am trecut pe lângă tranșee în care erau îngropați evrei și alți civili În jur erau haine însângerate, pantofi, galoșuri; era o duhoare groaznică În primul sat în care am ajuns, au fost înmormântări Îngropau parașutiștii Marinei Roșii arși de germani, ascunși într-o stivă - erau optsprezece În toate fermele colective evreii fuseseră deja împușcați, doar în ferma colectivă "Shaumyan" mai existau evrei de munte Au fost împușcați mai târziu, în Am petrecut zile întregi în stepă, mâncând porumb înghețat; noaptea a ajuns în sat pentru noapte Le-am spus tuturor că o caut pe sora mea, care a fugit din Evpatoria după debarcare În unele sate, am încercat să rămân, dar bătrânii nu au fost de acord să mă primească, din moment ce nu era niciun semn la înregistrarea germanilor pe pașaport Am mers înainte și am știut că până la urmă într-un sat voi fi identificat și spânzurat sau aruncat într-o fântână Am mers din sat în sat, întrebând de fiul meu, dar nu l-am găsit nicăieri Am ajuns într-o asemenea stare, încât am urlit ca o fiară în stepă și am sunat cu voce tare pe fiul meu Mi-a dat o oarecare ușurare Evreii ascunși au început să fie vânați în sat De fiecare dată când auzeam despre capturarea unui evreu, mă duceam în acel sat să aflu dacă este fiul meu De zeci de ori am experimentat execuția fiului meu Când am aflat că persoana prinsă a reușit să se sinucidă (au fost multe astfel de cazuri), m-am bucurat în speranța că acesta este fiul meu Acest- În perioada - decembrie, aproximativ o duzină de evrei și de Krymchak din Simferopol au fost împușcați Vezi: Enciclopedia S - I A Pe și martie au fost executați bărbați și de femei Vezi: Enciclopedia S - I A Timp de o oră, nu am mai visat să-mi salvez fiul, ci că va avea timp să se sinucidă și să nu experimenteze chinul din mâna germanilor La Freidorf, am aflat de la bucătarul detașamentului punitiv că timp de douăsprezece zile jandarmii aduseseră aici evrei, îi împușcaseră și îi aruncaseră în fântâni; copiii își ungeau buzele cu otravă În satul Imansha, după cum mi-a spus un martor ocular, copiii au fost aruncați în fântână de vii, pentru că nu aveau cu ce să-și unte buzele Unii adulți au înnebunit și au sărit ei înșiși în fântână Timp de câteva zile, din fântână s-au auzit gemete și strigăte Același fermier mi-a arătat un câine care aparținea unui evreu din Imansha, care a stat cinci zile la fântână și a urlat Din Munus evreiesc și tătăresc, evreii au fost conduși la Munus rusesc, unde era o fântână Au fost aliniați de trei persoane: cei care stăteau în spate trebuiau să-i arunce pe executați [în primul rând] în fântână Asta mi-a spus o fată care a privit poza din pod Un bătrân a rămas în urmă când au fost conduși la fântână, iar Gestapo-ul l-a omorât cu un pistol Nu departe de Nikolaevka, am văzut un evreu bătrân înghețat pe o movilă După cum am aflat, a fost un om norocos care a scăpat de călăii fasciști În Corey, am aflat despre tragedia a trei frați mai mici Trei băieți - de opt, zece și unsprezece ani - au fugit când părinții lor au fost duși la fântână Era toamnă și în plină iarnă s-au întors în satul Kori Au venit pentru că nu aveau casă S-au întors acasă Noii proprietari au locuit deja aici Copiii au stat mult timp lângă coliba lor, nu au cerut nimic, nici măcar nu au plâns Apoi au fost duși la Freidorf și uciși acolo Odată, rătăcind prin stepă, am găsit un pachet de pliante: printre ele se afla și un pliant cu discursul de Anul Nou al tovarășului Kalinin Din el am aflat despre succesele Armatei noastre Roșii M-am simțit din nou om, pentru că titlul "dragi frați și surori" mi se aplica și mie personal În acel moment mi s-a părut că văd puternica noastră Armată Roșie îndreptându-se spre mine, tovarășul Stalin înaintea ei Am ascuns cele două pliante și, încurajat, am mers mai departe O ceață deasă a coborât pe pământ și mi-am pierdut drumul Să rămâi noaptea în stepă însemna să mori înghețat sau să cazi în mâinile polițiștilor de patrulare Am stat nemișcat mult timp, fără să știam unde sau Mi-am pregătit un cuțit pentru a-mi tăia propriile vase de sânge Deodată s-a auzit un lătrat de câine undeva în depărtare și am mers în direcția aceea Când am ajuns în sat, ceața s-a limpezit oarecum Era satul Plugatorul Roșu Am intrat în casă și am cerut să petrec noaptea Proprietarii au fost de acord Seara am vorbit cu proprietarii, iar ei au spus că au fost de acord să mă părăsească, aș putea să alăptez copilul cu ei, dar pentru asta trebuie să le dau niște lucruri Le-am oferit un ceas, iar ei au fost de acord să mă părăsească și să mă hrănească (dacă mi-a permis șeful) A doua zi l-am întâlnit pe șeful Novogrebelsky Ivan Nazarovici A acceptat să mă părăsească, în ciuda faptului că nu fusesem înregistrat la nemți De la primele cuvinte, am simțit că Novogrebelsky era omul nostru Am început să-i vizitez Soția lui, Vera Yegorovna, s-a dovedit și ea a fi o persoană foarte drăguță Am aflat de la ei că germanii jefuiesc populația, iau animale, păsări de curte, pun taxe insuportabile, iar comandanții bat oamenii Pedepsele corporale au devenit obișnuite Comunicare M M Fishgoyt Evpatoria RSFSR Am văzut o femeie care a stat întinsă pe burtă o lună după ce a primit pedepse corporale Germanii au început să trimită intens tineri în Germania Odată mi-am vizitat în secret prietenii din Evpatoria, care îmi aduseseră un document în timp util și am primit morfină de la ei Poziția mea în sat a devenit din ce în ce mai precară La ultima mea vizită la Evpatoria, am aflat de la un vecin că fiul meu a părăsit Crimeea în februarie cu intenția de a trece prima linie Mi-a căzut de pe umeri ca un munte Când m-am întors în sat și m-am dus la Novogrebelsky, mi-a oferit să rămân peste noapte În acea seară mi-a dezvăluit un secret: avea un radio Aveau o organizație, care, pe lângă șef, includea și fratele său, bătrânul partizan Suslov, care lucra ca contabil, soția șefului, soacra, cumnatul, fermierul colectiv Oksana Nikitich și trei oameni din alt sat Novogrebelsky a început să accepte rapoarte, mi-a cerut să le traduc [în germană] Suslov a tipărit, alți oameni le-au purtat prin sate Eram fericit că puteam face măcar o treabă mică: a servit ca o oarecare justificare pentru existența mea Am tradus și în rusă pliantele noastre aruncate din aer și destinate germanilor Suslov le-a tipărit Dar această existență nu a durat mult În ultimele zile ale lunii septembrie, la înregistrarea pașapoartelor în sat, am fost identificat de registratorii sosiți din Evpatoria Câteva zile mai târziu am fugit Novogrebelsky mi-a dat un certificat că sunt la bursă M-am alăturat cu două femei care plecau în Ucraina, evacuate în satul nostru de nemți și care aveau pașapoarte Cu mare dificultate am reușit să trecem prin Perekop Am ajuns în satul Rubanovka, regiunea Zaporojie, unde m-am întâlnit cu un prizonier de război care se îndrepta din lagăr către prima linie După eliberare, soarta mi-a transmis o mare bucurie Am aflat că fiul meu s-a îndreptat către al nostru, a studiat la Nalcik, a fost locotenent, a fost văzut pe Frontul de Sud în Dacă este încă în viață, nu știu Nu primesc nicio informație de la el Dar gândul că a scăpat dintr-o robie rușinoasă, că își apără patria, este o mare fericire pentru mine Pregătit pentru publicare de către A" DERMAN OCIMINA DIN DZHANKOY Înainte de război, cântam un cântec frumos și vesel despre țărănimea evreiască din Dzhankoy Cântecul s-a încheiat cu un refren vesel: "Dzhankoy, Dzhankoy" Dar apoi a venit fiara Hitler și i-a tăiat gâtul lui Dzhankoy Grigori Purevici, mecanic la stația de mașini și tractoare care deservește fermele colective evreiești din zonă, locuia în Dzhankoy în momentul masacrelor M-a dus în tabăra evreiască și mi-a spus: Aici, în podul unei fabrici de lapte, chiar în centrul orașului Dzhankoy, germanii au închis multe sute de evrei alungați aici din satele din jur și din oraș Strângerea și aglomerația erau insuportabile aici Copiii erau înfometați și însetați În fiecare dimineață găsim câțiva morți Mi s-a întâmplat așa: cu câteva zile înainte de sosirea nemților, am fost invitat la muncă de directorul morii Koleisky Soția și copiii mei au rămas în oraș, este rusoaică Unde am de gând să evacuez eu, un bărbat de şaizeci de ani? Vom trece peste vremurile grele cumva M-am dus la directorul morii, am stat acolo câteva zile, dar când au început tot felul de conversații acolo, nu am vrut să pun în pericol oamenii care m-au adăpostit și s-au întors la Dzhankoy Vin acasă și îi găsesc pe nemți acolo - Cine eşti tu? ei întreabă - Maestru! Spun - Pleacă de aici! Și m-au dat afară Nu-mi văd soția, cele două fiice și băiatul S-au ascuns Mă duc la vecinul meu - Ce faci aici? ea intreaba "Nu ești aici acum În camera ruinată a altcuiva, nu departe de casa mea, am stat trei zile fără apă, fără pâine, fără nicio informație despre familia mea Curând au plecat germanii, iar eu mi-am luat apartamentul Membrii familiei mele au ieșit din ascunzătoare Două zile mai târziu, sosesc polițiștii - Cine eşti tu? Le-am arătat o hârtie veche de la banca de economii, în care scriam că sunt caraite S-au uitat și au plecat Toți evreii din Dzhankoy erau deja în podul fabricii de lactate Au fost împinși la muncă grea - să ducă pietre Supraveghetorul a avut grijă ca pietrele, chiar și cele mai grele, să fie purtate singure Cei care au căzut sub greutate au fost împușcați pe loc Au venit să ne ducă pe mine și pe vecinul meu Karaim la Gestapo "Sunt musulman", a spus vecinul RSFSR - Si cine esti tu? ei m-au întrebat "Și eu sunt musulman", spun - De ce minți? spuse vecinul - Eşti evreu! Vecinul a fost eliberat, iar eu am fost trimis la fabrică Când m-am trezit în podul blestemat și am văzut ce se întâmplă acolo și ce s-a întâmplat cu cei mai sănătoși și puternici oameni de la fermele colective în două-trei săptămâni, aproape că mi-am pierdut mințile Câțiva oameni se agitau în colț S-a dovedit că Cohn cizmarul s-a spânzurat L-am cunoscut pe acest bărbat tânăr și vesel Am fost șocat, dar restul au tratat-o ca și cum ar fi fost de obicei Aici i-am întâlnit pe toți evreii care nu fuseseră evacuați din Dzhankoy; mulți fermieri colectivi evrei din satele din jur și neevrei Țăranii neevrei erau ținuți aici pentru a ajuta sau a da mâncare nefericiților Printre masa de fețe decolorate, rușii și ucrainenii nu s-au remarcat în niciun fel Ochii lor, ca și ai celorlalți, exprimau durere și furie Necazurile, spun ei, egalează pe toată lumea Am implorat să lucrez - să asfaltez drumul Mai bine să mori în stradă decât în pod Nemții au prins grupuri de oameni, copii și bătrâni din tabără și i-au condus la șanțul antitanc din afara orașului Iarna, zăpada, oamenii sunt flămânzi și bolnavi, abia mergând cu greu Ei conduc Copilul are trei sau patru ani Germanul îl bate cu o bâtă de cauciuc Copilul cade, se ridică și, după ce a alergat câțiva pași, cade din nou Și din nou bățul de cauciuc lovește spatele copilului S-au aliniat lângă șanț și au început să-i împuște Copiii alergau în direcții diferite Nemții s-au înfuriat și au început să urmărească copiii, să tragă în ei, să-i prindă și, apucându-i de picioare, i-au bătut la pământ Am lucrat la drum, lângă autostrada care merge de la Kerci la Armiansk Pe drum au fost o mulțime de soldați ai Armatei Roșii uciși și torturați Seara am fost duși înapoi la pod Au mai dus acolo un rus, contabilul de la Varda Dairy Trust Au venit la el pentru soția și copilul lui evrei A început să reziste, l-a prins pe jandarm de gât "Și ia-mă!" el a strigat Acolo l-au dus Într-o noapte, o tânără, Katzman, a intrat în travaliu Plânsul liniştit, întrerupt de strigătele unei femei în travaliu, venea din toate direcţiile Soțul ei, Yakov Katsman, un tânăr operator de fermă colectivă evreu, se află undeva pe front, în rândurile Armatei Roșii El este în permanență amintit Nu s-a gândit niciodată că tânăra lui soție va naște primul ei copil în acest mormânt În zori, jandarmul senior cu asistenții săi a venit să controleze tabăra S-a apropiat de femeia în travaliu, a întors nou-născutul spre el, a luat pușca de la unul dintre asistenții săi și a înfipt baioneta în ochiul copilului În lagăr se afla șeful "gospodăriei" Redchenko, un bărbat care se prefăcea că este supărat De fapt, el a sprijinit oamenii în secret în orice fel a putut În fiecare zi le arunca pâine și biscuiți atât de îndemânatic încât nimeni nu putea ghici când și cum a făcut-o Directorul de la pod era un evreu Nici măcar nu vreau să-i spun numele Și așa s-a dus la nemți și l-a denunțat pe Redchenko Redcenko a fost chemat la Gestapo Bandiții l-au bătut până la moarte Redcenko s-a întors la pod cu fața umflată și însângerată, astfel încât ochii să nu se vadă Și-a descheiat cămașa și am văzut că trupul îi era acoperit de răni Uite, - spuse Redchenko, - șeful tău este cel care a raportat că te ajut Nefericiții locuitori ai mansardei erau indignați Ochi arzând de mânie, l-au căutat pe căpetenie, oamenii s-au ridicat de pe scaune, s-au auzit blesteme, strigăte: "Unde este?", "Să se cheme!", "Găsiți și aduceți aici!" A trecut puțin timp, iar nenorocitul a venit Toți s-au ridicat să-l întâmpine și l-au împins în locul unde zăcea bătutul Radcenko Ținându-și răsuflarea pentru o clipă, oamenii au ridicat brusc mâinile, iar loviturile au plouat pe umerii trădătorului Toți voiau să ia parte la masacrul ticălosului În fiecare zi, câteva zeci de oameni erau selectați din mijlocul nostru și conduși la groapa mormântului În fiecare zi trebuia să suportăm chinuri inumane și umilințe Am fost forțați să facem lucruri despre care este imposibil să vorbim fără dezgust Am pus mâna pe o bucată de fir electric și într-o zi în zori m-am spânzurat Dar mi-au auzit moartea zdrăngănind și l-au îndepărtat Pentru asta am fost bătut dimineața, trei dintre coaste mi-au fost rupte Nu aveam dreptul de a-mi gestiona viața - acest drept le aparținea germanilor Într-o zi au sosit camioane și au început să le umple cu oameni de la pod Toată lumea știa că erau duși la moarte Mari unități germane au păzit clădirea și drumul către groapa comună În frământările care au început, unii dintre cei condamnați s-au repezit să fugă oriunde le priveau ochii Unii au reușit să scape, inclusiv eu Am plecat acasă, dar era imposibil să rămân acolo Chiar în acel moment, un prieten de-al meu, fermierul colectiv Onishchenko, a sosit la Dzhankoy și a venit să mă vadă "Să mergem", a spus el, "la noi" te voi ascunde Am fost cu el și am locuit cu el șase luni Apoi mi-a adus toată familia în sat În această fermă colectivă, în general, mulți evrei erau ascunși și angajați Mâna credincioasă sovietică i-a protejat aici Un rus în vârstă, Sergeenko, a venit aici din Simferopol cu soția și cei trei copii Am aflat că doi dintre copii, băieți de șase sau șapte ani, nu erau ai lui, că erau copii evrei Când evreii erau împinși la moarte la Simferopol, soția lui Sergheenko a luat doi băieți din mulțime și i-a adus acasă Deoarece era periculos să stai în Simferopol cu doi copii evrei, toată familia Sergeenko s-a mutat aici în sat Aici s-au angajat la ferma colectivă În acest sat, se putea bucura deschis când avioanele sovietice au apărut deasupra noastră În acest sat am așteptat eliberarea noastră Ziua fericită în care Armata Roșie a apărut alături de noi va rămâne pentru totdeauna în inimile noastre ZII Crimă în Dzhankoy Pregătit pentru publicare de L KVITKO La decembrie , de evrei au fost împușcați Vezi: Enciclopedia S -I A CUM L-AU Ucis pe DOCTORUL FIDELEV În urmă cu cincizeci de ani, un tânăr medic B N Fidelev a ajuns în portul din Crimeea Feodosia A ales ca specialitate bolile copilăriei, dar soarta a decis altfel Vaporul cu aburi de la Jaffa a adus ciuma în Feodosia și s-a cuibărit undeva în adâncurile portului Portul a fost izolat, iar bolnavii, precum și persoanele care intrau în contact cu bolnavii, au fost puse în carantină - un loc cu ziduri înalte pe malul mării, unde din timpuri imemoriale au fost izolați oamenii bolnavi de ciumă și holeră Dr Fidelev a intrat voluntar în acest oraș sumbru cu barăcile sale de piatră, un cimitir plin cu var și un laborator care era sediul luptătorilor împotriva unei boli cumplite Fidelev a trăit în carantină timp de trei luni și mulți oameni din jurul lui au murit Dar un număr considerabil de pacienți au fost salvați prin grija pricepută și altruistă a unui tânăr medic Dr Fidelev a devenit epidemiolog, iar datorită eforturilor sale, carantina Feodosia a fost reconstruită și transformată într-una dintre cele mai bune stații de observare medicală marină din Marea Neagră și Mediterană Crezând profund în proprietățile vindecătoare ale aerului și luminii soarelui mării Crimeei, Fidelev a realizat construirea unui nou spital din oraș în afara limitelor orașului Camere mari luminoase dădeau spre mare Lângă casă se întindeau paturi de flori și peluze De-a lungul anilor, în apropierea clădirilor spitalului au crescut salcâmi înalți, plopi și chiparoși Războiul cu fasciștii l-a prins pe doctorul Fidelev ca medic șef al spitalului orășenesc din Feodosia Curând, camerele ei s-au umplut de oameni răniți în timpul bombardării așezărilor învecinate Teodosia însăși a început să răsune și de vuiet de sirene, de vuiet de artilerie antiaeriană și de explozii de bombe Când germanii s-au apropiat de Perekop, doctorul Fidelev a fost sfătuit să plece "Nu am fost niciodată un dezertor", a răspuns el "Și a lăsa sute de pacienți la mila destinului înseamnă a dezerta într-un moment de pericol " Intrând în Feodosia, în a treia zi germanii au dat ordin ca toți evreii să se prezinte la închisoarea orașului pentru a fi "trimiși la nord" Apartamentele trebuiau lăsate neatinse, era permis să luați cu voi o schimbare de lenjerie, o haină și mâncare pentru câteva zile Doctorul Fidelev și soția sa au intrat și ei la închisoare Însă, după verificarea actelor, medicului i s-a propus să se întoarcă acasă Seara, Chizhikov, un vechi lăcătuș de carantină, a venit în secret la Fidelev "Germanii vor să stabilească funcționarea camerelor de vapori-formalină în carantină", a spus el, "dar nu iese nimic din ele: nu există desene, unele echipamente au fost demontate Cineva le-a spus despre tine Dar vreau să vă avertizez că se pare că nu pregătesc celulele pentru dezinfecție Când le curăță bovali, am văzut cum l-au târât pe Isaac Nudelman acolo Apoi el, mort, a fost aruncat în mare Nemții au cerut cu adevărat de la Fidelev să înființeze lucrările camerelor cu abur-formalină "Să vă dezinfectați compatrioții înainte de plecare", i s-a spus "Nu", a răspuns doctorul A fost arestat împreună cu soția sa și dus pe strada principală a orașului Un soldat român a smuls căciula de blană a doctorului Vântul de toamnă a ciufulit părul alb pufos al bătrânului, iar cei care se apropiau - nu era o persoană în Feodosia care să nu-l cunoască pe Fidelev - și-au dat jos pălăriile în tăcere, înțelegând unde erau conduși bătrânii Au trecut pe lângă ambulatoriul numit după Dr Fidelev, centrul de sănătate al fabricii de tutun, a organizat datorită eforturilor sale, creșa de copii, al cărei șef era el Cei arestați nu au fost duși la închisoare, ci au fost puși într-unul din subsolurile fostei policlinici [Probabil] germanii au folosit cele mai crude torturi asupra bătrânului doctor, dar Fidelev nu a intrat niciodată în carantină pentru a-i ajuta pe germani Câteva zile mai târziu, medicul a fost legat de soția sa cu un fir de telefon și aruncat într-o fântână din curtea policlinicii, în care se scurgea apa din sol din pivnițe Această groapă largă a fost umplută cu apă până la înălțimea creșterii umane numai după opt ore de funcționare a unei motopompe care pompa apa Curățătorul policlinicii, care locuia într-o curte alăturată, a văzut printr-un gol din gard cum nemții au împins bătrânii legați în groapă și a auzit cum, oftând și strângând, pompa electrică pompa apă murdară toată noaptea Dr Fidelev s-a înecat în noroiul lichid care a umplut groapa Și-a dat întreaga viață luptei împotriva dușmanilor oamenilor - bolile - și nu a dat înapoi când a trebuit să înfrunte nu numai ciuma pneumonică sau bubonică, ci noua ei varietate - ciuma "maro" Germanii au fost zdrobiți în Crimeea și aruncați în mare, iar spitalul orășenesc care poartă numele doctorului Fidelev lucrează din nou în oraș Raportat la "Morozov Întocmit spre publicare de A DERMAN Cum a fost ucis doctorul Fidelev Conform raportului operațional al SD și al poliției de securitate nr (din ianuarie ), "Simferopol, Evpatoria, Alushta, Karasubazar, Kerch și Feodosia, precum și alte așezări din Crimeea de Vest, au fost curățate de evrei De la noiembrie până la decembrie [ ] au fost împușcați evrei, krymchaks, țigani și comuniști și partizani Un total de de [persoane] au fost executate" Vezi: Distrugerea S -I L PICTOR ZIVOVORSKY Copilăria și tinerețea mea au fost petrecute în Dzhankoy Era locuit de meșteri harnici, iar viața aici era bogată, veselă, iar favoritul întregului oraș era Naum Zhivotvorsky - "un pictor vesel" Jivotvorski a fost un maestru uimitor, neobosit, lacom de muncă A pictat semne strălucitoare prin care nu se putea trece fără să se oprească, a pictat afișe tentante pentru un cinema, peisaje fantastice pentru spectacole de club și a pictat atât de frumos britzkas de fermă colectivă și cărucioare Tachanka-Tavrichanka, de parcă le-ar fi pregătit pentru un fel de nunta grandioasa Nu l-am văzut pe Zhivotvorsky posomorât Poate că a avut zile proaste în viața lui, dar a spus: "Lasă Tora mea să rămână cu mine, dar permite oamenilor să se bucure de bucurie" Iubea oamenii și oamenii îl iubeau Seara, Zhivotvorsky a ieșit la o plimbare pe strada principală, Krymskaya, cu toată familia Alături de el se afla soția lui, o frumusețe veselă și neagră Copii se plimbau într-o mulțime zgomotoasă: patru băieți bronzați și trei fete, frumoase, ca o mamă Jivotvorski era mândru de familia sa și de numeroasele rude În august , mergeam cu mașina spre Perekop prin Dzhankoy În centrul orașului, o bombă germană a distrus o clădire de grădiniță Un perete s-a prăbușit, acoperișul a fost aruncat în aer, iar pătuțuri stricate, scaune minuscule, mese, jucării au fost împrăștiate peste tot Dar pe pereții supraviețuitori din interiorul casei, mâna artistului a pictat tot ce este bogată în stepa Crimeea Pepeni uriași, în dungi, zăceau într-o grămadă pestriță lângă colibă pe pepene galben, roșiile coapte în grădinile de legume, dovlecii s-au îngălbenit și păstăile de câmp au izbucnit, aruncând sâmburi de mazăre Pe peretele lateral au fost pictate două mări Pe una scria că era Azov, pe cealaltă - Negru De-a lungul suprafeței oglinzii pluteau găuri de pescuit cu pânze înclinate, navele de război cu tunuri stăteau nemișcate și un uriaș vapor cu trei țevi cu inscripția "Ucraina" fumega Între mări se întindea stepa Crimeei, care semăna și cu marea Secerătorii, care semănau cu goelete cu vele, traversau stepa, iar grâul auriu și-a repezit spicele mature spre ei "Copiilor trebuie să le fi plăcut foarte mult", a spus tovarășul meu - Cine a făcut? "Zhivotvorsky", am răspuns cu încredere Și nu m-am înșelat Un bărbat Dzhanko care trecea a spus: - Se îneacă După trei ani nu am auzit nimic despre Jivotvorski Și în sfârșit, scrisoarea: Dragă compatriotă! O persoană m-a asigurat de parcă ar fi văzut cu ochii lui că ai fost ucis Și ești în viață, și este foarte grozav, și sunt atât de bucuros că nu pot să transmit Poate m-ai uitat deja, dar cel mai probabil nu m-ai uitat La urma urmei, amintiți-vă, am trăit mereu lângă oameni, iar oamenii și-au amintit de mine pentru că eram prea zgomotos Dar acum puțin mai rămâne din fostul Jivotvorsky M-a cuprins o mare durere Sunt chiar surprins de mine că încă mai trăiesc, respir, mănânc, glumesc cu tovarășii mei În aprilie a acestui an, am luptat la Perekop, am traversat Sivașul, iar acum am ajuns în patria mea - iubitul meu Dzhankoy Orașul este distrus Totul este în flăcări Mă grăbesc spre casa mea Este intactă, nevătămată, iar pe obloane sunt flori pe care le-am pictat, iar pe poartă un câine furios pictat de mine Deschid poarta si intru in gradina Un băiat ciudat stă în picioare, se uită la mine, zâmbește, dar nu văd nimic: sunt orb de emoție și nu pot întreba nimic Și e gol și rece în sufletul meu, de parcă m-a înghețat cu un ger puternic, și chiar și lacrimile mi-au înghețat Apoi am aflat, dragul meu compatriote, cum nemții mi-au ucis soția, copiii, mama bolnavă, tatăl meu bătrân, surorile mele cu copii mici, patruzeci și doi de oameni din tot ce știu Soarta celorlalți îmi este necunoscută Și apoi am decis că nu merită să trăiesc și am vrut imediat să mă sinucid Dar am crezut că nu e bine ca un soldat să moară așa Și când am intrat din nou în luptă și i-am văzut pe nemți, nu am mai vrut să mor I-am bătut pe nemți și am strigat când am pornit la atac: "Vine tribunalul!" Așa că m-am dus până la capătul Crimeei, până la Capul Chersonesos, și aici, lângă Sevastopol, am ucis pe țărm un german, l-am împins cu piciorul în mare și i-am spus: "S-a împlinit sentința Lasă-i pe alții să tremure! Vine judecata! Voi fi în continuare în Berlinul tău!" Mi s-a acordat un ordin, iar comandantul regimentului mi-a ordonat să mă odihnesc în Ialta și apoi să ajung din urmă cu regimentul Dar m-am dus cu regimentul într-un nou sector al frontului Acum ne îndreptăm din ce în ce mai departe spre Vest și în fiecare zi ne facem judecata dreaptă pe câmpul de luptă Conaționalul tău Naum Zhivotvorsky, în trecut "un pictor vesel de case" Pictor Jivotvorski Raportat de L Feigin Pregătit pentru publicare de A "DERMAYA" VYIIIIIG Ghetoul din Vilna Primele zile Din prima zi a sosirii germanilor la Vilnius a început persecuția celor de evrei Poliția nazistă i-a aruncat pe evrei din toate afacerile și a confiscat bunurile negustorilor evrei Pe pereții caselor au apărut ordine: Evreilor le este interzis să vorbească la telefon Evreii nu au voie să călătorească cu trenul Evreii nu pot apărea în instituțiile publice Evreii trebuie să-și dea radiourile Toți evreii sunt expulzați din universitate Semnele au fulgerat prin oraș: "Evreii nu au voie să intre" În ziare au apărut articole pogromoase, dezgustătoare despre evrei La iulie , ordinul a fost tipărit: Toți evreii, indiferent de sex și vârstă, trebuie să poarte un petic galben pe piept și pe spate Aceasta este o bucată de materie de x cm În mijloc este un cerc galben cu o stea cu șase colțuri Eșantionul este expus în toate comisariatele de poliție Ordinul intră în vigoare la iulie Nerespectarea este aspru pedepsită Câteva zile mai târziu, comandantul Neiman a emis un alt decret Placul galben de pe spate și piept a fost anulat, în schimb a fost introdus un semn pe mânecă - o stea albă într-un cerc albastru O zi mai târziu a fost anulată și această comandă, s-a ordonat din nou purtarea de petice galbene pe piept și pe spate Nu întâmplător aceste numeroase comenzi s-au schimbat atât de des Germanii doreau să umilească, să insulte, să încurce cât mai mult populația evreiască și să prindă cât mai multe victime, pentru că oamenii erau incapabili fizic să urmeze ordinele care se schimbau zilnic Și pentru că au purtat semnul greșit, ceea ce ar fi trebuit, făptașii au fost arestați imediat Primul ordin de a purta stele galbene a fost emis de comandantul militar al orașului von Osten pe iulie ; pe iulie a fost emis un ordin al administrației lituaniene pe baza acestuia Câteva zile mai târziu, noul comandant, locotenent-colonelul Zenpfenning, a emis un al doilea ordin - pe o banderolă - I L |QA Imediat ce banda de comenzi pentru petice galbene s-a încheiat, a apărut o nouă comandă: LITUANIA Evreii nu au dreptul să comunice și să vorbească cu neevreii Evreii nu au dreptul să vândă orice fel de lucruri Bunurile mobile și imobile ale evreilor trec de acum înainte în proprietatea statului german și rămân la foștii proprietari doar în depozit Ei trebuie să aibă grijă de siguranța completă a acestor lucruri După cum reiese din punctul i, evreilor le este interzis să viziteze piețele Pentru nerespectarea ordinului - executare La iulie , Hingst a sosit la Vilnius, numit gebitskommissar (comisar de district) \ Hingst a reușit să se dovedească în prima zi Pe străzile Hospitalnaya și Novogorodskaya, unde trăiau mulți evrei, au fost organizate pogromuri monstruoase Au fost conduși de asasini profesioniști - Schweinberger și Weiss În plus, noul satrap a impus o despăgubire uriașă populației evreiești Au urmat noi comenzi: Evreilor li se permite să se plimbe prin oraș doar până la ora șase seara Le este interzisă folosirea trotuarului - se pot deplasa doar de-a lungul trotuarului, în filă, unul câte unul Străzile Mickiewicz, Zavalnaya, Shirokaya, Slesarnaya, Catedrala și piețele Vokzalnaya sunt complet închise evreilor Exista un birou special în Vilna Gestapo, unde "profesorii" germani special invitați sub conducerea Sturmführer Neugebauer elaborau planuri pentru cea mai eficientă tortură și exterminare în masă a evreilor Profesorul Gotgart de la Universitatea din Berlin, un confident al lui Himmler însuși, a întocmit un "cod", care a conturat un sistem de exterminare în masă a oamenilor în de paragrafe Evreul din Vilna Kammermacher, care făcea muncă forțată în curtea Gestapo, mi-a spus în timp ce eram în ghetou că a reușit cumva să cerceteze codul Gotgart Iată câteva paragrafe pe care și le-a amintit: Doar a împușca un evreu nu înseamnă a îndeplini ordinul lui Himmler Evreii trebuie mai întâi torturați Cu cât torturi mai mult un evreu, cu atât mai bine Hans Hingst - SA Sturmbannfuehrer, Gebitskommissar din Vilnius - șeful administrației civile de ocupație - I L Horst Schweinberger - SS Oberscharführer - șeful SD Sonderkommando (lit Ypatingas biirys - Detașament special), până în a condus execuțiile din Ponary În ianuarie a fost rechemat la Berlin - I L Martin Weiss - SS Hauptscharführer - șeful tuturor închisorilor din Vilnius Din iunie , a condus Sonderkommando din Ponar, supranumit "stăpânul din Ponar" În a lucrat în departamentul evreiesc al Gestapo În februarie , la Würzburg (Germania), a fost condamnat la închisoare pe viață pentru infracțiuni din Ponary - I L Rolf Neugebauer - SS Obersturmführer - șeful Gestapo (departamentul IV al sediului SD și poliția de securitate) din Vilnius Din februarie până în octombrie a fost șeful SD și al Poliției de Securitate din Vilnius Ulterior a fost transferat la Kaunas, la sediul SD lituanian, apoi la Budapesta - I L Nu există indicii directe că execuțiile trebuie să fie efectuate de un german Dimpotrivă, este de dorit ca germanul să conducă doar, în timp ce exterminarea propriu-zisă să fie efectuată de alții Procedura de ucidere trebuie efectuată în secret Nimeni nu ar trebui să știe despre asta pentru ca supraviețuitorii să nu caute să se ascundă În același "cod" există o secțiune specială Sensul său este următorul: evreii din Vilna sunt cei mai periculoși din lume Dacă cel puțin o duzină de evrei supraviețuiesc în Vilnius, asta înseamnă că scopul nu a fost atins Mila pentru inamic este trădarea statului Pe lângă exterminarea fizică a populației evreiești, Gestapo și-a pus sarcina de a-și distruge moralitatea și de a dezonora pentru totdeauna istoria evreiască Pentru Gestapo, acest lucru a fost la fel de important ca și exterminarea fizică în sine Pentru a îndeplini ordinele și legile emise de un birou special al Gestapo-ului, a fost înființat un birou de lector pentru afaceri evreiești Ofițerul Gestapo Schweinberger a fost însărcinat să organizeze naționaliștii lituano-germani Schweinberger a lucrat energic Și-a stabilit sediul la strada Vilenskaya nr , unde se afla organizația "Ipatingas Buris" sau, cum se numea mai simplu, "Ipatinga", care înseamnă "aleși" El a împărțit membrii acestei organizații în două categorii: unii trebuiau să prindă evrei, alții trebuiau să le facă represalii "Catchers" Vilenekoe ghetou "Catchers" au început să cotoarcă pe străzile orașului Trebuia să găsească bărbați evrei și să-i conducă la muncă Cu toate acestea, nu lucrarea în sine i-a interesat pe noii conducători A fost doar un mijloc prudent și viclean conceput de a atrage populația evreiască în ghearele morții La început, muncitorii au primit certificate, purtătorii cărora nu au întârziat În scurt timp, populația evreiască a fost împărțită în cei care lucrau și cei care se ascundeau în "zmeură" După ce au descoperit un evreu care se ascunde, "prinzătorii", i-au ordonat să ia un prosop și săpun, l-au dus la închisoarea Lukiskiska, unde opera Schweinberger Lucrarea a fost efectuată după un anumit sistem În "Ipatinga" s-a deschis un dosar card, în care erau trecute numele, prenumele, adresa și anul nașterii deținutului, precum și numele "prindetorului" Pe reversul cardului, secretara lui Norvaish a pus litera L sau P cu creion roșu; fag- "Ipatingas buris" (lit Detașament special) - SD Sonderkommando din Vilnius, subordonat Einsatzgruppe A, ulterior Vilnius SD Detașamentul era format din până la de persoane În primul an de ocupație, a comandat un detașament al art Locotenentul armatei lituaniene Juozas Shidlauskas, după el - locotenentul Balis Norvaisha, apoi comandanții s-au schimbat adesea Șeful, actualul șef al Sonderkommando, era unul dintre angajații Gestapo - I L În ebraică erau numite "chapunes" - I L LITUANIA va L însemna că victima se afla în închisoarea Lukiskis, P - că cel prins fusese deja trimis în Ponary, lagărul de exterminare Pentru fiecare evreu prins, condamnat la moarte, "prinderea" a primit mărci "Prinzatorii" s-au dovedit a fi maeștri în meșteșugul lor Nu numai că au apucat oamenii și i-au condamnat la moarte, dar i-au și batjocorit În ajunul Zilei Judecății (Yom Kippur), ei aduceau mandoline celor condamnați și îi făceau să se joace în drum spre închisoare În al doilea ghetou a avut loc un asemenea incident În timpul unui alt raid, evreul Gershon Shmukler s-a ascuns în spatele unui dulap Cu toate acestea, "prinderea" l-a găsit și l-a târât în curte Evreul avea trei bancnote de aur de zece ruble și a încercat să plătească La început, "prinderea" nu a vrut să audă, dar apoi a cedat Când aurul a intrat în buzunar, "prinderea" a spus: - Nu voi da drumul Schmukler nu mai avea bani Apoi "prinderea" a doborât dinții de aur ai lui Shmukler și, luându-i, a plecat În noaptea "biletelor galbene", octombrie , "prinzătorii" cutreieră prin ghetou cu câini de adulmecare au descoperit o "zmeură" Cu topoarele au rupt scândurile și au pătruns înăuntru Acolo, pe paie, zăceau o femeie gemând și un copil nou-născut al cărui cordon ombilical nu fusese încă tăiat Femeia a implorat: - Nu mă atinge La urma urmei, sunteți oameni, la urma urmei, aveți copii Rugăciunile nu au funcționat Copilul a fost smuls din cordonul ombilical, aruncat într-un camion împreună cu mama sa și dus la Ponary În închisoarea Lukish Unde merg cei prinși, nimeni nu știa Au fost duși să se "înscrie la muncă" în închisoarea Lukiskis Mulți s-au dus să se înregistreze, preferând această viață sub teama eternă de a fi prinși de "prindere" "Mai bine", au raționat ei, "cea mai grea muncă decât să te ascunzi într-o groapă și să moară o moarte lentă" Dar în închisoare au murit La august , Schweinberger, împreună cu adjutanții săi Weiss și Goering și cu un batalion special de puști din Ipatinga, a izolat vechile cartiere evreiești - strada evreiască, strada Strashu-na, Myasnitskaya, Stekolnaya, strada Gaona, strada Dominikansky și strada Nemetskaya - și i-a condus în închisoarea Lukishkskaya pentru aproximativ zece mii Germanii au organizat două ghetouri separate de strada Nemetskaya Prima, cu strada principală Rudnitskaya, numită "ghetoul Fakharbeiter", a doua, cu strada principală evreiască, era destinată persoanelor în vârstă și persoanelor cu dizabilități La început, nimeni nu a observat diferența dintre aceste ghetouri Prima "acțiune de "strălucește" galben" Germanii au emis de documente ("strălucire") pentru artizani Fiecare "strălucire" ar putea include o soție și doi copii Astfel, mai puțin de mii de oameni ar fi trebuit să rămână în ghetoul din Vilnius (nu toți artizanii aveau familii) În perioada - octombrie , de evrei au fost împușcați în Ponary, care nu au primit "strălucire" galbenă Vezi: Korczak R Flacără sub cenuşă Biblioteca Aliya, , pp - -ȘI L august Goering - un SS din departamentul evreiesc al Gestapo, un german din Lituania (Kybartai) A fost șef al Sonderkommando din ianuarie până în iunie În , a fost judecat în același proces cu M Weiss și condamnat la închisoare pe viață pentru crime din Ponar - I L evreii Soția mea, care a avut ghinionul de a merge la închisoare și norocul de a fi eliberată, a povestit ulterior ce a văzut acolo Înainte de a ajunge la închisoare, la piața Lukishki, ne-au întâmpinat polițiști în civili aliniați în două rânduri Trebuia să trecem prin linie și să primim primul "salut" de la tâlhari Am primit o lovitură în cap, care a rupt bățul Mulți bătrâni și copii nu au ajuns la închisoare, ci au căzut în piață Am fost forțați să-i târâm Copiii zăceau în jurul mamelor călcate în picioare În sfârșit, suntem în închisoare De îndată ce ne-am trezit în afara porților, ni s-a ordonat să lăsăm deoparte mănunchiurile și îmbrăcămintea pe care le-am adus Apoi ușile au fost deschise și au fost bătuți cu piciorul într-o celulă mare, plină de oameni Nu mă puteam mișca, nu puteam face un pas În noaptea următoare a apărut Schweinberger cu mânecile suflecate ca la măcelar, cu un bici în mână El a stat în mijlocul celulei pe corpul unei femei întinse leșin, a ordonat tuturor să-și întoarcă fața spre perete și a declarat: "Oricine întoarce capul, îl voi chinui până la moarte!" Fără să se demnească să se uite la bătut, a biciuit cu biciul și a poruncit: "Ridică-te! Aşezaţi-vă! Scoală-te! Aşezaţi-vă!" Odată, după o asemenea batjocură, o tânără s-a spânzurat de scutecele copilului ei Și Schweinberger a venit din nou Oamenii s-au rugat și au strigat: "Shema Yisro-el!" Moartea era așteptată ca singurul salvator Și ei tânjeau după ea nu mai puțin, și poate mai mult, decât tânjesc cei condamnați la moarte la viață Dar Schweinberger nu a promis o moarte ușoară Ne-a ținut peste o săptămână În fiecare seară venea și repeta execuția Cei care nu s-au ridicat sau nu s-au așezat instantaneu la comandă au fost tăiați cu pumnalul aurit al lui Schweinberger În a șasea zi, gardienii i-au târât pe cei sugrumați și torturați afară din celule cu cârlige Au fost târâți pe coridoare lungi, pătate de sânge și aruncați în toaletă Gardienii au perceput o taxă pentru părăsirea celulei din motive naturale În viitor, au început să ia doar aur - prețul a ajuns la ruble în aur Nu au dat apă gratuită Pentru fiecare înghițitură au plătit cu ore, inele I-am observat pe artiștii Khash și Kadish, strânși într-un colț - fie plângeau, fie fredonau ceva trist Mai mulți evrei care au scăpat accidental de închisoare, îngrijorați de soarta rudelor lor cele mai apropiate care au căzut în ghearele lui Schweinberger, au încercat să-i mituiască pe germani Ober-locotenent de la forturile Burbiski Wagner a fost de acord să elibereze opt evrei din închisoare pentru o mită foarte mare Cu permisiunea lui Schweinberger (cu care a împărțit mită), a umblat în jurul camerelor de filmat și a numit opt nume Vilenekoe ghetou Aceasta este așa-numita mare provocare Evreii au fost acuzați că au rănit un soldat german Din teritoriul destinat ghetouului, toți evreii au fost arestați și împușcați la septembrie - de oameni (conform raportului lui Einsatzkommando ) Pe septembrie au fost organizate două ghetouri în case goale: unul mare (circa de mii de oameni) și unul mic ( mii) Execuțiile au continuat: la septembrie au fost uciși de persoane; septembrie - persoane; octombrie (arestat în timpul acțiunii "Yom Kippur" octombrie) - persoane - I L LITUANIA Când a strigat numele lui Goldberg, o femeie de pe strada Kalvaryskaya nr , care a fost deja înjunghiată cu pumnalul lui Schweinberger, eu accidental, disperată, i-am răspuns: "Sunt" Locotenentul șef a strigat: "Grăbește-te! Afară!" Schweinberger ne-a adus personal la poartă și ne-a anunțat că suntem liberi El a spus: - Atenţie Știu tot Dacă spui măcar un cuvânt despre ceea ce ai văzut aici, atunci îi vei invidia pe frații tăi! În același timp, a arătat spre închisoare, de unde veneau sunetele, ca de la un abator Ieșind pe poartă, o femeie și-a prins batista de nasturele paltonului lui Schweinberger Călăul a oprit-o și a strigat: "Tsuruk!" ("Înapoi!") Butonul a costat-o viața Schweinberger El este "frumos", acest ofițer german Până în a fost jandarm la Berlin Apoi a absolvit școala partidului nazist din Nürnberg Este înalt, elegant, pielea lui este moale ca a unei fete Când vorbește, el nu se uită în ochi, ci se uită pe jos, de jos în sus Evreii care au lucrat în curtea Gestapo-ului construind un garaj spun lucruri uimitoare despre Schweinberger De exemplu, a ordonat să se numească "tată" - îi face plăcere Schweinberger este extrem de sensibil Odată ce a auzit cum cânta o femeie evreică la serviciu, i-a dat o broșă de aur, tocmai luată de la femeia ucisă: "Vocea ta m-a făcut să plâng", a spus el Am avut ocazia să-l cunosc pe Schweinberger de trei ori Prima dată a fost în noaptea "marii provocări" - august Biciul lui care fluieră m-a ridicat din pat: imediat la măcel! Cu altă ocazie, întâlnirea a avut loc la câteva zile după ce a fost plasată în ghetou Cineva i-a raportat că un evreu "străin" se ascundea în casa nr de pe Rudnitskaya Și l-a interzis Eram acest "extraterestru"; De teamă să-mi petrec noaptea acolo unde eram înscris, am mers să petrec noaptea la părinții soției mele Schweinberger a dat buzna în apartamentul lor cu un revolver în mână M-am repezit la bucătărie și am trântit ușa în urma mea Tavanul era de sticlă; Am sărit pe masă, am spart paharul cu capul și am urcat la etaj Schweinberger a spart ușa și a deschis focul asupra mea Am avut încă timp să mă uit de jos la botul lui strălucitor și să fug peste acoperișuri A treia oară l-am văzut pe Schweinberger în Rosh Gashon (Ziua de Anul Nou) Împreună cu asociații săi - Weiss și Goering - a venit în ghetou pentru un control; tot timpul i se părea că au mai rămas prea mulţi evrei şi cerea ca bolnavii şi bătrânii să fie predaţi Fără să aştepte executarea ordinului, a chemat "cioara neagră" de la Gestapo - aşa se numea maşina care i-a livrat lui Ponary pe condamnat - şi el însuşi a început să selecteze victimele Cu mare risc, am traversat strada, vizavi de spitalul evreiesc, m-am ascuns în spatele zidului și l-am privit pe Schweinberger de acolo Stătea nemișcat, ca o statuie de piatră, pe pieptul lui era un ordin în formă de sabie Adjutanții săi - Weiss și Goering - stăteau pe o parte noi și am ascultat comenzile scurte Din poduri și mahalale, evreii au fost târâți afară - bătrâni, bolnavi, pe moarte - de picioare și de brațe și aruncați în mașini Schweinberger se uită la ei Pleoapele lui de piatră erau coborâte Și doar ocazional îi aluneca privirea cu dispreț rece Vilenekoe ghetou prin sacrificiu Am văzut părinții prietenilor mei târâți Iată mama lui Benzion Mikhtom, un artist din grupul Tinerilor scriitori din Vilna Și aici este redactorul ziarului "Curier de seară", scriitorul A I Grodzensky A fost târât sub brațe de doi "prinzători" În spatele lui îi trăgeau picioarele protetice din lemn Lângă mașină în sine, au căzut în cele din urmă Aici Schweinberger a ridicat capul pentru prima dată și a ordonat lui Goering să arunce corpul și protezele Ponar Ponary este o cabană de vară lângă Vilnius, pe al șaptelea kilometru de-a lungul autostrăzii Grodno În dreapta, Viliya își șerpuiește drumul prin malurile deluroase Zona este renumită pentru frumusețea sa pitorească A fost cântată de Adam Mickiewicz Se spune că Napoleon a spus că îl va purta pe Ponar în brațe în Franța Germanii au ales acest loc: în dreapta este un drum de-a lungul căruia este convenabil să aduci victime, în stânga este linia de cale ferată Vilna-Varșovia, de la aceasta până la Ponar este un sfert de kilometru De aici, germanii au pus șine către o groapă mare Când "fabrica morții" a fost gata și cuvântul "ponar" a îngrozit populația, germanii au tipărit un plan al orașului, unde Ponarii nici măcar nu erau marcați Locul este marcat cu vopsea verde: "Păduri" Ponar parcă n-ar fi existat în lume Trei povești cu supraviețuitori POVESTEA LUI MOTL GDUDA Asta a fost în iulie Întrucât toți evreii - bărbați de la șaisprezece până la șaizeci de ani - erau obligați să lucreze pentru nemți, altfel erau luați de "prinzători", împreună cu tatăl meu am plecat să lucrăm la aerodromul din Porubanek, primind certificate care ne interziceau reţine Odată, când eu și prietenul meu ne întorceam de la serviciu, un taxi ne-a depășit pe strada Boksto; trei ofițeri ne-au oprit și ne-au ordonat să luptăm "Jung Vilne" (idiș - Tânăra Vilna) este un grup literar și artistic evreiesc, prezentat în octombrie în ziarul "Vilner tog" cu articolul "Tânăra Vilna pășește în literatura idiș" Membrii grupului au fost X Grade, A Sutskever, Sh Kacherginsky, G Glick, R Sutskever, B Mihtom, Sh Efron și alții - I L LITUANIA tu in masina Pe drum, au capturat încă șase evrei și i-au dus pe toți în Grădina Bernardinei Acolo am găsit deja vreo cinci sute de evrei Am fost ținuți toată noaptea sub protecția grea a poliției Epuizat de căldura zilei și de munca grea din Porubanek, am ațipit Când am deschis ochii, soarele răsărise deja În față stătea un "corb negru", adică un camion cu ferestre mici cu zăbrele Ușa s-a deschis în spate, un ofițer german, cu un craniu pe șapcă, a coborât scara de fier și a ordonat să intre pe rând în cadavru Când treizeci și cinci de evrei au urcat în mașină, ofițerul a ridicat mâna, al treizeci și șase, care stătea deja pe trepte, ne-a împins, ne-a încuiat afară și s-a așezat în cabină lângă șofer, iar mașina început În exterior și în interior mașina este vopsită în negru; nu sunt bănci, sunt doar locuri pentru șase paznici Li s-a interzis să vorbească La cea mai mică mișcare, gardienii ne-au bătut și ne-au înjunghiat cu baionete După ce a condus vreo zece minute, "corbul" s-a oprit, ofițerul a descuiat ușa Gardienii au sărit jos și s-au făcut deoparte: le este interzis să intre în tabără Am văzut un gard de sârmă ghimpată și o poartă de lemn; au un afiș mare din placaj: "Atenție! Viața în pericol! Minat!" Gardienii au plecat, am fost duși mai departe, lăsând ușa mașinii descuiată Mașina s-a oprit a doua oară Schweinberger se apropie de uşă; pe care i-a arătat cu degetul, trebuia să coboare Am fost numit al șaptelea Prin ușa deschisă a mașinii, mi-am văzut prietenii împușcați În șanțul care duce la mormântul imens, i s-a ordonat să se dezbrace Schweinberger l-a condus pe bărbatul gol în groapă și a tras cu un revolver în ceafă E rândul meu Gol, m-am apropiat de groapă și am auzit țipetele oamenilor care mai erau în viață A fost o lovitură Am simțit că sunt mort Evident, am căzut cu o secundă înainte de împușcătură și astfel glonțul m-a ratat L-am auzit pe Schweinberger vorbind cu soldații din jurul lui Câteva minute mai târziu, am simțit asupra mea greutatea unui corp agonizant și am simțit sângele cuiva pe buzele mele In acel moment mi-am pierdut cunostinta Când m-am trezit, soarele era deja sus L-am văzut prin sângele care mi-a acoperit ochii Tragerea s-a oprit Briza m-a împrospătat Dar apoi s-a auzit un clic de mitralieră Gardienii au fost cei care, pentru orice eventualitate, au cusut mormântul Am fost ușor rănit Tragerea s-a oprit din nou Călăii - unii în uniforme militare, alții în civil - s-au așezat la marginea mormântului și au început să bea vodcă În stare de ebrietate, s-au împrăștiat, lăsând un paznic pe deal În cele din urmă, totul s-a calmat Gol, am ieșit din mormânt și m-am târât prin iarbă spre tufișuri până am ajuns la sârmă ghimpată În depărtare, am văzut o "ciobă" sosind cu un nou lot de condamnați Un polonez necunoscut m-a lăsat să intru în casă, a bandajat rana, mi-a dat haine Am petrecut noaptea, am băut lapte și în zori am plecat în oraș Când am povestit despre tot ce s-a trăit în Ponar, propriul meu tată a refuzat să creadă POVESTEA LUI HIENA KATZ În timpul "acțiunii" din octombrie , germanii ne-au pătruns și au ordonat unui anumit tip să-i urmeze Am întrebat dacă ar trebui să iau ceva cu mine; tâlharii au răspuns: dacă există aur, poate fi util într-un loc nou Împreună cu toți locuitorii casei, familia noastră - părinți, surori și copii - au fost conduse la închisoarea Lukiskis Am fost forțați să ne dezbrăcăm până la lenjerie Rochia a fost luată imediat Am fost bătuți cu bețe de fier În zori, Weiss a apărut și a ordonat să se îmbrace I s-a spus că gardienii au luat rochia El a strigat: - Cine a îndrăznit? Cum ajungi la lucru acum? Va trebui să-l cărăm în mașini Copiii și bărbații au fost despărțiți Dezbrăcați, am fost urcați într-o mașină și duși undeva În camion, Weiss a declarat: Știi, eu sunt tatăl tău Te duc la fabrică să lucrezi Ce fel de muncă - vei afla în curând A scos o cutie din buzunar și a dat fiecăruia câte o bomboană Mulți l-au crezut pe Weiss, au încetat să plângă, au început să vorbească despre un nou loc de muncă Alții chiar au zâmbit Cât despre mine, nu am crezut niciun cuvânt Știam că aceasta era ultima mea călătorie Trebuie totuși să mărturisesc că am luat bomboana M-am gândit: dacă e otrăvită, cu atât mai bine - nu voi suferi; dacă nu, voi suge cel puțin unul dulce până la urmă Când am ajuns în Ponary, am fost împinși într-un șanț cu bice Aici vei lucra! Weiss râse Le-a ordonat să-și dea jos cămășile și să le aștepte rândul Pentru cei care nu au auzit sau au refuzat să se supună ordinului, Weiss a amenințat că le va scoate ochii pentru neascultare Și chiar acolo, peste o femeie, și-a îndeplinit amenințarea În șanț erau vreo două sute de femei Au fost puțini copii: au fost despărțiți în închisoare Dar unii și-au ascuns cumva copiii, iar acum s-au agățat de mame La început, toată lumea a plâns și s-a plâns, dar treptat s-a domolit Pași în două sute a fost o execuție Am văzut cu ochii mei cum a fost ucis tatăl meu A fost mai întâi uluit cu o rangă, apoi împușcat Sângeros, a căzut pe o grămadă de cadavre Sora mea stătea întinsă lângă mine Fiul ei de doi ani, Moishele, plângea la pieptul ei Când împușcătura a încetat puțin, am auzit-o brusc pe sora mea fredonând ceva Ea a legănat copilul la sunetele unui cântec popular celebru: Lyuli, lyuli, iubito! Lyuli, lyuli, pasăre mică, Am pierdut dragostea Durerea mea amară O femeie a scos o bucată de pâine și a început să mănânce Alții au urmat exemplul A venit rândul nostru la sfârșitul zilei Zeci dintre noi am fost conduși la un mormânt imens, lung de treizeci sau patruzeci de metri Cu cât mai aproape de mormânt LITUANIA cu cât șanțul este mai adânc, iar acolo unde se întâlnesc, adâncimea șanțului ajungea la șapte metri Zece al nostru a fost ultimul Weiss a apărut și a ordonat să se alinieze A adus un fel de văl, l-a rupt în zece bucăți și a ordonat să se legă la ochi Am fost primul la rând În spatele meu sunt mama și sora mea - Mâinile pe șolduri! Weiss a comandat și ne-a condus înainte Am călcat pe cadavre încă calde Deodată se auzi o comandă: "Foc!" În spatele meu, sora mea a exclamat: - Doamne! Am simțit-o căzând Am căzut lângă sora mea și mi-am pierdut cunoștința În zori, mi-am revenit în fire Deasupra mea zăceau morții, stropiți cu var Mi-am recunoscut sora Moyshele părea că moțea pe piept Ieșind de sub o grămadă grea de cadavre, am intrat în șanț în căutarea unor haine, am găsit acolo o cămașă, am îmbrăcat-o, mi-am îmbrăcat o haină veche și, în lipsa unui alt adăpost, am mers în ghetou Am petrecut o lună întreagă în spital acolo POVESTEA LUI SOLOMON GARBEL Pe aprilie , a doua zi după execuția a de evrei care ar fi fost duși la Kovno și duși la Ponary , Weiss a venit în ghetou pe o bicicletă și a ordonat zece bărbați evrei să meargă să îngroape morții Am pornit, Weiss a mers înainte Deja la o jumătate de kilometru de Ponar, lângă linia de cale ferată, au început să dea peste cadavre: acestea sunt cele care au fost ucise în timp ce încercau să scape Pe poarta care ducea la locul execuției, era o inscripție: "Chiar și ofițerilor germani le este strict interzis să intre!" Au fost așezate șine prin porți, astfel încât trenurile cu victime să poată fi livrate direct la gropi Cu cât mai departe, cu atât imaginile mai teribile se deschideau în fața noastră Iarba era roșie de sânge Întregul câmp este plin de cadavre Copacii sunt împrăștiați cu creier La trunchi zăceau copii rupti, mulți rupti în jumătate - un picior aici, celălalt acolo O grămadă întreagă de capete de copii Peste tot erau împrăștiate documente, cărți de vizită, fotografii, cărți de credit Într-un loc zăcea cadavrul unui german cu gâtul tăiat: se pare că a fost ucis de un evreu Weiss ne-a dat vodcă și a spus: - Lucrați cu bună-credință! Dezbraca cadavrele si ingropa-le cu grija Îndoiți rochia în lateral - separat pentru bărbați, separat pentru femei Dacă apare aurul, puneți-l într-o găleată Oricine îndrăznește să își însușească ceva va fi împușcat În aprilie , temându-se de partizani, germanii au curățat zona de la granița cu Belarus și Lituania Evreii din Sventsyan (Shvenchenis), Oshmyany, Svir, Eishishkes, Yashyunay, Turgyalai, Onushkis, Aukshtadvaris și alții, mii de oameni, au fost trimiși la Ponary ("acțiunea Kovno-Ponary") Văzând că în locul ghetoului Kaunas au ajuns în Ponary, evreii au fugit, iar vreo două persoane au fost ucise chiar acolo, la vagoane În timpul rezistenței evreilor, doi membri ai Sonderkommando au fost răniți Vezi: Korczak R Flacără sub cenuşă p - - I L Ne-a condus la cel mai apropiat deal și, arătând spre zone pavate separate, ne-a explicat: - Acolo - evreii aduși de "prinzători" ("prinzători" a spus el în ebraică și a zâmbit îngâmfat) Urmează țiganii Iată cei care au spus: "Nu ne vom da bătuți!", adică polonezii Iată lituanienii care sunt împotriva noastră Aceștia sunt prizonieri de război Și acolo, arătă el în depărtare, pământul este încă gol Dar nu e pentru mult timp Sunt încă prea mulți oameni în lume! Printre cadavre mai existau oameni vii Nu știam ce să facem cu ei Mulți aveau povești cu ei În altele, am găsit în buzunarele lor scrisori scrise în mașinile închisorii în drum spre execuție Într-o scrisoare, îmi amintesc, era: "Evrei, suntem duși să fim împușcați! Răzbună-ne! Flexer de la Sventsyan" Printre mănunchiurile sângeroase pe care le-am adus în mașini, se afla un copil viu, înfășurat în zdrențe: s-a ascuns și nu a fost băgat de seamă Bere-le Goldstein din Mihalishki Când a aflat că suntem evrei, a început să implore: "Salvează-mă!" L-am ascuns de Weiss și l-am dus în ghetou Am îngropat vreo cinci sute de oameni - toți împrăștiați pe câmp, nu dezbrăcați, încercând să scape Restul zăceau într-o groapă, nu mai rămânea decât să le umplem cu înălbitor Eram siguri că nu ne vom întoarce de aici, că și Weiss ne va împușca Dar deodată a venit la noi beat și a spus: - Sunteți singurii care ați vizitat Ponarul și vă întoarceți acasă Înainte de a pleca, am văzut o imagine groaznică Mormântul în care i-am îngropat pe evrei a început să se miște și să se ridice din ce în ce mai sus Weiss ne-a asigurat: "Corpurile sunt cele care se umflă și ridică pământul Murer Vilenekoe ghetou Moorer, comisar pentru afaceri evreiești sub Gebiskommissar Hingst, are doar douăzeci și patru de ani Tatăl său "a lucrat" ca călău într-una din provinciile germane Fiul "cu cinste" continuă tradiția tatălui A fost crescut în rândul tinerilor naziști din Nürnberg, unde a studiat teoretic "chestiunea evreiască" Este un ofițer din statul lui Neugebauer Când profesorul Gotthart a plecat, Moorer i-a luat locul Se spune că Himmler are o hartă mare întinsă pe birou, unde fiecare punct locuit de evrei este marcat cu un steag Himmler elimină mai multe steaguri zilnic; aceasta înseamnă că în aceste puncte evreii sunt supuși exterminării Comenzile corespunzătoare sunt trimise la locurile acestor Moore care se dezvoltă Huse de rugăciune - I L Franz Moorer - adjutant al Gebietskommissar Hingst, referent pentru afacerile evreiești Organizator gheto În a fost reținut de britanici ca criminal de război, în a fost condamnat la de ani de un tribunal militar sovietic În a fost eliberat în Austria În , la Graz, a fost judecat din nou și achitat - I L LITUANIA procedura de distrugere, încredințând lucrarea Schweinbergers și Weiss, iar aceștia execută ordinele conform instrucțiunilor date La iulie , din ordinul lui Murer, a fost înființat primul Judenrat Un membru al Judenrat-ului, dr Yakov Vygodsky , unul dintre cei mai respectați oameni din vechea Vilna, a venit la Murer pentru a cere anularea celor mai monstruoase ordine Moorer l-a ascultat cu răceală, i-a dat o palmă în față și l-a aruncat pe scări Lui Moorer îi plăcea să-și bată joc de victime Dintr-o dată, a condus până la porțile ghetouului, i-a supus controlului total pe evreii care se întorceau de la muncă și, după ce a găsit hrană, a dus personal vinovatul la închisoare După ce a verificat odată un lot de douăzeci de muncitori în acest fel, Moorer a găsit un kilogram de făină Întreaga partidă a fost trimisă la Ponary, unde Murer a fost prezent personal în timpul exterminării sale La numărarea morților, s-a dovedit că nu erau douăzeci, ci douăzeci și unu de oameni - Donner Vetter! Moore era revoltat Un nevinovat a fost împușcat! Uneori controla petele galbene, iar dacă s-a dovedit că, de exemplu, colțul a fost respins, nu a mai dat drumul victimelor După ce a găsit bani sau flori la un evreu, a ordonat ca criminalul să fie biciuit Îi plăcea mai ales să privească bătaia fetelor tinere, exclamând în același timp: - Mai puternic! Mai puternic! Era un vizitator frecvent la ghetou, avea propria cheie de la poartă Îi plăcea să viziteze baia de pe strada Strashuna nr , unde, stând cu brațele încrucișate pe piept, privea femeile care se spălau Într-o zi a început să le simtă, spunând: Esti prea gras, voi incerca sa te fac sa slabesti Când a vizitat atelierele, le-a ordonat oamenilor să se bage sub mese și să urle ca un câine de acolo În același timp, acest sadic a fost atât de "generos" încât a oferit o plajă copiilor în ghetou După provocare, care a avut ca rezultat împușcarea a de evrei, care se presupune că au fost trimiși la Kaunas și aduși la Ponary , Murer l-a invitat pe reprezentantul evreiesc Gens și i-a cerut scuze că "a avut loc o greșeală" În același timp, a adăugat că după război va extinde ghetoul și va adăuga strada Stefanovskaya Martin Weiss - succesorul lui Schweinberger Când Schweinberger și-a încheiat misiunea la Vilnius, a fost trimis pe front Potrivit poveștilor amantei sale, acolo a fost împușcat ucis de proprii tovarăși El a fost înlocuit de Martin Weiss, care a devenit șeful Ipatingei și proprietarul Ponarului Deși Schweinberger a absolvit o școală specială, a putut învăța multe de la Weiss, un simplu sergent major i і Jacob Vygodsky ( - ) - medic, persoană publică, șef pe termen lung al comunității din Vilnius, ministru al afacerilor evreiești în primul guvern al Lituaniei independente, apoi - deputat al Sejmului polonez El a fost numit "părintele evreilor din Vilna" - I L Lui Weiss îi plăcea meseria Pe Ponary, nu departe de morminte, și-a construit o dacha Special, sânge negru îi curge în vene! El vine din Karlsruhe De profesie, este tinichigier Are patruzeci de ani și doi copii Sub pretextul că evreii au ucis un german, el a distrus strada Novogorodskaya A împușcat imediat cinci sute de evrei și a dus câteva mii la închisoarea Lukishki Le-a ordonat să-și scoată cureaua și să-și țină mâinile pe ceafă pentru a le face imposibil să-și susțină pantalonii care alunecă În fața procesiunii a fost rabinul de pe strada Novogorodskaya Segal Pe septembrie, prima zi în care evreii au fost plasați în ghetou, Weiss a adus de mână o fată care nu avea pete galbene Fata, o elevă de doisprezece ani a Gimnaziului Real din Vilna, a presupus că Weiss, un "neamț bun", a vrut să o salveze de "prinzători" Ea a greșit Weiss a pus-o de perete și a împușcat-o Zelda Eingorn, care a fugit din Ponar (s-a ascuns în tufișuri și a văzut cum familia ei a fost împușcată), mi-a povestit cum Tserna Morgenstern, fiica unui profesor de la Vilna, o fată neobișnuit de frumoasă de optsprezece ani, a murit din cauza lui Weiss Ea s-a plimbat cu mama și cu frățiorul ei Chiar în groapă, cei condamnați au fost nevoiți să se dezbrace Ochi scoși pentru neascultare Fetele tinere au fost încurajate în mod deosebit să se dezbrace Era seară, luna trecuse Când Cerna pe jumătate îmbrăcată s-a apropiat de groapă, Weiss a alergat în sus, a luat-o de mână și a condus-o deoparte El vrea să o salveze Cerna s-a chinuit, a vrut să moară împreună cu mama și fratele ei, care fuseseră deja împușcați Weiss nu a lăsat-o să plece "O fată atât de frumoasă nu trebuie să moară", a spus el Cerna suspină și încercă să fugă, dar Weiss o ținu strâns de mână "Uite ce frumoasă este lumea! spuse el, arătând spre copacii scăldați în lumina lunii "Și tu ești o fată tânără Ce frumoasa esti in lumina lunii! Așa că a mormăit, ca un tânăr îndrăgostit, despre frumusețea vieții pământești și, în același timp, a scos pe nesimțite un revolver din buzunarul din spate și a împușcat fata în ceafă Apoi a izbucnit în râs și a târât pe femeia chinuită în groapă Weiss a făcut carieră Dintr-un simplu sergent major, s-a transformat într-un Sturmführer Pe bretele lui i-au apărut dungi argintii, iar pe piept i-a apărut ordinul unei svastici cu o sabie A meritat toate aceste distincții El a participat personal la toate execuțiile și a ucis mii de oameni cu propriile mâini Weiss nu disprețuia nicio naționalitate Nu a făcut nicio diferență între oameni când a fost vorba de a-i ucide Îi lipseau țiganii pentru colecție Apoi a năvălit în pădure, a luat țiganii împreună cu cai și căruțe și i-a adus la Ponary A luat cinci sute de preoți și călugărițe polonezi de la mănăstirea benedictină, i-a adus la închisoarea Lukiskis și le-a ordonat să se dezbrace Luându-le hainele, i-a îmbrăcat într-o rochie cu pete galbene pe piept, luată de la evreii care tocmai fuseseră uciși, i-a dus la Ponary și i-a omorât acolo ca evrei Evreul Breneisen, care se afla în închisoare în acel moment, mi-a spus despre asta Vilenekoe ghetou LITUANIA "Meritele" lui Weiss ar trebui să includă și faptul că a fost organizatorul bordelului de stat german de pe strada Suboch, clădirea , cu un semn pe ușă: "Civililor le este strict interzis să intre" Weiss pur și simplu a primit "marfa" pentru întreprinderea sa: a izolat cafeneaua Green Luch cu gașca lui și a luat toate fetele și femeile, indiferent dacă erau singure sau însoțite de bărbați, le-a luat și le-a dus la Suboch Un anume Leskauskas, care avea o soție și cinci copii, a fost numit director al "casei" "Casa" a fost destinată exclusiv Gestapo și SS Ca plată au fost acceptate chitanțe, pe care bărbatul de la Gestapo le-a primit împreună cu cardurile de mâncare Fetele nu aveau dreptul să treacă pragul "casei" Ei au primit medalii pentru buna purtare Pentru ca nimeni să nu poată scăpa, pe picioarele fetelor au fost arse mărci speciale A existat o perioadă în cariera lui Weiss când steaua lui a început să se estompeze Neugebauer i-a reproșat că nu are putere să lichideze ghetoul, iar Kittel l-a înlocuit pe Weiss Weiss s-a mutat pe Ross Street, casa u, în grădinile Gestapo și a început să cultive flori aici Soarta bătrânilor Pe iulie , Weiss a selectat optzeci și șase de bătrâni și femei din ghetou și i-a dus la Haste, la cinci kilometri de Vilnius Weiss a mai comandat să fie livrate acolo un ceaun și mâncare pentru bătrâni Erau serviți de asistente în halate albe Weiss a fost atât de gânditor încât a adus două kilograme de unt Pensiunea din Haste a devenit un mister pentru ghetou Nimeni nu putea înțelege ce înseamnă asta A trecut o zi, alta, a treia Într-o zonă împădurită, cu mâncare bună, bătrânii au început să se îmbunătățească Printre locuitorii "pensiunii" se număra o bătrână de nouăzeci de ani, pe care părinții ei au botezat-o la vârsta de nouă ani Weiss a scos-o din pomana poloneză și, în amurgul vieții ei, i-a amintit de originile ei evreiești Secretul a fost dezvăluit abia în a șaptea zi: Weiss a sosit cu oaspeți și corespondenți străini, bătrânii au fost fotografiați Și după aceea au fost duși la Ponary Degner Aerodromul din Porubanek, unde lucrau câteva sute de evrei, era responsabil de germanul din Hamburg, sergent-major Hans Degner Sora lui Helen a servit în Gestapo și a împușcat personal oamenii cu o mitralieră Degner era teroarea muncitorilor evrei El a provocat și a chinuit oamenii atât de mult timp, * Bruno Kittel - șef al departamentului evreiesc al Gestapo din Vilnius din iunie Înainte de război - actor și cântăreț de film În timpul războiului, a fost angajat în "treburile evreiești" în anzului Acesta a fost, desigur, un eveniment extraordinar Franz s-a dus personal să-l interogheze pe doctor A bănuit imediat ceva neplăcut: de fapt, de ce ar avea nevoie de bani un atacator sinucigaș? Franz a început interogatoriul cu încredere și încet - aproape că nu era o persoană pe pământ care să știe să tortureze ca el Și era sigur că nu există nicio persoană pe pământ care să reziste torturii cunoscute de Hauptmann Kurt Franz În iadul Treblin, marii academicieni ai acestei afaceri au știut să tortureze Dar doctorul din Varșovia l-a întrecut pe SS Hauptmann A luat otravă Unul dintre participanții la revoltă mi-a spus că niciodată în Treblinka nu au încercat cu atâta râvnă să salveze viața unui om Aparent, Franz a simțit că doctorul pe moarte ducea un secret important Dar otrava germană funcționează corect, iar secretul rămâne secret Treblinka La sfârșitul lunii iulie s-a instalat o căldură sufocantă Când mormintele au fost deschise, din ele se revărsa aburi ca niște cazane uriașe Duhoarea monstruoasă și căldura sobelor au ucis oameni; oameni epuizați care târau ei înșiși morții au căzut morți pe grătarele cuptoarelor Miliarde de muște grele și groase se târau pe pământ, zumzăiau în aer Ultimele sute de mii de cadavre au fost arse Revolta era programată pentru august Semnalul lui a fost o lovitură de revolver Steagul succesului a răsărit într-o cauză sfântă O nouă flacără s-a ridicat pe cer - nu flacăra grea a cadavrelor arzătoare pline de fum gras, ci focul strălucitor, sufocos și violent al focului Clădirile taberei erau în flăcări și rebelilor li s-a părut că soarele însuși, sfâșiindu-și trupul, arde peste Treblinka, conducând festivalul libertății și al onoarei Au răsunat împușcături, sufocându-se, mitralierele zvâcneau pe turnurile capturate de insurgenți Solemn, ca clopotele adevărului, au răsunat explozii de grenade de mână Aerul s-a agitat cu vuiet și trosnet, clădirile s-au prăbușit, fluierul gloanțelor a înecat bâzâitul muștelor cadavrelor Topoarele roșii de sânge fulgeră în aerul limpede și pur În ziua de august, sângele rău al SS-urilor s-a revărsat în pământul iadului Treblin, iar cerul albastru, izbucnit de lumină, a triumfat și a sărbătorit momentul răzbunării Și aici s-a repetat istoria la fel de veche ca lumea: ființe purtându-se ca reprezentanții unei rase superioare, ființe care tuneau: Achtung! Miitzen ab , creaturile care au chemat poporul din Varșovia din casele lor pentru a fi executate cu glasurile uimitoare și hohotitoare ale conducătorilor: Alle-rrr-raus, unter-r! , aceste creaturi, atât de încrezătoare în puterea lor când a venit la execuția a milioane de femei și copii, s-au dovedit a fi niște lași disprețuitori, patetici, cerșind după milă reptile, aproape s-a ajuns la o adevărată luptă mortală Au fost derutați, s-au repezit ca șobolani, au uitat de sistemul de apărare diavolesc gândit al Treblinkei, de focul atot-ucitor organizat dinainte, au uitat de armele lor Dar merită să vorbim despre asta și este necesar ca cineva să fie surprins de asta? Când Treblinka a luat foc și rebelii, luând rămas bun de la cenușa oamenilor în tăcere, au mers în spatele firului, unitățile SS și de poliție s-au repezit de peste tot pentru a urmări plecarea Sute de câini polițiști au fost puși pe urme Germanii au mobilizat avioane Luptele au avut loc în păduri, în mlaștini și puțini oameni - câțiva oameni din rebeli - au supraviețuit până astăzi Dar și așa - au murit în luptă, cu armele în mână După ziua de august, Treblinka a încetat să mai existe Germanii au ars cadavrele rămase, au demontat clădiri din piatră, au scos sârmă, au ars barăci de lemn care nu fuseseră arse de rebeli Echipamentul clădirii morții a fost aruncat în aer, încărcat și luat, au fost distruse cuptoare, au fost scoase excavatoare, nenumărate șanțuri uriașe au fost acoperite cu pământ, clădirea gării a fost demolată până la ultima piatră, în final, șinele ferate au fost demontate , dormitoarele au fost luate Lupini au fost semănați pe teritoriul lagărului, colonistul Streben și-a construit propria casă Acum casa asta a dispărut, a fost incendiată Ce au vrut nemții să obțină cu toate acestea? Ascunde urmele crimei Atentie! Jos pălăria! (Limba germana) Toată lumea afară! Jos! (Limba germana) TÂBERE DISTRUGERE milioane de oameni în iadul Treblin? Dar este posibil să se facă așa? Este de imaginat să reducem la tăcere miile de oameni care mărturisesc cum s-au dus eșaloane de atacatori sinucigași din toată Europa la locul execuției transportoarelor? Este de imaginat să ascundem acea flacără moartă, grea și acel fum care a stat pe cer timp de luni, vizibile zi și noapte de locuitorii a zeci de sate și orașe? Este de imaginat să smulgi din inimă, să faci să uite cele treisprezece luni ale strigătului teribil al femeilor și copiilor, care se află până astăzi în urechile țăranilor din satul Vulka? Este de imaginat să reducă la tăcere martorii supraviețuitori ai lucrării blocului Treblin, din primele zile ale apariției sale până în ziua de august, ultima zi a existenței sale - martori care sunt de acord și povestesc cu exactitate despre fiecare SS și Wachman? , martori, pas cu pas, oră de oră, restabilirea jurnalului treblin? Nu le mai poți striga Mîitzen ab! și nu o vei mai duce la benzinărie Iar Himmler nu mai are putere asupra acoliților săi, care, cu capetele plecate în jos, trăgându-le de marginea sacoului cu degetele tremurânde, cu o voce plictisitoare, măsurată, povestesc crimele lor care pare o nebunie și delir Am ajuns în tabăra Treblin la începutul lui septembrie , adică la treisprezece luni după ziua răscoalei Blocul de tocat a funcționat treisprezece luni Timp de treisprezece luni germanii au încercat să ascundă urmele muncii ei Liniște Vârfurile pinilor care stau de-a lungul căii ferate abia se mișcă Milioane de ochi umani se uitau la acești pini, la acest nisip, la acest butuc vechi din trăsurile care navigau încet spre platformă Cenușa și zgura zdrobită foșnește în liniște de-a lungul drumului negru, în germană, căptușit frumos cu pietre vopsite în alb Intrăm în tabără, mergem de-a lungul pământului Treblin Păstăile de lupin izbucnesc la cea mai mică atingere, se izbucnesc cu un zgomot ușor; milioane de mazăre cad la pământ Sunetul căderii de mazăre, sunetul deschiderii păstăilor se contopește într-o melodie continuă tristă și liniștită Se pare că din adâncurile pământului vine sunetul funerar al unor clopote mici, abia auzit, trist, larg, calm Iar pământul tremură sub picioare, plinuț, gras, parcă udat din belșug cu ulei de in, pământul fără fund al Treblinkei, instabil ca adâncurile mării Acest pustiu, împrejmuit cu sârmă, a înghițit mai multe vieți omenești decât toate oceanele și mările globului pe parcursul întregii existențe a rasei umane Pământul vărsă oase zdrobite, dinți, lucruri, hârtii, nu vrea să păstreze secrete Și lucrurile ies din pământul care izbucnește, din rănile lui nevindecate Iată-le: cămăși pe jumătate deteriorate ale morților, pantaloni, pantofi, cutii verzi pentru țigări, roți de ceas, cuțite, perii de ras, sfeșnice, pantofi pentru copii cu pompon roșii, prosoape cu broderie ucraineană, lenjerie de dantelă, foarfece, degetare, corsete, bandaje Și apoi, din crăpăturile pământului, grămezi de vase urcă la suprafață: tigăi, căni de aluminiu, căni, cratițe, cratițe, oale, conserve, vase, pahare de plastic pentru copii Și mai departe de pământul umflat fără fund, de parcă mâna cuiva împinge în lumină ceea ce a fost îngropat de germani, pașapoarte sovietice pe jumătate deteriorate, caiete în bulgară, fotografii cu copii ies la suprafață Treblinka copii din Varșovia și Viena, scrisori mâzgălite pentru copii, cărți de poezii, o rugăciune scrisă pe o hârtie galbenă, cărți de rație din Germania Și peste tot există sute de sticle și sticle minuscule de parfum cu fațete - verde, roz, albastru Mai presus de toate acestea se simte un miros teribil de putrezire, nici focul, nici soarele, nici ploile, nici zăpada, nici vânturile nu l-au putut învinge Și sute de muște mici de pădure se târăsc peste lucruri pe jumătate degradate, hârtii, fotografii Mergem din ce în ce mai departe de-a lungul pământului fără fund și oscilant al Treblin și ne oprim brusc Păr galben și ondulat, gros, care arde cu cupru, păr subțire, ușor, drăguț al unei fete călcat în pământ, iar lângă el aceleași bucle ușoare, și apoi împletituri grele negre pe nisip ușor, și apoi din ce în ce mai multe Acesta, aparent, este conținutul unei, doar a unei pungi de păr, nescoate, uitată Toate acestea sunt adevărate Ultima speranță că acesta este un vis se prăbușește Iar păstăile de lupin sună, mazărea bat, de parcă, într-adevăr, s-ar auzi din pământ bătăile funerare ale nenumăratelor clopote mici Și se pare că inima se va opri acum, comprimată de atâta tristețe, atâta durere, atâta dor, pe care nu-i poate îndura o persoană Autorul esti TU GROSSMAN COPII DIN Drumul NEGRU Am traversat un câmp dens acoperit de lupini Soarele ardea, foșnetul frunzelor uscate și trosnetul păstăilor s-au contopit în sunete triste, aproape melodioase Dezvăluindu-și capul cenușiu, clătinând, bătrânul ghid și-a făcut cruce și a spus: Te plimbi peste morminte Ne-am plimbat de-a lungul teritoriului lagărului de exterminare Treblin, unde germanii au adus evrei din toată Europa și din regiunile ocupate ale URSS Milioane de oameni au fost uciși aici de către germani Un drum negru îngrozitor străbate câmpul Treblin; este negru din cauza faptului că timp de trei kilometri este acoperit cu cenușă umană Tone de cenușă au fost aduse în vagoane, iar copiii prizonieri au împrăștiat-o de-a lungul drumului cu lopeți Aceștia erau numiți: "copiii din drumul negru" Într-o zi geroasă de februarie a anului , un alt tren de marfă, printre alți "pasageri", a livrat șaizeci de băieți în lagărul de exterminare din Treblin Aceștia erau copii evrei din Varșovia, Vilnius, Grodno, Bialystok și Brest Când eșalonul a debarcat, au fost despărțiți de familiile lor; adulţii erau trimişi în lagărul morţii, iar băieţii în "lagărul de muncă" Șeful acestei tabere, Hauptsturmführer german olandez Van Eupen a decis că va avea întotdeauna timp să-i omoare pe băieți, dar deocamdată aceștia pot fi folosiți la serviciu El l-a instruit pe Untersturmführer Fritz Preyfi să ia copiii sub comanda sa Preifi i-a ales pe cei mai slabi, slabi, albastri din frig, si i-a predat lui Svidersky, cu un singur ochi Svidersky cu un singur ochi a trăit cândva la Odesa și a fost angajat în fapte întunecate În tabără era "specialist în ciocane" După ce a aliniat băieții, Svidersky a scos un ciocan de la centură și, scuipând pe fund, ca un tâmplar înainte de a băga un cui, a început să omoare copiii cu lovituri în podul nasului Corpuri fragile au căzut pe pământul înghețat Viața s-a desfășurat la copii rapid și ușor Băieții plângeau încet Și a fost mai rău decât un geamăt puternic Deținuții adulți care văzuseră o mie de morți și-au acoperit fața cu mâinile Un băiețel mic cu părul roșu, cu părul creț auriu și cu ochi albaștri a protestat: E o moarte rea Mai bine împușcă-ne - Trage? întrebă Svidersky, arătând spre ochiul lui drept orb A ridicat ciocanul ca să-l omoare pe băiatul cu părul roșu, dar Preifi l-a oprit pe călău Și băiatul cu părul roșu a plecat Copiii lăsați la muncă au fost puși într-o cazarmă Paturile lor erau supraetajate, dispuse pe trei niveluri Preifi le-a ordonat să doarmă pe scânduri Cel mai înalt dintre ei - Leiba în vârstă de paisprezece ani - l-a numit pe ["capo"] - maistru-conducător La ora cinci dimineața un grup de copii a plecat la muncă Toată ziua au auzit țipetele a mii de bărbați, femei și copii uciși de germani Țipetele s-au stins, apoi au crescut din nou Erau țipete de durere și durere Au înghețat inima, au umplut sufletele băieților de suferințe de nespus Locuitorii adulți ai cazărmii i-au primit pe copii cu o îngrijorare emoționantă, pe care doar tații care și-au pierdut proprii copii o pot manifesta Aceștia erau muncitori evrei de înaltă calificare, lăsați în viață să muncească, familiile lor au fost exterminate Printre aceștia se număra și un maistru în vârstă de la uzina de procesare a cărnii Grodno Aron, numele său de familie rămas necunoscut (în tabără oamenii erau numiți pe nume sau prin porecle), care s-a împrietenit cu băieții Îi spuneau cu afecțiune Arlie Arly a cântat bine și chiar a compus cântece Pentru a distrage băieții de la gândurile sumbre, i-a învățat să cânte seara Băiatul cu părul roșu era poreclit Ryzhik Avea înalte moale și cânta bine Când Ryzhik a cântat, fiecare dintre adulți și-a amintit de copiii lor Aaron a plâns și a mângâiat capul băiatului Germanii au luat totul de la copiii din regiunile sovietice Au luat rude, acasă, școală, cărți, au luat vise, copilărie Singurul lucru pe care nemții nu l-au luat au fost cântecele Și au cântat despre patria lor, despre Moscova Adesea, într-o barăci mohorâtă și înghesuită, suna un cântec: "Țara mea natală este largă" Un detașament de copii a pășcut gâște, vaci, cartofi curățați în bucătărie, au tăiat lemne de foc Toată tabăra îi cunoștea pe copii La ordinul Preifi, băieții au fost îmbrăcați într-o uniformă - uniforme de in albastru cu nasturi de fier Preifi i-a forțat pe băieți să mărșăluiască ore întregi și a realizat practica perfectă a unui pas de exercițiu în maniera unui soldat S-a amuzat cu copiii de parcă ar fi fost jucării vii și le-a rupt când a vrut El i-a arătat cu lăudare șefului Van Eupen defilarea "jucăriilor" sale Odată, Arly s-a hotărât să stârnească un sentiment de milă pentru copii într-o nemțoaică I-a făcut pe băieți să cânte cea mai tristă melodie pe care o cunoștea Vocile copiilor răsunau cu o amărăciune incomensurabilă Chiar atunci a intrat un alt băiat, ducând un suedez slab la Arly Germanul numit Max Levit, un tâmplar din Varșovia, i-a dat un băț și i-a ordonat să-i dea băiatului douăzeci și cinci de lovituri Levitul a lovit odată slab Preifi i-a smuls băţul şi a început să-l bată cu furie pe băiat I-a dat ultimele cinci lovituri omului deja mort După ce și-a rupt "jucăria", Preifi a spus: "Așa ar trebui să o învingi" Printre băieți era un băiat Izak Știa bine să danseze Preifi i-a ordonat lui Izak să danseze pe masă, pentru că toate jucăriile mecanice dansează pe mese Iar Izak a dansat pe un metru pătrat de masă cu o viteză uimitoare, cu un ritm mecanic mort, cu o față ceară tristă, într-adevăr ca o jucărie de ceas Era și un băiat, Yasha, un artist A pictat imagini plictisitoare ale vieții taberei pe bucăți de placaj Uneori a desenat un tanc cu o stea cu cinci colțuri, care, rupând barierele de sârmă, i-a zdrobit pe Wahman (gărzi) Apoi a șters repede desenul Copii de pe drumul negru LAGVRYA DISTRUGERE Yasha și Ryzhik au dormit împreună În nopțile reci, micuța cântăreață și micuța artistă se încălzeau reciproc Preyfi a fost detașat în tabăra din Cracovia Șeful lagărului, Van Eupen, a numit un alt Untersturmführer, Shtumpfe, drept "șeful" băieților Era un tânăr SS plinuț de statură gigantică Potrivit mărturiei martorilor - polonezi și evrei - Stumpfe a râs mereu în timpul execuției prizonierilor și a fost poreclit "moarte râzând" Acest "bucătar" și-a găsit un nou loc de muncă pentru copii El a ordonat detașamentului să se înarmeze cu lopeți și să împrăștie pe drum cenușă umană, care a fost adusă cu cărucioare din lagărul morții Iulie a venit Soarele ardea fără milă Aerul a devenit atât de fierbinte încât era imposibil de respirat Sufocați de căldură și duhoare, copii slăbiți, epuizați, îndemnați de biciul străjerilor, leșinau pe cenușa taților și a mamelor lor În timpul verificării de seară, Stumpfe a descoperit că cinci bărbați erau dispăruți Absența lui Ryzhik a fost deosebit de remarcabilă - Unde este Ryzhik? - lătră "șeful" - Sunt aici, se auzi o voce timidă Stumpfe a observat un băiat cu părul negru Era Ryzhik, acoperit de praf negru Stumpfe se apropie, își înfige degetele în buclele groase ale băiatului și îl ridică de păr cu o mână puternică "Negritos", a spus el disprețuitor și l-a eliberat pe Ryzhik Patru au lipsit S-a dovedit că doi au murit, neputând suporta chinul inuman Trupurile lor mici zăceau pe drumul negru printre cenușă Două au dispărut: tăcuta Misha și chipeșul Polyutek Băieții alergau Fugații au fost prinși câteva zile mai târziu în gara și aduși în tabără Detașamentul era aliniat în fața spânzurătoarei Misha și Polyutek au fost aduși Mâinile lor nu erau legate Untersturmführer Lanz a spus: - Asa e mai bine Dacă mâinile sunt libere, spânzuratul începe să le fluture ca aripile unei păsări și zboară direct spre cer "Moartea râzând" - Stumpfe - a râs în hohote Băieții au fost spânzurați Polyutek a murit repede, aproape fără convulsii Pentru Misha, frânghia s-a dovedit a fi prea lungă și a ajuns la pământ cu șosetele A șuierat și a tremurat îndelung Lanz a dezlegat capătul frânghiei de pe buștean, l-a așezat pe băiatul încă viu pe pământ, a strâns lațul, a ridicat cu ușurință trupul subțire al lui Misha și l-a spânzurat din nou Pentru prima dată, băieții au plâns Chinurile camarazilor lor le-au topit inimile pietrificate Stasik s-a îmbolnăvit El a fost susținut de ["capo"] Leib - a spus: - Nu mai plânge Misha și Polyutek sunt acum bine, pentru că nu vor mai trăi Hauptsturmführer Van Eupen și Untersturmführer Stumpfe, Lanz, Hagen și Ledecke s-au urcat pe bicicletele lor, au făcut un cerc mare în jurul spânzurătoarei și, vorbind vesel despre ceva, l-au fotografiat Seara copiii au cântat un cântec numit "We Lost" A fost scris de Arly Lungă, jale, ea a pictat viața taberei, a plâns băieții vii Melodia s-a terminat asa: Un foc de tabără răzvrătește pe câmpul morții Arde inima cenușii fraților și surorilor Nu mai trăim pe lumea asta Ne-am trăit scurtele noastre vieți Copii de pe drumul negru Toată noaptea după execuția prietenilor, copiii nu au putut dormi Cântăreața și artistul, îmbrățișându-se, au plâns încet Pe iulie , un detașament de copii a fost trimis cu lopeți nu la drumul negru, ci la marginea pădurii Acolo a fost necesar să se săpe gropi "pentru puncte antiaeriene", le-a explicat Stumpfe Dar kapo a observat că groapa pe care o săpau nu arăta ca un punct antiaerian Curând au auzit cu toții bubuitul îndepărtat al armelor - era frontul care se apropia Ryzhik a ascultat zgomotul și a spus: "Nemții vor fugi și noi vom rămâne aici", și a lovit fundul gropii cu o lopată Copiii și-au dat seama că sapă un mormânt Mai devreme sau mai târziu trebuia să se întâmple Au fost condamnați, iar moartea nu i-a speriat Ea a devenit însoțitoarea scurtei lor vieți în tabără Și Ryzhik i-a spus calm prietenului său de nedespărțit Yasha: "Când ne vor ucide, să ne întindem lângă noi " Vom cădea în groapă, oricum Cum pot morții să stea unul lângă altul? - Ei pot Vom sta pe marginea mormântului, ne vom îmbrățișa și vom cădea împreună Asta e tot Și amândoi au nivelat cu grijă marginea mormântului A venit dimineața Mult în spatele gardului, țăranii culegeau pâine, își făceau aprovizionare cu fân pentru iarnă Bubuitul armelor se auzi mai clar Fluierând nervos, locomotivele germane s-au repezit undeva Germanii au lichidat în grabă "lagărul de muncă" Treblin (lagărul morții a fost lichidat mai devreme) Hauptunter și alți Fuhreri, Wachmans au băut stocurile rămase de vin La ora șapte au început execuțiile Pentru siguranță, doar zece persoane au fost conduse la morminte "Lucrarea" a durat până seara Aici au mai luat încă duzină, inclusiv Arly și tâmplarul Max Levitt Când treceau pe lângă băieții care așteptau la coadă, Arly strigă: - La revedere, copiii mei! - Ramas bun! - au răspuns băieții - La revedere, Arly, vom veni în curând la tine, spuse Leib Ryzhik, trecând pe lângă paznic, îl apucă pe Arly cu tenacitate și se lipi de el Arlie și-a îmbrățișat animalul de companie Când am cântat ultima oară, miercuri? Tine minte Miercuri", i-a spus el băiatului Arly știa că va fi împușcat Știa că și micuța cântăreață va fi ucisă De ce a spus "amintește-ți"? Înainte ca Ryzhik să aibă timp să pună o întrebare, paznicul l-a aruncat deoparte a plâns Arlie Când paznicii au numărat zece tipi, întregul detașament s-a răzvrătit: Vrem să murim împreună Erau treizeci Wahmanii se grăbeau, așa că au cedat Leib și-a aliniat detașamentul și, ridicând capul, i-a condus în formație - la mormintele pe care le-au săpat ei înșiși LAGVRYA DISTRUGERE Max Levit era deja în gaură Paznicii beți au împușcat rău Max Levitt a fost nevătămat, dar s-a prefăcut că este mort Voci zvelte de copii au ajuns la el Au cântat în timp ce se duceau la moarte Micii atacatori sinucigași au cântat un cântec despre Moscova sovietică Mai aproape, mai tare, mai aproape Levit auzi zgomotul prietenos al picioarelor și strigătul germanului Schwartz: - Taci! Trăiască Stalin! a răspuns echipa El ne va răzbuna! Cântăreața și artista s-au îmbrățișat strâns A urmat o salvă Lovită de moarte, Yasha, căzând, l-a târât pe Ryzhik rănit în groapă Ginger se mișcă, se așeză mai aproape de prietenul său și se uită la fața îngrozitoare a mortului Arly care zăcea lângă el Băiatul închise ochii și, sprijinindu-și fruntea pe umărul lui Yasha, nu se mișcă nici un minut Apoi Ryzhik și-a ridicat capul și a spus: - Sir Wahman nu a trail (nu a lovit), vă rugăm să deplasați din nou, din nou înjură Bachman "Moarte care râde" - a râs Stumpfe Bachman a tras din nou [Capul creț cupru-auriu a căzut și nu s-a mai ridicat ] A venit amurgul, paznicii obosiți (au împușcat șapte sute de polonezi și evrei în acea zi - iulie ) au decis să umple gropile a doua zi și au plecat Max Levit s-a târât de sub cadavrele copiilor și a intrat în pădure Ne-am întâlnit cu Levit în satul Vulka Okronglik, la doi kilometri de fosta tabără Treblin Kazimir Skarzhinsky, un polonez de șaizeci de ani din acest sat, a venit la noi, lucrând cu copiii la împrăștierea cenușii umane Tâmplarul Max Levit și țăranul Kazimir Skarzhinsky au vorbit despre "copiii de pe drumul negru" Autor - V APRESYAN REVALA LA SOBIBOR i Lagărul de exterminare de la Sobibor - împreună cu lagărele din Majdanek, Treblinka, Belzec, Auschwitz - a fost creat de germani cu scopul exterminării organizate, în masă, a populației evreiești din Europa Era situat în pădure, lângă substația Sobibor Calea ferată s-a oprit - aceasta trebuia să ajute la păstrarea secretului Ca întotdeauna, germanii au protejat-o cu grijă de populația din jur - orice crimă se teme de martori Tabăra era înconjurată de patru rânduri de sârmă ghimpată înălțime de trei metri Între al treilea și al patrulea rând, spațiul a fost minat Între a doua și a treia, patrulele se plimbau Zi și noapte, pe turnuri, de unde se vedea întregul sistem de bariere, erau de serviciu santinelele Tabăra a fost împărțită în trei părți principale - "subtabere"; fiecare avea propriul său scop, strict definit Prima adăpostește barăci rezidențiale, tâmplărie, încălțăminte, ateliere de croitorie și două case de ofițeri În al doilea - o barăci de coafor, magazine, depozite În a treia, era o clădire din cărămidă cu porți de fier, care a fost numită "baie" Lagărul Sobiborsky a început să funcționeze pe mai Primele loturi de prizonieri au sosit din Franța, Olanda, vestul Poloniei Iată ce spune evreica olandeză Zelma Weinberg despre șederea ei în tabără: M-am născut în în orașul Zwolle (Olanda) În Olanda nu a existat dușmănie între olandezi și evrei, am trăit împreună și nu am simțit nicio diferență între popoare Dar au venit germanii și a început persecuția În Westerbork, în , a fost înființat un lagăr pentru evreii deportați din Germania Când a început persecuția evreilor în țară, când aceștia erau obligați să poarte semne speciale, olandezii au primit bun venit pe oameni care purtau astfel de semne Când evreii au început să fie deportați în Polonia (asta a fost în ), o grevă a izbucnit la Amsterdam Viața orașului s-a oprit timp de trei zile Olandezii i-au ascuns pe evrei de germani În Utrecht erau două mii de evrei, doar doi dintre ei au plecat Tabăra a fost construită în martie , ca parte a Operațiunii Reinhard Primele loturi de evrei au fost uciși la Sobibor în perioada - mai Înainte de aceasta (se pare că pe mai), au fost executați evreii și prizonierii de război sovietici care au lucrat la construcția lagărului Vezi: Sobibor Răscoală în lagărul morții / Comp S S Vilensky, G B Gorbovitsky, L A Terushkin M , S - - -I L , I A Greva iniţiată de sindicat a fost făcută în legătură cu legile antievreieşti, nu în legătură cu deportarea - IN ABSENTA LAGVRYA DISTRUGERE de persoane - restul au fost ascunse de populația locală O organizație specială pentru mântuirea evreilor funcționa în țară, oferind o mare hrană și asistență financiară oamenilor Mulți evrei au fost salvați de organizația Olanda Liberă Împreună cu întreaga mea familie, am ajuns în tabăra de la Westerbork, extinsă până în În lagăr erau opt mii de oameni, dar componența prizonierilor se schimba tot timpul, deoarece în fiecare marți trenul ducea aproximativ o mie de oameni în Polonia Ofițerul german le-a spus prizonierilor că vor lucra în Polonia și Ucraina Mulți au mers acolo de bunăvoie, luând cu ei haine, pantofi, mâncare Cert este că au venit scrisori de la Wlodawa, au spus că viața în Polonia este bună Apoi am aflat că totul a fost o provocare germană Oamenii au fost nevoiți să semneze cărți poștale tipărite de germani Sobibor nu era menționat în ele Nu am vrut să părăsesc Olanda și am fugit din Westerbork Am fost primit de o familie olandeză Toate rudele mele au fost duse în Polonia Un german olandez ("Volksdeutsche") m-a trădat Am petrecut două luni într-o închisoare din Amsterdam, apoi am ajuns într-un lagăr din Fichte, unde erau prizonieri politici și evrei Am lucrat acolo la spălătorie În martie am fost duși în Polonia Mulți sperau să-și întâlnească rudele acolo La urma urmei, evreii bolnavi au fost chiar tratați mai întâi în spitalele olandeze, apoi trimiși în Polonia Se părea că oamenii nu erau în pericol Când am călătorit prin Germania, surorile germane ale milei au venit la mașinile noastre și au oferit asistență medicală celor care s-au îmbolnăvit pe drum Pe aprilie am ajuns la Sobibor Bărbaților li s-a ordonat să se dezbrace și să treacă în a treia tabără Femeile mergeau pe aleea de pini până la cazarmă să se dezbrace și să se tundă Un ofițer german a selectat douăzeci și opt de fete tinere pentru a lucra în a doua tabără Am petrecut cinci luni la Sobibor În modul în care a fost organizat exterminarea în masă a oamenilor la Sobibor, se poate observa o atenție deplină, o preocupare constantă pentru toate lucrurile mărunte ale meșteșugului și o estimare a călăilor îndelung practicați Oamenii au mers la execuție complet goi Lucrurile, hainele, încălțămintea lor au fost sortate și trimise în Germania Femeile au fost tunse Saltelele și șeile erau făcute din păr uman; în tabără era și un atelier de mobilă, așa că părul celor executați era folosit și vândut chiar acolo în lagăr În cele din urmă, însăși amenajarea "băii", adică atelierul principal în această monstruoasă producție de morți, era complexă și necesita atenție, îngrijire, tehnicieni calificați, stokeri, paznici, gaze, pompe funebre și gropari În diferite etape, această lucrare, sub amenințarea cu moartea imediată, trebuia efectuată chiar de prizonieri Unul dintre puținii sobiborieni supraviețuitori, frizerul din Varșovia Ber (Dov) Moiseevich Fainberg, în mărturia sa din august , arată că aproximativ o sută de oameni lucrau în primul "sublagăr", în al doilea - o sută douăzeci de bărbați și optzeci de femei Am lucrat în a doua tabără, unde erau magazine și depozite Când cei sortiți morții s-au dezbrăcat, am adunat toate lucrurile și le-am dus prin magazine noi: pantofi separat, rochie de top separat și așa mai departe Acolo lucrurile au fost împărțite în grade și ambalate pentru a fi expediate în Germania În fiecare zi pleca de la Sobibor un tren de zece vagoane cu lucruri La incendii am ars documente, fotografii și alte hârtii, precum și obiecte de mică valoare În momentele convenabile, aruncam în foc și bani și obiecte de valoare găsite în buzunare și valize, pentru ca nemții să nu obțină toate acestea După un timp am fost transferat la un alt loc de muncă În al doilea lagăr au fost construite trei barăci, în special pentru femei În primul dintre ele, femeile și-au scos pantofii, în a doua - hainele, în a treia - și-au tuns părul Am fost repartizat ca frizer în a treia cazarmă Eram douăzeci de frizeri Ne tăiem părul cu foarfecele și ne punem părul în pungi Nemții le-au spus femeilor că se tund pentru curățenie, "ca să nu înceapă păduchii" În timp ce lucram în al doilea lagăr, în iunie , am observat involuntar imagini cu tratamentul teribil și inuman al oamenilor nevinovați În fața ochilor mei a venit un tren din Bialystok, plin de oameni complet goi Evident, germanilor se temeau ca prizonierii să scape Cei pe jumătate morții din acest eșalon erau amestecați cu morții Oamenii de pe drum nu aveau voie să bea sau să mănânce Chiar și cei vii au fost udați cu înălbitor Gestapo-ul din tabără bătea adesea copiii cu ghetele și le tăia craniile Câinii erau așezați pe cei lipsiți de apărare, care au sfâșiat oamenii Mulți nu au suportat asta și s-au sinucis Nemții bolnavi au distrus imediat Ce s-a întâmplat în al treilea "subtabăr", într-o clădire din cărămidă numită "baie"? Conform tuturor mărturiilor, teritoriul "băii" a fost, la rândul său, înconjurat de sârmă ghimpată Muncitorilor primelor două "sub-lagăre" li sa interzis strict intrarea pe acest teritoriu și pedepsiți cu moartea imediată "Când un grup de opt sute de oameni a intrat în "banya", ușa era închisă ermetic", scrie același Ber Fainberg În anexă era un utilaj care producea gaz asfixiant Gazul produs a intrat în cilindri, dintre care prin furtunuri - în cameră De obicei, după cincisprezece minute, toți cei din celulă erau sugrumați Nu erau ferestre în clădire Numai că deasupra era o fereastră de sticlă, iar germanul, care era numit "însoțitorul de baie" din tabără, urmărea prin ea dacă procesul de ucidere era încheiat La semnalul lui, alimentarea cu gaz a fost întreruptă, podeaua a fost îndepărtată mecanic, iar cadavrele au căzut În subsol erau cărucioare, iar un grup de oameni condamnați a îngrămădit asupra lor cadavrele celor executați Cărucioarele au fost scoase din subsol în pădure Acolo a fost săpat un șanț imens, în care au fost aruncate cadavrele Persoanele implicate în plierea și transportul cadavrelor erau împușcate periodic A existat un astfel de caz O grupă de oameni era deja în "baie", dar mașina de alimentare cu gaz s-a deteriorat brusc Nefericitul a spart ușa și a încercat să fugă Gestapo a ucis pe mulți, iar restul i-a alungat înapoi Mecanicul a reglat rapid mașina și totul a mers ca de obicei Unul dintre prizonieri, care avea grijă de iepurii pe care nemții i-au crescut pentru ei înșiși, a văzut prin crăpăturile colibei de iepuri o procesiune până la baie Insurecţie în Sobibor LAGVRYA DISTRUGERE lykh femei și copii Marșanerii nu au ghicit nimic și au vorbit pașnic între ei S-a întâmplat altfel O fată de optsprezece ani din Vlodava, mergând la moarte într-o zi însorită de vară, a strigat cu voce tare: "Vei fi răzbunat pentru noi Vor veni sovieticii, iar voi bandiților nu veți avea milă A fost bătută până la moarte cu patul puștii Printre servitorii germani ai celei de-a treia "sub-lagăre", boxerul berlinez Gomersky a fost deosebit de groaznic, lăudându-se că ar putea ucide un om dintr-o singură lovitură Pe de altă parte, un alt german sentimental umbla în jurul copiilor goi, sortiți morții, mângâindu-le pe cap, scotând dulciuri și mormăind: - Buna draga Uite, nu te teme, totul va fi bine Odată, s-au auzit strigăte deosebit de groaznice din a treia tabără S-a dovedit că copii și femei au fost aruncați vii în foc A fost distracția Gestapo-ului Realitatea taberei a abundat de drame fantastice in fata carora orice imaginatie palideaza Un tânăr olandez, care sorta lucruri care tocmai sosiseră, a văzut dintr-o dată lucrurile rudelor sale Pe lângă el, a ieșit în fugă din depozitul în care lucra, iar în mulțimea care mergea la execuție și-a recunoscut toată familia Un alt tânăr dintre cei sugrumati a găsit cadavrul tatălui său A încercat să fure și să îngroape acest biet corp de nativ cu propriile sale mâini Nemții și-au ucis și fiul Toate aceste detalii nu diferă cu nimic de poveștile despre ceea ce s-a făcut pe Maida Neka sau Treblinka Poate singurul lucru în care s-a manifestat fantezia și inițiativa personală a călăilor Sobibor a fost într-un fel de a-și ascunde munca de populația din jur Au crescut turme de gâște în fermele subsidiare ale lagărului, iar când masacrul a fost efectuat, aceste gâște au fost tachinate și forțate să țipe Germanii au înecat astfel gemetele și strigătele victimelor lor În vara lui , dorind să ascundă urmele crimelor lor, germanii au construit sobe în al treilea "sublagăr" Un vehicul special de pământ a fost livrat la Sobibor Şanţul mormântului a fost săpat Mașina a alimentat cadavrele dezgropate cu focurile așternute sub șine În astfel de zile, în tot raionul se auzea un miros de putredă Și în acest loc groaznic, a cărui realitate, oricât de documentată, pare încă o ficțiune sălbatică a unui creier bolnav, la octombrie a avut loc o răscoală pe acest pământ pângărit de germani, care s-a încheiat cu victoria a prizonierilor În timpul acestei revolte, au fost uciși doisprezece germani, cei mai proeminenți dintre ofițerii de gardă care se ocupau de lagăr, și patru gardieni obișnuiți După răscoală, tabăra Sobibór a fost distrusă Cum s-a întâmplat? A cui putere umană s-a dovedit a fi suficient de fermă și organizată pentru a rezista fierului german îndreptat către cei neînarmați? Cine în această atmosferă cumplită de moarte și umilire a găsit voința, inteligența, prevederea? septembrie la Sobibor Vorbim despre SS Wolf Vezi: Sobibor S -I A de prizonieri de război au fost aduși de la Minsk Dintre aceștia, optzeci de persoane au fost aduse la muncă în al doilea "subtabăr" Restul au fost sugrumați și arse de germani Printre cei care au rămas s-a numărat și ofițerul Alexander Aronovich Pechersky Insurecţie în Sobibor II Pechersky s-a născut în Kremenchug în Din a locuit la Rostov-Don În ultimii ani de dinaintea războiului, profesia sa principală a fost conducerea activităților de artă amatori Chiar în prima zi a Războiului Patriotic, Pechersky a fost înrolat în armată ca comandant subordonat, iar în septembrie a fost certificat ca tehnician inferior de gradul II În octombrie, a fost înconjurat în direcția Smolensk și a fost luat prizonier În captivitate, s-a îmbolnăvit de tifos, pacientul a stat în condiții groaznice timp de șapte luni Numai printr-un miracol Pechersky a supraviețuit după tifos [Nemții au împușcat pacienții cu tifoidă A reușit să-și ascundă boala ] În mai , Pechersky a fugit, dar în aceeași zi a fost prins împreună cu alți patru fugari Cei prinși au fost trimiși la echipa "penalty" din Borisov, de acolo la Minsk Au ajuns la Minsk în toamna anului Aici, sosiții urmau să fie supuși unui control medical Așa că s-a descoperit că evreul Pechersk [A fost dus la interogatoriu Te recunoști ca evreu? a mărturisit Pechersky Dacă nu s-ar fi spovedit, ar fi fost bătut cu bice ] Împreună cu alții, a fost băgat într-un subsol "evreiesc", unde a petrecut vreo zece zile La subsol era absolut întuneric, nimeni nu a fost lăsat să iasă din el Se hrăneau din două în două zile: o sută de grame de pâine și o cană cu apă Pe august, Pechersky a fost trimis în lagărul de lucru SS din Minsk (strada Shirokaya) A stat acolo până la jumătatea lui septembrie În acest lagăr se aflau aproximativ cinci sute de specialiști din ghetoul Minsk, precum și prizonieri de război evrei; erau acolo şi două-trei sute de ruşi Rușii au ajuns în lagăr pentru legătura lor cu partizanii, absenteismul de la muncă și așa mai departe - într-un cuvânt, erau cei pe care germanii îi considerau complet "incorigibili" Rugătorii au trăit din mână în gură, în principal cu ceea ce au reușit să fure de la nemți Au lucrat din zori până în amurg Pechersky spune: Comandantul lagărului Wax nu putea trece o zi fără a ucide pe cineva Ar fi trebuit să-l privești în față - acesta este un sadic: slab, buza superioară îi tremură, ochiul stâng este injectat de sânge Întotdeauna beat, mahmureală tulbure Ce a facut el! Noaptea, cineva a ieșit să-și revină Waks l-a împușcat de la fereastră, iar dimineața i-a arătat cu entuziasm doamnei sale cadavrul bărbatului ucis: aceasta este munca mea Oamenii se aliniază pentru pâine Ceara iese, comandă "atenție", pune un parabellum pe umărul primei persoane la rând și trage Vai de cel care Din lagărul de muncă SS de la Minsk (unde se afla A A Pechersky), acest eșalon a livrat două mii de prizonieri, printre care prizonieri ai ghetoului Minsk și prizonieri de război Vezi: Sobibor S - ; Simkin L S O oră și jumătate de răzbunare M , S -I A TÂBERE DISTRUGERE "iese" măcar puțin din sistem - va primi un glonț în cap sau umăr Distracția obișnuită a lui Wax era să momeze campurile cu câini și nu trebuia să fie protejată de câini - acestea erau preferatele lui Wax Din ghetoul general, femeile erau aduse la baie În același timp, Wax a fost mereu prezent și a căutat femeile goale cu propriile mâini A existat un caz de evadare în masă în tabără Lângă depozitul de alimente al lagărului se afla un cămin "Schutzpolizei" Uneori prizonierii reușeau să fure arme și acolo Astfel, un grup de cincizeci de oameni care lucrează într-un depozit de alimente au reușit să obțină o anumită cantitate de grenade, pistoale și cartușe Cu o zi înainte de evadare, intenția lor a fost descoperită Au fost eliberați de un șofer cu care era o înțelegere: pentru douăzeci de mii de mărci, el a promis că îi va scoate din tabără Germanii i-au condus pe fugari eliberați în subsolul unei case incendiate, înconjurat de paznici grei și i-au lăsat pe câini să plece Apoi tot grupul de oameni însângerați a fost condus prin oraș cu mâinile sus În tabără totul a început de la capăt: bătaia cu bice, momeala cu câinii Au participat la aceasta toți germanii, și care nu este prea leneș Fiecare individ a fost condus într-o baie cu căldură Baia avea un bazin cu apă fierbinte Victima a fost împinsă în piscină, scoasă din nou și stropită cu apă rece, după care oamenii au fost scoși în frig și împușcați după două ore [Acest grup de cincizeci de oameni era format exclusiv din prizonieri de război evrei Pechersky îi cunoștea personal pe doi dintre ei: Boris Kogan din Tula și Arkady Orlov din Kiev ] În septembrie , tabăra a început să se descarce Pe septembrie, Pechersky a ajuns într-un tren cu destinația Sobibor Comandantul lagărului de la Minsk Waks le-a spus prizonierilor că vor "să lucreze în Germania" Au călătorit patru zile în vagoane cu geamurile blocate, fără pâine și apă În a cincea zi, trenul s-a apropiat de substația Sobibor Trenul a fost transferat pe o margine și, făcând marșarier, motorul a împins vagoanele spre poartă, de care atârna un panou cu inscripția: "Sonderkommando" Pechersky a ajuns la Sobibor după o ședere de doi ani în captivitate germană, mai înțelept prin cea mai amară și mai cumplită experiență, după ce a văzut și a îndurat suficient pentru a naviga imediat în situația noii lagăre care i s-a deschis în fața ochilor Iată ce spune Pechersky despre prima zi a șederii sale în tabără: Am stat pe bușteni lângă barăci cu Shleima Leitman, care mai târziu a devenit principalul meu asistent în organizarea revoltei Un străin de patruzeci de ani s-a apropiat de noi L-am întrebat ce arde acolo în depărtare, la vreo cinci sute de metri de noi, și ce era acest miros neplăcut de ars în toată tabăra "Nu te uita acolo, este interzis", a răspuns străinul "Acestea sunt cadavrele camarazilor care au venit cu tine Nu l-am crezut Dar el a continuat: Această tabără există de peste un an Iată cinci sute de evrei - polonezi, francezi, olandezi, cehoslovaci Evreii ruși au fost aduși pentru prima dată Eșaloane, cu două mii de noi victime fiecare, vin aici onoare zilnic Sunt distruse într-o oră, nu mai mult Aici, pe o mică bucată de pământ de zece hectare, au fost uciși peste cinci sute de mii de femei, copii și bărbați Apariția prizonierilor de război din estul Armatei Roșii și a ofițerilor a făcut o impresie uriașă în lagăr Ochi lacomi, iscoditori, așteptați, plini de speranță au întins mâna către noii veniți Pechersky din primele zile ale șederii sale la Sobibor s-a gândit la viitor - ce să facă? Ar trebui să încercăm să ne salvăm de la moarte, care este deja inevitabil aici? Dar să fugi singur sau doar cu un mic grup de camarazi, lăsându-i pe toți ceilalți la chinuri și la moarte? El a respins această idee Încă de la început, ideea mântuirii s-a contopit pentru el cu ideea răzbunării Să se răzbune pe călăi, să-i distrugă, să lase întreaga tabără în libertate, să-i găsească pe partizani - așa i-a apărut planul acțiunilor viitoare Dificultatea incredibilă a sarcinii nu l-a oprit pe Pechersky În primul rând, a fost necesar să se studieze locația lagărului, rutina zilnică a prizonierilor, a ofițerilor de securitate Pechersky îi era clar că toată lumea ar dori să fugă din tabără Dar cum, printre această masă de oameni nefamiliari, epuizați, slabi din punct de vedere fizic și poate moral, să-i găsească pe cei pe care te poți baza? Și există vreunul? La cinci zile după sosirea lui Pechersky la Sobibor, acesta a fost invitat pe neașteptate la barăca femeilor Acolo a fost așteptat de un grup internațional de prizonieri, dintre care majoritatea nu cunoșteau limba rusă A fost bombardat cu întrebări Conversația s-a redus la un fel de consultare politică Situația a fost complicată de faptul că Pechersky nu știa deloc cu cine are de-a face Printre cei prezenți s-ar putea număra și "kapos", adică camperii care lucrează pentru nemți, supraveghetori Pechersky vorbea rusă Interpreții voluntari au explicat publicului sensul răspunsurilor sale evazive Pecherski a vorbit despre cum germanii au fost înfrânți lângă Moscova, înconjurați și distruși lângă Stalingrad, că Armata Roșie se apropia de Nipru, că nu era prea departe ora când armata eliberatoare va trece granița germană Pechersky a vorbit și despre mișcarea partizană de pe teritoriul Uniunii ocupat de germani Până la urmă, chiar și la Minsk, a auzit zvonuri despre eșaloanele germane deraiate de partizani, despre demonstrații teroriste în oraș Toți au ascultat cu atenție, încercând să nu rostească niciun cuvânt Oricine a înțeles măcar puțin rusă, a tradus imediat unui vecin Și acești oameni sortiți morții au fost sincer entuziasmați de povestea vitejii și a luptei sovietice "Spune-mi", a sunat o voce timidă, "dacă sunt atât de mulți partizani, de ce nu atacă tabăra?" -Pentru ce? Să te eliberez pe tine, pe mine, pe el, nu? Partizanii vor găsi ceva de făcut fără noi Nimeni nu va lucra pentru noi Insurecţie în Sobibor Întorcându-se brusc și trântind ușa, Pechersky părăsi baracă Nimeni nu i-a tradus ultimele fraze Au fost înțelese fără traducere LAGVRYA distrugere Într-un fel sau altul, toți prizonierii s-au gândit să evadeze din lagăr - o astfel de impresie a făcut-o Pechersky de la această primă întâlnire În fața lui era sarcina: să se oprească și să raționeze cu cei mai nerăbdători, să demonstreze că este nevoie de o pregătire atentă și atentă înainte de a decide să acționeze Într-o zi, tovarăși s-au apropiat de Pechersky, printre ei se număra și Shleyma Leitman "Sasha, am decis să alergăm", a spus el - Wahe (garda) este mic Să-i omorâm și să mergem în pădure "Este mai ușor de spus decât de făcut În timp ce împuști într-o santinelă, cealaltă din turn va deschide focul de la o mitralieră Dar să presupunem chiar că putem elimina toate gărzile Cum vei tăia firul? Cum vei trece de câmpul minat? Ce se va întâmpla cu tovarășii care rămân aici? Avem dreptul să uităm de ei? Fugi dacă vrei Nu mă voi amesteca, dar nu voi merge singur Și Pechersky a plecat cu unul dintre camarazii săi, care se numea Kali-mali Evadarea a fost anulată În aceleași zile, a avut loc un alt eveniment care a influențat foarte mult decizia lui Pechersky Același bătrân cu care discutase în prima zi a șederii la Sobibor s-a apropiat din nou de el Acest bătrân se numea Boruch, iar mai târziu s-a dovedit că era croitor Borukh a fost prezent în barăca femeilor la întâlnirea lui Pechersky cu deținuții din lagăr De la acest bărbat, Pechersky a auzit un avertisment că au început să-l urmeze "Ai observat că un bărbat înalt și slab stătea ieri lângă mine în cazarmă Acesta este "kapoul" Brzetsky, un ticălos notoriu A înțeles totul "Stai, de ce ești cu adevărat îngrijorat?" De ce m-ar urma? Nu am de gând să fac nimic Alergarea este fără speranță Borukh a tăcut "Ți-e frică de mine și ai dreptate", a început el, "au trecut doar câteva zile de când ne-am văzut prima dată Dar nu avem altă opțiune Poți să pleci pe neașteptate și atunci totul se va termina pentru noi Înțelege-mă, - și l-a prins pe Pechersky de mână "Sunt mulți dintre noi, ca mine, care ar dori să plece Dar avem nevoie de cineva care să ne îndrume și să ne spună ce să facem Ai încredere în noi Știm multe aici și vă putem ajuta Pechersky s-a uitat în fața lui deschisă și amabilă și a gândit: trădător sau nu, dar tot trebuie să-ți asumi riscul! - Cum se exploatează câmpul din spatele sârmei? Înțelegi întrebarea? - Nu chiar - De obicei, minele sunt plasate într-un model de șah "Da, acum am înțeles Deci este minat Distanța dintre mine este de unu și jumătate până la doi metri - Mulțumesc Și acum te voi întreba asta Prezintă-mi o fată Boruch a fost surprins: - Cu fata? - Da Ieri, în dreapta ta, era o fată tânără, cred că olandeză, cu părul scurt și părul castaniu Ține minte, ea a fumat Cel puțin cu ea Ea nu vorbește rusă, iar acest lucru este foarte convenabil Nu mai trebuie să te întâlnești cu mine Leitman și cu mine dormim unul lângă altul; tot ce ai nevoie, el iti va da Și acum să mergem la baraca femeilor să facem cunoștință cu fata Au trecut câteva zile În fiecare seară, Pechersky se întâlnea cu Lu-ka - acesta era numele noii sale cunoștințe, o tânără olandeză Amândoi stăteau pe scânduri lângă barăci Mai întâi unul, apoi un alt prizonier s-au apropiat de Pechersky și i-au vorbit - la prima vedere, despre cele mai obișnuite lucruri "Capoul" Brzetsky, care a înțeles puțin rusă, s-a apropiat și el, - apoi Pechersky a început imediat să fie drăguț cu fată De la bun început, Luca a avut o idee vagă că este implicată într-un fel de joc Ea a menținut în tăcere conspirația Pechersky era un bărbat sovietic - numai asta i-a trezit speranța lui Luka, ea a vrut să-l creadă Pechersky avea de două ori vârsta acestei fete de optsprezece ani Dar s-a împrietenit cu ea Luke i-a spus povestea ei Aici, în lagăr, a trebuit să ascundă faptul că era fiica unui comunist german care a fugit din Germania în Olanda când naziștii au ajuns la putere Tatăl ei a reușit să scape a doua oară, când germanii au ocupat Olanda Nemții au arestat-o împreună cu mama ei Frații ei au fost uciși Mama și fiica au fost aduse la Sobibor Relațiile dintre Pechersky și Luka au rămas prietenoase în toate aceste zile tragice Luca a înțeles sensul și scopul prieteniei lor Obișnuită cu conspirații în copilărie, ea nu a întrebat nimic, bănuind că Pechersky avea motive serioase să nu o lase în planurile lui Astfel, fără să trezească bănuielile nimănui, Pechersky s-a obișnuit cu masa de fețe necunoscute și pe parcurs a aflat câte ceva despre locația taberei, despre starea de spirit a oamenilor, despre paznici Curând l-a întâlnit din nou pe Boruch "Iată primul plan", a început să spună Pechersky, "este complex și greu fezabil, dar ascultă oricum Atelierul de tâmplărie este situat la cinci metri de sârmă Patru metri între rândurile de sârmă Câmp minat - încă cincisprezece metri Adăugați la asta cei șapte metri din interiorul atelierului de tâmplărie, pentru un total de treizeci și cinci Trebuie să faci o săpătură Am calculat că va trebui să ascund vreo douăzeci de metri cubi de pământ sub podea și în pod Va trebui să sapi doar noaptea Acest plan are două laturi negative: este puțin probabil ca șase sute de oameni să se poată târî treizeci și cinci de metri unul după altul într-o noapte În plus, dacă plecăm, vom pleca fără să-i distrugem pe germani Vorbește cu ai tăi despre acest plan Cât despre al doilea plan, încă nu vă spun nimic - De ce? - Avem nevoie de mai multe informații Între timp, asta: vei primi vreo șaptezeci de cuțite sau brici? Le voi da băieților "Se va face", a răspuns Boruch "Acum trebuie să mă consult cu tine despre o chestiune foarte importantă Grupul nostru o include pe Monya - îl cunoști: unul dintre acei tineri care construiesc barăci Ieri a fost abordat de un "kapo" Insurecţie în Sobibor LAGVRYA DISTRUGERE Brzetsky și a spus că știa despre evadarea iminentă Desigur, au încercat să-l descurajeze A ascultat totul și a spus că ar vrea să ni se alăture și să alerge "M-am gândit la asta", scrie Pechersky, "deși pare o provocare, ideea că un "capo" poate ajuta mi s-a părut extraordinar de seducătoare "Monya crede", a continuat Boruch, "că, oricât de ticălos ar fi Brzetsky, aici te poți baza pe el Brzetsky știe perfect că ultimul lucru pe care nemții îl fac este să distrugă "capos": ei nu pot lăsa martori vii ai crimelor lor Ce i-ai spus lui Monet? - Numai asta, fără tine, nu pot decide nimic "Gândește-te la "kapo" Până atunci, este timpul să plecăm Fierarul Rayman a îndeplinit în secret ordinul lui Pechersky - a făcut cuțite Forja era situată lângă atelierul de lăcătuș Seara, în forjă s-au adunat mai multe persoane, printre care se număra și Brzetsky Paznicul german a dat gramofonul unui atelier de lăcătuș pentru reparații Pechersky și Leitman au fost invitați să "asculte discuri de gramofon" Conversația a început de departe Am un gramofon Fierarul prăjea clătite Am renunțat la clătite și am început să vorbesc despre discuri Brzetski a tot încercat să schimbe conversația către subiectul evadării Sub diverse pretexte, m-am ferit În cele din urmă, îi făcu semn fierarului A luat gramofonul și a ieșit în camera lăcătușului Toți l-au urmat Am rămas cu Brzetsky față în față "Am vrut să vorbesc cu tine", a început el, "știi ce? - Nu înțeleg bine germana - Bine, hai să vorbim rusă Adevărat, nu vorbesc bine rusă, dar dacă vrei, vom fi de acord Te rog ascultă-mă Știu că pregătești o evadare - Prostii! Este imposibil să scapi din Sobibor O faci foarte atent Rareori vizitezi barăci Nu vorbești niciodată cu nimeni, cu excepția lui Luca Dar Luke este doar un front Sasha, dacă aș fi vrut să te trădez, aș fi putut face asta cu mult timp în urmă Știu că mă consideri o persoană slabă Acum nu am nici timpul, nici dorința să te descurajez Lăsați-l să fie Dar vreau să trăiesc Nu-l cred pe Wagner (șeful lagărului) că "capoșii" nu vor fi uciși Ucis și cum Când germanii vor lichida tabăra, vom fi distruși împreună cu toți ceilalți "E bine că măcar ai înțeles asta Dar de ce vorbești despre asta cu mine? "Nu pot să nu văd ce se întâmplă Toți ceilalți doar urmează instrucțiunile tale Shleyma Leitman vorbește cu oamenii în numele tău Sasha, înțelege-mă: dacă "capo-urile" sunt cu tine, îți va fi incomparabil mai ușor Germanii au încredere în noi Fiecare dintre noi are dreptul de a se deplasa prin tabără Pe scurt, vă oferim o alianță - Cine suntem noi? - Eu și Chepik, "capo"-ul echipei de băi M-am ridicat și m-am plimbat de mai multe ori în jurul fierăriei din colț în colț "Brzetski", am început eu, privindu-l drept în față, "poți ucide un german?" Nu a răspuns imediat - Dacă este necesar pentru binele cauzei, ar putea - Dacă e inutil? La fel cum ne distrug frații cu sute de mii - Nu m-am gândit la asta - Mulțumesc pentru sinceritate E timpul să ne împrăștiem - Bine Dar încă o dată vă rog să vă gândiți la ceea ce v-am spus I-am răspuns că nu am la ce să mă gândesc, m-am înclinat și am plecat Cu toate acestea, tocmai faptul că Brzetsky s-a gândit înainte de a răspunde la întrebarea mea directă despre uciderea unui german a fost ceea ce m-a făcut să sugerez că poate în acest caz el acționa fără intenții provocatoare Provocatorul ar fi de acord imediat A doua zi, octombrie, muncitorii din tabăra de nord la construcția de cazărmi au auzit țipete și foc de mitralieră Imediat, germanii au adunat oamenii într-un singur loc, le-au interzis să părăsească atelierele primei tabere, au închis porțile și au pus paznici suplimentari Abia la ora cinci a devenit clar motivul tuturor acestor măsuri extraordinare A sosit un alt eșalon de atacatori sinucigași Când au fost dezbrăcați și duși, au ghicit totul și s-au repezit în direcții diferite Complet goi, nefericitul nu putea fugi decât la sârmă - germanii i-au întâlnit cu foc de pușcă și mitralieră Întâlnirea la care a fost adoptat planul final de evadare a avut loc a doua zi, octombrie, într-un atelier de tâmplărie La întâlnire au participat Borukh, Leitman, maistrul atelierului de tâmplărie Janek, Monya, Pechersky și alți câțiva "estici" În curtea din apropierea atelierului doi oameni vorbeau liniștiți, la porțile primei tabere încă doi Acestea erau posturi de observare Întâlnirea a început cu întrebarea - ce să faci cu Brzetsky? S-a decis să-l invite Monya a plecat și câteva minute mai târziu l-a adus pe Brzetsky Folosim povestea lui Pechersky "Am decis să te invităm, Brzetsky", am început eu, "dar acceptând o persoană ca tine în cercul nostru, punem în joc soarta întregii tabere Deci, amintiți-vă - în cazul celui mai mic eșec, veți muri primul - Știu "Deci, tovarăși, iată planul pe care îl consider singurul fezabil Trebuie să ucidem toți ofițerii germani Desigur, unul câte unul, dar într-un timp foarte scurt Toate acestea nu se acordă mai mult de o oră Numai prizonierii de război pe care îi cunosc personal și pe care mă pot baza vor ucide pe germani După cină, la trei și jumătate, "kapo" Brzetsky, sub un anumit pretext, va duce trei persoane în a doua tabără Acești oameni vor ucide patru ofițeri La ora patru, electricienii vor tăia linia telefonică care trece prin tabăra a doua către echipa de rezervă În același timp, în tabăra noastră va începe distrugerea oamenilor de la Gestapo Trebuie să reușim să ni le aducem în momente diferite, să-i omorâm unul câte unul În tabăra noastră totul ar trebui să se termine într-o jumătate de oră La cinci și jumătate, Brzetsky și Chepik construiesc întreaga tabără într-o coloană, ca pentru muncă, iar coloana se îndreaptă spre ieșire În prim-plan se află "Esticii" În drum spre poarta principală a taberei Insurecţie în Sobibor LAGVRYA DISTRUGERE Trebuie să captăm arsenalul - cât mai liniștit posibil Amintiți-vă că în timpul mișcării coloanei, panica poate apărea foarte ușor, atunci totul este pierdut, germanii își vor găsi o scăpare Dacă reușim să capturam depozitul, îi vom angaja în luptă Dacă nu reușești, va trebui să mergi înainte Nu departe de atelierul de tâmplărie, aproape de sârmă, se află o casă de ofițer Se poate spune cu certitudine că germanilor le era frică să mine câmpul de lângă el, decât dacă puneau câteva mine de semnalizare Este necesar să tăiați firul în acest loc Acesta este tot planul Gândește-te la asta mâine Obiecții? Boruch a răspuns pentru toată lumea că nu există obiecții III Acest plan nebun de îndrăzneț și curajos s-a născut dintr-un om care ardea de dorință de libertate și răzbunare Este de la sine înțeles că planul ar putea fi realizat doar cu cea mai strictă acuratețe și cel mai strict secret Nu e de mirare că fiecare oră a zilei de octombrie este notă separat în jurnalul lui Pechersky Dimineața a lucrat într-una din barăci, de la ferestrele căreia se vedea întreaga tabără Cei șapte oameni care au lucrat alături de el în acea dimineață nu au știut nimic despre evadare În barăcile învecinate, douăzeci de "răsărici", selectați dintr-o listă specială, construiau cușete sub conducerea lui Leitman La ora zece Leitman l-a sunat pe Pechersky și i-a raportat despre evoluția cazului: - Pe la ora patru, Untersturmführer Ernst Berg a fost invitat la atelierul croitorului pentru a-și proba uniforma La cinci fără un sfert, acolo va veni și Ober-Scharführer Getzinger (șeful celui de-al treilea, adică muritor, tabără) Unterscharführer Emil Schumacher urmează să sosească la magazinul de încălțăminte la ora patru Unterscharführer Friedrich Gaulstich Mă ocup de mine însumi Patru nemți vor fi uciși în a doua tabără, restul băieților vor încerca să-i invite la ateliere cumva - Bine Tovarăși care au întreprins distrugerea nemților, trimiteți-mă pe rând Cinci minute mai târziu, Kalimali a intrat în cazarma unde lucram "Astăzi la ora trei", i-am spus lui Kalimali, "vei să mergi la atelierul de croitorie Luați o rindele, o daltă și un topor Uite, Kalimali, dacă ratezi, suntem pierduți Înțeles? -Da - Ei bine, haide Vă doresc fericire I-am strâns mâna ferm O jumătate de oră mai târziu, Boris Tsibulsky a venit la mine, căruia i sa încredințat uciderea Gestapo-ului în al doilea lagăr "Boris", i-am spus, "a sosit momentul Te trimit la partea cea mai dificilă Mihail și Benya vor merge cu tine Luați două topoare Brzetsky te va duce în a doua tabără Ține minte, Boris, tu începi primul Lovitura ta va inspira pe toți Dacă tovarășii care merg cu tine se tem, înlocuiește-i Nu poate exista nicio constrângere aici - Nu-ți face griji, Sasha, așteaptă doar un semnal La ora două, unul dintre oamenii Gestapo a apărut pe neașteptate în prima tabără, l-a luat pe "capo" Brzetsky și alte trei persoane și i-a condus undeva Un gând teribil - totul este deschis - ne-a lovit O oră mai târziu, s-a dovedit că Brzetsky a fost dus în tabăra din nord pentru a pune lemne "Kapo" Chepik a preluat sarcina dată lui Brzetsky: a dus oamenii în a doua tabără pentru a-l ucide pe Gestapo Tensiunea din tabără a crescut Conspirația dintre rebeli era completă Foarte puțini dintre campeți știau despre evadarea iminentă, dar mulți simțeau o vagă anxietate și aproape toată lumea simțea că se poate avea încredere în acești oameni tăcuți, inteligenți și posomorâți care sosiseră de curând în tabără și vorbeau despre ceva deoparte Yom Kippur a fost cu două zile înainte de evadare În tabără erau rugăciuni pline de zel Unul dintre prizonieri s-a întors către cantor cu o întrebare: - De ce te rogi lui Dumnezeu, cum te va ajuta? Se ruga lui Sasha (adică Pechersky) A auzit acest răspuns: - Ne rugăm lui Dumnezeu ca Sasha să reușească Speranța se scurgea prin tăcere și prin zidul deznădejdii Evenimentele izbucnite pe octombrie și-au găsit terenul pregătit Primul care a fost ucis a fost Untersturmführer Ernst Berg, care a sosit la croitorie cu douăzeci de minute mai devreme decât se aștepta În acel moment, când Berg și-a scos centura cu un toc și un pistol și a început să încerce o uniformă, Kalimali l-a lovit în cap cu un topor Cadavrul neamțului a fost aruncat pe un pat și acoperit cu haine Este imposibil de citit fără entuziasm în jurnalul lui Pechersky: Nu era încă patru când Kalimali a fugit în cazarmă și mi-a pus un pistol în fața Ne-am îmbrățișat "Acum s-a terminat", am spus "Dacă cineva vrea să se retragă, este prea târziu Multumesc prietene Kalimali a dispărut Deodată, un olandez palid de moarte s-a ridicat și a încercat să-l urmeze pe Kalimali - Unde? - Vreau să mă recuperez - Înapoi Aștepta Tovarăși, înțelegeți ce se întâmplă", m-am întors către toți cei aflați în cazarmă "Ai grijă de acest laș, nu-l lăsa să iasă La cinci și nouă minute, în același atelier de croitorie, Semyon Mazurkevich l-a ucis pe șeful întregului gardian al lagărului, Mikhel În același timp, în magazinul de pantofi, Arkady Weispapir l-a ucis pe șeful lagărului de moarte, Oberscharführer Getzinger La cinci și un sfert, Tsibulsky i-a raportat lui Pechersky că și-a îndeplinit sarcina (distrugerea Gestapo-ului în al doilea lagăr) Patru oameni Gestapo au fost uciși, comunicațiile telefonice au fost întrerupte, ieșirile au fost închise Este timpul să construim oameni Insurecţie în Sobibor TÂBERE DISTRUGERE Dar Pechersky a ezitat El a sperat că va putea mai termina câțiva dintre nemți În acest moment, Schleima Leitman a ucis un alt bărbat Gestapo (Friedrich Haultstiech) La cinci și jumătate, "kapoul" Brzetsky s-a întors A fost foarte util: doar "capoții" puteau, fără să trezească suspiciuni, să construiască o coloană În mâinile rebelilor erau puține arme: unsprezece pistoale luate de la morți și, de asemenea, șase puști pe care tinichigii le aprovizionaseră dinainte, ascunzându-le în țevile de scurgere Trebuia să mă mulțumesc cu ceea ce aveam La cinci fără un sfert, Brzetski a dat semnalul ca coloana să se alinieze La un fluier ascuțit, oamenii au venit în fugă din toate părțile Șeful gărzii (un german din regiunea Volga) a încercat să conducă oamenii înapoi la cazarmă, dar a fost ucis Mulțimea s-a repezit la arsenal Foc puternic de mitralieră i-a blocat calea Pechersky și-a dat seama că nu va fi posibil să pună mâna pe arma A strigat: - Tovarăși, înainte! Oamenii s-au repezit după el până la casa ofițerului Mulți s-au repezit în direcția cealaltă spre poarta centrală Santinelele erau mototolite Oamenii alergau direct peste câmpul minat spre pădurea care se vedea în depărtare Mulți au fost aruncați în aer de mine Din cele șase sute care au fugit, patru sute au pătruns în pădure Dulgherul Chaim Povroznik, un rezident al orașului Kholm, un soldat al armatei poloneze, care a fost capturat de germani în , povestește despre această zi: Un grup mare s-a adunat în tabără În centru stătea gloriosul nostru lider Sashka (înainte de asta, Povroznik îl numea pe Pechersky "un tip glorios din Rostov") Sasha a strigat: - Pentru Stalin, noroc! Împărțiți în grupuri mici, ne-am împrăștiat în diferite direcții prin pădure Germanii au organizat un raid Avioanele au bombardat pădurea cu foc de mitralieră O mulțime de oameni au fost uciși Nu au supraviețuit mai mult de cincizeci de oameni Am reușit să ajung la Kholm, unde m-am ascuns până la sosirea Armatei Roșii În acea zi, viața mi-a revenit, prizonier la Sobibor Olandeza Zelma Weinberg spune: Când a avut loc o răscoală în lagăr, am reușit să evadez Alte două fete au fugit cu mine, Ketty Hawkes din orașul Gakh și Ursula Stern din Germania Ketgi a ajuns apoi într-un detașament de partizani și a murit acolo de tifos Urzula a luptat și într-un detașament de partizani Acum este la Vlodava Împreună cu Urzula, am fost în Westerbork și în închisoare la Fichte, am locuit împreună la Sobibor, împreună am fugit și am evadat Soarta iubitei lui Pechersky, Dutch Luka, a rămas necunoscută, la fel ca și numele ei adevărat Pe octombrie, Alexander Pechersky, după lungi rătăciri de-a lungul drumurilor și drumurilor de țară ale Poloniei, s-a întâlnit cu un detașament partizan, în care a fost acceptat împreună cu câțiva dintre camarazii săi [În prezent, cu gradul de căpitan, se află în rândurile Armatei Roșii ] Pe zece hectare de pământ polonez, unde se afla lagărul de exterminare de la Sobibor, vântul clincheie ca sârmă ghimpată ruginită După răscoală, germanii au ars tabăra, au arat pământul, l-au plantat cu varză și cartofi [Câmpul de cartofi sau de varză pe care nemții l-au plantat aici pentru a ascunde urmele monstruoasei lor lucrări criminale a fost dezgropat din nou Sub el s-au găsit fragmente de oase umane, fragmente jalnice din viața taberei, pantofi împrăștiați de toate mărimile și stilurile, multe sticle cu etichete de Varșovia, Praga, Berlin, coarne și proteze de lapte pentru bebeluși, cărți de rugăciuni evreiești și romane poloneze, cărți poștale cu vederi de orașe europene, documente, fotografii, o poveste de rugăciune maronie lângă o cârpă tricotată decolorată, cutii de tablă și cutii de ochelari, o păpușă de copil cu brațele răsucite Toți aceștia sunt martori tăcuți ai crimelor a sute de mii de oameni care au fost aduși în lagărul morții din toată Europa ] Suferința oamenilor care au murit aici, lacrimile lor și groaza de moarte-moarte s-au încheiat Acești oameni nu mai sunt Puțini dintre supraviețuitori au povestit tot ce au știut și au văzut Autorii-P ANTOKOLSKY, V KAVERIN Insurecţie în Sobibor Împreună cu Pechersky, opt foști prizonieri de război din Sobibor s-au alăturat partizanilor Vezi: Sobibor P După evadare, Pechersky a luptat ca soldat în batalionul separat de puști de asalt, unde a rămas până când a fost rănit la august Vezi: Simkin L S O oră și jumătate de pedeapsă M , S - -ȘI A Aproximativ de mii de prizonieri au murit Vezi: Sobibor S ib, - - I L , I A Din cei de prizonieri care se aflau în lagăr în ziua răscoalei, nu au putut sau nu au vrut să scape ajuns în pădure - (dintre care de oameni au fost prinși și executați) Din cei de prizonieri supraviețuitori: uciși în războiul cu germanii în detașamente de partizani și în armată - ; au murit în adăposturi, ascunzișuri etc (în principal din mâna persoanelor ostile din populația locală) - ; a trăit pentru a fi eliberat de Aliați - La aceștia din urmă ar trebui adăugate nouă evrei care au fugit înaintea răscoalei singuri sau în grupuri mici În consecință, de prizonieri din Sobibor au supraviețuit Holocaustului Vezi: Sobibor S -I A COMUNICARE DE LA COMISIA EXTRAORDINARĂ DE STAT PENTRU IDENTIFICAREA ȘI INVESTIGAREA CRITĂȚILOR OCUPANȚILOR GERMAN-FASCISTI ȘI A COMPLICILOR LOR PRIVIND CRIMINILE MONSTERIOASE A GUVERNULUI GERMAN DIN AUTCHWIM Chiar înainte ca Armata Roșie să elibereze teritoriul polonez din Silezia Superioară, Comisia Extraordinară de Stat a primit numeroase rapoarte despre existența în jurul munților Auschwitz este o tabără imensă înființată de guvernul german pentru a extermina oamenii sovietici capturați După eliberarea Sileziei poloneze de către trupele sovietice, această tabără a fost descoperită de Armata Roșie În numele ChGK, Parchetul Primului Front ucrainean, împreună cu reprezentanții ChGK, tovarășii D I Kudryavtsev și S T Kuzmin, au condus o investigație amănunțită a atrocităților germanilor din lagărul de la Auschwitz în perioada februarie-martie La investigație au participat comisii speciale de expertiză: o comisie de medicină legală formată din expertul criminalist șef al Frontului ucrainean Bryzhin F F , expertul medico-legal al armatei Chursanov M G , expertul-terapeut Pertsov I I , laboratorul de patoanatomie al armatei șef, armata Lebedev N A ginecolog Kolegaev G A , expert psihiatru Vannovsky N R , expert criminalist Gerasimov N I , foști prizonieri ai lagărului: profesor pediatru, director al clinicii universitare din Praga Epshtein B V , profesor de anatomie patologică și medicină experimentală din munți Clermont-Ferrand (Franța) Limousin G G , profesor asociat al Facultății de Medicină din Zagreb (Iugoslavia) Grossman M Ya , și tehnic, format din profesori din Cracovia - Davidovsky Roman și Dolinsky Yaroslav, candidat la inginer în științe chimice Lavrushin V F și inginerul Shuer A M Pe baza unui sondaj și examen medical a deținuți ai lagărului de la Auschwitz salvați de Armata Roșie și a studiului documentelor germane găsite în acesta, rămășițele de crematorii și camere de gazare aruncate în aer de germani în timpul retragerii, cadavre găsite pe teritoriu ale lagărului, lucruri și documente ale oamenilor exterminați de germani din diverse țări europene, păstrate în depozitele și cazărmile lagărului, se stabilește: i Prin execuții, înfometare, otrăviri și torturi monstruoase, germanii au exterminat peste milioane de cetățeni ai Uniunii Sovietice în lagărul de la Auschwitz și і Aceste informații au venit în URSS din vara anului Lagărul de concentrare de la Auschwitz este menționat în mass-media din martie Din primăvara acelui an, evreii sunt menționați printre principalele victime Un raport special despre Auschwitz a fost trimis ChGK de către NKVD la septembrie , cu referire la mărturia prizonierilor de război Vezi: Polyan P M Pergamente din cenuşă Moscova - Rostov, S - Din anii Muzeul Auschwitz-Birkenau din Auschwitz indică faptul că acolo au murit r i-i milioane de oameni, dintre care mii - i i milioane evrei, - mii polonezi, mii țigani, mii prizonieri de război sovietici și mii persoane de alte naționalități - I A, I L Polonia, Franța, Belgia, Olanda, Cehoslovacia, Iugoslavia, România, Ungaria și alte țări Profesori și medici germani au efectuat așa-zise experimente medicale pe oameni vii - bărbați, femei și copii - în lagăr După gradul de chibzuință, organizare tehnică, caracter de masă Mesaj de la ChGK despre crimele străine ale germanului și cruzimea exterminării oamenilor, lagărul de la Auschwitz își rezervă da-guvernele "la Auschwitz cu mult în urma tuturor lagărelor de moarte cunoscute până acum germane În lagărul de la Auschwitz existau camere de gazare, crematorii și departamente chimice și laboratoare - toate acestea erau destinate exterminării monstruoase a oamenilor Germanii numeau camerele de gazare "băi cu scopuri speciale" Pe ușa din față a acestei "băi" scria: "Pentru dezinfecție", iar pe ieșire: "Intrarea în baie" Astfel, persoanele destinate exterminării, fără să bănuiască nimic, au intrat în camera "Pentru dezinfecție", s-au dezbrăcat și de acolo au fost conduse în "baia cu destinație specială" - adică în camera de gazare, unde au fost exterminați cu substanța otrăvitoare" ciclon" În lagăr erau organizate spitale speciale, unități chirurgicale, laboratoare histologice și alte instituții, dar nu existau pentru tratament, ci pentru exterminarea oamenilor Profesorii și doctorii germani au efectuat experimente în masă pe bărbați, femei și copii perfect sănătoși din ei Au făcut experimente despre sterilizarea femeilor, castrarea bărbaților, asupra copiilor, asupra infecției artificiale a maselor de oameni cu cancer, tifoidă, malarie și i-au ținut sub observație; a efectuat teste ale acțiunii substanțelor toxice asupra oamenilor vii Reichsführer SS Himmler - organizatorul lagărului de exterminare de la Auschwitz Lagărul de la Auschwitz a fost construit în la ordinul Reichsführer-ului SS Himmler special pentru distrugerea cetățenilor înrobiți din țările ocupate ale Europei Tabăra este situată pe un teritoriu vast în jurul orașului Auschwitz și era un întreg sistem de lagăre: Auschwitz, Birkenau, Monowitze, Holeschau, Jawishowitz, Neidachs, Blehamer și altele Principalele - Auschwitz și Birkenau - erau amplasate pe o suprafață de , hectare și aveau peste de barăci rezidențiale și spații de birouri Lagărele de la Auschwitz au ținut permanent de la la de prizonieri Toate taberele erau înconjurate de șanțuri adânci și izolate cu o rețea densă de sârmă ghimpată, prin care trecea un curent de înaltă tensiune În , în lagărul de la Auschwitz a fost construit primul crematoriu cu trei cuptoare pentru a arde cadavrele persoanelor sacrificate La crematoriu era o așa-zisă baie specială, adică o cameră de gazare pentru sufocarea oamenilor Primul crematoriu a funcționat până la jumătatea anului În vara anului , Reichsführer SS Himmler a creat un inspector Himmler a emis un ordin de organizare a unei tabere la Auschwitz la aprilie - I L TÂBERE DISTRUGERE revizuirea taberei de la Auschwitz și a ordonat să o extindă la o dimensiune gigantică și să o îmbunătățească din punct de vedere tehnic Construcția de noi crematorii puternice a fost încredințată companiei germane Topf & Sons din Erfurt, care a început imediat construirea a crematorii puternice și camere de gazare în Birkenau De la Berlin, ei au cerut cu nerăbdare ca construcția să fie accelerată și ca toate lucrările să fie finalizate până la începutul anului În dosarele biroului lagărului de la Auschwitz s-a găsit o amplă corespondență între administrația lagărului și Topf and Sons, inclusiv următoarele scrisori eu I A Topf și fiii Erfurt februarie Construcția centrală a SS și Poliția Auschwitz (Oswiecim) Afectate: Crematoriul din lagărul de prizonieri Confirmăm primirea telegramei dvs din februarie cu următorul conținut: "Încă o dată vă confirmăm primirea comenzii pentru bucăți de cuptoare cu mufă triplă, inclusiv ascensoare electrice pentru ridicarea cadavrelor și lift temporar pentru cadavre S-a mai comandat un dispozitiv practic de alimentare cu cărbune și un dispozitiv pentru transportul cenușii Trebuie să livrați o instalație completă pentru crematoriul Ne așteptăm să faceți toate eforturile pentru a expedia imediat toate mașinile cu piese Instalația trebuie pusă în funcțiune în aprilie I A Topf și fiii" II Nr / /Ep la clauza În ceea ce privește instalarea a două cuptoare cu trei mufe în apropierea fiecărei "băi cu destinație specială", inginerul Prufer a propus să le scoată din cuptoarele pregătite pentru expedierea către Mogilev Șeful unității de serviciu, situată în Direcția SS-Economică a Departamentului Principal din Berlin, a luat imediat la cunoștință acest lucru și i s-a cerut să comande în continuare Suntersturmführer (C) Auschwitz, august În crematorii noi erau cuptoare cu retorte; În fiecare replică puteau fi plasate câte până la cadavre, al căror proces de ardere a durat aproximativ - de minute La crematorii au fost construite "băi cu destinație specială" - camere de gazare pentru uciderea oamenilor, amplasate fie în subsoluri, fie în anexe speciale ale crematoriilor În plus, în tabără erau două "băi" separate, ale căror cadavre erau arse pe focuri speciale Oamenii destinati să ucidă au fost împinși în "băi" cu lovituri de bastoane, puști și і Traducere incorectă a denumirii Departamentului Economic și Administrativ Principal CC (SS - Wirtschaftsverwaltungshauptamt - WVHA) - din martie , inspectoratul lagărului de concentrare făcea parte din acest departament - I L mucuri, câini Ușile celulelor au fost închise ermetic, iar oamenii care se aflau în ele au fost otrăviți de "ciclon" Moartea a venit în - minute; după - de minute, cadavrele erau descărcate și trimise la cuptoarele crematoriului Înainte de ardere, stomatologii au scos dinți și coroane de aur din cadavre "Productivitatea" "băilor" - camerele de gazare a depășit semnificativ debitul cuptoarelor crematorii și, prin urmare, germanii au folosit și focuri uriașe pentru a arde cadavrele Pentru aceste incendii s-au săpat șanțuri speciale, de până la de metri lungime, până la metri lățime și metri adâncime Pe fundul șanțurilor, șanțurile speciale treceau ca suflante Cadavrele au fost aduse la incendii pe căi ferate cu ecartament îngust, stivuite în șanțuri în straturi cu lemne de foc, stropite cu ulei și astfel arse Cenușa a fost îngropată în gropi mari sau aruncată în râurile Sola și Vistula Din , germanii, cu scopul utilizării industriale a oaselor nearse, au început să zdrobească oasele și să le vândă companiei Shtrem pentru prelucrare în superfosfat În tabără au fost găsite documente pentru trimiterea a tone de boo-kilograme de așchii de os de la cadavre umane către compania Shtrem În scopuri industriale, germanii foloseau și părul tuns de la femei destinate exterminării În lagărul de la Auschwitz, germanii ucideau și ardeau zilnic de la la mii de oameni , dintre care mii erau din eșaloanele sosite și - mii dintre prizonierii lagărului Interogați ca martori, care au lucrat anterior într-o echipă specială pentru deservirea camerelor de gazare și a crematoriilor, foștii prizonieri Dragon Shlema, locuitor al orașului Zhirovny, Voievodatul Varșovia, și Tauber Heinrich din orașul Chrzanów (Polonia), au depus mărturie după cum urmează: La începutul lagărului, germanii aveau două camere de gazare situate la kilometri una de cealaltă Aveau două barăci de lemn Oamenii care soseau din eșaloane au fost aduși în cazarmă, dezbrăcați, apoi conduși în camera de gazare - de oameni au fost împinși în camerele de gazare, iar apoi oameni SS în măști de gaze au aruncat un "ciclon" prin trape Gazarea a durat între și de minute, după care cadavrele au fost descărcate și transportate cu cărucioare în șanțuri, unde au fost arse Ulterior, pe teritoriul lagărului de la Birkenau au lucrat crematorii, fiecare dintre ele având o cameră de gazare Crematorii nr și erau de același design și aveau câte cuptoare fiecare, în timp ce crematoriile nr și aveau un design diferit, mai puțin convenabil ca dimensiuni și îmbunătățiri tehnice și aveau fiecare câte opt cuptoare Toate aceste crematorii au ars - mii de cadavre în timpul zilei Raportul ChGK cu privire la crimele odioase ale guvernului german de la Auschwitz Profesori și doctori fasciști germani - ucigașii prizonierilor de la Auschwitz În lagărul de la Auschwitz, profesorii și doctorii germani fasciști au efectuat ample experimente "medicale" pe oameni vii, dând dovadă de o ingeniozitate monstruoasă în acest sens Datele sunt semnificativ supraestimate Vezi: Polyan P M Pergamente din cenuşă pp - -ȘI A TÂBERE DISTRUGERE Foști deținuți salvați de medicii Armatei Roșii: Steinberg din Paris, Gordon din Vilna, profesorul Grossman din Iugoslavia, MD Valentin Erwin din Berlin, Koeppich Anna din Ungaria, De-Wind Eduard din Olanda, Flechner Albert din Paris, au raportat că au fost martori oculari a unui număr imens de experimente "medicale" ale profesorilor și medicilor fasciști germani asupra prizonierilor din lagăr Operațiile chirurgicale au fost efectuate după arbitrariul medicilor care au practicat în dezvoltarea tehnicilor chirurgicale Tânărul medic german Koenig a selectat prizonieri cu procese inflamatorii la nivelul membrelor și a practicat amputarea acestora din urmă Medicii germani Tillo și Fischer au adunat mase mari de prizonieri și au făcut herniotomii fără nicio dovadă Medicul șef al spitalului Entres, la cea mai mică plângere de durere abdominală, a efectuat operații abdominale, exersând operații pentru ulcer gastric În secțiile spitalicești ale lagărului de la Auschwitz au fost efectuate experimente pe femei În blocul nr al lagărului au fost ținute simultan până la de deținute de sex feminin, asupra cărora s-au efectuat experimente de sterilizare prin iradiere cu raze X și îndepărtarea ulterioară a ovarelor, experimente de inoculare a cancerului de col uterin, experimente de naștere forțată și testarea substanțelor de contrast pentru radiografia uterului În unitatea s-au efectuat experimente pe prizonieri pe leziuni cutanate artificiale cu kerosen, diverse săruri, paste și pulberi Akrikhin a fost folosit și aici pentru a studia icterul indus artificial Aceste experimente au fost efectuate de medicul german Emil Kashub În Unitatea au fost efectuate experimente masive privind castrarea bărbaților pentru a studia posibilitatea sterilizării cu raze X Castrarea a fost efectuată după un timp cunoscut după iradiere Profesorul Schumann și doctorul Dering au fost implicați în astfel de experimente de iradiere și castrare Adesea, operația a constat în faptul că, după iradierea cu raze X, unul sau ambele testicule au fost îndepărtate de la subiecții experimentali pentru examinare Toate aceste fapte sunt confirmate și de mărturiile foștilor prizonieri ai lagărului: Klein Judita, Ausen Klara, Gerbman Minna, Zonders Nona, Skur-nik Yakov, Sures David și mulți alții, asupra cărora medicii germani au efectuat anumite experimente Din ordinul medicului-șef german Entres, între și , prizonierii au fost uciși în spitalele din lagăr prin infuzarea de fenol în inimă Primele perfuzii au fost făcute de medicul Dering, iar apoi au fost făcute de infirmieri Fostul cizmar german Kler, care a ucis mii de victime în acest fel, s-a remarcat în mod deosebit în acest sens Un prizonier polonez, un anume Panshchik, a ucis de oameni prin injectare de fenol (mai târziu a fost ucis chiar de polonezi) Germanul Shtesel a distrus de oameni cu astfel de injecții Faptele experimentelor inumane asupra prizonierilor sunt confirmate și de o serie de documente găsite în biroul lagărului În raportul secției de chirurgie a spitalului de lagăr se menționează că în trei luni (octombrie-decembrie ), chirurgii secției, printre alte operații, au efectuat: de amputații de testicul (castrare), sterilizări, extircări ale ovarele În telegrama nr din data de IV , SS Obersturmführer colonelul Sommer instruiește biroul comandantului lagărului să raporteze de femei bărbie în rubrica "Prizonieri pentru experimente" În Revista statistică a comandantului de lagăr privind numărul și distribuția femeilor prizoniere pe diferite categorii, semnată de adjunctul comandantului lagărului Sella, există o mențiune permanentă: "Prizonieri destinați diferitelor experimente" Această rubrică conține "femei experimentale": pentru V - persoane, pentru VI - persoane, pentru VI - persoane, pentru VII - persoane și așa mai departe Medicii germani au jucat și ei un rol principal în așa-numitele selecții, adică selecția prizonierilor pentru gazare și incinerare Au făcut "selecție" peste tot: lângă crematorii, în spitale, în barăci Medicii germani au trimis oameni slăbit, bolnavi, inapți de muncă în camerele de gazare Următorii medici germani au fost implicați în selecția prizonierilor pentru ucidere: Wirte, Mengele, Rode, Fischer, Till o, Kitt, Koenig, Klein și mulți alții La ordinul medicului-șef german al asociației de lagăre de la Auschwitz Wirts, în timpul epidemiei de tifos, oameni au fost uciși în barăci întregi prin otrăvire cu gaze Comisia de experți în medicină legală a constatat că medicii germani din lagărul de la Auschwitz au efectuat următoarele experimente pe oameni vii: Excizia în masă a țesutului cervical sau chiar amputarea completă a acestuia din urmă Testarea unui număr de substanțe necunoscute în scopul radiografiei uterului și a tuburilor Aceste substanțe au fost introduse în cavitatea uterină cu ajutorul unor dispozitive speciale sub presiune, care a fost adesea asociată cu dureri chinuitoare pentru victimele experimentale Sterilizarea femeilor prin iradiere cu raze X a regiunii pelvine, urmată de disecția abdominală și îndepărtarea ovarelor Aceste experimente au fost efectuate în principal pe femei tinere Studiul acțiunii diferitelor substanțe chimice la comanda firmelor germane Potrivit mărturiei unui medic german, doctor în medicină Valentin Erwin, a existat un caz când reprezentanți ai industriei chimice germane, un medic ginecolog Klauberg din Königsgütte și un chimist Goebel au cumpărat special de femei de la administrația lagărului pentru astfel de experimente Sterilizarea bărbaților prin iradiere cu raze X Experimente pe bărbați cu utilizarea de substanțe chimice iritante pe pielea piciorului inferior pentru inducerea artificială a ulcerelor, flegmonului O serie de alte experimente - infecție artificială cu malarie, inseminare artificială și așa mai departe Foarte multe experimente s-au încheiat cu moartea rapidă și dureroasă a prizonierilor experimentali După folosirea finală a prizonierilor pentru experimente, aceștia au fost uciși și arși În acest fel, germanii au căutat să-i distrugă pe martorii experimentelor lor inumane Raportul ChGK cu privire la crimele odioase ale guvernului german de la Auschwitz Prof Karl Klauberg a încercat, la ordinul lui Himmler, să dezvolte o metodă de sterilizare în masă care să poată fi folosită împotriva "dușmanilor Reich-ului" - ruși, polonezi, evrei - I L TÂBERE DISTRUGERE Interogat ca martor, fostul prizonier Stern Samuil Abramovici, locuitor al munților Bucurestiul a aratat: În tabăra de la Auschwitz am lucrat ca paramedic actoric Din ordinul sergentului-șef major Kashub, le-am făcut injecții și alte manipulări prizonierilor Știu bine că mulți prizonieri au fost injectați cu kerosen sub pielea tibiei A doua metodă de experimente: iritația chimică a pielii În acest scop, s-a folosit o soluție de % de acetat de aluminiu (aluminiu aceticum) După aceea, întregul strat de piele a fost îndepărtat și trimis pentru examinare Cei care au avut o iritație profundă a pielii au fost tăiați cu o bucată de carne cu piele și, de asemenea, trimiși la cercetare Kashub a insuflat, de asemenea, icter artificial și a infuzat sângele pictorilor Supus experimentelor, Baligura M a raportat: La câteva zile după ce am fost adus la Birkenau, cred că în primele zile ale lunii decembrie , toți tinerii cu vârsta cuprinsă între optsprezece și treizeci de ani (bărbați) au fost sterilizați prin radiografie a scrotului Am fost si eu printre cei sterilizati La două luni după ce am fost sterilizat, adică la noiembrie , am fost castrat oo de oameni au fost sterilizați cu mine în aceeași zi Martorul Sures David de la Mt Salonic (Grecia) a dat următoarea mărturie: Aproximativ în iulie , eu și câțiva greci cu mine am fost puși pe o listă și trimiși la Birkenau Acolo am fost cu toții dezbrăcați și sterilizați cu raze X La o lună de la sterilizare, am fost chemați la secția centrală a lagărului, unde toți cei sterilizați au suferit o operație - castrare Fostul prizonier Houser M (Paris, Cite Milton, ) a raportat: La Auschwitz am fost plasați în blocul al treilea Nu știam de ce ne-au dus la blocul al treilea În acest bloc era o secție de spital, deși toți eram femei perfect sănătoase În blocul al treilea, mi-au luat mai întâi o seringă cu sânge; De ce a fost luat sângele, nu știu La sfârşitul lui august , am fost dusă în sala de operaţie, mi s-a făcut anestezie şi, sub anestezie, am fost operat la organele genitale Operația a fost efectuată de medicul întemnițat Samuel sub îndrumarea și îndrumarea medicului german Wirts După această operație, am stat luni în blocul al treilea al pacientului Printre cei supuși sterilizării s-a numărat și o femeie evreică din Grecia pe nume Bella, nu-i cunosc numele de familie După radiografii, ea a suferit o intervenție chirurgicală: o incizie de-a lungul abdomenului După operație, și-a revenit, iar rana de pe stomac s-a vindecat Medicul german Schumann a ajuns la blocul nouă și, în cadrul unui control de control, a dus-o pe Bella la blocul și a făcut acolo o incizie transversală secundară abdominală Eu însumi am văzut o secțiune transversală a abdomenului ei La câteva zile după a doua "operație" Bella a murit Călăii germani au ucis cetățeni din toate țările europene în lagărul de la Auschwitz După cum a stabilit ancheta, la Auschwitz soseau zilnic de la la eșaloane de cale ferată, destinate uciderii oamenilor, câte - de persoane în fiecare eșalon Cei condamnați au fost aduși din toată Europa Printre cei prizonieri eliberați ai lagărului de la Auschwitz examinați de comisia de medicină legală s-au numărat cetățeni din: Polonia - persoane, Ungaria - persoane, Franța - persoane, Cehoslovacia - persoane, URSS - persoane, Olanda - oameni, Iugoslavia - persoane, Italia - persoane, Grecia - persoane, România - persoane, Belgia - persoane, și alte țări Din fiecare eșalon sosit, germanii selectau de la la de oameni cei mai apți de muncă pentru a lucra în lagăre, restul au fost trimiși direct în camerele de gazare și crematoriile din lagărele de la Auschwitz și Birkenau Controlorul de trafic al stației Auschwitz, Stanek Franciszek, a mărturisit: Eșaloane au sosit cu prizonieri în , , din Cehoslovacia, Belgia, Franța, Olanda, Norvegia, Grecia, Polonia și alte țări Martorul De-Wind Edward a mărturisit: După ocuparea Olandei de către germani în noiembrie , aparatul de stat, instituțiile și instituțiile de învățământ din Olanda au fost epurate Noi, trei asistenți universitari, am fost dați afară Am ajuns la Amsterdam Într-unul din cartierele din Amsterdam, un fascist olandez a fost găsit ucis Ca răspuns, germanii au arestat de ostatici, inclusiv pe mine M-au prins pe stradă și m-au dus aici în tabără Martorul Gordon Yakov, originar din Vilnius, a mărturisit: Am fost adus în lagărul de la Auschwitz pe ianuarie În total, în eșalonul nostru erau de oameni, dintre care de bărbați și aproximativ de femei au intrat în lagăr, toți restul au fost imediat trimiși la crematoriu - gazați și arși, inclusiv soția mea Matilda, medic de profesie, fiu de patru ani și jumătate, tatăl are de ani și mama are de ani Martorul lui Dessanti, Emily, care este italiană după naționalitate, a depus mărturie: Pe septembrie , naziștii ne-au scos din Italia și ne-au adus în lagărul de la Auschwitz În total, dintre noi, italienii, am fost aduși în lagăr, doar dintre ei au supraviețuit, restul au fost torturați cu brutalitate și distruși în lagăr Martorul Sures David a mărturisit: Raportul ChGK cu privire la crimele odioase ale guvernului german de la Auschwitz Am ajuns în tabăra de la Auschwitz cu un tren din Grecia pe aprilie În eșalon erau peste de oameni, inclusiv mama mea, în vârstă de de ani, LAGVRYA DISTRUGERE DISTRUCȚIE stra cu un copil si cu mine Din cei de oameni, aproximativ au fost trimiși în tabără, restul, inclusiv mama și sora mea cu un copil de cinci ani, au fost duse direct din tren la crematoriu pentru ardere Martorul Georg Kitman, din România, a depus mărturie: În iunie , eu și părinții mei, împreună cu alții dintre de bărbați, bătrâni, femei și copii, am fost aduși cu trenul în lagărul de la Auschwitz La descărcarea tuturor bătrânilor, mamele cu copii mici au fost separate de cei sănătoși, trimise la crematoriu și arse Printre cei arse s-au numărat tatăl meu, în vârstă de de ani, și mama, în vârstă de de ani Din mii de oameni, nu mai mult de de oameni au fost trimiși în lagăr Martorul Shpeter Ziska a depus mărturie: În februarie , am sosit din "І^antsii" printre oamenii іyuo Dintre aceștia, în aceeași zi, au fost selectați de oameni apți de muncă, care au fost trimiși la cazarmă, iar restul de de persoane - bătrâni, femei și copii - au fost duși în camera de gazare, unde au fost sufocați cu gaze Fosta prizonieră Anna Keppich, o maghiară din orașul Cluj, a mărturisit: Am ajuns în lagărul de la Auschwitz în iunie printre de prizonieri maghiari, dintre care, la sosirea în lagăr, de persoane apte de muncă au fost lăsate în lagăr pentru muncă, iar restul de de persoane au fost trimise în camera de gazare pentru exterminare Doctor în medicină de la Universitatea din Praga, profesorul Berthold Epstein a declarat comisiei: Prizonierii selectați au fost trimiși în camerele de gazare pentru a fi uciși Timp de câteva luni, am văzut șiruri lungi de oameni care se duceau la moarte în crematoriu, în special grupuri mari au fost distruse în mai-iunie-iulie \ La această oră, oamenii erau arse în crematorii zi și noapte, ceea ce era evident din flăcări care ieşeau din coşurile crematoriilor Adesea simțeam miros de carne arsă, păr sau unghii La această oră, pe lângă focul de la coșurile crematoriilor, am văzut două focuri mari care ardeau noaptea cu o flacără uriașă Toată noaptea s-au auzit în tabără țipete și țipete lungi, precum și lătratul câinilor de pază ai SS Nefericitele victime, care, din cauza revărsării crematoriilor, au fost conduse la rândul lor la incendii până la moarte, la vederea incendiilor, au ghicit ce soartă îi așteaptă Știam că rudele mele apropiate au suferit aceeași soartă și că nici eu nu o puteam evita Aproximativ la două săptămâni, s-a făcut o selecție de către medicul de lagăr, dr Mengele, după care victimele selectate au fost trimise la crematoriu pentru distrugere Deci, într-o zi, de copii au fost uciși La trimiterea acestor copii, au izbucnit șocuri Între mai și iulie, de evrei din Ungaria au fost trimiși la Auschwitz Vezi: Arad I Ho-lokaust P - - I L scene, deoarece toată lumea știa deja unde sunt conduși Oamenii SS și asistenții lor s-au remarcat cu o cruzime deosebită Când am ajuns la Auschwitz, eu și soția mea am fost despărțiți și nu am mai văzut-o niciodată Ulterior, am aflat că nu a fost acceptată în tabără Nu există nicio îndoială că soția mea a fost ucisă în modul obișnuit În martie , SS-ul mi-a ucis și cumnata-mi cu doi copii și nepoata mea în vârstă de de ani În iulie a murit și sora mea Raportul ChGK despre crimele ciudate ale guvernului german de la Auschwitz Lagărele de la Auschwitz - transportoare ale morții După cum a stabilit ancheta, în lagărele de la Auschwitz, pe lângă oamenii destinați experimentelor, aproximativ de mii de prizonieri au fost ținuți în mod constant pentru exploatare în cea mai istovitoare muncă silnică În aceste lucrări, oamenii au fost aduși la epuizare extremă, după care, ca inapți, au fost exterminați În fiecare săptămână, medicii germani făceau o selecție ("selecție") printre prizonieri, în urma căreia toți cei bolnavi și invalizi au fost uciși în camere de gazare În schimb, componența generală a prizonierilor a fost în mod constant completată cu cei selectați din eșaloanele de intrare Era un sistem organizat al unui transportor teribil al morții: unii au fost uciși, alții au fost puși în locul lor, aduși la epuizare și îmbolnăvire prin exploatare fără milă și, la rândul lor, trimiși în camerele de gazare În , germanii de lângă Auschwitz au lansat construcția unei mari fabrici chimice militare "I G Farbenindustri", precum și o fabrică militară de fitiluri și fitiluri pentru bombe și obuze Construcția a fost realizată de Krupp, apoi Union și alții Zeci de mii de prizonieri de la Auschwitz de diferite naționalități - ruși, ucraineni, bieloruși, polonezi, francezi, cehi, iugoslavi, greci, belgieni, olandezi, italieni - epuizați de o exploatare feroce, au lucrat la aceste construcții, precum și la drenarea mlaștinilor, în mine, pe construcția drumurilor De la barăcile lagărelor de concentrare până la locurile de muncă erau - kilometri Oamenii SS au aliniat oamenii în coloane de mii și, sub gărzi înarmate, înconjurați de supraveghetori cu bastoane și câini, au fost conduși la muncă În timpul lucrului, SS-ii, supraveghetorii și meșterii i-au bătut cu brutalitate pe toată lumea: unul pentru că și-a îndreptat spatele, altul pentru că a cules puțin pământ cu lopata, al treilea pentru lucrul lent, al patrulea prin bătăi forțat să conducă o roabă cu piatră la alergare Stăpânii spuneau: "Compania plătește mărci pentru tine, trebuie să lucrezi ca un cal" Cei căzuți de epuizare au fost împușcați pe loc Locurile de muncă au fost în același timp și locurile crimelor în masă ale prizonierilor Crimele au fost puternic încurajate de autorități Obersturmbannführer Liebe-genschel a emis un ordin de a plăti mărcile SS pentru fiecare prizonier ucis "când acesta din urmă a încercat să evadeze" În urmărirea acestui premiu, gardienii au ucis oameni cu impunitate Shtazman Maurice, un fost prizonier belgian, a vorbit despre exterminarea prizonierilor pe șantierele de la Auschwitz: TÂBERE DISTRUGERE În august , am lucrat la șantierul I G Farbenindustry" Într-o zi, SS-urile au adus pe acest loc de prizonieri, printre care iugoslavi, greci, francezi și belgieni, i-au condus într-un șanț săpat și au început să-i îngroape de vii Moribundii au cerut ajutor în diferite limbi, iar SS-ii din apropiere s-au întors către noi: "Uitați-vă și lucrați mai bine, altfel vi se va întâmpla la fel" Două săptămâni mai târziu, am fost transferați pentru a pregăti un teren pentru una dintre clădirile lagărului de la Auschwitz Omul SS Losman împreună cu un grup de alți oameni SS ne-au selectat pe , i-au condus într-o groapă săpată și i-au îngropat până la umeri Apoi s-au urcat pe cai și au început să galopeze în jurul șantierului, strivindu-i pe toți cei de oameni Aria vastă a mlaștinilor Auschwitz a devenit mormântul multor mii de oameni de diferite naționalități Aici au lucrat peste de echipe - de la la de oameni fiecare Condițiile inumane de muncă în mlaștini în orice moment al anului, bătăile, crimele și violența au dus la faptul că niciunul dintre muncitori nu a supraviețuit mai mult de - luni Oamenii au fost uciși chiar în mlaștini sau, după ce și-au pierdut capacitatea de a lucra, au fost uciși prin infuzii de fenol în inimă sau în camere de gaz Un ameliorator în vârstă de șaizeci de ani din Ungaria, Koenig Yakov, care lucra în mlaștini ca simplu săpător, a arătat: Eram într-o echipă pentru drenarea mlaștinilor, în care erau de oameni Supraveghetorii dintre criminalii germani băteau oamenii cu bastoane și lopeți până și-au pierdut cunoștința Echipa noastră a fost formată din bărbați și femei de toate vârstele Au fost mulți oameni de muncă inteligentă - doctori, profesori, profesori Numai din Iugoslavia, ingineri au lucrat ca simple săpători Fostul prizonier, belgianul Maiselier Simon, a raportat: Din echipa noastră de de oameni, timp de trei luni în , au adus zilnic și de cadavre de oameni torturați până la moarte la locul de muncă, în loc de care echipele au fost completate cu noi victime Călăii germani se înfuriau în special asupra prizonierilor sovietici, care, de regulă, au fost imediat distruși la sosirea în lagăr și numai ca o excepție de la ei au rămas cei mai apți de muncă Următorul ordin despre cetățenii sovietici a fost găsit în biroul taberei: Oranienburg noiembrie Confidențial Reichsführer SS Inspector al lagărelor de concentrare Poliția (Auschwitz: f L) Preocupări OT: execuția prizonierilor de război ruși Comandanții lagărelor de concentrare Copii: către medicii de lagăr, către Lagerführer-ul prizonierilor sub supravegherea conducerii Reichsführer-ul SS și șeful poliției germane și-au dat acordul de principiu să amâne executarea celor din numărul total de prizonieri de război ruși trimiși la execuții în lagărele de concentrare (în special comisari), dacă aceștia sunt capabili fizic să lucreze într-o carieră Această măsură necesită acordul șefului Poliției de Securitate și al Poliției SD De aceea comand: La sosirea eșaloanelor de execuție în lagăre, rușii sănătoși din punct de vedere fizic, apți pentru munca în cariere, sunt selectați de către șeful lagărului (E) și medicul șef de lagăr Lista de nume a rușilor selectați în două exemplare ar trebui să ne fie trimisă Pe această listă, medicul de tabără ar trebui să rețină că nu se opune implicării acestor persoane în munca cu medical Raport CSC despre crimele odioase ale guvernului german de la Auschwitz puncte de vedere După obținerea acordului șefului poliției de securitate și poliției SD, transferul rușilor corespunzători în cariere va fi oficializat de aici prin ordin Fuhrer al Brigăzii SS și general-maior Glucke Pe baza acestui ordin, unii dintre prizonierii sovietici au fost lăsați pentru munca cea mai dificilă și epuizantă, în timp ce atitudinea față de ei din partea oamenilor și a supraveghetorilor SS a fost cea mai crudă și inumană Gandzlik Marian, un locuitor al orașului Auschwitz, a mărturisit: În iarna anului , în înghețuri de de grade, pe drumul de la lagărul de la Auschwitz până în satul Babice, în fiecare zi, timp de două săptămâni, ca vitele, prizonierii de război ruși erau alungați cu bice și bastoane Mulți dintre ei erau fără pălării, în aceleași tunici, în aceiași chiloți, cu pantofi zdrențuiți Seara, din satul Babice au fost trimise mai multe căruțe pline cu cadavrele acestor prizonieri de război ruși În vârful fiecărei căruțe stăteau - dintre tovarășii lor, cu fețele, brațele și picioarele degerate, extrem de epuizați Naziștii au cerut constant din ce în ce mai multe crime de la subordonați La februarie , șeful garnizoanei Auschwitz, Ober-Sturmbannführer Liebegenschel, a emis un ordin prin care se spunea următoarele: Prin observație personală îndelungată am constatat că în toate locurile de muncă, cu excepția fabricilor militare, există prea mulți prizonieri a căror forță de muncă nu este folosită Ei sunt lenesi Știm că pentru a crește productivitatea muncii deținuților este necesară întărirea supravegherii ofițerilor juniori SS, dar știm și că nu avem la dispoziție un asemenea personal suplimentar, întrucât aceștia fie sunt la dispoziție frontul sau servesc în alte zone importante Ne vom ajuta singuri Este clar că aici trebuie să acționăm rapid și sper că fiecare va face singur ceea ce este necesar Trebuie să fie: SS Brigadeführer -ȘI L LAGVRYA DISTRUGERE Ca urmare a acestui ordin, în fiecare seară din toate părțile lagărelor de la Auschwitz - de la fabrici, din mlaștini, din mine - procesiuni groaznice se întindeau până la cazarmă: prizonieri însângerați, epuizați, înconjurați de oameni SS și supraveghetori cu haite uriașe de câini, cărau cadavrele camarazilor lor pe targi de lemn În timpul revizuirii de seară, prizonierii s-au aliniat, cadavrele celor care fuseseră torturați pentru acea zi au fost așezate în rânduri în fața lor, iar supraveghetorii au raportat comandanților despre îndeplinirea ordinului lui Liebegenshel Autoritățile le-au mulțumit celor dintre ei ale căror echipe au adus cel mai mare număr de cadavre Aici, în fața rândurilor, prizonierii delincvenți erau bătuți cu bastoane La condițiile teribile de muncă silnică s-au adăugat condițiile de coșmar ale vieții din barăci În cazarmă, proiectată pentru - de oameni, germanii au plasat - de prizonieri Foamete, boli, torturi, condiții insalubre - totul a fost creat cu un scop definit, bine gândit, al celui mai rapid exterminare a prizonierilor Comisia de medicină legală, după ce a examinat prizonieri din Auschwitz salvați de Armata Roșie, a constatat că de persoane, sau %, erau bolnave de epuizare extremă, iar de persoane erau bolnave de tuberculoză pulmonară Examinarea a mai stabilit că germanii supuneau prizonierii la tortură, în urma cărora la persoanele examinate de comisie s-au constatat fracturi ale coastelor, membrelor, vertebrelor, oaselor faciale, diverse răni, ulcere, degerături ale mâinilor și picioarelor Mulți dintre cei eliberați suferă de boli neuropsihiatrice severe Comisia de medicină legală a efectuat autopsia a de cadavre de prizonieri găsite în diferite locuri din lagăre S-a stabilit că în de cazuri ( , %) decesul a urmat din epuizare Ucigași de copii Sute de mii de copii cu vârste de la un copil până la ani au fost exterminați de nenorocii hitlerişti în lagărul de la Auschwitz De regulă, germanii i-au trimis imediat pe copiii care soseau cu trenuri în camerele de gazare și i-au exterminat acolo Doar o mică parte din adolescenții sănătoși au fost lăsați pentru munca în tabără Ancheta a stabilit că germanii, împreună cu adulții, epuizau copiii cu vârste cuprinse între și ani în muncă fizică grea Excesul de muncă, tortura și bătăile au adus rapid fiecare copil la epuizare completă, apoi l-au ucis Fostul prizonier Gordon Yakov, un medic din orașul Vilnius, a mărturisit: La începutul anului , de băieți au fost selectați în tabăra de la Birkenau și duși la spital, unde toți au fost uciși cu injecții cu acid carbolic în inimă Fostul prizonier Bakash Veldtraut, din orașul Düsseldorf (Germania), a mărturisit: În , în timp ce împrejmuim crematoriul nr , am văzut personal cum SS-urile aruncau copii vii în focul aprins Iată ce spun copiii înșiși, salvați de Armata Roșie, despre chinurile la care au fost supuși de fiarele fasciste Băiatul Mudianov Samy, născut în , locuitor al orașului Roda (Italia): Noi, copiii, am fost nevoiți să lucrăm în grupuri de - de persoane - pe curele pentru a transporta vagoane încărcate cu diverse încărcături, dar mai multe cadavre ale morților au fost duse într-un bloc special, unde au fost pliate și duse de acolo la crematoriu Lucram de la dimineata pana seara La sfârșitul lunii octombrie , neamțul care a efectuat controlul ne-a dat "pedeapsă" pentru că nu suntem curați în bloc Eram de oameni aliniați pe stradă lângă bloc și duși la un loc de scăldat, unde am fost dezbrăcați, stropiți cu apă rece, duși goi pe stradă până la blocul nostru, după care mulți dintre copii s-au îmbolnăvit Lerintsyakos Andras, în vârstă de nouă ani, originar din orașul Kleza (Ungaria), a mărturisit: Când am fost conduși în tabăra din blocul , acolo am fost bătuți, mai ales de nemțoaicele desemnate nouă M-au bătut cu bastoane În timpul șederii mele în lagăr, dr Mengele mi-a luat sânge de multe ori În noiembrie , toți copiii au fost transferați în tabăra "A", în "lagărul țiganilor"; La verificare, unul dintre noi nu a fost găsit Apoi șefa taberei de femei Brandem și asistentul ei Mandel ne-au gonit pe toți în stradă la unu dimineața și am stat în frig până la ora Copiii născuți în lagăr au fost luați de la mamele lor de SS și uciși Când femeile sosite s-au dovedit a fi însărcinate, acestea au fost imediat repartizate într-o colibă specială, unde li s-au dat nașteri premature În caz de rezistență, gravidele au fost trimise în camera de gazare Fosta prizonieră Flyake Sofia Isaakovna, din orașul Cracovia, a mărturisit: Multe dintre femeile care au ajuns în lagăr în august au avut copii cu vârste cuprinse între și ani Toți, la sosirea în tabără, împreună cu mamele lor, au fost trimiși la crematoriu Am ajuns cu o sarcina de luni În timpul examinării, medicul SS König a descoperit că sunt însărcinată și m-a trimis la baraca V-z (Birkenau) Erau dintre aceleași femei Trei zile mai târziu, mi s-a făcut o injecție în zona coapsei pentru a induce travaliul prematur Astfel de injecții au fost făcute timp de zile În a cincea zi, am născut un copil care mi-a fost luat În timpul șederii mele în cazarmă, am văzut astfel de cazuri Nou-născuții sau născuți prematur au fost duși nimeni nu știe unde Raportul ChGK cu privire la crimele odioase ale guvernului german de la Auschwitz Printre prizonierii eliberați de la Auschwitz examinați de medici se numără de copii, dintre care au sub ani, au între și ani Toți au ajuns în tabără în a doua jumătate a anului LAGVRYA distrugere , adică au fost în lagăr de la la luni Toți cei de copii au fost supuși unui control medical, care a constatat că de copii erau bolnavi de tuberculoză pulmonară, de copii cu distrofie alimentară (malnutriție extremă), de copii au degerat etc Distrugerea intelectualității În lagărul de la Auschwitz, germanii au ucis zeci de mii de oameni de știință și intelectuali proeminenți din diferite țări Fudri André, originar din Samot Dipuen, a spus comisiei următoarele: Dintre huiduielile franceze care au venit cu mine în tabără, majoritatea au murit după câteva luni Printre aceștia se numără economistul Boro Emil, profesor al liceului orașului Compiegne Jaan, adjunct al departamentului Lodi Garon Filippo, primarul orașului Villewife Lebigu, profesori - Godot și Bru, inginer-arhitect Molinet și alții Profesorul Henri de la Universitatea Clermont-Ferrand din Limousin a raportat: În noiembrie am fost trimis din lagărul de la Dachau la Auschwitz ca patolog Aici am stat aproximativ o lună în blocul de carantină, unde trebuia să curăț latrinele, podelele și să aduc masa acelor prizonieri care erau în închisoare În lagărul de la Auschwitz au fost uciși: celebrul profesor-economist olandez Freud, dr Lavoslav, inginer Kimar, doctor-inginer Endoklyan - din Iugoslavia, inginer polonez Wisniewski, maestru în farmacie în munți Varșovia Teichert, profesori polonezi: Geshchikevich și Ryubar-sky, profesori cehoslovaci: neuropatolog Otto Sitic, psihiatru Leo Tausik, chirurg Jan Levit, celebrul avocat din Viena Kraus, doctor general al armatei franceze Dr Zhob și mulți, mulți alții Toți au fost torturați până la suprasolicitare sau sugrumați în camere de gazare Comisia Extraordinară de Stat a primit un "Apel către publicul internațional" în trei limbi - germană, maghiară și franceză - semnat de de foști prizonieri ai lagărului de la Auschwitz - profesori, medici, ingineri, avocați, studenți și alți intelectuali din diferite țări Noi, subsemnatii, eliberați de marea Armată Roșie de sub sângeroasa dominație nazistă, acuzăm comunitatea internațională a guvernului german sub conducerea lui Adolf Hitler că a comis cele mai mari masacre, atrocități și deportare în sclavia germană din istoria omenirii Facem apel la comunitatea internațională cu o cerere de clarificare a soartei milioanelor de oameni dispăruți de toate naționalitățile și să ia toate măsurile pentru a salva milioanele de prizonieri ai tuturor popoarelor care încă lâncește în Germania lui Hitler În mod miraculos, am fost salvați în timpul retragerii naziste din lagărul de la Auschwitz Deși naziștii s-au retras în panică, au luat cu ei aproximativ de mii de prizonieri din lagărul și ramurile de la Auschwitz Acești oameni, epuizați de foame, au fost nevoiți să meargă, dar este puțin probabil ca cei mai mulți dintre ei să poată merge mai mult de câțiva kilometri Credem că, odată cu înaintarea în continuare a frontului adânc în Germania, aceeași soartă îi așteaptă pe toți oamenii care sunt încă în puterea naziștilor sângerosi Noi, subsemnatii, facem apel la comunitatea internationala a statelor beligerante si neutre si la guvernele acestora si, in numele umanitatii, va rugam sa faceti tot posibilul pentru ca atrocitatile si crimele nazistilor sa nu se repete in viitor, pentru ca sângele a milioane de victime nevinovate să nu fie vărsat în zadar Cerem și cerem împreună cu noi aproximativ de prizonieri salvați de toate naționalitățile pentru ca crimele și atrocitățile incredibile ale naziștilor să nu rămână nepedepsite Foștii prizonieri salvați își datorează viața curajoasei Armate Roșii și cer comunității internaționale și tuturor guvernelor să ia act de acest lucru și să-și exprime recunoștința în numele nostru Raportul ChGK cu privire la crimele odioase ale guvernului german de la Auschwitz tâlhari naziști În lagărul de la Auschwitz, naziștii s-au expus lumii întregi nu numai ca ucigași sângerosi ai oamenilor fără apărare, ci și ca tâlhari lacomi ai victimelor lor Milioane de oameni aduși din diferite țări în lagărul de concentrare de la Auschwitz au fost supuși unui jaf organizat chiar în prima oră a șederii lor Toate lucrurile: valize, haine, lenjerie de pat, până la lenjerie intimă și pantofi, au fost duse de SS-uri în depozite special construite și echipate și trimise în Germania O parte dintre persoanele apte de muncă care au rămas la muncă silnică au primit haine de prizonier în dungi în loc de bunurile lor Pe teritoriul lagărului de la Auschwitz existau de depozite speciale pentru sortarea și împachetarea lucrurilor și hainelor, dintre care germanii au ars dintre ele înainte de a se retrage sub presiunea Armatei Roșii împreună cu lucrurile care se aflau acolo În restul de depozite s-au găsit următoarele: Lenjerie exterioară și lenjerie pentru bărbați - seturi Lenjerie exterioară și lenjerie intimă pentru femei - seturi Pantofi dama - perechi Pantofi pentru bărbați - mii de perechi Covoare - buc În depozit a mai găsit un număr mare de produse folosite de prizonieri: periuțe de dinți, perii de ras, ochelari, o cantitate imensă de TÂBERE DISTRUGERE calitatea protezelor dentare, tot felul de vase Acolo au fost găsite un număr mare de haine pentru copii: cămăși, maiouri, pantaloni, paltoane, pălării Mâinile însângerate ale ucigașilor naziști au numărat cu atenție aceste lucruri ale copiilor pe care i-au ucis și i-au trimis în Germania Examinând lucrurile găsite în depozite, comisia a constatat că toate aparțin unor persoane torturate și ucise de diferite naționalități Pe haine, încălțăminte și alte lucruri, au fost găsite mărci ale ] A promovat caporal senior septembrie Trimis la a doua companie a batalionului de rezervă din Kholm și plasat în cazarmă pentru pregătire militară De la octombrie la octombrie Concediu de odihna Campanie împotriva evreilor Zece mii de evrei au fost împușcați - de la un bărbat foarte bătrân la un copil mic Toate sunt aruncate în vagoane și duse în gropile comune Cam înfiorător Raiduri asupra evreilor Trei până la patru mii de evrei sunt exterminați zilnic Ei sunt conduși în coloane în ultima lor călătorie Cu ochii plini de lacrimi, ei merg in acea lume A rămâne în urmă înseamnă a scurta viața Omorâți-i cu gaz și curent de înaltă tensiune Nouăzeci de mii de ruși au murit din cauza tifosului și a diareei sângeroase După ce s-au îmbrățișat cu sârmă ghimpată, au fost târâți prin mlaștină Dimineața II Trei mii și jumătate de evrei Legături de grenade au fost aruncate în zone rezidențiale Zi și noapte Cinci evrei O experiență sfâșietoare și relaxantă Noapte rece A scos în afara legii o mamă cu un copil în brațe, ucisă de un fund Am fost în ghetou și apoi în gropi comune Jefuirea celor vii și a morților Patru zile la rând tratament inuman al evreilor Ne-au lăsat să mirosim oțetul Femeile care tocmai și-au revenit din povară, copiii și bătrânii au fost nevoiți să îngenuncheze, abia vii, ca niște schelete, scoși și împușcat în ele fără discernământ În cea mai crudă suferință, pe care omenirea nu a cunoscut-o încă, oamenii au murit Casele sunt goale Cadavrele zăceau în case timp de șase zile Atât bărbații, cât și femeile sunt dezbrăcați Fac o impresie groaznică [În ciuda tuturor acestor lucruri, mă strec în case Îi caut pe cei pe care aș vrea să-i scot din mizerie cu o lovitură ] Nici un soldat nu intră în acest ghetou Ușile și ferestrele scârțâie II Patruzeci de evrei au fost târâți din ascunzișurile lor Fetele nu au fost găsite decembrie Morții sunt peste tot în jur Casele vechi sunt demolate A izbucnit o epidemie de diaree sângeroasă și tifos decembrie Partizanul a tras în comandantul companiei noastre mai Mergem să luptăm cu partizanii / / Luptă împotriva bandiților în Zamoshye Trio-ul era într-o drumeție [ Trimis ca gardian la Lublin II La cetatea Ulanovului La cetatea Krasnikhin ] GA RF, d , ll - , - , exemplar editat -ȘI A Călăi Din mărturia caporalului Christian Farber Anul trecut, înainte de a fi făcut prizonier (în noiembrie ), am asistat la o atrocitate teribilă comisă într-un sat mare de lângă Kholm O unitate SS a ucis cu brutalitate aproximativ trei sute de oameni - bărbați, femei și copii, majoritatea evrei În grupuri mici, bărbații s-au aliniat în fața gropii pe care o săpau singuri Au fost distruși de focul mitralierelor Aceeași soartă a avut-o și altora De jur împrejur s-a auzit un geamăt și un țipăt teribil, deoarece nu toată lumea a fost rănită de moarte de o explozie de mitralieră Acești răniți grav erau, de asemenea, acoperiți cu pământ, iar dintre oamenii SS, sergent-major Josef Schmidt din Freiburg a fost deosebit de remarcat ca ucigaș Dacă vreunul dintre bărbați sau femei încerca să fugă, era urmărit după ei și doborât ca iepuri de câmp Copiii mici au fost prinși de picioare și s-au lovit cu capul de perete O tânără s-a ascuns într-un hambar în spatele unei grinzi Când SS-ii l-au găsit acolo, unul dintre ei a urcat înăuntru, iar ceilalți au stat în cerc dedesubt, cu baionetele ridicate Fata a fost bătută de sus până când a fost nevoită să sară jos A fost literalmente străpunsă cu baionete Când l-am întrebat pe locotenentul SS responsabil Karl Der (de la Ludwigsgafen lângă Mannheim) de ce făceau lucruri atât de groaznice, el a răspuns: "I-am aruncat pe evrei din Germania și acum trebuie să-i distrugem și aici" În cele din urmă, au alungat toate vitele din sat și le-au alungat, iar satul a fost ars într-o singură casă [Christian Farber, caporal, cizmar, Compania a -a a -a infanterie regiment (Schwitzingen lângă Mannheim)] Extras din protocolul de interogatoriu al prizonierului de război oberefreitor Eric Gaibaum [din compania a regimentului infanterie din divizia infanterie] În aprilie , am ajuns în orașul Lvov și am lucrat acolo ca șofer Mașina mea a deservit departamentul de căi ferate din orașul Lvov În mai-iunie , în toate ziarele fasciste din Lvov au apărut articole care ceru exterminarea celor şaizeci de mii de evrei rămaşi la Lvov Până atunci, nouăzeci de mii de evrei fuseseră deja luați și împușcați În iunie, a fost primit un ordin de exterminare a rămășițelor populației evreiești Mai întâi, o parte din oraș a fost alocată pentru ghetou A fost împrejmuită cu sârmă ghimpată și toți evreii au fost alungați acolo Apoi, în pădure, lângă gară, s-a construit o tabără, unde au fost luați din ghetou în grupuri mari de o mie de oameni pentru a fi împușcați La început, cei condamnați au fost duși din ghetou în această tabără în timpul zilei Dar întrucât acest lucru a provocat indignare din partea restului populației, precum și din partea unor soldați și ofițeri ai armatei, cursa GA RF, d , l - IN ABSENTA GA RF, d , ll І -І - - I A Călăi săgețile au început să fie aruncate noaptea Cei care nu puteau merge, bolnavii, bătrânii, copiii, erau aruncați pe peroanele de cale ferată și duși în tabără Noaptea, toți au fost împușcați cu mitraliere Mulți dintre cei condamnați s-au ascuns în ghetou și nu au vrut să iasă Apoi SS-ul au înconjurat ghetoul și i-au dat foc Am văzut asta Am văzut cum oamenii au fugit din casele în flăcări, s-au repezit prin ferestre Toți au fost împușcați de SS cu mitraliere Toată strada, lungă de trei sute de metri, era plină de cadavre Morții zăceau în grămezi, unul peste altul Când am văzut cum o tânără mamă a sărit pe fereastra unei case în flăcări cu un copil mic în brațe și cum au început să tragă în ea, m-am întors: m-am simțit groaznic și am decis să plec acasă După aceea, mirosul de cadavre arse s-a simțit în oraș timp de câteva zile În plus, am văzut cum erau exterminați civili cu ajutorul gazelor Am condus operatorii de telefonie la o mică oprire, situată la doisprezece kilometri de orașul Rava-Russkaya La această stație din pădure a fost construită o colibă subterană Odată, când eram la o semistație, a fost adus un lot de evrei Trăsurile erau închise, iar oamenii, întinzând mâinile pe ferestre, au implorat apă, dar nimeni nu avea voie să intre Seara, acești oameni au fost alungați în pădure Toți străinii au fost aduși în clădirea gării Pădurea era înconjurată de unități SD Acolo, acești oameni, fără deosebire de sex și vârstă, bărbați, femei, bătrâni și copii, au fost dezbrăcați și duși într-o colibă subterană După trei sferturi de oră, bărbați de la cealaltă parte au fost conduși acolo pentru a scoate cadavrele Apoi au condus următorul lot în cazarmă În fiecare seară, trei sute de oameni au fost exterminați în acest fel Am observat această poză timp de opt zile SS-ul Karl Horst din Saxonia mi-a povestit despre gazarea de acolo A participat la el Execuțiile au fost conduse de Sturmbannführer Herbst din orașul Breslau Din mărturia unui prizonier de război rotenführer [batalionul de sapatori al Diviziei de grenadieri SS Panzer "Țările de Jos] Heinrich Michael Wenkrich [despre atrocitățile invadatorilor naziști din Ucraina (din decembrie până în martie )] Pe vremea aceea am slujit în armata română, în jandarmerie Am fost atașați unui grup format dintr-o companie de poliție de teren și o echipă de revolte Am fost trimiși în regiunea ocupată de la Rîbnița pe Nistru până la Golta pe Bug Înaintea noastră au fost unități care au plecat în vacanță și a trebuit să le schimbăm Un pluton sub comanda unui locotenent era staționat în orașul Kruty Zona de operațiuni a plutonului s-a extins GA RF, d , ll - , exemplar editat Ultimul paragraf despre execuția evreilor din Odesa de către români și abuzul de fete de acolo este omis (l ) -ȘI A Călăi la asezarile: Semenovka, Moina, Labushna, Francyushka, Kodyma, Aleksandrovka si altele În toate aceste locuri, populația evreiască, inclusiv femei și copii, a fost evacuată din apartamentele lor și plasată în barăci fără ferestre sau uși Toată proprietatea evreilor a fost luată Nu li s-a furnizat hrană, au murit de foame și mulți au murit de foame De la autoritățile militare a venit un ordin de a trimite evreii pe jos într-o altă zonă sub cea mai strictă pază Au fost înghețuri puternice și le-au fost luate toate hainele calde și chiar pantofii, cei mai mulți au mers desculți Erau în total trei sute cincizeci de oameni Caporalul român Gavrila a comandat convoiul S-a lăudat că va tortura trei sute de oameni, după care ar putea trece la un alt loc de muncă Mamele mergeau pe drum, purtându-și copiii în brațe Când erau complet epuizați și nu puteau merge mai departe, Gavrila i-a împușcat A făcut la fel cu cei bătrâni și cei slabi Evreii erau închiși în șoprone noaptea De regulă, dimineața am găsit treizeci sau patruzeci de degerați Au tras imediat Când trenul a ajuns în Birzuli, acesta conținea aproape jumătate din compoziția originală Întrucât multe cadavre zăceau pe străzile satelor, a început tifosul S-a primit ordin de a nu lăsa cadavrele pe străzi, ci de a le îngropa Ei au condus populația rusă, cărora li sa ordonat să sape gropi, fiecare pentru o sută de oameni Evreii împușcați au fost aruncați în aceste gropi, iar oamenii vii erau adesea îngropați împreună cu morții Unul dintre aceste morminte este situat pe drumul de la satul Kruty la Buda Un alt morminte cunoscut de mine este situat lângă Kodyma Personal, la ordinul comandantului de pluton, am împușcat o femeie de cincizeci sau șaizeci de ani Motivele împușcării îmi erau necunoscute Din câte știu, niciunul dintre evrei nu a supraviețuit în zona de operațiuni a detașamentului nostru Unii au fost împușcați la locul de reședință, alții în lagăre Din mărturia lui Wolfgang Janiko [l / Compania a -a a regimentului infanterie din divizia infanterie (deseant grafic^ oraș Leipzig) Coburgerstrasseu ] Când am stat cu sediul Diviziei de Securitate, în iulie , în orașul Rezekne (Letonia), am asistat la execuția evreilor În oraș erau aproximativ șapte mii de evrei, toți erau arestați și "lichidați" sistematic (aproximativ trei sute de oameni zilnic) Am asistat odată la o astfel de execuție Și ceea ce am văzut acolo a fost groaznic Locul unde s-a comis această atrocitate nu era departe de oraș Acolo au săpat un șanț mare, foarte lung și adânc Auxiliarii letoni sub comanda germană au ordonat ca treizeci până la treizeci și cinci de victime sărace să stea pe marginea șanțului (erau toate GA RF, d , ll - - IN ABSENTA Călăi vârste, de la copii până la bătrâni) S-a auzit ordinul: "Foc!", iar primele victime au căzut în șanț (împușcat în ceafă) Următorii au fost așezați în straturi și stropiți cu înălbitor pe cadavrele nefericiților, iar apoi ei înșiși s-au apropiat de marginea șanțului pentru executare Unul dintre camarazii noștri a făcut chiar și o fotografie, dar alții au văzut-o, iar de atunci trupelor li s-a interzis să observe execuțiile Această experiență ne-a lăsat o impresie inexprimabilă, care până astăzi nu a fost ștearsă de nicio altă imagine a războiului La acea vreme, comandantul diviziei era generalul locotenent Bayer De asemenea, trebuie amintit că toate bunurile de valoare au fost luate de la victimă și confiscate înainte de a fi scoase din închisoare la locul execuției Această execuție a evreilor a avut loc în Rezekne (acum Rozitten) Numele comandantului execuției îmi este necunoscut (Semnătură ) Wolfgang Janiko a scris și semnat acest mesaj în prezența mea după o conversație cu el Traducere severă Instructor al Taberei nr Fabry E S - - Ie al protocolului de interogatoriu al prizonierului de război caporal Albert Ender [Adică al companiei І a regimentului de asalt al diviziei de asalt] Știu că armata germană a comis o serie de crime pe teritoriul Rusiei La Kirovograd, în toamna anului , toți evreii au primit ordin să ia cu ei o rație de o zi și să se prezinte comisarului regional Când s-au adunat, au fost duși în șanțurile antitanc și împușcați Au fost, însă, nu numai evrei, ci și ruși Se spune că numărul celor uciși este de aproximativ treizeci și cinci de mii de oameni Mulți au fost spânzurați cu inscripția "hoț" Pe astea le-am văzut chiar eu Uneori, șase, opt, zece oameni erau spânzurați deodată, iar acest lucru era foarte comun Toate acestea au fost făcute de mâinile SS Aceeași imagine a fost observată și la Dnepropetrovsk În Uman am locuit cu o femeie evreică Dimineața la ora patru au venit SS-urile, au luat-o și mi-au spus că o vor lichida Nu s-a mai întors În Krasnodon și Tikhoretsk, în vara lui , am văzut afișe care anunțau că evreii care nu se prezentau în fața comisarului regional vor fi imediat împușcați Populația civilă ne-a întrebat uneori de ce erau exterminați evreii Soldații obișnuiți nu puteau decât să ridice din umeri ca răspuns - septembrie F Nr , d , l GA RF, d , L - I A Călăi Înregistrarea interogatoriului lui Wilhelm Zudbrak Nume, prenume Wilhelm Zudbrak Anul nașterii Locul nașterii Eickel, districtul Vanne Eickel (Westfalia) Nationalitate germana Educație superioară Apartenența la partid nepartizan Afiliere soldat al companiei a regimentului de asalt al diviziei de asalt, predat de bunăvoie Timpul și locul captivității în zona Bryukhovtsy Starea civilă căsătorit Avertizat asupra răspunderii pentru depunerea mărturiei mincinoase și pentru refuzul de a depune mărturie în temeiul art Artă și din Codul penal al RSFSR (Semnătură ) Afișate: De la începutul războiului germano-sovietic până în mai , am slujit în conducerea lagărului de prizonieri de război ruși (Stalag), situat pe teritoriul Ucrainei Prin acest lagăr au trecut de la o mie la cinci mii de prizonieri Din tabăra noastră, precum și din alte lagăre, de exemplu, din lagărul Slavuța, muncitorii politici capturați și evreii au fost transferați în unitățile "polițistului SS" Formal, "polițistul SS" a luat sub protecția ei comisari și evrei, dar în realitate acești oameni au fost distruși Toți oamenii noștri știau despre acest lucru, deși acest lucru s-a făcut în mare secret și nimeni nu avea dreptul să dezvăluie faptele distrugerii prizonierilor Interpretul lagărului nostru Sonderführer Fastl, care m-a informat prin telefon despre uciderea a șaptesprezece evrei de către SS, a fost imediat îndepărtat de undeva A existat un zvon că a fost arestat În lagărul Kovel pentru prizonierii de război ruși, în iarna anului / , au fost plasați doisprezece până la treisprezece mii de prizonieri de război ruși Ca urmare a faptului că prizonierii au fost conduși în lagăr pe jos pe câteva sute de kilometri, ca urmare a faptului că erau foarte prost hrăniți, ca urmare a condițiilor insalubre, prizonierii care intrau în lagăr au murit în masă de epuizare și tifos Șeful lagărului era atunci maiorul Otto Aceeași situație a fost și în Vladimir-Volynsky (ofițer) și în alte lagăre Am aflat despre aceste fapte pentru că am dat peste documentele alimentare ale taberelor Nu cunosc niciun caz în care cel puțin o persoană responsabilă de moartea în masă a prizonierilor de război a fost adusă în fața justiției de guvernul hitlerist În septembrie , până la optsprezece mii de evrei au fost exterminați în orașul Rovno în decurs de o zi* Am auzit despre asta de la mulți dintre ofițerii noștri În Kovel, același lucru s-a făcut cu evreii în vara anului Mulți oameni știau și despre asta GA RF, f , op i, dosar , ll - -ȘI A Acțiunea de la Rivne a avut loc în noiembrie În perioada - noiembrie , acolo au fost uciși - de mii de evrei Vezi: Distrugerea S -I L Călăi Toate aceste cazuri nu sunt rezultatul voinței rele a indivizilor - comandanții de lagăre și așa mai departe Această exterminare sistematică a oamenilor a fost efectuată de guvernul hitlerist Iată un fapt care confirmă acest lucru: când comisarul regional Kovel a amânat în executarea ordinului de exterminare a evreilor, a fost rechemat la Berlin, judecat și, după cum ni s-a spus, executat Fond №i, , l Faptul nu este adevărat Nici un nazist nu a fost judecat pentru că a refuzat să participe la exterminarea evreilor - IN ABSENTA "ACESTA ESTE PLÂNTUL SUFLETULUI OM" Spre istoria "Cărții Negre" Soarta Cărții Negre este unică Manuscrisul a fost de două ori destinat să joace rolul de dovezi materiale Predată reprezentanților procuraturii sovietice la Procesele de la Nürnberg, Cartea Neagră a fost exprimată de unul dintre autorii ei, Abraham Sutzkever, poet și fost prizonier al ghetoului din Vilna Și deja în vara lui la Moscova, la un proces închis în cazul Comitetului Evreiesc Antifascist din URSS (JAC), același text a stat la baza acuzațiilor de "naționalism burghez" și a lucrării JAC pentru informații străine Din fericire, materialele Cărții Negre ridicate de anchetatori au fost păstrate La sfârșitul anilor , am lucrat în arhivă, care se numește acum Arhiva de Stat a Federației Ruse (GA RF) Apoi au început să fie deschise fondurile care se aflau în depozite secrete sau semi-secrete Am dat peste un inventar de cazuri JAC Una dintre secțiunile sale se numea "Cartea Neagră" Această colecție a venit de la KGB al URSS după reabilitarea condamnaților în "cazul EAK" în Este de volume, coli Cazurile au fost formate (evident în interesul anchetei) alfabetic de către autorii de eseuri, articole și mărturii În , ultimul aspect al cărții, aprobat pentru publicare în vara anului , a fost găsit și predat Irinei Ilyinichna Ehrenburg Cartea Neagră trebuia să fie prima publicație documentară comună sovieto-americană despre al Doilea Război Mondial În toamna anului , a fost înregistrat Comitetul american al scriitorilor, savanților și artiștilor evrei, cu filiale în toate marile orașe din SUA Această organizație, condusă de Albert Einstein, a inițiat pregătirea Cărții Negre Partenerul său în URSS a fost JAC (înființat în februarie ) - împreună cu alte patru comitete antifasciste (panslavice, femei sovietice, tineri sovietici, oameni de știință sovietici) În ultimul sfert de secol, au apărut multe publicații despre Cartea Neagră Vezi, de exemplu: Kermish Joseph Din istoria manuscrisului Black Book / Black Book Ierusalim, , p хѵ-ххі; Altman Ilya Viața și soarta Cărții Negre // Orizont, , nr Dubson Vadim Manuscrisele nu ard // Buletinul culturii evreiești sovietice, ; Altman Ilya Viața și soarta Cărții Negre // Literaturnaya Gazeta, mai ; Altman Ilya către istoria cărții negre / În: Studii Yad Vashem, v XXI Ierusalim , p - ; Altshuler Mordechai și Sima Yicikas Unde sunt două cărți negre despre Holocaust în Uniunea Sovietică? // Evreii și subiectele evreiești în Uniunea Sovietică și Europa de Est , nr ( ), p - ; Politica secretă a lui Kostyrchenko Ghenadi Stalin M : Relaţii internaţionale, S - ; Frezinsky Boris Despre Ilya Ehrenburg Cărți Oameni Țări M : New Literary Review, pp - pentru aspectele regionale ale acestei ediții, vezi: Zeitlin Evsey "The Black Book" in Lituania (documente, facts, hypotheses) / În carte :Atminties dienos Vilnius, , p - "Acesta este strigătul sufletului uman tami El a acționat în subordinea Biroului de Informații sovietic, care era condus de secretarul Comitetului Central Alexander Shcherbakov Activitățile JAC au fost supravegheate de Solomon Lozovsky, șef adjunct al Sovinformburo, comisar adjunct al poporului pentru afaceri externe al URSS și viitorul principal inculpat în procesul din Comitetul a fost prezidat de Artistul Poporului din URSS, directorul artistic al Teatrului Evreiesc de Stat din Moscova, actorul Solomon Mikhoels Poetul Itzik Fefer, unul dintre liderii JAC, a declarat la procesul din : "Comitetul evreiesc antifascist din primele zile a numărat victimele Apoi aceasta a stat la baza creării "Cărții Negre" '' Ideea "Cărții Negre" ca o colecție de documente de denunțare a fascismului a apărut după declarația comună a puterilor aliate cu privire la crimele naziștilor împotriva evreilor (publicată în URSS la decembrie ) Albert Einstein, împreună cu scriitorul evreu Sholom Asch și jurnalistul Ben-Zion Goldberg, ginerele lui Sholom Aleichem, au abordat JAC la sfârșitul anului cu o propunere de a începe un proiect comun "Cartea neagră" evreiască" O colecție documentară despre exterminarea evreilor din Europa, care includea materiale transmise de Moscova, trebuia să fie publicată în limba engleză (Titlul colecției poate avea ceva în comun cu "Cartea Albă", publicată de guvernul britanic în mai , care sugera restrângerea emigrării evreilor în Palestina Și la mijlocul anului , "Cartea Neagră" a Poloniei a fost publicat în SUA ) Americanii au fost nevoiți să aștepte un răspuns mai bine de șase luni Propaganda stalinistă a tăcut adesea faptele exterminării evreilor, preferând să vorbească despre "populația sovietică pașnică": au fost luate în considerare atât propaganda nazistă, strigătul despre "bolșevismul evreiesc", cât și creșterea antisemitismului în URSS însăși În același timp, nevoia de sprijin moral și financiar din partea organizațiilor evreiești străine a forțat guvernul sovietic să nu interfereze cu colectarea și transferul în Occident a materialelor despre isprăvile evreilor din față și din spate, informații despre distrugerea lor de către naziști Abia în aprilie , după ce a primit o invitație la o conferință privind pregătirea Cărții Negre, conducerea JAC a decis să facă o cerere oficială secretarului Comitetului Central, Alexander Shcherbakov, care presupunea rezolvarea problemei la cel mai înalt nivel nivel Subliniind că Uniunea Sovietică a fost "singura țară care a colectat date specifice despre toate pogromurile fasciste împotriva evreilor", autorii scrisorii au relatat propunerea americană: Este esențial ca aceste fapte să fie cunoscute guvernului Statelor Unite, națiunilor tuturor națiunilor care luptă împotriva fascismului și evreilor din întreaga lume Pentru a face acest lucru, toate aceste materiale prețioase trebuie colectate, prelucrate și tipărite într-un document oficial sub titlul "Cartea neagră" evreiască" JAC a sugerat implicarea organizațiilor evreiești din Marea Britanie și Palestina în munca comună și includerea a nouă reprezentanți ai comitetului, inclusiv Ilya Ehrenburg, în comitetul editorial În primăvara lui , Fefer a amintit: "Am pus problema acestei propuneri, dar mișcarea a fost elan foarte încet Nu știam dacă era necesar să creăm un "Chernaya knigi/ dedicat exclusiv atrocităților germanilor împotriva populației evreiești" (sublinierea mea -I A ) Este posibil ca Kremlinul să nu fi fost inspirat de cuvântul "evreu": mai târziu a dispărut din titlu Problema publicării nu a fost rezolvată până la vizita lui Itzik Fefer și Solomon Mikhoels în SUA în vara și toamna anului În timpul călătoriei lor triumfale (printre altele s-au strâns donații în valoare de milioane de dolari pentru URSS), comitetul american a insistat să lucreze în comun la Cartea Neagră Numai după "convorbiri telefonice lungi cu Moscova", Mikhoels și Fefer au primit permisiunea La iulie , ziarul idiș "Einikait" a anunțat oficial publicarea Cărții Negre Trebuia să fie publicat în valoare de de pagini "în engleză, idiș și alte limbi" (dar nu și în rusă) Articolul solicita trimiterea de dovezi către comitet despre exterminarea evreilor de către naziști JAC a început o colectare sistematică de documente Publicația a apărut în timpul vizitei liderilor JAC în SUA Acesta a subliniat că inițiativa publicării vine de la americani Nici Ehrenburg, nici Grossman nu erau în comitetul editorial Este semnificativ faptul că aproape toți membrii sovietici ai redacției comune au fost condamnați după închiderea JAC în noiembrie (Mikhoels a fost ucis cu brutalitate la ordinul lui Stalin în ianuarie) Problema publicării unei cărți similare (nu ca structură, ci ca subiect) în URSS a fost ridicată de principalul publicist sovietic Ilya Ehrenburg El a văzut-o ca pe un instrument important în lupta împotriva antisemitismului și a consecințelor propagandei naziste în Uniunea Sovietică Spre deosebire de proiectul sovieto-american, această publicație trebuia să vorbească despre exterminarea evreilor în principal pe teritoriul URSS și să fie publicată în limba rusă Scriitorul a început această lucrare independent de proiectul internațional (deși probabil știa despre asta) În lucrarea proiectului au fost implicați scriitori sovietici de frunte În primăvara anului , la JAC a fost creată o Comisie literară (condusă de Ehrenburg) pentru a pregăti Cartea Neagră La august , JAC sa îndreptat din nou către șeful Sovinformburo Alexander Shcherbakov Pe lângă publicațiile în engleză, spaniolă, franceză, germană și evreiască, s-a propus publicarea unei cărți în limba rusă Printre inițiatorii publicației s-au numărat Ilya Ehrenburg și Vasily Grossman (Vasili Semenovici era destinat să editeze versiunea finală a cărții ) Se pare că, în același timp, Ilya Ehrenburg a compilat o scurtă (cincisprezece rânduri dactilografiate) "Prefață" la "Cartea Neagră" (datată august ): Am adunat în această carte documente care arată exterminarea populației evreiești fără apărare de către invadatorii germani Cu adevărat o carte neagră! Dar nu numai durerea și groaza înaintea ticăloșiei naziștilor să apuce cititorul, ci și mândria în măreția omului Să ardă această carte ca focul! Lasă-l să-ți amintească de răzbunare "Acesta este strigătul sufletului uman" Arhiva "Yad Vashem", f R / , fol i "Acesta este strigătul sufletului uman** La septembrie , Ehrenburg a depus un memoriu "în instanțe" cu titlul "Proiectul "Cartea Neagră"" Este semnificativ faptul că documentul nu are destinatar Cel mai probabil, scriitorul a presupus că soarta publicației va fi decisă chiar de Stalin Ehrenburg a spus astfel: Cartea va cuprinde povești ale evreilor scăpați, martori ai atrocităților, ordine germane, jurnale și mărturii ale călăilor, notițe și jurnalele celor care s-au refugiat Nu actele, nu protocoalele, ci poveștile vii ar trebui să arate profunzimea tragediei Este extrem de important să arătăm solidaritatea populației sovietice Este necesar să arătăm că evreii au murit cu curaj, să ne oprim asupra tuturor cazurilor de rezistență care au avut loc Trebuia să publice cartea "în rusă, pentru cititorii sovietici Traducerea sa este de dorit în SUA și Anglia " Este indicativ faptul că nu se spune nimic despre cooperarea cu organizațiile străine Nota se referă la o colecție colectivă: se numesc numele a treisprezece scriitori și jurnaliști, în frunte cu Vasily Grossman, care sunt implicați "pentru prelucrarea materialelor" În mod tradițional, nu a existat un răspuns direct din partea Comitetului Central Inițiatorii publicării versiunii sovietice a Cărții Negre s-au trezit într-o poziție incertă - potrivit lui Grossman, ei "rătăceau în întuneric" La octombrie , la o ședință a Comisiei literare, Ilya Ehrenburg a declarat: "De mult timp nu a fost clar dacă publicarea acestei cărți va fi sancționată Nici acum nu îmi este clar formularea Mi s-a spus prin intermediul comitetului evreiesc [antifascist] - fă o carte, iar dacă este bună, se va tipări" Ehrenburg credea că "din moment ce este prezentată posibilitatea de a compila un manuscris, se va putea lupta mai devreme în jurul tipăririi" Este puțin probabil ca Ilya Grigorievici să-și fi imaginat că bătălia pentru Cartea Neagră va dura zeci de ani! Dar scriitorului cu experiență înalt îi era deja clar că drumul de urmat era lung și dificil Se aștepta ca compilatorii să producă o carte "bună", necesară în termeni propagandistici și politici, fără a garanta măcar publicarea acesteia Ehrenburg a fost revoltat de aceasta: "Din moment ce autorii cărții nu suntem noi, ci germanii, iar scopul cărții este clar, nu înțeleg ce înseamnă "dacă este bine": acesta nu este un roman al cărui conținutul este necunoscut " În prima etapă, Comisia a fost dominată de materialele primite direct de Ehrenburg A devenit primul editor, precum și principalul autor al Cărții Negre: a pregătit personal o treime din eseurile incluse în textul final Ehrenburg și Grossman i-au invitat pe autorii viitoarei cărți la Comisie (treizeci și două de persoane au participat la publicație) Ehrenburg a insistat ca "să nu fie compus numai de evrei" (Este păcat că primul dintre scriitorii ruși care au răspuns, Andrei Platonov, căruia i s-au oferit cincisprezece materiale documentare despre Minsk și a comandat trei eseuri despre Belarus și RSFSR, nu a devenit niciodată autorul Cărții Negre ) Konstantin Fedin a fost un membru al Comisiei literare (trebuia să scrie despre răscoala din lagărul de exterminare Sobibór, dar nu a făcut-o) Au fost luați în considerare candidații poeților și jurnaliștilor militari Konstantin Simonov (a fost însărcinat să scrie un eseu despre Maida-nek) și Alexander Tvardovsky, Marietta Shaginyan și poetul ucrainean și prietenul lui Ehrenburg Pavel Tychyna Ca urmare, din binecunoscutul pi- "Este un țipăt uman suflete** Doar Vsevolod Ivanov, Vasily Ilyenkov (corespondent special al Krasnaya Zvezda, ulterior redactor-șef al Roman-gazeta) și Lidia Seifullina au pregătit un eseu bazat pe eseu (la fel și scriitorul armean Vahram Apresyan) Două eseuri au fost scrise de scriitoarea pentru copii Valentina Gerasimova, prima soție a lui Alexander Fadeev și verișoara regizorului de film Serghei Gerasimov Una este poetesa Maria Shkapskaya Drept urmare, printre autorii "Cărții Negre" s-au numărat mulți scriitori, poeți și jurnaliști evrei cunoscuți (sau care au devenit așa mai târziu) Printre aceștia se numără Vasily Grossman (a pregătit opt materiale) și Margarita Aliger, Pavel Antokolsky și Veniamin Kaverin, Viktor Shklovsky și Lev Ozerov, Lev Kvitko și Reuben Fraerman Textele unor autori nu au fost incluse în versiunea finală a cărții (inclusiv material de Lazar Lagin, autorul "Omul Khottabych") Zeci de colegi și asistenți ai lor au adunat și prelucrat scrisori, jurnale, mărturii Pentru pregătirea Cărții Negre au fost implicați foști prizonieri ai ghetouului: E Yerusalimsky (Yerushal-mi), frații M și G Rayak; participanți la rezistență - unul dintre creatorii subteranului din ghetoul Minsk Grish Smolyar; Abraham Sutskever, poet idiș și prizonier al ghetoului din Vilnius; muncitor subteran din Kaunas, prozatoare Meer Elin și alții În octombrie , ei așteptau publicarea timpurie a cărții - în două volume Până la noiembrie, autorilor li sa cerut să trimită eseuri Sarcina a fost de a obține materiale pentru unele orașe mari, de exemplu, Kiev Părea că cartea era pe cale să iasă Acest lucru a fost raportat atât de presa străină, cât și de cea sovietică La noiembrie , în SUA și Palestina au apărut anunțuri despre publicarea Cărții Negre în URSS Astfel, ziarul Palestine Post a raportat că Editura de Stat intenționează să publice un documentar Black Book, și a subliniat că acesta este pregătit într-un moment în care exterminarea evreilor din Ungaria este în desfășurare The Pittsburgh Press a menționat o ediție în cinci volume editată de Ilya Ehrenburg și în care apar poetul și dramaturgul Konstantin Simonov, scriitorul Vsevolod Ivanov și poetesa Vera Inber Ziarul "Liderul" spunea că primul volum fusese deja pregătit de Editura de Stat, iar printre autori se numărau scriitori și corespondenți de război Articolul menționa că cartea va fi publicată în "sute de mii de exemplare" în rusă și engleză La ianuarie , Literaturnaya Gazeta, citându-l pe Vasily Grossman, anunță publicarea Cărții Negre în URSS și în străinătate în mai multe limbi, inclusiv rusă Aceste informații sunt doar parțial corecte Materialele adunate de JAC și Comisia literară au apărut încă de la început în presa sovietică La începutul lui aprilie , în numărul dublu al revistei Znamya (nr - ), pe douăsprezece pagini au apărut eseuri ale lui Ilya Ehrenburg sub titlul "Ucigașii poporului" (Atunci conceptul de "genocid" nu era încă cunoscut pe scară largă, iar Ehrenburg a găsit un echivalent cu acesta ) Fără a aștepta o decizie oficială cu privire la soarta cărții, Ehrenburg a fost de acord cu propunerea JAC de a publica unele dintre materialele pregătite de el în idiș Cincizeci și opt de materiale au fost publicate în două numere la sfârșitul anului și începutul anului Este important de menționat că primul volum a fost semnat spre publicare la martie , adică înainte de începerea lucrărilor Comisiei literare Cartea se numea "Ucigașii poporului: Materiale despre atrocitățile germanului "Acesta este strigătul sufletului uman" invadatori în regiunile sovietice ocupate temporar, adunate și întocmite de I Ehrenburg" JAC a fost de acord cu Congresul Mondial Evreiesc (WJC) că fiecare parte va organiza colectarea și schimbul de materiale, rezultatele cercetării trebuia să fie publicate în mai multe limbi În s-a întrunit în SUA un comitet executiv pentru publicarea Cărții Negre, prezidat de B -Ts Goldberg și unul dintre fondatorii și liderii WJC, originar din orașul belarus Vishnevo Nakhum Goldman A fost organizat un comitet editorial internațional (pe lângă reprezentanți ai Comitetului Scriitorilor, Oamenilor de Știință și Artiștilor Evrei, JAC, WJC, a inclus și reprezentanți ai Consiliului Național Evreiesc din Palestina) Nici Ehrenburg, nici Grossman nu s-au numărat printre membrii redacției Poate că acest lucru i-a salvat de soarta tristă a inculpaților din dosarul JAC La octombrie (la cinci zile după ședința Comisiei literare și fără știrea lui Ehrenburg), Itsik Fefer și Shakhno Epshtein (secretarul executiv al JAC) au trimis în SUA de pagini de documente culese în URSS Fefer a asigurat ulterior că acest pas s-a datorat cererii ambasadorului sovietic în Statele Unite, Andrei Gromyko: materialele au fost transferate prin Comisariatul Poporului pentru Afaceri Externe pe baza telegramei lui Gromyko că altfel Cartea Neagră "ar fi publicată în Statele Unite fără materialul nostru" Ehrenburg nu a aflat imediat despre transferul de materiale Într-o scrisoare către JAC din ianuarie , scriitorul a afirmat ferm: "Nu pot exista două "cărți negre" - pentru piața internă și pentru export" Conflictul, pe care un contemporan l-a numit "mare scandal", a fost analizat de o comisie specială: ministru adjunct al controlului de stat al RSFSR, membru al Prezidiului JAC Solomon Bregman (președinte), anchetator al Parchetului General al URSS pentru cazuri deosebit de importante Lev Sheinin, generalul MGB Solomon Milshtein În "observațiile generale" ale comisiei din februarie , sunt menționate pentru prima dată "două versiuni" ale "Cărții Negre": eseuri literare create sub conducerea lui Ilya Ehrenburg și documente care au fost concentrate în JAC Constatând meritele textului întocmit sub redacția lui Ehrenburg, membrii comisiei au considerat că "cursul ales de editori pentru a crea adaptări literare gratuite ale materialelor documentare și faptice este în contradicție cu profilul Cărții Negre ca colecție de documente, a căror semnificație este în autenticitatea materialelor " Comisia a găsit un "defect" în materialele pregătite de Ehrenburg: "În eseurile prezentate se vorbește prea multe despre activitățile ticăloase ale trădătorilor de oameni din ucraineni, lituanieni și alții, acest lucru înmoaie puterea acuzației principale împotriva germanii, care ar trebui să fie sarcina principală și decisivă a cărții" (Poate că atunci unul dintre principalele reproșuri aduse Cărții Negre a fost formulat pentru prima dată ) Comisia a recomandat, după revizuirea și aprobarea de către "o redacție politică autorizată", ca ambele colecții să fie publicate (cel puțin parțial) Cu toate acestea, pentru materialele pregătite sub redacția lui Ehrenburg, a fost avută în vedere publicarea unui număr de pamflete în locul unei colecții Aceste propuneri au fost înaintate la Ehrenburg pe martie cu o scrisoare de intenție a lui Lozovsky, adjunctul șefului Sovinformburo Acesta din urmă a remarcat că două cărți sunt mai bune decât una: atunci "dușmanii" din Anglia și America nu pot Gut acuză partea sovietică că nu prezintă documente, ci procesarea lor literară Ehrenburg nu era convins Scriitorul a cerut să se ocupe de istoria transferului de materiale din Cartea Neagră în America, considerând că acestea ar trebui publicate inițial în URSS Potrivit lui Grossman, din cauza acestui conflict, Ehrenburg a renunțat la conducerea Comisiei literare Mai mult decât atât, el a considerat munca la o publicație paralelă și propunerea de a publica o serie de pamflete independente ca încheierea lucrării Comisiei literare, la martie, Ehrenburg a trimis scrisori despre aceasta către douăzeci și trei de autori invitați de el (un scrisoare similară către A Sutzkever, la care se referă de obicei cercetătorii, a fost trimisă două săptămâni mai târziu) S-a încheiat cu fraza: "Sunt profund convins că munca pe care ați făcut-o nu va fi pierdută pentru istorie" Peste Cartea Neagră se adunau nori Ieșirea unei figuri cheie din proiect nu a putut decât să afecteze ritmul de pregătire a manuscrisului La scurt timp după Victorie, Vasily Grossman a devenit șeful Comisiei literare Prin ordinul Biroului de Informații Sovietic din mai , a fost creat un nou comitet editorial al Cărții Negre din membrii JAC Numele lui Ehrenburg nu era în el Doar Grossman fusese implicat anterior în pregătirea Cărții Negre Scriitorul a explicat (la Prezidiul JAC din aprilie ) de ce "a întreprins această muncă grea și chiar dureroasă": în primul rând, pentru a "a oferi o imagine obiectivă" a ceea ce s-a întâmplat evreilor în teritoriul ocupat și să organizeze o "adunare de materiale care să servească drept acuzație împotriva fasciștilor germani După primirea unei recenzii interne de la secretarul comitetului de partid al Uniunii Scriitorilor Sovietici, s-a acordat o atenție deosebită reducerii textelor despre rolul colaboratorilor în Holocaust Textul deja pregătit al "Cărții Negre" a fost reeditat și completat cu materiale noi, inclusiv documente ChGK și materiale fotografice În vara anului , s-a luat o decizie cu privire la "proiectarea cărții": materialul a fost aranjat pe republici, în cadrul subsecțiunilor - "la discreția Comisiei literare" Colegiul de redacție a refuzat, de fapt, să pregătească două versiuni ale Cărții Negre: s-a decis să se dea eseurilor pe scurt explicații despre originea materialelor și natura lor documentară Procesul de editare a manuscrisului de către Grossman reflectă colecția din Arhivele de Stat ale Federației Ruse Barate cu creioane roșii și albastre sunt locurile care au provocat obiecții în timpul revizuirii în primăvara și vara anului (de regulă, au vorbit despre cooperarea populației sovietice cu germanii și manifestările iudeofobiei) Unele materiale din versiunea finală sunt semnificativ diferite Acest lucru se datorează probabil transferului textului către procurorii sovietici la procesele de la Nürnberg: textele despre crimele ocupanților români au dispărut Cu toate acestea, cartea nu a văzut lumina zilei în vara lui De ce? În iarna anului / , problema publicării versiunii americane a Cărții Negre a fost rezolvată nechibzuit la Moscova iunie B -Ts Goldberg a notificat conducerea EAC că textul manuscrisului, pregătit în America, va fi trimis la Moscova pentru aprobare "Suntem conștienți", a scris Goldberg, "că comitetul dumneavoastră își asumă aceeași responsabilitate ca și noi pentru tot ceea ce este inclus în Cartea Neagră" "Acesta este strigătul sufletului uman" "Acesta este strigătul sufletului uman" La noiembrie , Goldberg l-a informat pe Mikhoels că manuscrisul a fost finalizat și i-a cerut să telegrafieze de urgență despre schimbări, deoarece "fiecare zi este prețioasă" Cu toate acestea, JAC, după ce a primit textul, nu sa grăbit Abia pe ianuarie , afirmațiile au devenit cunoscute părții americane - ele priveau în principal prefața lui Albert Einstein, precum și introducerea Pe februarie a sosit din America un text corectat al cuvântului înainte, dar nici JAC (și, probabil, Kremlinul) nu i-a plăcut Are sens să-l citez: Nici un singur popor implicat în catastrofa din ultimii câțiva ani nu a suferit, în termeni procentuali, asemenea pierderi precum evreii Faptul că evreii nu au granițe și guverne naționale și că nu sunt tratați ca o națiune într-un sens politic formal, nu ar trebui să fie un obstacol în calea justiției Evreii erau tratați ca un întreg, ca și cum ar fi o națiune Poziția lor socială (statutul) ca grup politic unit a fost dovedită de atitudinea față de ei a dușmanilor lor Prin urmare, dacă căutăm să întărim stabilitatea în relațiile internaționale, atunci evreii ar trebui să fie considerați ca o națiune în sensul acceptat al cuvântului, iar în organizarea lumii, poporului evreu ar trebui să i se acorde o atenție specială, astfel încât să nu facem o batjocura de dreptate Expresia despre evrei ca națiune a contrazis în mod direct ideile lui Stalin, iar conducerea sovietică nu a susținut ideea creării statului Israel la acea vreme martie î Hr Goldberg a telegrafat JAC că, în urma ultimatumului părții sovietice, prefața și introducerea au fost retrase din Cartea Neagră În același an, cartea a fost publicată în Statele Unite în limba engleză Documentele JAC sunt prezentate în acesta doar parțial Dificultățile cu "trecerea prin autorități" a versiunii americane a "Cărții Negre" nu au alertat conducerea JAC La sfârșitul anului - începutul anului , Comisia literară (deja sub conducerea lui Grossman) și-a intensificat activitatea O scrisoare standard a fost trimisă la câteva zeci de corespondenți cu o cerere de trimitere a documentelor Astfel, materialele, potrivit lui Grossman, "nu au venit prin gravitație, [ci] din locurile de care aveam nevoie" În martie-mai , manuscrisul completat și reeditat a fost retipărit și trimis în Australia, Anglia, Ungaria, Italia, Mexic, Franța, Polonia, România, SUA, Cehoslovacia și Palestina A venit pentru prima dată în Bulgaria: unul dintre liderii comunității evreiești din această țară, în timp ce se afla la Moscova, a primit manuscrisul la martie în JAC Pregătirea cărții a continuat însă - ținând cont acum de realitățile Războiului Rece și de cerințele cenzurii Așadar, au fost retrase unele locuri care mărturisesc conștiința de sine națională a evreilor, iar cuvântul "evreu", firesc în gura unui antisemit, a fost înlocuit cu un "evreu" neutru În mod surprinzător, în niciuna dintre aceste țări (cu excepția României, unde a fost publicată prima parte) în acea perioadă cartea nu a fost publicată Ca răspuns la solicitările JAC, partenerii s-au referit de obicei la lipsa banilor Aparent, fără sancțiunea Moscovei, așa cum arată exemplul publicației americane, organizațiile evreiești nu au îndrăznit să publice "Este un țipăt uman suflete" Se părea că manuscrisul era aproape de publicare, așa cum au crezut toți participanții la discuția despre Cartea Neagră la ședința JAC din aprilie Exista deja un aspect pentru douăzeci și șapte din cele patruzeci și două de coli tipărite; au fost rezumate rezultatele creative și financiare ale lucrării la carte, s-a recomandat continuarea colectării materialelor pentru volumele ulterioare Vasily Grossman a remarcat că există un pericol pentru cititor în manuscris: se părea că "una și aceeași poveste nu poate fi citită de o sută de ori" Și totuși, în opinia lui, Cartea este citită cu interes constant Acest lucru se datorează în primul rând faptului că am dat o serie de destine umane Tragedia umană se dezvăluie prin buzele femeilor, copiilor, bătrânilor În unele cazuri, este strigătul sufletului uman Mi se pare că o carte se poate citi de la prima până la ultima pagină Președintele JAC Mikhoels a numit "Cartea Neagră" un monument al evreilor morți și care au supraviețuit în mod miraculos, precum și al salvatorilor lor În vara și toamna anului , pregătirea Cărții Negre s-a oprit efectiv La noiembrie , Solomon Mikhoels, Itzik Fefer, Ilya Erenburg și Vasily Grossman "în numele Prezidiului JAC" s-au adresat principalului ideolog al țării, secretarul Comitetului Central al Partidului Comunist Bolșevic al întregii uniuni Jdanov "cu o cerere înflăcărată de a ajuta la eliberarea rapidă a Cărții Negre" Este simbolic faptul că printre semnatarii scrisorii a fost Ehrenburg, care în mod oficial nu a luat parte la pregătirea cărții Ehrenburg și Grossman au semnat ca editori ai Cărții Negre (După cum putem vedea, chiar și după ce a părăsit Comisia literară, Ehrenburg a luat parte la soarta urmașilor săi ) Scrisoarea a fost predată Direcției de Propaganda și Agitație a Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor, care a solicitat manuscrisul Șeful Departamentului, G F Aleksandrov, într-un răspuns din februarie , adresat lui Jdanov, s-a pronunțat categoric împotriva publicării Cărții Negre El a acuzat JAC că a trimis manuscrisul în străinătate fără știrea Departamentului de Propaganda S-a subliniat că manuscrisul a fost "trimis" și "publicat" în SUA (de fapt, doar un fragment din el a fost publicat acolo) Dar la începutul Războiului Rece, orice "conexiune" cu America părea deja criminală Potrivit lui Alexandrov, Cartea Neagră oferă "o idee falsă despre adevărata natură a fascismului", deoarece dă impresia că "germanii au luptat împotriva URSS doar în scopul exterminării evreilor" După ce a enumerat dovezi ale cazurilor în care evreii au scăpat dându-se drept ruși, ucraineni și așa mai departe, Aleksandrov a ajuns la o concluzie paradoxală: se presupune că istoria este falsificată - atrocitățile naziștilor împotriva oamenilor de alte naționalități nu sunt afișate Publicarea "Cărții Negre" a fost considerată "nepotrivită" Cu toate acestea, interdicția de la Jdanov, evident, nu a urmat Pe plan a apărut o viză "Pentru imprimare" (datată iunie ) Curând a început tipărirea "Cărții Negre" în tipografia Școlii Superioare de Partid (trebuia să iasă cu un tiraj de de mii de exemplare în valoare de de coli tipărite) Cu toate acestea, la august , când erau deja făcute de foi, Glavlit a ordonat oprirea lucrului "Este un țipăt uman suflete" Mikhoels l-a convins pe Jdanov că cartea nu și-a pierdut relevanța, că este importantă din punct de vedere ideologic, deoarece avertizează asupra pericolului renașterii fascismului Cu toate acestea, soarta "Cărții Negre" a fost decisă Cartea a fost îngropată în cele din urmă de Mihail Suslov, care l-a înlocuit pe Aleksandrov, căruia Jdanov i-a transmis scrisoarea lui Mikhoels, și Dmitri Shepilov, care, conform rezoluției lui Suslov, trebuia să ia în considerare acest recurs O evaluare "expertă" a manuscrisului a fost dată într-o referință ultrascurtă pregătită de șeful departamentului editurilor din Departamentul de propagandă și agitație al Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune M Morozov (datat octombrie ): Cartea Neagră a fost revizuită cu atenție de Departamentul de Propaganda Cartea conține grave erori politice Publicarea cărții pentru nu a fost aprobată de Departamentul de Propaganda Pe baza acestui fapt, "Cartea Neagră" nu poate fi publicată Pe noiembrie , tipografia a oferit JAC să preia foile tipărite La mai puțin de două luni mai târziu, Mikhoels a fost asasinat la Minsk Ultima încercare de a obține permisiunea de publicare a fost făcută de secretarul executiv al JAC, Itzik Fefer La februarie , el a trimis o scrisoare marcată "secret" către Departamentul de propagandă și agitație al Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune cu următoarea propunere: să permită tipărirea celor - pagini lipsă și publică - de exemplare pentru distribuire conform listei aprobate de Departament, bibliotecilor cu fonduri închise, Comitetelor Antifasciste și ChGK (Este simbolic nu numai pentru soarta Cărții Negre, ci și pentru JAC însuși: de la ideea de a publica în toate limbile lumii până la o cerere timidă pentru un tiraj slab pentru depozitari speciali ) Nu există răspuns la această scrisoare în arhiva JAC (precum și la alte apeluri la Comitetul Central privind Cartea Neagră) Se apropia momentul "deciziei finale" cu privire la soarta JAC La noiembrie , a fost închisă, iar la sfârșitul acelui an au început arestările conducătorilor și angajaților săi, inclusiv mulți care aveau legătură cu Cartea Neagră În etapa finală a investigației, Ehrenburg și Grossman (împreună cu alți scriitori și persoane publice cunoscute) au fost incluși într-o lungă listă a celor împotriva cărora au fost adunate materiale compromițătoare Din fericire, Stalin nu era atunci pregătit să distrugă floarea intelectualității evreiești sovietice Probabil că Ehrenburg a fost salvat de faptul că a protestat activ împotriva transferului manuscrisului în Statele Unite Faptul de participare la pregătirea publicației sovieto-americane a fost un punct important de acuzație la procesul din Verdictul spunea (fragmentul citat aproape repetă rechizitoriul): Un exemplu izbitor de fuziune a liderilor JAC în activități naționaliste cu naționaliștii evrei din SUA este publicarea în a așa-numitei "Cărți Negre", realizată de JAC cu acordul lui Lozovsky, împreună cu naţionaliştii evrei din SUA şi Palestina În această carte, evreii sunt izolați într-o categorie aparte, opusă celorlalte popoare, contribuția evreilor la civilizația mondială este exagerată, iar atenția este concentrată exclusiv asupra victimelor suferite de evrei "Este un țipăt uman suflete" în al Doilea Război Mondial, iar ideea este împinsă că fascismul era o amenințare doar pentru evrei, și nu pentru toate popoarele și civilizația mondială Potrivit verdictului, treisprezece din cei cincisprezece inculpați au fost executați (altul a murit în închisoare) Cartea Neagră nu a fost publicată în limba rusă în timpul vieții lui Ilya Ehrenburg și Vasily Grossman La mijlocul anilor , manuscrisul Cărții Negre, care fusese trimis în Palestina în , a venit la Yad Vashem din Ierusalim Potrivit profesorului M Altshuller, a fost luată în considerare problema publicării unui text cu comentarii științifice (conform conducerii lui Yad Vashem și a experților, o serie de eseuri au fost ideologizate, iar faptele trebuiau clarificate) Lucrările au fost suspendate aproape un deceniu În , Felix Dector a publicat la Ierusalim textul rusesc al Cărții Negre (fără secțiunea lituaniană, care era inaccesibilă la acea vreme, și cu restaurarea unor fragmente din edițiile idiș și română) În , Cartea Neagră a fost tipărită în limba engleză în SUA În , la Ierusalim a fost publicată o versiune mai completă în idiș În , Cartea Neagră a fost publicată în Israel în ebraică, în același an, pe baza ediției în limba rusă din , Cartea Neagră a fost publicată în URSS (la Kiev și Zaporojie) în două ediții Pentru prima dată în întregime, fără tăieturi cenzurate, Cartea Neagră a fost publicată în limba rusă în Lituania (Vilnius: Yad, ) În , , a -a și a -a, traduceri ale acestei ediții au fost publicate în Germania, Italia, SUA și, respectiv, Spania În , la Moscova, editura Text a publicat colecția Necunoscută "Chernaya kniga", pregătită de Arhivele de Stat ale Federației Ruse și Yad Vashem Includea dovezi documentare care, din diverse motive, au fost respinse de redactorii revistei Carte neagra În această colecție a fost publicată în Ungaria, iar în a fost publicată în limba engleză Această publicație ne permite să apreciem pe deplin munca titanică de păstrare a memoriei Holocaustului, realizată de editorii Cărții Negre și Comitetului Evreiesc Antifascist La șaptezeci de ani după ce ar fi trebuit să apară Cartea Neagră la noi, ea iese în sfârșit în întregime Ilya Altman De fapt, cartea a apărut la mijlocul anului Bazându-se numai pe aspectul din , Cartea Neagră a fost publicată în franceză în la Paris "Cartea neagră" necunoscută Comp Ilya Altman și Shmuel Krakovsky / Ed Yitzhak Arad și Tatiana Pavlova Moscova - Ierusalim: Text, - DE LA EDITURA La pregătirea textului s-a luat ca bază ediția Vilnius a Cărții Negre din (editura Yad) S-au păstrat inserțiile realizate în planul din conform ediției de la Ierusalim din (în paranteze drepte) și pe baza documentelor din Arhivele de Stat ale Federației Ruse (evidențiate cu caractere cursive) Noi inserții și clarificări sunt făcute pe baza studiului frontal al lui Ilya Altman asupra fondului Ilya Ehrenburg din arhiva Yad Vashem (R ) și colecția Cartea Neagră din Arhivele de Stat ale Federației Ruse (f , op i) , dd - ) Lucrând cu documentele originale, corespondența autorilor mesajelor cu redactorii și membrii EAC, documentele clericale ale EAC și ale Comisiei literare, precum și cu memoriile participanților la realizarea cărții, a făcut posibilă clarificarea și corectarea comentariilor individuale (numele așezărilor, inițialele autorilor mesajelor) de către Irina Ehrenburg, care nu a avut pregătirea ediției din , acces la manuscrisele lui Yad Vashem (de exemplu: Sorochintsy, Mikhailiki) , Yaltushkovo; patronimul lui Bronia Yakovlevna Tartakovskaya, numele Evgeniei Revenskaya, numele de familie Diamant; autorul mesajului "Profesoarele Golneva, Terekhova, Timofeeva") S-a stabilit că Efim Gekhman (autorul eseului despre Brailov) și căpitanul E Gekhtman (autorul eseului "Riga") sunt una și aceeași persoană: Yefim Gekhman, corespondent pentru Krasnaya Zvezda Numele de familie și inițialele autorilor a cinci rapoarte au fost restaurate: T Startseva ("În satul Tsybulevo"), A E Khodos (Zelenopol), Lily Hertz (în eseul "Exterminarea evreilor din Lvov" ), I Z Vinnitsky ("Contabilul Zirchenko"), Grigory Tsypenko ("Fata de la Auschwitz") S-au stabilit titlurile originale ale eseurilor sau variantele acestora, în special eseul Verei Inber despre Odesa Ilya Ehrenburg în acest caz a preferat, de regulă, să se limiteze la numele așezării sau a oferit un nume foarte scurt ("Rezistență", "Datoria" indicând locul evenimentului) Aceste titluri s-au schimbat în timpul lucrării sale la manuscris în a doua jumătate a anului și începutul anului Acest proces este reflectat în nota de subsol la eseul "Pyotr Chepurenko - Martor al crimei Piryatinsky" Pe baza unei comparații de documente, au fost corectate următoarele nume de familie, prenume, patronimice sau inițiale: muncitor subteran și partizan din Minsk Mihail Mordukhovich Grichanik (în textul anterior - M Grechanik), Abram Iosipovich Bekker (Khmelnik), M M Fishgoit (Evpatoria), Efim Kravtsov, Lusya Aronovna Gekhman, Tsyveleva, salvatorul copiilor evrei din Kislovodsk, R Seltsovsky; grade militare, funcții: tehnician-locotenent Yefim De la editor Izrailevich Lantsman (eseu despre Yarmolintsy) și corespondentul TASS Semyon Bank ("Fetele din Minsk"); legăturile de familie cu persoane menționate în text: Mihail Udler (Ialtușkovo) și M I Eisenberg ("Scrisoarea lui Syuni Deresh"); Paul E Grosberg (autorul raportului despre Cernăuți); semnătura aceleiași persoane cu un nume de familie dublu (Lukinskaya Olga Evgenievna - Ausker Polina Markovna) Se fac referiri la corespondenții lui Ilya Ehrenburg care i-au trimis documente publicate sau au ajutat la stabilirea contactului cu autorii mărturiilor: Evgenia Kabinovskaya la Dnepropetrovsk, Iona Rodinov la Ekaterinopol Mărturia lui A Reznichenko a fost înregistrată de Abram Kagan și Rafail Skomorovsky Conform originalelor sau primelor versiuni dactilografiate ale eseurilor, au fost clarificate datele unui număr de mesaje și mărturii: "Moartea fermierilor colectivi evrei la Zelenopol", "Scrisoare de la ofițerul Granovsky Ekaterinopol", Lucy Gekhman (Radzivilov), "În Stavropol", "Liozno", "O fată de la Auschwitz" Versiunile finale ale eseurilor sunt comparate cu textele originale Comentariile indică cazuri de modificări semnificative și abrevieri (de exemplu, jurnalul lui E Buividajte-Kutorgene) S-au efectuat reconcilierea și clarificarea ordinelor citate ale ocupanților Astfel, textul anunțului despre adunarea evreilor de la Kiev a fost descoperit abia la începutul anului , când eseul lui L Ozerov fusese deja pregătit pentru publicare În povestea lui L Kvitko despre Kerci, a fost instalat un traducător - M A Shambadal Au fost specificate informații despre datele ocupației, execuțiilor și numărul morților În unele cazuri, a fost specificată proporția de evrei în populația unei anumite așezări înainte de război Au fost precizate denumirile unor așezări și subordonarea lor regională, care diferă de cele moderne (Demidovka, Lopavshe, Radzivilov, Kelbasin) Dacă textul indică așezarea în care au murit mai mult de o sută de oameni, atunci sunt date date despre numărul celor executați Au fost specificate numele așezărilor individuale în poloneză (Berezhany, Zhovkva, Przemyshlyany, Radzivilov, Yarychev) Unele nume și termeni (Einsatzkommandos, Einsatzgruppen, ChGK etc ) au fost aduși în concordanță cu literatura științifică modernă Sunt date scurte date biografice ale persoanelor menționate în text (victime ale Holocaustului, membri ai Rezistenței, călăi) Poreclele subterane ale participanților la Rezistență au fost descifrate (în special, numele "Slavek" a fost purtat de șeful orașului subteran Minsk, viitorul erou al Uniunii Sovietice I P Kazinets) Au fost clarificate numele unor participanți la evenimente, care au fost omise de autori (salvarea copiilor evrei de către V S Orlov, care era cercetat ca colaborator la momentul întocmirii cărții) S-au stabilit informații despre datele vieții și (sau) soarta postbelică a autorilor mesajelor și corespondenților Ilya Ehrenburg: S Gleikh, L Rozhetskin, B Pikman, S Shpungin, I Rodinov, B Tartakovskaya, B Chernyakova, B Khandros Pe baza datelor pe care le avem la dispoziție (în primul rând The Epsusio-dia of the Righteous Among the Nations Rescuers during the Holocaust Europe Part Jerusalem, Yad Vashem, ), date on the apropiation of hero- De la editor gropi ale "Cărții Negre" a titlului onorific israelian "Drepți printre Națiuni" Salvatorii individuali ai evreilor menționați în text (Willi Schultz și Nikolai Kiselev) au devenit eroii documentarelor - numele lor sunt indicate în comentarii S-au remediat unele inexactități în comentariile faptice ale edițiilor din și Au fost aduse completări la biografiile autorilor Cărții Negre, publicate în ediția din Biografiile lui M A Shkapskaya ("Germanii în Radzivillovo") și G Smolyar ("Centrul de luptă subteran în ghetoul Minsk") DESPRE AUTORI Aliger (Zeiliger) Margarita Iosifovna ( - )-POET, prozator, traducător, dramaturg Culegeri de poezii: "Thod of birth" ( ), "Piatre și ierburi" ( ), "Memoria vitejilor" ( ), "Liric" ( ); poezii "Zoya" ( ) și "Victoria ta" ( ) - Cărți: "Întoarcere în Chile: două călătorii" ( ), "Lumea largă" ( ), "Cale în secară Despre poezie și poeți" ( ), "Întâlniri și despărțiri" ( ) Sobr op în s-x tt ( - ) Premii și premii: două Ordine Steagul Roșu al Muncii ( , ), Ordinul Prietenia Popoarelor ( ), Ordinul Insigna de Onoare ( ); Premiul Stalin II grad ( ) pentru poezia "Zoya" ( ), Premiul Internațional al APN numit după P Neruda ( ) pentru activități de traducere Antokolsky Pavel Grigorievich ( - ) - poet, traducător, eseist, corespondent de război în timpul celui de-al Doilea Război Mondial Cele mai cunoscute lucrări: "Vestul" ( ), "Robespierre și Gorgona" ( ), "Francois Villon" ( ), "Anul lui Pușkin" ( ), "În aleea din spatele Arbatului" (і ) , "Atelier" ( ), "Jurnalul de călătorie al scriitorului" ( ), "Poezii și poezii" ( ) În timpul celui de-al Doilea Război Mondial, a realizat lucrări dedicate tragediei și eroismului poporului evreu: "Fiul" ( ), "Lagărul de exterminare" ( ), "Răscoala la Sobibor" (coautor cu V Kaverin; ) ), "Memorie non-eternă" ( ) Premii și premii: Ordinul lui Lenin, două Ordine ale Steagului Roșu al Muncii, Ordinul Insigna de Onoare Gradul II al Premiului Stalin ( ) pentru poezia "Fiul" ( ) Apresyan Vagram Zakharovich ( - ) - eseist, corespondent de război al ziarului Frontului de Nord-Vest și al -lea din Belarus "Pentru patrie - Adevărul din prima linie" După război - scriitor, jurnalist, a lucrat în "Seara Moscovei", "Literaturnaya Gazeta", "Literatura și viață" Autor al poveștilor "Timpul nu așteaptă" ( , ), "Drumuri și ani Roman" ( ), "Return: The Tale of K F Serebryakova" ( ) Gerasimova Valeria Anatolyevna ( - ) - prozatoare, scriitoare pentru copii Prima soție a lui A A Fadeev, vărul regizorului de film S A Gerasimov În anii de război a lucrat în presa militară Lucrări majore: "Ochi vicleni" ( ), "Peers" ( ), "Nume simplu" (і ), "Prin ochii adevărului" ( ), "Being Yourself" ( ) Gekhman Efim Semenovich (Shulemovici, І ІЗ-І Ѳ) - jurnalist, publicist Născut la Brailov, regiunea Vinnitsa în familia unui paramedic Înainte de război, a lucrat în ziarele Gudok și Trud În timpul conflictului cu Japonia de lângă râul Khal-Khin-Gol din , el a servit ca trăgător antiaerien, a doborât două avioane și a primit Ordinul Steaua Roșie Publicat în ziarul "Eroica Armată Roșie" În timpul celui de-al Doilea Război Mondial a existat un corespondent Despre autori Dent al ziarului "Steaua Roșie", grad militar - căpitan La mai , Yefim Gekhman, împreună cu corespondentul Pravda Boris Gorbatov, a fost primul care a pătruns în Reichstag și a discutat cu comandantul nou numit, colonelul Fyodor Zinchenko Înregistrarea acelei conversații a fost ultima publicație a căpitanului Gekhman în Krasnaya Zvezda în timpul anilor de război La martie s-a retras din rezervă A lucrat ca șef al departamentului Literaturnaya Gazeta, în perioada luptei împotriva "cosmopolitismului" a fost nevoit să plece în circulația fabricii Apoi a lucrat în ziarul "Scriitorul Moscovei", revista "Protecția muncii și asigurări sociale" Fostul redactor al revistei Krasnaya Zvezda, David Ortenberg, în cartea sa de memorii despre corespondenții din prima linie ai ziarului, i-a dedicat lui Ye Gekhman eseul "Corespondent "Privat"" Goldberg Leib Aronovich ( - ) - prozator, jurnalist; a scris în idiș, a tradus în rusă lucrările lui Sholom Aleichem Înainte de război, a fost șeful editurii Der Emee Publicat în ziarul "Einikait" A tradus în idiș "Miniaturi" de J Korchak ( ), "Despre religie" de P Lafargue ( ), "Fundamentele leninismului" de I Stalin ( ) etc Grossman Vasily Semenovich (Joseph Solomonovich, - ) este un prozator În timpul războiului a fost corespondent la ziarul Krasnaya Zvezda Lucrări majore: Tlyukauf" ( ), "Stepan Kolchugin" ( - ), "Oamenii sunt nemuritori" ( ), "Directia loviturii principale" ( ), "Anii de război" ( ) , "pentru o cauză dreaptă" ( ), "Totul curge" ( ) - Autor de eseuri și povestiri despre Holocaust: "The Old Teacher" ( ), "Ucraina fără evrei" ("Einikait", , ) ), "Iadul Treblin" ( ) - "Pe teme evreiești" (în ani Tel Aviv, ) Opera principală a lui V S Grossman - romanul "Viața și soarta" ( - ) - a fost arestată în timpul perchezițiilor Publicat pentru prima dată în străinătate în , în URSS - în A primit ordinele militare Steagul Roșu și Steaua Roșie, Ordinul Steagul Roșu al Muncii Derman Abram Borisovich (Berkovich, - ) - critic literar, prozator Lucrări majore: "Mikhail Semenovich Shchepkin" ( ), "Anton Pavlovici Cehov" ( ), "Cazul starețului Parthenius" ( ), "Viața lui V G Korolenko" ( ), "Despre măiestria lui Cehov" ( ) ), "Ispraa scriitorului" (despre opera lui V S Grossman, "Znamya", , nr - ) Elin Meer Leizerovich ( - ) - prozatoare, a scris în idiș și lituaniană În timpul războiului a fost prizonier al ghetoului Kaunas, a participat la rezistență; a cronicizat ghetoul După război, a fost unul dintre fondatorii primei școli și orfelinate evreiești postbelice din Lituania În , editura din Moscova "Der Emee" și-a publicat cartea (împreună cu Dmitry Gelper-n) "Partizani în ghetoul Kaunas" (Dartizaner in kaunaser geto) Împreună cu profesorul G Khatskeles, a alcătuit un manual de idiș "Der nayer alef-beis" ("Noul alfabet") pentru școlile evreiești din Lituania (Moscova, ) În , editura din Moscova "Scriitorul sovietic" a publicat o carte de povestiri și nuvele de Elin "Zeyere blikn bobn zih bagegnt" ("Ochii lor s-au întâlnit"), publicată anterior în principal în revista "Țara jocurilor sovietice" sub titlul "Blut un vofn" ("Sânge și arme) În a plecat în Israel Lucrări majore în limba rusă: "Pentru o noapte" ( ); în lituaniană: Mirties fortuose ( ), Penkios minutes po vidumakcio ( ), Kaunogetas irjo kovotojai (coautor cu D Gelpern, ) Despre autori Ivanov Vsevolod Vyacheslavovich ( - ) - prozator, dramaturg Secretar al Consiliului Uniunii Scriitorilor Sovietici, Președinte al Consiliului Fondului literar În timpul războiului - în evacuare în Tașkent, apoi a lucrat ca corespondent de primă linie pentru ziarul Izvestia Lucrări majore: Tren blindat - ( ), Sopki Partisan Tales ( ), Khabu ( ), Mansion ( ), Adventures of a Fakir ( ), We Go to India ( ), Plays ( ), Return of the Buddha Minunatele aventuri ale croitorului Fokin" ( ), "Jurnal" ( ), "Necunoscutul Vsevolod Ivanov" ( ) Premiat cu două comenzi Ilyenkov Vasily Pavlovich ( - ) - prozator ÎN RĂZBOI, a fost corespondent de război la ziarul Krasnaya Zvezda, publicat în Pravda și într-o serie de reviste Lucrări majore: "The Leading Axis" ( ), "Sunny City" ( ), "Native Home" ( ), "To the Other Bank" ( ), "Big Road" ( ) - Laureat al lui Stalin Premiul gradul III ( ) Inber (Shpentzer) Vera Mikhailovna (Moiseevna, - ) - poetesă, prozatoare În timpul blocadei de la Leningrad, ea se afla în orașul asediat Lucrări majore: "Vin trist" ( ), "Fiului care nu există" ( ), "Un loc în soare" ( ), "Într-un ton" ( ), "Ovidiu" ( ) , "Sufletul Leningradului" ( ) ), "Meridianul Pulkovo" ( ), "Aproape trei ani" ( ), "Moartea Lunii" ( ), "Setter Jack" ( ) A primit două ordine ale Steagul Roșu al Muncii, Ordinul Insigna de Onoare ( ) - Laureat al Premiului Stalin II grad ( ) Yosade Yakov (Yokubas, І ІІ-І ) - prozator, dramaturg, a scris în principal în lituaniană În - a fost angajat al revistei "Shtraln" (Kaunas) și al ziarului "Kovner Emee" În timpul celui de-al Doilea Război Mondial, a fost în rândurile diviziei ib-a lituaniene; publicat în presa armată A publicat eseuri în ziarul "Einikait" După război s-a stabilit la Vilnius În a compus piesa Itzik Witenberg, dedicată liderului rezistenței din ghetoul Kaunas Piesa a fost publicată abia în în Soviet Gameland Kaverin (Zilber) Veniamin Aleksandrovich (І - Ѳ )-prozator În timpul războiului a servit ca corespondent de război pentru TASS și Izvestia A fost membru al Comitetului Evreiesc Anti-Fascist (JAC) Lucrări majore: "Sfârșitul Hazei" ( ), "Baronul Brambeus" ( ), "Împlinirea dorințelor" ( - ), "Doi căpitani" ( - ), "Cartea deschisă" ( - ) ), "Șapte perechi de necurat" ( ), "Ploaia înclinată" ( ), "Peste linia ascunsă" ( ), "Epilog" ( ) O serie de lucrări sunt dedicate eroismului evreilor în timpul celui de-al Doilea Război Mondial - un eseu despre Eroul Uniunii Sovietice, căpitanul de submarin Israel Fisanovici, "Răscoala din Sobibor" (coautor cu P Antokolsky) Premii și premii: Ordinul lui Lenin, două Ordine Steagul Roșu al Muncii, Ordinul Prietenia Popoarelor, Ordinul Steaua Roșie Gradul II al Premiului Stalin ( ) Kvitko Leib (Lev Moiseevich, - ) - POET, FONDATOR al poeziei pentru copii în idiș în URSS În timpul războiului a fost membru al JAC În primăvara anului , la instrucțiunile JAC, a fost trimis în Crimeea A publicat articole jurnalistice în ziarul "Einikait", a fost membru al redacției acestuia; în - - Almanah literar și artistic "Heimland" ("Patria mamă") După lichidarea JAC, a fost arestat ( ) și împușcat împreună cu un grup de ev- Despre autori Scriitori Ray și personalități culturale ( august ) Lev Kvitko a considerat că opera sa de o viață este romanul autobiografic în versuri "Junge Jorn" (Tânărul Tods), la care a lucrat timp de ani ( - ; prima publicație: Kaunas, ; publicată în limba rusă în ) Culegeri de poezii "Fier oif di sonim" ("Foc asupra inamicului", ) și altele au cerut lupta împotriva naziștilor Poezii - a compilat o colecție de Tezang fun mein gemit" ("Cântecul sufletului meu", ; în traducere rusă - ) Kovnator Rakhil Aronovna ( - ), jurnalist În anii a editat revista "Comunist" În anii a lucrat la Editura Fiction, a editat romanul de N A Ostrovsky "Cum a fost călit oțelul" În anii războiului a lucrat în JAC Publicat în ziarul "Ei-nikayt" A fost membră a secretariatului tehnic pentru pregătirea Cărții Negre pentru tipărire În , ea a publicat un pamflet în idiș despre eroul tancului I Makovsky la editura Der Emee Lidin (Gomberg) Vladimir Germanovici ( - ) - prozator În anii războiului, a fost corespondent de primă linie pentru Izvestia și ziarele armatei A publicat o colecție de eseuri "Iarna anului " ( ) A predat la Institutul Literar M Gorki Lucrări majore: "Mouse Weekdays" ( ), "Nord" ( ), "Renegade" ( ), "Tomb of the Neknown Soldier" ( ), "Exil" ( ), "All the Clocks of Time" ( ), "Reflectări ale stelelor Povești - " ( ) Mark Bernard (Behr, - ) a fost un istoric, critic literar și publicist polonez-evreu În timpul celui de-al Doilea Război Mondial a fost în Uniunea Sovietică A participat la activitățile JAC și ale Uniunii Patrioților Polonezi; a fost director al Institutului Istoric Evreiesc din Varșovia Munblit Georgy Nikolaevich ( - ) - prozator, critic, scenarist În anii războiului, a fost jurnalist-publicist Lucrări principale: scenarii pentru filmele Istoria muzicală ( , în colaborare cu E Petrov), Omul neliniștit ( , în colaborare cu E Petrov), Anton Ivanovici se înfurie ( , coautor cu E Petrov), Situația obligă" ( , în colaborare cu A Galich); "Povești despre scriitori: Bagritsky, Ilf, Petrov, Makarenko" ( ), "Vremurile vechi: povești despre scriitori și alte lucrări" ( ) Ozerov Lev Adolfovich (Goldberg Lev Aizikovich, І І - ) - poet, traducător, critic În timpul războiului, a fost corespondent pentru ziarul de primă linie Victory Is Ours Din a predat la Institutul Literar M Gorki Lucrări majore: Transnistria ( ), Ploaia ( ), Chiaroscuro ( ), Opera poetului ( ), Liric ( ), Măiestrie și magie ( ), Vers și stil" ( ), "Necesitatea frumosului" " ( ), "Începuturi și sfârșituri" ( ), "Despre Boris Pasternak" ( ) - Poezia "Babi Yar" ( ) este dedicată catastrofei poporului evreu Autor de traduceri și portrete literare ale poeților evrei - membri ai JAC D S Gofshtein, L M Kvitko, P L Markish Osherovich Girsh Sholomovich ( - ) - poet, a scris în idiș Tirajul primei sale colecții Baginen (The Beginning, Vilnius, ) a căzut în mâinile naziștilor și a fost distrus În timpul celui de-al Doilea Război Mondial, a trăit în evacuare în Alma-Ata (până în ), apoi s-a stabilit la Vilnius A publicat lucrări pe teme anti-naziste în publicațiile JAC A fost corespondent pentru "Einikait" Despre autori după lichidarea JAC, a fost arestat ( ) și condamnat la ani "pentru activități antisovietice și naționaliste-sioniste"; eliberat în A fost membru al redacției Țării de jocuri sovietice din ziua înființării și până la repatrierea în Israel în Laureat al Premiului Itzik Manger - cel mai prestigios premiu israelian pentru lucrări în idiș Lucrări majore: poezii "Shimshn" ("Samson", ), "Di vorenung" ("Avertisment", ), "Major Claude Iserli" ( ), "Sodoma", "Spartacus" (ambele ) Este autorul cărților "Sun Klem Aroys" ("Breaked Out of the Vice", ), "Zunengang" ("Sunny Walk", ) Cărți cu poezii și poezii ale sale au fost publicate în Israel: "Tsvishn blitz un duner" ("Între fulgere și tunete", ), poemul "Main Ponevezh" ("My Ponevezh", ; traducere paralelă în ebraică de A Shlensky) ), "In der welt fun akeidos" ("În lumea sacrificiului de sine", ), "Ohez ha-layla sakkin khulla" ("Noaptea stoarce cuțitul albastru", , poezii traduse în ebraică), Tezang fun labirint" ("Cântec din labirint" ", ), "Tanakh-poemes" și "Bloye Boomerangen" ("Poezii ale Bibliei", "Boomerangi albaștri", ), etc Savich Ovadi Gertsevici ( - ) - prozator, poet, publicist, traducător, în - corespondent TASS în Spania În timpul războiului a lucrat în Biroul de Informații sovietic Lucrări majore: "Interlocutor imaginar" ( ), "Oamenii brigadelor internaționale" ( ), "Doi ani în Spania, - Eseuri și povești" ( ), "Poeții Spaniei și Americii Latine Selected Translations" ( ), Neruda P "Birds of Chile" (traducere, ) Seifullina Lidia Nikolaevna ( - ) - prozatoare, dramaturgă În anii războiului a lucrat în ziare și la radio În , ea și-a asigurat o călătorie de afaceri pe Frontul de Vest ca corespondent de război Ea a compilat o colecție de articole despre gardieni, a primit o insignă de gardă Soldații o numeau "Mama Garzilor" Primul dintre scriitori ridică tema eroismului copiilor în anii războiului Lucrări majore: "Virineya" ( ), "Cain-tavern" ( ), "În pământul său" ( ; despre eroina partizană Liza Chaikina), "Fiul" (і ) - Colectat op în vol ( - ) Smolyar Girsh Davidovich ( - ) - jurnalist evreu, scriitor, până în iunie a lucrat în filiala Bialystok a Uniunii Scriitorilor din BSSR Unul dintre liderii ghetoului subteran din Minsk (porecla "Modest") În - pe munca de partid în Polonia, apoi a trăit în Israel Autor al memoriilor "Răzbunătorii ghetoului" (publicat la Moscova în idiș și rusă în ) Sutskever Avrom (Abram Gertsevich, І ІЗ- І ) este un POET, un clasic al poeziei evreiești a secolului XX, scris în idiș În ghetoul din Vilnius, a câștigat un premiu pentru poemul dramatic Dos Keyverkind (Copilul mormintelor) la Concursul Scriitorilor Prizonieri (februarie ) A fost membru al organizației militante a ghetoului din Vilnius A participat la salvarea manuscriselor și cărților bibliotecii M Strashun și a Institutului Istoric Evreiesc (IVO), apoi a luptat într-un detașament de partizani evrei La martie , Avrom Sutskever a fost adus de la baza partizanilor la Moscova La cel de-al treilea miting al "reprezentanților poporului evreu", care a fost organizat de JAC (aprilie ), Sutzkever a vorbit public pentru prima dată despre soarta evreilor din Lituania și despre tragedia ghetoului din Vilnius A fost membru al JAC (din ), angajat al ziarului "Ei-nikayt" La februarie a fost martor la procesele de la Nürnberg La sfârșitul anului a luat parte la primul sionist postbelic Despre autori Congres de la Basel, unde s-a întâlnit cu Golda Meir Ea i-a ajutat pe Sutzkever și pe soția sa să intre ilegal în Israel în septembrie Redactor permanent ( - ) al revistei Di Goldene Kate (Golden Chain) Laureat al Premiului I Manger ( ) pentru cea mai bună lucrare în idiș, Premiul primului ministru ( ), Stat Premiul Israel pentru cetăţean de onoare al Tel Avivului ( ) Una dintre cărțile lui Avrom Sutzkever, Griner Aquarium (Green Aquarium), a fost publicată în traducere rusă la Ierusalim în Din Ghetoul din Vilna ( ), Letter Flower: Selected poezii și poezii" (traducere din idiș de I Bulatovski, ) Trainin Ilya Pavlovich (І /І - ) - avocat, membru titular al Academiei de Științe a URSS În timpul războiului, a fost director al Institutului de Drept al Academiei de Științe a URSS, a muncit mult pentru a colecta documente despre crimele naziste din teritoriile ocupate ale URSS; a colaborat cu JAC, a fost unul dintre membrii Comisiei extraordinare de stat pentru stabilirea și investigarea atrocităților invadatorilor naziști și complicilor acestora A fost membru al Comitetului Premiului Stalin În - - Deputat, în - - Academician-secretar al Departamentului de Economie și Drept al Academiei de Științe a URSS La sfârşitul anilor ' a fost aspru criticat pentru dezvoltarea temei "democrației populare" și încercarea de a construi un nou curs al dreptului statal sovietic Lucrări majore: "URSS și problema națională" ( ), "Statul și comunismul" ( ), "Mecanismul dictaturii naziste" ( ), "Problemele de teritoriu în dreptul statului" ( ) - Premiat trei Ordine ale Steagului Roșu al Muncii Fraerman Ruvim Isaevich (ІѲ І-І ) - prozator, jurnalist În , G a intrat în rândurile miliţiei populare; a lucrat în presa de armată (corespondent de război pe Frontul de Vest) În ianuarie a fost grav rănit în luptă, demobilizat în mai Lucrări majore: "Buran" ( ), "Vaska the Gilyak" ( ), "Spy" ( ), "Wild Dog Dingo sau The Tale of First Love" ( ), "Far Voyage" ( ) Filmul "Wild Dog Dingo" ( , regia Yu Karasik) a primit premiul principal "Leul Sf Marcu" și Premiul Golden Bough (Centrul Național de Film pentru Tineret) la Festivalul de Film pentru Copii de la Veneția ( ) Cherny Osip Evseevich (ІѲ -І ѲІ) - scriitor, critic de artă Lucrări majore: "Muzicieni" ( ), "Franz Schubert" ( ), "Opera lui Snegin" ( ), "Musorgski" ( ), "Rimski-Korsakov" ( ), "Moduri de viață" ( ) , "Povești despre muzicienii ruși" ( ), "Trei vieți: romane și povești" ( ) Shkapskaya (Andreevskaya) Maria Mikhailovna (І І-І ) - poetesă, eseist Odată cu începutul Marelui Război Patriotic, ea a fost înscrisă în Litgroup sub Biroul de Informații Sovietic Ea a scris eseuri pentru VOKS, comitete antifasciste și Comitetul Radio În , a publicat cartea "S-a întâmplat cu adevărat" despre atrocitățile naziștilor în teritoriile ocupate ale URSS Postum și-a publicat cartea "Ways and Searches" cu prefața K Nakoryakova (M : scriitor sovietic, ) Shklovsky Viktor Borisovich ( - ) - prozator, critic literar, critic, dramaturg de film Lucrări majore: Călătorie sentimentală ( ), Zoo Scrisori nu despre dragoste" ( ), "A treia fabrică" ( ), Despre autori "Contul de la Hamburg" ( ), "Marco Polo" ( ), "Povestea artistului Fedotov" ( ), "A fost o dată" ( ), "Lev Tolstoi" ( ) Sobr op în vol ( ) Premii: Crucea Sf Gheorghe gradul IV, trei Ordine Steagul Roșu al Muncii, Ordinul Prietenia Popoarelor Stat Premiul URSS ( ) pentru ediția a II-a a cărții "Eisenstein" ( ) Erenburg Ilya Grigorievich (І І-І ) - prozator, poet, publicist În timpul celui de-al Doilea Război Mondial, a fost corespondent de război O parte din articolele și pamfletele antifasciste din Ehrenburg în timpul celui de-al Doilea Război Mondial au fost incluse în jurnalismul în trei volume "Război" (Moscova, - ) Chronicle of Courage (Moscova, ) este o colecție de jurnalism militar scrisă pentru agenții de telegraf și ziare străine A fost membru al EAC Publicat în "Einikait" Lucrări majore: "Chipul războiului" ( ), "Aventurile extraordinare ale lui Julio Jurenito și ale discipolilor săi" ( ), "Șase povești cu sfârșituri ușoare" ( ), "Viața și moartea lui Nikolai Kurbov" ( ) ), "D E" ( ), "Treisprezece țevi" ( ), "Dragostea lui Zhanna Ney" ( ), "Viața furtunoasă a lui Lasik Roitschwanets" ( ), "Viza de timp" ( ), "Spania" ( ), "The Day second" ( ), "Carte pentru adulți" ( ), "Fall of Paris" ( ), "Tree" ( ), "Storm" ( ), "Thaw" " ( ), "Oameni, ani, viață" În s-x vol ( - ) Sobr op în voi ( - ) Premii și premii: două premii Stalin de gradul I ( ) - pentru romanele Căderea Parisului ( ) și Furtuna ( ); Premiul Internațional Stalin "Pentru întărirea păcii între popoare" ( ) - primul dintre cei doi laureați sovietici; două ordine ale lui Lenin, Ordinul Steagul Roșu al Muncii, Ordinul Steaua Roșie, Ordinul Francez al Legiunii de Onoare ILUSTRAȚII - Ecusoane cusute pe hainele evreiești - Semne de interzicere Anunțul comandamentului nazist In mahala Un SS îi taie barba unui evreu cu un cuțit La avizier În spitalul ghetou Lagărul de exterminare Treblin (Polonia): Yu Zgura formată în timpul arderii cadavrelor Pantof și mamelon pentru copii, găsite printre lucrurile ucise Cei condamnati își sapă propriul mormânt Cadavrele copiilor uciși Dr Pochter cu soția și fiica sa Cadavrele lor au fost găsite într-o groapă comună Kaunas Fortul Morții: Zidul lângă care s-au efectuat execuții Împușcat - Pregătirea pentru execuție și execuție Poze cu un ofițer SS Kaunas Bătrân evreu ucis Crimeea Mormânt comun Fotografia unui ofițer SS Scrisori de sinucidere Caietul lui Isaac Dogim, care a descoperit cadavrele rudelor sale în timpul arderii cadavrelor din Ponary Partizani: Isaac Witenberg, șeful Organizației Partizane Unite a Ghetoului din Vilna Chaim Yelin, șeful organizației de rezistență a ghetoului Kaunas Boris Shereshnevsky, secretar al comitetului de partid din ghetou, ulterior comisar politic al detașamentului de partizani "Moarte fascismului" Alexander Pechersky, conducătorul răscoalei din lagărul de la Sobibor Textul jurământului partizanilor evrei i і Pentru o listă de fotografii, traduceri ale semnăturilor individuale și materiale fotografice originale, a se vedea: GA RF, f , op i, d ; op , D MULȚUMIRI Redactorii doresc să mulțumească: Oleg Dorman, care ne-a oferit ajutor și sprijin neprețuit; Directorul Arhivei de Stat a Federației Ruse Serghei Mironenko, directorii adjuncți Elena Aniskina și Larisa Rogovaya, șeful Arhivelor Mihail Eliseev, alți angajați ai Arhivelor de Stat ale Federației Ruse; Institutul Național pentru Memoria Victimelor Nazismului și Eroilor Rezistenței "Yad Vashem" (Israel) și colaboratorii săi Alex Zengin, Masha Ionin, Rita Margolina, Bella Nokham și Dr Aron Schneer; Felix Dector, Mark Kipnis și Chaya Lifshitz, care au publicat pentru prima dată Cartea neagră în rusă (Ierusalim: Tarbut, ); |Irina Ehrenburg|,|Dmitry Gelpern|, Ilya Altman, Isaac Zibuts-sa, Sofia Zibutsene, Ilya Lempertas, Marina Selezneva, Rosa Belyauske-ne, Chaim Bargman, Leiba Lifshits, | Boris Kaptelov], Tatyana Pavlov și toți cei implicați în publicarea Cărții Negre în Lituania (Vilnius: Yad, ); Larisa Volovik (Harkiv), Leonid Terushkin (Moscova), Iulia Smilyanskaya (Kiev), Dr Grigory Smirin (Riga), Leonid Praisman (Israel), ale căror comentarii și sfaturi au ajutat la pregătirea acestei publicații Le mulțumim sincer tuturor celor care au participat la strângere de fonduri: fără ajutorul dumneavoastră, lansarea acestei cărți îndelungi suferinde cu greu ar fi fost posibilă Mulțumiri speciale: patronilor Boris Vainzikher, Maxim Zimovets, Ilya Finkelstein și Inna Shturman; sponsori Mark Balgley, A L Becker, Ilya Katsnelson, Evgeny Kotlyar și Tatiana Lifshits-Azaz; fundația caritabilă "Geneza" Abramzon March Abramzon Olga Abramov Vyacheslav Abramova Irina Avdyukova Lyudmila Agisheva Nina Agron Alexander Alievsky Felix Altunina Evgenia Altshuler Lev Aristov Konstantin Akhutin Anatoly Baber Irina Babitsky Vladimir Vagramova Evgenia Badkhen Alexander Baksht Rina Bandman Olga Barabash Boris Barbashov Mihail Barcel Willen Barchan Leonid Basenko Andrey Bakhnov Leonid Bakholdin Evgeny Beisova Aliya Belaya Evgeniya Belenky Mikhail Belim Marina Belogrud Evgeniya Belousov Vyacheslav Belsky Konstantin Belyaeva Galina Belyaevsky Anatoly Berenson Petr Berzak ian Berlyant Igor Berson Herman Goldberg Boris Golubov Ilya Zvyagina Bella Belikova Elena Mulțumesc Biryukov Alexander Gordon Mikhail Zeldin Yury Biryukova Svetlana Gorelik Vladimir Zingerman Boris Blatov Alex Gornostaeva Alla Zmeul Alexander Blinkin Alexander Gorsky Andrey Zolotukhin Boris Blinkina Zinaida Gorshkova Elena Zubareva Elena Bolvanova Tatyana Gosudarev Ilya Zykov Vladislav Borisova Maria Gotesman Mihail Ivanov Vladimir Brainis Vadim Granovsky Ignatieva Anna Brevdo Vladimir Dmitri Ilina Maria Brengauz Svetlana Grinshtein Ilyina Anna Brodsky Mihail Zinoviy Ilyina Lyudmila Bragman Mikhail Groysman Edmund Ioffe Alexander Buksha Alexander Gubarenko Mark Ioffe Lyubov Bunin Igor Gubin Vadim Istomina Marina Weiss Galina Gudoshnikova Irina Itkina Dolores Vasiliev Vadim Gudoshnikov Pavel Itskovich Era Vasilev-Arkus Davidovici Boris Kagan Tamara Vladimir Danchenko (Goznaya) Kaliteevskaya Elena Vasilyeva Ekaterina Kamenir Yury Ekaterina Dvoskina Maria Kantor Mihail Velichko Artem Devdariani Natalya Kapulin Andrey Wenger Alexander Dedkova Marina Karandin Alexey Vershik Anatoly Demidov Viktor Karandina Marina Veselov Alexander Demidovich Petr Karasik Irina Vinogradov Andrey Denisov Viktor Karetnikov Anton Wirtser Dasha Denisov Dmitri Kartozo Zhenya Vikholainen Sergey Dergunova Olga Kats Boris Vishnevskaya Bella Dobrodeev Katsman Marina Volokh Julia Dmitri Kachorovsky Igor Volfson Irina Dokshitser Yuri Keidan Vladimir Gavrilenko Serghei Dragun Pavel Kelina Rena Galiev Eduard Druskinas Boris Kipnis Mihail Garshin Vadim Dunaevskaya Elena Kiselhof Sofya Helein Anna Egorov Alexey Kislik David Geller Alexander Eliseeva Vera Kleiner Vladimir Gantman Liliya Yeliferova Maria Klimakina Liya Gerasimov Maxim Emelyanov Artem Klimachev Dmitri Hertovsky Yemelyanova Vera Klimova Olga Stanislav Yemets Vladimir Kobzev Vladimir Gershtein Anna Yeolchian Meline Koval Bela Gil Yelee Dmitri Zheltov Nikolay Kogenman Igor Gladkov Viktor Zablotskis Nathan Codreanu Tatiana Gladkova Lyudmila Zavadsky Andrey Kozlov Vladimir Glumin Alexey Zalko Alexander Kozyrev Artem Glukhovskaya Svetlana Zakhariev Boris Kozyrenko Nikita Godlevsky Petr Zakhir Julia Kolotiy Ksenia Komissarov Vladimir Makarenkov German Makatsaria Tamara Okounkov Oleg Olisevich Zhanna Kondakov Andrey Malikhov Yuri Orel Ekaterina Mulțumiri Kondakov Yuri Malkina Osipov Maxim Konstantinov Malyshev Nikita Ospanov Serghei Mihail Maltseva Lyudmila Pavlov Serghei Konstantinova Mamarykova Pavlova Svetlana Marina Mandel Joseph Palamarchuk Kontorov Mihail Margulis Viktor Anastasia Regina Eugenia Margulis Panarin Sergey Korotkov Alexey Margarita Panin Anatoly Korotkov Vladimir Marin Dmitri Pakhomov Pavel Korshikov Dmitri Maslov Alexander Perel Inna Kotova Elena Menshikov Evgeny Petrenko Galya Kramer Viaceslav Menshikova Galina Petuhov Mihail Krasinsky Naum Merkov Alexander Pechorin Ivan Kreschuk Alexey Minin Dmitry Pinkhasik Marat Kropotin Andrey Minchin Arkady Pichugina Tanya Kruglikova Marina Mirimov Matvey Podkopaev Alexey Krutasova Natalya Mirman Mihail Podorozhny Denis Kruchinina Natalia Mirolyubova Elena Podsypanin Yuri Kubatskaya Alla Myropolskaya Polenov Mihail Bucătărea Carmela Polska Elena Kultiasova Galina Misenzhnikova Ponomarev Kurganskaya Anna Evgenia Alexander Ladyzhansky Mikheeva Elena Pontak Mihail Alexandru Mogilevski Ilya Potapova Ekaterina Lange Evgenia Moroza Liliya Primakov Igor Larionov Iuri Monosova Anna Prokhin Vladimir Lebed Maria Mosunov Anton Pușkarev Vadim Levin Vyacheslav Mochalova Victoria Ravinsky Zhenya Levy David Muravlev Vladimir Reichstein Vadim Levina Asya Midii Maxim Reznikova Leonovici Alexey Nemira Liya-Rahel Rekhtman Alfred Leshansky Mark Nemov Andrey Rekhtman Boris Libabova Zhenya Nikitina Marina Rodenberger Libkin Misha Nikitina Tatyana Dmitry Liderul Julia Nikitina Emma Rozhansky Ivan Litvinova Tatyana Nordshtein Georg Rozhdestvenskaya Litinsky Leonid Nosik Anton Marina Lifshits Alexander Notkin Arkady Roiz Marianna Lifshits Georgy Obikhod Toma Romashov Dmitry Lomidze Teya Obedkova Svetlana Ruvinsky Gennady Lychagin Alexander Ovcharenko Andrey Ruderman Daniil Lvovskaya Victoria Ovchinnikov Ilya Ruderman Yakov Mavlevici Natalya Odnorobov Yuri Rudner Katya Margulev Andrey Oklander Elena Rudnitskaya Anna Markevici Dmitri Okun Alexey Rudnitsky Roman Rudomino Marianna Sukhina Svetlana Tapelzon Boris Chernina Svetlana Chernichko Serghei Mulțumiri Rumyantsev Petr Tarasova Elena Chernyak Boris Rusinova Marina Tarakhtienko Roman Cechelnitsky Samarova Ekaterina Taek Serghei Igor Samsonova Natalya Temov Andrey Chizhov Alexander Sanovici Serghei Tepikina Svetlana Chistyakova Victoria Sarkisov Artur Teplykh Elena Chubarova Lyudmila Satanovski Teryukova Evgenia Sharabarin Mihail Arkady Tesker Igor Scharf Viktor Sashanov Vladimir Titenstein Schwarz Leonid Svetlova Ekaterina Alexander Schwarzwasser Aron Semenov Alexey Tolkacheva Elena Shenderovich Viktor Semenovsky Torchinskaya Irina Shipitsyn Leonid Alexander Torchinsky Artem Shityakova Yana Sigareva Elena Tregubov Yaroslav Shishlov Serghei Simanovici Trefniak Vasily Shlain Mihail Grigory Tudorovsky Eduard Shlosman Semen Sinyak Mihail Tuzova Olga Shlyakman Mark Sirin Igor Tyurina Raisa Shlyamovich Alexey și familia uzbecovului Irek Shlyamovich Mark Skoblov Alexander Utz Stanislav Schmerling Friedrich Skoblov, Mihail Farba, Leonid Shneiberg Slonim Mihail Farmakovski Max Vladimir Smehov Vladimir Feigin Viktor Shneiberg Luba Smirnov Alexander Filyurin Alexander Shostak Dmitry Smirnov Andrey Vogelson Yury Shpilyuk Elena Smolin Oleg Fradkina Shulman Nelly Smolkin Vladimir Freidkin Mihail Shumilin Andrey Solonin Mark Frenzel Boris Shur Mihail Sonin Isaac Friday și Mark Eidelkind David Sonin Konstantin Fukson Mihail Eidi nova Elena Sorokina Anna Furman Anatoly Elkonin Sorokina Lyudmila Furman Valery Alexander Spivak Tatyana Surman Vladimir Engels Vera Stashits Serghei Khazanov Efim Ehrenburg Ilya Stezhko Maxim Khalimov Airat Erlich Alexander Stepanova Kharitonova Inna Jung Sergey Ekaterina Khudyaev Serghei Yakimenko Stepanyatova Elena Khishova Diana Jacobson Mihail Sterkina Evgenia Tsalikova Zara Yankelevici Tatiana Stefanov Tsarkov Vladimir Yanovsky Mihail Konstantin Zeitlin Boris Yanpolsky Strelkov Yury Zukerman Zakhar Maxim Sudakov Dmitri Tsyplyagin Iuri Yarmolinsky Mark Sulkin Chadova Evgenia Alex Sukhanova Maria Chashchin Egor Alexander Sukhin Dmitry Chaus Raya Andrey Dima Murat ekaterinakv elena-stont o kligerman oitkin Olga evolynkina olandi Mulțumesc rita fan olga gl I S fedorushka Ouano Marina Tatyana g vilchek pattem am ^rp 'ggg galivy pavelavery SHPS spânzurătoare-copac pavlenko ir toka hfi pinto аіабаіа innars pirikoo akyalis inyd ponedelniksi alexarest jane karpina privalov Alexazakh Janeli Reuven Bronstein alexbtvn jeca Ron Luvistsuk Alexey gastech katya-shich ryba ol anivanivan kici s medzishevski anlinde kirilltrach saa anser Kogti sergmeheev anskripnichenko ата ооз servoli antipsych legr shlosman oio apokras Lena solas spatele Iena i i svkolmogorov ballet girl еопи б svo- barbelooy linagO trolina oo basile lvoff lubovic tsyba anna Blanche Grinbaum m sharkow uasavitur Salgas mara-dezi valentinaharp brus mariasor vfridman dandiden Marina D vskalov debil marina kemnic waptaptibadudai desyatkov mLtihonjuk y oopm dfedorov mpodlubny zarayskaya dies t MV zayc dikhter naenooni zin-majzelis regizor Nasanin Zinzina dkopylovi Nikon-den Zoya Charles docenti nina- zoyakoz DIRECTOR IMENNOI Aba - Abalakov Abel (muncitor) Abel* Ilya Abesgaue, Jacob "Abram" (Joseph Glaeman) Abramova-Voinova, B R Abramovici Abramovici, B Abramovici, Paria Abramovici (Shauliai) Abramson Abramson, A Averbukh Adamovici, Irena Adesman, Israel Borisovich , Adunskhiy Eisenberg (Essentuki) Aizenberg (Pinsk) Axelrod (părinți) II -II Ahsen Ahsenovich Alec (fiul lui Sarah Borisovna Truskhina) - Alek (fiul lui E Glushkhin) Alehsandras, Ionas Alexandrovich, Chaim , Alehsiyan Aler, Ida Aliger, Margarita Alina (sora lui L Bordeaux) Albert Albertstat Alperovich (cojocar) Alperovich (medic) Alperovich, Dora Altman, Tosya , Altman, Rosa Altshuler, Avram Alya (soția lui E Rivosh) , - , , - , Amiel, Shimon - Amsterdam , , , , - , Amstibovsky, Osher An (Kaunas) Andrei Anielewicz, Nordechai , Anna (soția lui Cherno) Anna Borisovna (sora lui S B "Trushkina") Anna Yakovlevna (mama lui A E Grinzvaig) Anolih Benjamin Jr (Benzion) Anolik Pisan Ankhravs (A ) Anticol Anton Antokolsky, I Antokolsky, p Antoneshu, Ion , I I-I Antonie (preot) Anya (Pinsk) Apresyan, V , Arais , Arbore, I Arn, Chaim Aaron (Dr ) Aaron (Arlie) Arocker, Nisha , Artstein, Zaharia Aumeir Ausen, Clara Ausker-Lukhinekaya, Polina Iarchovna (Olga Vasilievna Hrapova) - Afonsky Babad, E G Babat, Ilya Lvovici Babic, L S Bunici (familie) Bazarov, L - Bayer (general locotenent) Bayer, Lena Bach, Samekh Bahaleinik Bachalenho, Alexandru (c R Fradis-Iilner) Bakalyash, Vera Samuilovna - , - Bachas, Veldtraut Balaban (Simferopol) Balaban (Yessentuki) Balaban, Peyer Baligur, I Balzac, Banch, Semyon - Bantrovsky, G S Tobe - , Baran, D Baranchuk, Kirill Barac Barbalits Bargman, X Barer, Iacov - Bartoşevici, Yanova Baruch (farmacist) Bass, Noisei Basiches, Leah Bas Basya (ponar) Baumholtz Bach Bashkatov Bebel* august Bezvoluk* Victor Bezdansky Bader (Bender)* A * - Beilin* Lyova Beilis, M , Beilis (Klooga) Dincolo de Fundalul Beck Becker Becker Becker (Vilnius) Becker* A eu (I Becker) - Becker* Susannah Belenova* Vlena Belenky Belinsky* B" Belitz, Joseph * Belitskaya* Kha s ya Bella (Grecia) Belov Belopolsky Bialystoksky, Kipa Belousov* Fedya Belyatkin Bene neon - Benzke , Benyash* Moisei Grigorievich Benya Ber Berg, Ernst - Bergolsky, Yakov , Bereeleva, Valentina Berezovsky Berel* Ieidore Berestitsky Berestovitskaya Berestovitsky* Kalmen Berkner (Berhnwald), Shmerl Berkovich Berkon* Moise Berlin* L B Berlinerblau Berlinsky* Hertz Berland Berman (Chișinău) Berman* Rahmiel - Bernsdorf Bernstein (Berstein) Bernstein* Mirra Berson* Dora , Bertha (fiica lui Genie) Betty Markovna Beethoven * Bechler* Bernhard Brzetsky - , Bzhilevskaya, Victoria Big (Bik), Asya , Bindler* Khasia * Biner Bira (fiica lui H Shurekh) Birger* Yankel * Birenbaum Bischof (Sturmbannfuehrer) Bischof * Leopold (caporal) Blank (Chișinău) Blank (Berdichev) - * Blank (Odesa) Blat, Isaac Blau Blobel* Paul Bloch (Telsiai) Bloch* Shimen Bloch* Itzih Bloom Blum* Vladislav - Blumenzol Blumenthal - Blumenthal Alexander Blumenfeld, Rudolf , - Blumin, Solomon - Blazer (Blazar), Abram Pinkhusovich Blyakher (Klooga) Blyakher (Minsk) Bobrovskaya* Golda Bogdanov Boger Bogomolets, E "M Bodman Boyer Fundal Bock Bolshova * Borake* Edek (Eliyahu) * - Bordeaux * Lelya Boris Lvovici Borisov - Boro* Emil Borodin Borodyanskaya-Knysh* Vlena Vfimovna - Boruta* Trezoreria Boruch Boruch - Boruch (maestru de arme) - Borya (fratele lui X Rotman) Borya (rudă a lui I Speer) Bos Botvinnik, M Botvinnik* Khaya Botvinnik* Tsilia Bots (Boru) Boyarsky, Osher Fratele Bramson Brandt * Karl Braslav* Samuel (Shmuel) Brause Brown (Siauliai) , Brown (Riga) Brown, Salya Bratsiukh, Serghei de ani Perie , , - Bregman Brelovic, A Brenaien Brekhman* M Bril * Leib Brodsky Breuer Brolukhas (A ieșit ca Bronius) Armura , Bru Brunwasser Bruns (Untersturmführer) Bruns (frați) Brustin* Vaum * Bryjin* F F Bub - Nominal indicator Nominal indicator Bugaevskaya Budzhinskhene (Budninskiene) Buividaite-Kutorgene, Elena - Bunge , ІѲЗ-ІѲ Burgin , Burdenko , - Burtseva, A M - Burstein Burstein, Fruma-Riva Burstein, Hirsch Bury, Vasili Nikolaevici Buryk, Tamara Buch, Marek Byteyskaya, Etl Byhovsky Bialik, H -N , Weber Waugh, Naomi Wagner (Sobibor) Wagner (Burbishki) , - Vai, Joseph Weinberg, Zelma - , Wayngaue, Notke (Notă) - , , ІѲ -І , Weingertner, Bentzion (Nikolay Vasilyevich Klimenko) - Weingertner, Joseph - Weiner (Mariupol) Weiner (Cernăuți) Weintraub Weinstein Weinstein, L Weinstein, S Weiss, Martin , , - , , , Weissman Weissman, W N Weisman, D N Vayspapir, Arkady Ceară - Valaitis Valerik (fiul lui F Simkino) Waller, Max Valova Waltzer, Enya (Waltzer) - Waldman, Ilya Veniaminovici Vannovsky, N R Wantsman "Vanya" Secția Varșovia (Odesa) Varșovia (Minsk) Varya Vasilenko-Veselnitsky, I "L , , , Vasilescu Vezi Vatsnik (Vapnik) Vacina Vatsishina, Zinaida Vevyurska, Ranya Velvele Velichko, Stasis - Velkstys , - Vengerov, S A* Veninzh, Maria Wenchrich, Heinrich Michael Venckowski ("Richard") Vera (fiica lui X Yampolsky) Vera Egorovna Werger Otto Verzhgovskiy, Shie Verne, Jules Vigdor (fiul lui M Tsirulnitsky) Video Vidutsky, David Viegardinska Vilensky Vilenchuk (familie) , Vilenchuk, Aron , , - Vilimas, A , "Willy" II -II Wilhaue, Gustav Wilhelm Wilhelm al II-lea , Wildt Vilner, Arie ("Termen", Chaim Israel) , Vinnitsa, Bronya - Vints, Sarra Veniaminovna Virte , , Wiskind Wisnevsky Vitas, J Wittenberg, Isaac ("Leon") , , - , - Vitkin Vitrok , Witz, pag Vicerman Vishnet, Moshkele Vishnyatskaya, Zlata Vladik (fiul lui Fani) Vladimir (fiul lui X Yampolsky) Vladimir, Yakov , - Vovk, Kolya Volkov Volkov Volkovysky Volkovysky, Vevl Volkozub, G I Volodya (MulyaNisht) Volsonok Wolbe Volpert Volsky Lupul (ponar) Wolff (Riga) Wolff (Berlin) Wolfovich, Mark Vorobieva, V Voronov Voroșilov, K E , , Vrubel Wroblewicz, Hinka - Wroblewski Vubskaya Wolff, Benya - , Vourvarg Vygodsky, Yakov Vysotskaya, Lida Vysotsky Vyalkin, Andrei Vasilevici Vialkina, Maria Haberman Gavrila Hagen Gaevski Guybaum, Eric Gainleith , Galleman Galotescu III Halperin Galperin, Tevye Galya (fiica Geniei) Galya (fiica lui M Tsirulnitsky) Hamburg, Abram (Franz) Gamea, S Gandelih, Marian Ganeenkho, Semyon Grigorievici Hanstein - Ganya - Garbel, Solomon - Garber (Gurber) Gardes Garik (fiul inginerului Nujni) Harkavy Hartmann Gattenbach , Gaulstich, Friedrich Gaus (Vilnius) Gaus, Lina Gahman Gasha - Gdud, Mot l - Gebauer, F Goebel Goebbels , , , Gebelev, Mikhel (Mihl) , , - , , , - , - , Gebeleva, Slava Gebell Geberling Gevehe, Hans - Gegujinski, M Gedi (fiica lui Betty Markovna) Geyblum, Reuben , Geiger, Max Geke Gekhe Geller A - Geller, Eliaear , Gelbort, Shlema Gelbtrunk, Michl , Gelman Gelman, Abraham , Gelperin, T Gelpern, D B Hempel, Berl - Genig II -II Genikhovich, Boma Henrietta (soția lui A Blumenthal) Gens (Vilnius) Genz, Ivan Ivanovici Domni, Ivan Stepanovici Ge Nya (Sora S Katz) Geotmerman Gerasimenko ("Nikolay") Gerasimenko, Tatiana Gerasimova, Valeria - Gerasimova, N I Gerber, Moishe , Gerbman, Minna Gerbst Gerry k Goering, G , , - Goering, august , - Germaee, Nikolai Georgievich Germaee, Lyudmila Borisovna Herzl Hertz, I I -I I Hertz, Lilya I I-I Herzberg Gertsik, David ("Zhenya") , - , , Herzmark , , , Gertsovich, Berl Gershaft Gerstein, Nina Gershuni Hess, Rudolf , Hess, Rudolf (comandantul de la Auschwitz) Hess, Franz Gessler, Franz , - , - , Getzinger - Gef Gekhman (Minsk) Gehman, Vfim - , - Gekhman, Lusia Getz, A Getz, D Gheșcikevici Gaudak Gilis Gilbert, Solomon Himmler, G , , - , , , , , , , , , , , - , , , , , Gimpel Ginzburg, L " Ginzburg, Lena Ginter Gisnfiner, V A Gisnfiner, I* A* Hirshberg, Rosa Hirshhorn, Samuel Gitelson (Dvinsk) Gitelson (Adanc) Giterman, Gersh Giterman, Jozef Hitler, A - , , ІѲ-І , , - , , , , , , , - , , , , , , , , - Gitlin, Yisroel - , Gitlitz, Gevish Gitlitz, Raphael Gitya Gifeysman Glagolev, Alexander Alexandrovich Glagolev, Alexey Alexandrovich , - Glagoleva, Tatyana Pavlovna - Glagolevs (familie) , - Glaeman, Ari Glaeman, Joseph (Joseph) ("Abram") Glazer (familie) Gleeeryte (Albina) Glazer, David Glazer, Lilia Samoilovna , ІѲѲ Gleikh, Basya - Gleich, Sarah - Glich, G Nominal indicator Nominal indicator Globocnik (Globocnik, Globoknik), Odilo Gloeman, Aron - Gloeman, Zelik - Gloeman (familie) - Glueman Glushkin, Boris Semenovich Glushkina, Evgenia Glushkina, Sofia - Glucke , Govin, Ivan Vasilevici Godot Goland, Yisroel Goldovskaya, Sofia Aur - Golikov Golitsev Goll, Shleyma Golub Golub, Avram Gol, Shlema , , Goldberg Goldberg, Goldberg, L Goldberg, Lina Goldenberg, A S Goldental, Rakhil Iosifovna Goldeakh, Nokhim Goldin Goldman (Brailov) Goldman (Khmilnyk) Goldfine, Olga - Goldschmidt Goldstein Goldstein, Boris (Borukh) , , , Goldstein, Berele Goldstein, Natek Goldstein, Elieaer Golneva, Ekaterina Abramovna Golter Goltsev, Ivan Homersky Gontkovski Gontova, F M (Familia Gontov) Goncharenko, F I " Goncharova Gopstein, Evsey Efimovici - Gorbovsky, Alexander Grigorievich , - Gorbonos, Musya Gordon (Minsk) Gordon (Lituania) , Gordon, Hirsch Gordon, Zelda Gordon, Samuel Gordon, Jacob , , Gorenbukh Gorenstein, L Gorica, Petru - corn Gorodețki , , Gorpina Horst, Carl Gorstman Goryngot, Maria Goryngot, Anna Gorki, M Mai bine Gotthgart , Gott, Leibe Gothart Gottschalk, Lina Hoffman (Brest) Hoffman (Krasnopolye) Hoffman, Osher Hoffmann, Franz Johann Gofstein, Eli Hofstetter Gravec, Heim Grad, Maurice Nota, X Griver Gran, Anatoly , Granovsky, Avram - Gryaimek Grieber (ofițer de poliție) Grieber (ofițer SD) Grigori Iakovlevici Greenberg (Kiev, Auschwitz) Grinberg (Cernăuți) Grinberg (Rostov-pe-Don) Grinberg, Bella Zinovievna Grinberg, Gersh Abovich Greenberg, Maria Abramovna Greenwald, Willy Gringaue, Sholom Grinfeld, P I Grinfeld, Sofia Isaakovna Grintsweig, Abram Emmanuilovich - Grinshpun, M G Grichanik, Mihail І Ѳ-І Ѳ, Grișkevici Grobdrukh, E P , Grodensky Grodeenschiy, A I Grodeinsky Gromp, Genach Gross, Max Walter Grosberg, E І -II Grossman, V S - , - , - , ! , , , , , , , - Grossman, M Ya , Grossman, X* Grossman, Hayha Gruntman Grutskin Grușevski, Mihail Gubshaya Gudaisky Goodhin, GriY - Gurvici Gurvich, Fanya Gurevici (Riga) Gurevici (Munți) Gurevici, Grigori Gurevici, Morduh Gurevici, F Gurevici, Hana Gurin - Gourmet Guryan, Anna Semenovna Gusakov (David Ratner) І Ѳ-І Husinov, Honon , Gutman, A Gutman, Tatyana Samuilovna - , Gutman (familie) Gutner, Evgheni Mihailovici Hugo, Victor Gunther Guertner Davideon, Marusia Daviddovici ZѲ Davidovshii, Roman Davidchenko, Pavlo Davydov, Vladimir de ani Davydov, V Davydov, Yasha Daviddova Dumber, Elvira Dardan, K N Dauerlein D B Dvorzhets De Wind, Edward , Degner, Hans - Degner, Ellen , Deutsch, Mendl Demenev, Igor Demidov, Vladimir Der Der, Carl Deresh, Xunya Dering Derman, A , , Deryugin, I K Dessanti, Emily Dekhtereva, Fedosiya Semyonovna Deyun - Diamant Diamant, Sonya Dima (fiul lui E "Rivosh) Dina Şmulevna Dirginchus, Antanas Directorovic Discant, Aba , , , , Distel, Lev Dietrich Dobin, Girsh , , , Dovtorovich, Nyunya Dogim, Isaac - , , , , - Dolinsky, Yaroslav Domansky Domansky, Misha Domna Arsenievna (mama A S Timofeeva) Don (fiul lui I Feigelson) "Don Juan" Dora (ruda lui I Speer) Dora (Mariupol) Doroșenko, S P , Doha Dragalina Dragoy, Shlema Draenin Dralle , Dreiein, Movsha Drexel, Carl Johannes Drexler , Drisviatsky, Leyve Drescher Druskin, L M Drutz Dubnov, Semen Markovich - , Dubovitskaya, Lyubov Alexandrovna Dudeets, Yadeya Dudin Dukorsky, Ilya Dumarkin Dumitrescu, Petru - Durmashkin, Wolf "Doshitel" Dybovsky "Unchiul Vasia" Dacă Iegorycheva Elin (Ostrino) Yelin, Chaim - , , Yelin, Meer - Jeckeln, Friedrich , , Yekelcik Elena (fiica lui X Yampolsky) Elena Ivanovna Vrushalmi, A* - , , Ephrusi Zharkov, Kostya Zheleznyak-Gorelik, Klara Zhemaytishek (Zhemaytiysky), Gershon - Zhenya (David Gertsik) , - , Jivotvorski, Naum - Jivotinskaia Jilinsky, X Gitleyf, Roller , Zhob Jovtaia Zhorzhik (fiul lui L Bordeaux) Zhukh, Valya Jukovskaia Zagatskhyi Seidel, Motl ("Ingele") , , Seintraub - Zach Zaks Zaks, B Zalkind Zalkindson - Zalhindy (familie) Zalman (fiul lui I Feigelson) Gajul - Înghețat, Onisius Zahn, Tomasz Zaretskaya, Mira Markovna - Zaskin , Zaur - Sauer Iepurele Zegelman Zeigarnich, A Seys-Inhvart Zeif Verde , Zelikhman Zelikhman, Srolich - Siebert, Johann - Zibertas Siebzicher Sievers Silbergleit Nominal indicator Nominal indicator Zielel (Siegel) Ziller Zilber, Rouge Zilber, Sarah Silbergleit Zilberfarb Silberstein (muncitor) Zilberstein (cizmar) Ziman, Leu Zimelevici, Moishe , II- I Cântăreț (tabăra Vladimir-Volynsky) Cântăreț (Chișinău) Singer, Abram - , Zinin, Petya , , Zirchenko, Pavel Sergeevich , Ziskis, G F Ziskis, L F Zisman, Osher Moiseevici - , - Sommer , Zonders, Nona Zorin, Sholom (Simon) , , Zorov , , Zoya Zudbrak, Wilhelm - Zyskin Zyama (fratele lui S Deresh) Ivanov - Ivanov, Vsevolod Ivanova Ivanovskaya, Maria Ivanovski Idzelis Izak Izmailova, Matrena Izrailev, Girsh Izka (fiul lui Friedman) Ilcenko, Nina Lavrentievna Ilyenkov, V - Ilyusha (fiul N Elgort) , Ginger, Vera - Ghimbir, N -G Ingall Inger, Mendel Inguart Inculpat (soția) - , - Inculpat (Indictenko, Stupka), Mihail Petrovici - Inculpat, Nadejda Ivanovna - Insulina Johann, Fedor Ionescu Jordan, Friedrich (Fritz) Iosif Josten Ioffe (Minsk) , Ioffe (Brest) Ioffe (Siauliai) Ioffe, Tsalel Ioffe (familie) Yochelman, Ruben Joel (fiul lui M Tsirulnitsky) Ipp Ippolitov-Ivanov Ira (fiica lui I Minkina-Vgorycheva) Irina (fiica lui V I Krasova) - Yisroel (fiul lui Milstein) Iska - , Ita (sora M Selya) Itina, Vkaterina Leontievna Jonushkaite-Zaunene, V yosade (yokubas), Ya K (chirurg, Kaunas) Kabachnikov Cabnello Kaverin, V - Kagan (Brest) Kagan (Minsk) Kagan (Blazer), Josephus , - Kaganova, Hana Itzkovna Kaddish Qazis Kazlauskas, V Kalimali - Kalinin, M , Kalinovskaya Kalihman (Kalerman) Kalmanovich, Zelig Hirsch , Kalmanovich, Idle Calvarul , Kalnitsky, Miron , Kaltenbrunner , Kalfenitsky, A Kamai Camber (Comber) Kammermacher Kaminsky Kamionsky, Joel Kamionsky, Moishe-Yankel Kammler Kamsoryuk, Shleyma Channel, Israel Kantorovich (Adanc) Kantorovich (Minsk) Kantorovich, David - , , - Kantorovich, Vlena - Kantorovich, Olga - Capitolul Kapitovskaya, Dusia Kaplan (familie) Kaplan (Minsk) , Kaplan (Vilnius, Klooga) Kaplan (Varșovia) Kaplan, A Kaplan, Anya Kaplan, Blume Kaplan, Yankel (Jacob) Kaplinsky, Samuil - , Kaplinsky, Sanya Kapustina, Rosalia Naumov la Karlis, Poi Regele Karpilova, Purtând Kartun , - Kasimov, Ivan Osipovich - Katulchan Kaufer Kaufman Kaufman, Belya Kaufman, Clara Cawenland Katz (Minsk) Katz (Vilnius) Katz, Aron , , - , - Katz, Sarah Katz, Sonya (Minsk) Katz, Sonya (Odesa) Katz, T Katz, Hiena - Katz, Sh Katsaf, Maria , - , Katsaf, Sudam și alții , - , Katsman Katzman, Friedrich (Fritz) , , , , Katzman, Yakov Katsovici Katsovych, Sarah Kacherginskaya, Zlata Kacherginsky, Sh Kashtelyan, Ivan Pavlovici Kashub, Emil , , Bilet, Lev , XII Keblitsky Kempner, Vytka - , Koenig , , , - Koenig, Yakov Keppich, Anna , Karbala Curzon Kermish, Joseph Kern , , Kilov Jocuri de noroc Kinzinger Kiperwasser, Ganja Kirkashto, Yasha , ІѲ -І І Kirkel, Itsyk Kirman, Joseph , Kirnitskaya, Ye na Kirpolyansky, Pavel Cirulescu, Emil Kiselev Kiselev, Zalman Ioselievici Kiseniskaya Tăieri Kitman, Georg Kitt , , Kittel, Bruno , - , , , , - , , Klauberg (Glauber), Karl , Clausen Klebanova, Tsilia Kleiman Kleiman (Kleinman) Klein , Kleiner (Kaluga) Kleiner (Adanc) Cleonskie Klepfish, Mihail , Clair Clerman Klimenko, Vasily Karpovici - Klimenko, Nikolai Vasilyevich (Benzion Weingertner) - Klimova, Vera Platonovna Cd minte despre în Klein, Judita Kliachko, Avram Kneloyz (Knelgoyz), Lyova Kobus, Mariana Kovalev Kovalevski Kowalski ("Richard") , Kowalski, Isaac , Kovnator, R A , , , ІЗІ, , , , , , , Kovner, Aba ("Uri") - , - , , , Kogan, Boris Kogan, Susanna Kozhets (frați) Kozliner Kozlovski Kozlowski, Willy Kozlovsky, Hirshe-Leib Kozma, Ion Koznievici Koldobsky, R și L Kolegaeva, G A Kon Cohn, Avram Konitsev Constantinescu Terminalul Kool, S Kopelevici, Gilya , Kopenberg Copenwald - Kopzon, Isaac de ani Kopitz Kopp, Vsevolod Kopilovici Korda, Nikola Korymsky Regele Koroliuk - , Koropatonytskyi, A I Korchach, Rukh k a (Rosa) , , , Kosciuszko, Tadeusz Kotlyar, Shmulyk Kotsheba Koch, Erich , Kohanovski Kotsyubinsky Kochharov (Kochharev) , Koshman Kravets, Moishe Kravtsov Kravchenko, P I Kravchinsky, V Extreme, Casca Krakhinovsky, Pinhos - , Kramer Kraminshaya Krapivin, V - Krasova, Vera Iosifovna Krastyn Krause - , - Krause (Mstislavl) Kraus , Kraus (Viena) Kraus , Kraut, N Kraft - Kremenciujski, Ilya Kremer Krengel Krenkel Kresser, G M Kresser, V G Krivosheina, Esther Krijevskaia, Golde - Nominal indicator Nominal indicator Krichevsky, Abraham - Krinsky, R Krinsky, Motl Kristi t Sofia Konstantinovna Krol (Krel) , Krom, Motl Kropovitski Kroshner , Krubazik - , Cercul Kruk, Herman Krupp , Krueger Ksendzova, Ekaterina Efimovna - Ksendzovy (familie) - Cub , Kublina, Rohl Kugel, Shmuel-Dovid - Kudryavtsev, D eu Kuznețov Kuznetsova, Etya Kuzmin, S T Kuzminov Kulik - , , , Kulik, Isaac Kulik, Basya Kulik, Joseph , Kulik, Hana Kuhlman, Vera pe zi Kurganov, Arsenie Kurganov, Vasily Kurganov, Makar Kurinin, S eu Kuropatenkov Kuskovsky Kugnik, Iosif Yakovlevich Kutorga, Viktor Kukhta, Julia - Kushelevsky L (Shayulai) L (Kaunas) L (Kaunas) L (Riga, maestru) Labkovsky, S Lavrushina, V F Lavoslav Ladesco Lazăr, Haim Lange, Rudolf , Langman, Lyubov Mikhailovna Land Landau, G S - Landau, Lipa Lansky, Leva Shaevich - Lanz Lanzman, K , Lanya (fiica lui M Tsirulnitsky) Lapidus, Israel , Lapidus, , de ani Lapin, Andrei Ivanovici Lapina, Varvara Andreevna Lapchinsky, Chaim latină Lauia Peluza, A Lachman Lachman Lahnitsky Lebedeva, Ya A Lebig Leul Lev, Avram Lev, Isaac Lev-Mlynsky Leva (fiul lui Giti Yakovlev) Levartovsky Levi Levy, J Levin (Vilnius) Levin (Minsk) Levin (Telshay) Levin, G A Levin, Hirsch (partizan) Levin, Hirsch Levin, Zelick - Levin, Leva Levin, Marek Levin, Moishe Levin, Moishe ("Ber Sarin") , Levin, Ruben Levina, R A Levina, Sonya Levitt, Max - , , - Levitic, ianuarie Levitan Levitan, I I Levitanas, Vladas Levitskaya, Luba - Levkovets, Andrey Ivanovich Levchenko - Ledecke , Leenzon, I M Leib - Leibovici, Mendel - , , - , Leiser (fratele lui E Temchin) - Leizerovich, Aron Leitish Leitman, Shleyma , - , Leke Leonard Lenin, V I , , , Lenochka (fiica lui Burtseva) Postul Postul Mare, Shanan Lenzen, A "Leon" (Isaac Witenberg) Leonard Lehrer, Yechiel Lerinciakos, Andras Lerner (Brailov) Lerner (Khmilnyk) Lerner, David (Minsk) Lerner, David (Cernivtsi) Lerner, Hana Leskauskas Liebegenshel, Artur , Lieberman , Lieberman, W - Lieberman, David de ani Libman, Bella Alexandrovna - Liebman, Yankel Ori Sau, Bertha Livshits Lidin, Vladimir - Lidochka (fiica lui E Rivosh) Liechka Lik Lilya (fiica lui V Kutorgene) - Limousin, G "G Limousin, Henri Lina Lindvor, Rose - Lindenbaum, G K Linder Lipengolts Lipets Lipke, Khan (Janis Linke) Linker Lipkovici (familie) Lipmanovici Lipshtat, Pavel Lisakovskaya, Ada Liss, Nina , , , Litotsenko Litotsenko, Evghenia Litschauer Lifezer Lifshitz Lifshits Lifshitz, L L Brichetă Lichter, Uri III Loze , Lozovsky, S A - Lopyansky, Borukh Lorenzen Losich, Wolf (Velvl) , Losman Lubotskaya, Purtând Lubotsky, Danya Lubotsky, Ima Lubotsky, V Lubotsky Ludmer, I F Lukhinskhaya, Olga Vvgenievna - Lukinekie (familie) - Lukinskiy, V P Luhoshius Lumer Lupescu Lurie Luft, N Lucescu Chel Lubersky , - Lyubetsky, Fi shell - Luca (Lucca) Lucy Lac Lyaks, cota (Bluma) Lyarek K (Kaunas) Magarik Kagat, Regina Lazarevna Magid Magid, Honon Magun, Lisa Madeisker, Sonya , Mazilo, Ivan Mazowiecki, Bezalel , - Mazovskaya, Sima Mazurkhevici, Semyon Maiguart, Peter Mayer , Maieelis, Lena , , Mayel Maielle, Simon Maisels Meindl II -II Mayorova, Lyuba Meister Mack Max (Motl) Maksimov, S (Sarra Maksimovna Evenson) Maxon Malamud, S G Mahler Malkin (Mozyr) Malkina Malmed, Yitzhak Malvina (nepoata lui I L Babat) Mic Mic Mandel (Mendel) Mandelblit (Mandelblat), Leibusch , Mandl Maneyskin, Aron - , Manzon Manke Manskite, Hans Manushin, K I (K Ya Manushin) Manya (soția lui Kravtsov) Manya (sora lui V Temchyn) Margolin Margolin, Esther Margulis, Anna Marinescu (Cernăuţi) III Marinescu (Chisinau) Maria Grigorievna Marcu Marcu, B - Markevici Markevici, Ponka , Marco Polo Markov Markov Markusevici Martyshev, Serghei Fedorovich Masiulis (familie) Masiulis, Galina Matilda (soția lui J Gordon) Matul a Mahol , Matskevici, Isaac , - Matskin , Machiz, A Masha Maiakov - Medvetskaya, polonezi ІІ -ІІ , Mednikov Meerovich blana Melania Melnikov Mengele , , , , - Mendelevich Mendeleev Mendelssohn, F Și anume indicator Nominal indicator Menchel , IV, Menshikov Merenes (Marynes) Messer, Velvl Sabia Sabia Meshkup, Khone Mige Mizor, Aron - Michelangelo Miklishansky, Itzhokh (Itsih) Mikholaychikh Mil, M Milikhman Miller (Berlin, Vilnius) Miller (Ostrino) Miller (Minsk) Miller (Bialystok) Milgrom Milkin, Rahmiel - Milmeister Milmeister, Leva Milner, Israel Milton, Cite (M Hauser) Milchman, Zalman Milstein Mimi Mindel, Joseph , Minevici Minkin Minkhina-Vgorycheva, Isabella Naumovna - Minor, eu Minscher, G MinzM (M I) , Mirkin Mirra (soția lui Gurevicha) Mihai Mykhailichenko Mihailov, A K Mihaiseva, Tamara , de ani Michelewicz, Leib Mihai Michelson I I-I Michl (fratele lui M Cirulnichogo) Michoels, Solomon Michtom, Benzion Mickiewicz, Adam , , Michehin Michnik Michin-Landau, S eu , Misha are de ani Misha Misha (unchiul Suny Deresha) Moyher-Sforim, Mendele Moyshele Molev, A G Molinet Mall Molotov, V M Moltene, Rosalia Monya - Morari Morgenstern, Cerna Mordel I Morin, Meer Morhunaite Frost, Anna Morozov, A" - Morozovs (familie) Mortkovski, Shmuel - , Moskalenko (Maria Fedorovna Rosenfeld) Mostenchuk, Lena Mostovlyansky Motek Motl (Max) Motl "cu câștiguri" , Motl mic ("Nigele", Seidel) - Motylevsky, Vladek Moshkovich, Daniel Moshkovich, Mendl Mudianov, Samii Muler Moonblit, G , , Muntean Murer, Franz - , , - , Mussolini, B Mushkin, Ilya , , , N (Kaunas) Nadia Naearevskaya, Lyudmila - Nanjing, A - Napoleon Narusevici, E (Garusevici) Nastya (fiica lui K Baranchukh) Nathaneon Naugunas, £• , Nakht, Naftali ІЗІ Viburg Neiman (Evpatoria) Neumann (Vilnius) Nymenov (Nemanov) , , Nѳmolovsky, Nikolai Vasilyevich , Nemolovsky Nekhama (rudă a lui V Temchin) Nijni, Vania Nikitich, Oksana Nikolai (Gerasimenko) Nicolae Nina (fiica lui K Baranchukh) Nina (fiica lui E V Ksendeova) Nisan, Anolih , Nitzberg-Maschenmesser Nichiporovich Nisht Mulya ("Volodya") Novik Novis, Roman Stanislavovici Novogrebelsky, Ivan Nazarovici - Novogrudskaya, Yudita Nu, Lina Neugebauer, Rolf , , , , - Norvaisha, Balis Nord Noreyka Norman, Riva , Purtând Noterman Noir, Jacques (V Ya Oksner) Nudelmaya, Isaac Necesar (inginer) , Necesar (fotograf) Nuhimovici Nyusenka (Adusya, fiica lui Kravtsov) Ovsey (fiul lui L Drysvyatsky) Ovseychik, Leizer Ber , , , Ovchinsky, Aron Ogloblin Oguz, Rozalia Oditskhaya, Ida Ojinski Ozerov, Lev Oxner, J W (Jacques Noir) Biban Biban Biban, iarna , , , Okun, Lenya Oleinik, Anna Lvovna Olim Olkin, Elia Olmer Onishcenko ZII Opengame Openheim, Getsl , Opeskin, Lev Vultur, Trofim Orlov, Arkady Orlova Osovets, V Osovski Ostapchuk, Gerasim Prokofievich Ostrshega Ostrovsky, Ivan (Sema Shpungin) - Osherovich, Hirsch - , - Pavlichenko Palevski Palich, Gerhard Paltin, Ilya Acționar Papen , , Paraschivescu , Pasechny (Pasichny), D L , , , Pasternak, Genya Patin, V B Paturskaya, Hana Paukstys, Bronius - Paulavičius, Juozas Paul (Bialystok) Paul Pevzner, Lena Peisakhovici, S Pekelis Pekelis, Wulf , Pekelis, Michel , Peker, Rebekah Perelstein, Michel Peresedshaya Pepper, M Peretz, I -L , - Perkel, Lisa - Perle, Shia Perlin, Matvei Grigorievici Pertsova, I I Pesin Petrauskas Petro Petrushkin Pechersky, Alexander Aronovich І- ІІ Pechkurova Pickarmer, Elizabeth , І І-І , Pickman, Basya , Pihus, Efim Borisovich Pihus, L Piqué Pilitzhy, Ryszard (Richard) Nominal Pilovnich, Eira pointer Pilovnikh, Tevye , Pilovsky, I Piitov Pinkhos (ruda lui V Temchin) - Pinchevsky Pliskin (Minsk) Plishin (adânc) Pliskin, David Plotkin, David Plotnitskaya, Hana Carpenter, Fruma Pluyho, Fenya Povroznik, Chaim Pogoltsan Pogoretsky Pogotsa, Fedor Podolsky (Khailovsky), Alexandru (Sashka-maistru) Podpryga, Andrey Ivanovich ("culoare pălărie") Poznansky Poiker Pokerman (frații) Pokno Polina (nepoata lui I L Babat) Polina Osipovna - Polinovsky, Nokhum - Polis, Anna Polishchuk, Yakov Ivanovici Sondaj - Pollachek Poltavchenko, Elizabeth Polunova, L Pavel Polyutek Polyakin, Miron Polyakov Poniatowski Popescu, Luca Popovichi, Traian , III Port, Leia Portnova, Rakhil Croitor Potanin, Kostya , Potekhin, Anatoly Preisinger Preify, Fritz ("vechi") , - Pressman fundul Prilutskiy, Shneiko Pritykhin Pritzman, Azriel Prishchepchikh, Kolya Prokofiev Proskurina, S D Pruslin, Matvey , , Pruslin, Asya Prufer , Purevici, Grigori Puterman, S V Puchel Pușkin, A S , , - , - , , Pfeiffer, R Nominal indicator Przewalski, ianuarie Pshenitsyn, V A Rabinovici Rabinovici (Bialystok) Rabinovici, V Ya (Odesa) - , Rabinovici, Ruben Rabinovici, Ya S Radescu Radif Curcubeul Razin, Shmuel Ridică-te, Geneh Rayka-Gora Rayman Reindl - Reich - , - Reichelson, I Rakif Ramsey Raportul Raportul Rataiser, Simcha (Kaeik) Ratner, David (Gusakov) Ratner, Isaac Primaria Rauha, Helmut Rachel (fiica lui X Paturshoi) Rahleva Paradisul Rajah, K & G - Revenshaya, I A - Revinshaya, Lelya - Roeder - , Redchenho Redkin Redko, Kirill Arsentievici de ani Reznik, Deborah Reznik, Izya Reznichenko, Abram (Arkadi Ilici Rezenko) - Raider Razins Reichenbach Rekochinshaya, Tanya IOT, T Renteln, Theodor Adrian von , Repin, I Rar, Uri Ribbe T T-T , T Ribbentrop Rivosh, Elik - Ghicitoare Rintsevici, Jozef Rirkelman T Rhys, Lisa T Rita (fiica lui L Rees) Richter (Minsk) , - , - , , Т Richter ("golosheikh") - Richter, Johann Richard (Kowalski) Robert Rode , Rodova, Emma Т , Т , Т Rode Rohansky, Moishe T Roketsky, Anatoly Rokhetsky, Lev , -T , T -T Rosa (sora N Elgort) Rosa (sora lui V Gekhman) - Rosa (sora lui S Shpungin) - Rosa (ruda lui V Temchin) Rozanova, Nadia Rozanova, Tamara Arkadievna T Rosenberg (Minsk) T Rosenberg (Lviv) T Rosenberg, Alfred T , , - , Rosenberg, Isaac - Rozenberg, Natalya Vmelyanovna - Roeenblat (Minsk) Roeenblat (Kiev) Roeenblat, M T Rosenthal Rosenthal, Abram Rosenthal, Lunja Roeentreter Rosenfeld (Moskalenko), Maria Fedorovna (Filatovna) - Rosenfeld, Mikhail Rosenzweig, Rachel Rohenstrauch, Artur Izrailevich Rozovsky Roizenwald, Dina Roitman, Aron T Roitman, Chaim , Rokita, Richard ("muzician") T Rolbin Rolnikayte, M Romm, Nechama Romm, Sarah Romma (Rommy) Romain, Rollan Ronis, Elvira Rotkin Rothstein Royanov - Rubekhin, Vilik T Rubenic Rubinfeld, Herman , Rubinstein (Berdichev) Rubinstein (Odesa) Rubinstein, M , Rubinstein, P Rood, Anya Rudaya, Anna Rudenskaya, Pilka Guderman Guderman, Zalman-Wolf Guderman, Jacob Rudick Rudinsky, Michl Ruditzer Ruditzer, Hirsch Rudkauskene, Petronelle Rudnik Rudnițki Rudnitsky, Isaak Rudovici, Vitya Rukhevskaya, Sonya Ruhinsky Rukhitskaya, Marilia Roosevelt, F D Ruhomovski Rucenko Rybak, Daniel "Ryhik" - Rede - Ryubarskiy Savitsky, Ber Savic Savic, O , , , , , Savchik Sagan, Shahno Efrony Saiko, V A Salacas, Petrun I Salman - Samuel Sandomirsky, Anatoli Box Sankin, V Sapozhnikova, Lucia Sarin, One (Moishe Levin) , , Sarah are de ani Sarah Satanovski, S U Sasha (fiul lui Eisenberg) Swidersky , Segalovici, Genach Segal Segalchik Sedlis , Seifullina, L Celula , Sel, Michel Semenov Semenciuk, Volodya - Semyatitsky, Chaim Senya Sergeenko ZII Serebryansky, Zyama , - Sibiryak, Misha Sigalovskie Sigalcik, Yakov Sikorsky , Sima (fiica lui Genya) Sima Simkina Raisa Simkina, Fanya - Simon (tăietor) Simonovici Sinickas, Vaclovas Sirotkina Siterman - Sitic, Otto Sichenko, Marko Skarjinski, Kazimir , , Skachkov Skoblo, Hirsch , , Scolar Skurnik, Yakov "Slavă lui" , - slavonă, Moshe Slapshis, A , Slacnik, Yakov Slacnik, Leib - Slezin, A Slipcenko , Slonimsky Slousch, Yankel Slutsky, X M Smilg Smolensky Smolyakov, Hirsch Smolyar (Smolyarevich), Gersh (Efim) , , , , Smolyar, Nathan Sobstel Sokol, Maria Markovna - Sokolsky Soloveitchik, Simon Solovyov, Vladimir Sologub Solomonik, G Solomonov, V G Sonya Sonya Sonya (fiica lui A Tsigelman) Sonya (fiica lui Y Vladimir) Sonya Sofia Osipovna Spandenko, Konstantin Spivakov Sporberg Stakauskas Stalin, I , , - , , , , , , , , , , , Stanek, Franciszek Stanke , Stankevici, Adolf Stankevici, Maria Stankus, Antanas - , Stasik Stasia Statsevici Stegman Stender, I Stojko Tija Streletsky , Strongin Strongina, Mirra Strugach, Simon Strupkus Mortar (M Inculpat) - Suvorovsky, Leonid - Porecla de cățea Sukenik, Gisha Sukenik, R Sukonnik, Joseph de ani Sulkovski , Sultan, Genia Sigur, David , , Suslov Sutyagin, M V Suhacevsky, Jerzy Sukhomil Sutzkever, Avram - Sutzkever, R Schesno, A B Nominal indicator Teichert Taleysnina, Gitya Yakovlevna Talmaeska, R A Talmazskie, A I și R P Talmazskiy, P A Talmazsky, M A Talpis Tamara (fiica lui D Lerner) Tanevitsky, Arye Tanya - Tanya (fiica lui X Paturskaya) Tanya Ram Tarasevici, Arkadi Ivanovici Tartakovskaya, B eu - Tauber Și anume indicator Tauber, Heinrich Taubkina, Rosalia Tausik, Leu Taft Tvoretsky, Chaim Tebbens Teitl, Meyer Teshevola, Sonya Telia Osipovna Temchin, Yefim (Fima) - Temchiny (familie) - Tenenbaum, Isaac Tenenbaum-Tamarov, Mordechai (Morduchai) Acum, David Terekhova, Anna Evseevna Tetelman, I Ya Tiktin (Rostov-pe-Don) - Tiktin, Zalman - , Tillo - Timofeeva, Alexandra Stepanovna Timchuk, Ivan Matveevici Tinger (Tinner) Tifeneon Tihonenko, E K Tishlman, Joseph Tkach, Manya Todt, Fritz "Fat Clara" , Tolstoi, Alexei Tolstoi, L E , , , , , Tomala Tomshinsky Tonenboim (Tannenbaum) Topcikov Traevski Traiberg Trainin, I P Treger, Zelda , Treichke Trinitatea Truskina, Sarra Borisovna Tudose , Tula Tumin Tunica, Avram , Turgheniev, I turcă, Anna Isaakovna (Yesta) Tursky, Peter Ulmanis , Ulyana Unger (Inger), Albert Israel Upnitsky, Moishe "Uri" (Aba Kovner) , , , , Utsven, K Ushkats Fabry, E S Amenda Amenda Feinberg Fainberg, Ber (Dov) Moiseevici - Feingold Feinstein Feinstein Feitelson, Alter - , , , Falk, Fenya Fanny (soția lui Grigory Yakovlevich) Fanyusya (Fanya) Moiseevna (soția lui Kiselev) - Fanya - Farber Farber, Christian Farber, £• (Yuri Dmitrievich Firsov) - Farber, Jozef Farber, Julius - Fastl Fedetskaya, Maria "Fedya" (Shedletsky) Feigali, Moise Feigali, Sonya Feigal (Feigel), Mihail Feige-Sore (sora lui L Mikhelevich) Feigelman, Avner Feigelson, Iosel Feigin Feigin, L - Fein von (Pfeinfon) Feuchtavanger, Leon Fel, Frida Felix (F Falk) Felician Vladislavovich (sora muște S B Truskina) Felder Feldman Feldman (Minsk) Feldman, Meyer , Feldman, Vitya Feldman, Kiva Feldman, Nahum - , , - , - , - Feldmans Fesel Fefer, I Fidelev, B E - Fidler Filippo Filipchuk Filderman, V Filkin, D S , Fin Fingerut Fininberg, Manya Finkelstein, Basya Finkelstein, Label Finkelstein, S Firsov, Yuri Dmitrievich (Yu Farber) Fichtel Pește Fishgoit , Fisher (medic) - , Fisher (guvernator) , - Fishkind, Rozalia Solomonovna Fishman, Feiga In Fleischer, Zalman Fleischner Flexer Flexor-Hazan-Ehrlich, S Ya Flechner, Albert Flyake, Sofia Isaakovna Fogelman Fokin, V V " Fondaminsky, Alya - Fondaminsky, Edward - Fondaminekii, V Forster , - Fradis-Milner, Rachel II -II Fravrman, R ІЗІ, Franek Frank , , , Franz (Abram Hamburg) - , - , Franz, Kurt Hubert , - Freud Freud Freidkina, Manya Frid-Mikhelson, Frida Fridman (Riga) - Fridman (Vilnius) Friedman, S , Friedman, Tevye , Friedman, Felix Friedman, Yakov ciudat Fruchtgarten Foodim Fudri, Andre Furman Furman Fuccio, Luigi Havna (fiul lui L Drysvyatsky) Chaim Khaim (fratele lui Markevici) Chaimovich - Chaimovich, Boris Khandros, Boris Harnack Hartwick Has (Yahas), Mendel Hasya (Disna) Houser, M (Site Milton) Khash Khayutin Khvoynik, Avram , Hei l Heinisch Herson Hess, N M Hingst, Hans , Khlebovsky, Chaim Khodos, Khana Khaimovna (Anna Vfimovna) , - Khodosh, Iosel Hoegrebe Hawkes, Ketty Hononovici, Shmuel Hrapova, Olga Vasilievna (Polina Markovna Ausker-Lukhinekaya) ІѲ- І Khurgel Zalekstein, Wolf Danner Zweig, Stefan Zeitlin, Hillel Tselnik, V N , Tsentsiper, Sholom Tsepelevici, Hirsh Tsetinsky, Borislav Mihailovici Tsibel Cybulsky, Boris - Tsigelman, Avram , Tsiperovici Cypris, X Tsirulnitsky, Mordechai - Tsisar, Ivan Tsisar, Yarina Nominal Tsilia Dodikov, Leier Zuckerman, Isaak Zuckerman, Khatskhel Dukov, Lyutsian Cukurs Tsepf pointer Chapnik, Liza Chatsky Chatsky Chezhevsky Vârful Che - , Chepurenko, Petr Lavrentievich Chervinsky, A I Cheremotsny, Motl Chernis Cerno Black Osip Chernyavsky, X Chernyak, B Chernyakov, B - Chernyakhivska, Nyura Cheselnitsky Cheshis, Fedor Cesnokov - Cehov, A P Cijikov Chipchin, Fanya Chipchin, Misha , Chmir Chubakh - Chudnovsky, Mark Chuperka, N Chursanova, M G Shabanov SW Shabis Chavel Shavelsky, Yankel Shavchuk, Vmelyan Chagall, Mark Shim Shalit, Hirsch Shambadal, Michael , , Rușine Shapiro, A" Shapiro (Kiev) Shapiro (Minsk) Shapiro, Borya Shapiro, P (V Shapiro) Shapiro, Shakhno Shafir, G , Sofran, Eticheta Şahhov, R , Schatz Schatz, Samuel Schweinberger, Horst - , , Schwandt Schwarz , , Schwartz, Heinrich Schwartz (Mariupol) - Schwartz, Joseph de ani Schwartz, Zisel Schwartz, Tolia Nominal indicator Schwartz, Sima Schwartzman Shvartsman, A I Schwarzuber Schwartz Sheveleva Sheveleva, Evgenia Abramovna (Akimovna) Sheveleva, Polina Davydovna (Danilovna) (soția lui D L Pasichny) Shedletsky ("Fedya") Scheinbach , Sheinboim, Jehiel (Ilya) Ѳ Scheindl, Sonya Ѳ Sheinman, I - Sheklakov, A D Shakespeare, W , Shepsel, Schmidt Shepsenwall, Emma Ѳ Shereshnevshii, Boris , Sherman, Idel Scherner , ІѲ , ІѲ Sherynsky, Jozef - Sheskin, X L "Șase picioare" Sheter Sidlauskas, Juozas Shie Shikorsky, Leonard Schillinger Shilkovsky, Shloyme-Girsh Schilchroth Shimaite, Ona , , Shimon (soțul lui I Freidkina) Shinder-Voiskovskaya, Riva Vfimovna Shirmeister Schimbul Shifrina, Dora Shkapskaya, Maria , Ѳ Shklovsky, Victor - Shkuropadskaya Bucla Ѳ- Schlesinger Shleter Shlef Shlivnyak Shloyme (Shlema) Shlyamovsky, Leonas Shlyakhtovici, Avrom І Ѳ Șmaevski Shmaryan, Oscar - Shmerok Schmidt (Treblinka) - , Schmidt (Minsk) Schmidt (Brest) Schmidt, Andrzej Schmidt, Anton (Josef) Schmidt, Joseph Schmitt Shmotkina Shmuylo Schmuhler Schmuhler, Gershon Schneider (Riga) Schneider (Kiev) Schneider, Taybele Schnittman - Shnitman, Vsey (Shie) Sholom Aleichem , , , Shore, Leopold al III-lea Spahaushas Shparber, Israel Speer, Isaac Shper Shpeter, Zisha Sporkhet - Shpungin, Ilya Shpungin, Sema (Ivan Ostrovsky) - Shredder Shriver , , Staeman, Maurice Stangl, Franz Paul Stein, Passah Stein, Rachel Steinberg Steinberg-Rabinovici, N " Steinberger Steiniger, Fritz Plugger Shter Pupa Stern, Israel Stern, Samuil Abramovici Stern, Ureula Shtesel Stibitz Stieglitz Stitz, Ernst - Stratman Streicher Streicher, Julius Stroop, Jurgen - , Stumpfe , - Stürmer , Schubert, Franz Shud, Moishe-Leib Schudrich, I - Schuer, A M Shulman, R Schulz (Riga) Schulz (Auschwitz) , Schulz (Vilnius) Schulz (Bialystok) Schultz (Minsk) Schultz (Adanc) Schumann , , Schumacher Schumacher, Emil Sarea Shura (Alexander Bakhalenko, fiul R Fradis-Milner) IIZ-II Consiliul Shure Hela Schusser, Nadia , Shusterman Shugaya, Sofia Shuturov, D V Khareikho, Vitya Khasny, Nikolai Romanovici Shebeko Shcherbakov Evenson, Moses Samoilovici Evenson, Sarah Maximovna (S Maksimov) Edelman, A L Edelman, I L Edelman* Zalman * Edelman* Mark * Eiger Eidelson* Shimen Eingorn* Aron Eingorn* Zelda Eupen van * - Eichmann IV Elgort* Purtând * Elgort, Gitl Eleon Elkes Elkishek Elyashev* Mihail Emerich Emmanuil (tatăl lui A E Grinzweig) Engels * Ender* Albert - Endlin* Echememia Endoklian Entin Ѳ Entres Entres Epelfeld * Ѳ Epstein * ІѲ -ІѲ Epstein* Abram Epstein* Berthold W * Erber Erwin* Valentine - Ehrenburg* I G * * Ѳ* * * ѲЗ* , Ѳ- * * * Ѳ* * - * - Ehrenburg, I I - , Estera Ethl (sora Selya) Efron* Sh Efros Yudovina, Gen Yudovina, Sarah Ilin Junita (J* Junita) Jura (fiul lui N G Germaye) Jurgatavicius , ZѲ Jurgis (Zymanas) Iurkovski* G S Yufa* Nisha Yabrova Sau Jacobson* Veniamin Yulievici Yakov (fratele lui M Selya) Iakov (fiul lui M Tsirulnitsky) * Iakubovich* S Yakubovsky* Tadeusz Ѳ Yakshtas* Vladas - Yampolsky* Haim Yanek Janek Janiko* Wolfgang Yanitsky Jankauskas * Julian Iankovski* Iulian Iaroslavski* M N Yasinskaya* Maria Adamovna Yahot* O Patul Yatskevich* Grigory Grigorievich Yasha (fiul lui I Vaingertner) * Yasha - * Și anume indicator INDICE GEOGRAFIC Abo Augustdorf august - August Woods - Australia Austria , , , , , - , , Asia - Ѳ Marea Azov Eikel Akhmechetkha Akmena Aleksandrovka Alexis-Stalag VI С (Alexisdorf) Amsterdam , , , - Ѳ, Anglia (Marea Britanie) , ѲЗ Antonescu (Odesa) , І І-І Arcadia Armiansk Atabanniu Auchstadvaris Africa Babi Yar - Babi Yar (sat) Babinovichi , Babintsy Babysy pădurile Babtai Baku Balta Baranovichi , , Ѳ Regiunea Baranovichi , Lagărul penal Baranovichi ("Ostlager") Ѳ, Oaia Bataysk x Baciunai (Vachunai) ZѲ , Bayukany Brzeinka (Birkenau, Auschwitz II) , Beeverhowiczy Beedany , , Belashki Belkhets (tabără) , , , - , , Belovezh Belovezhskaya Pushcha (Pădurea) Belarus (BSSR) - Belarus Western - Bialystok - , - , ІѲ , ІѲ , , - , , - , , Ѳ- , Ѳ, - , , , , , , , , , Kupecheskaya st , str Belaya Cetatea veche Strada Fabricii Czestochowa st Stalag str Yurovetskaya Voievodatul Bialystok Ghetoul Bialystok - , Ѳ- , Ѳ- , , Belgia , , , , Ѳ, , , ѲЗ Belsk Ghetoul Bendeinshoe Beneinuvha Berdichev - Ѳ St Belopolskaya , , , Ѳ Bolshaya Zhytomyrskaya st str Bolshaya Yuridinka nr , str Brodskaya - Grecheskaya str str Danilovskaya Ilyichha Zavod im Malaya Zhitomirskaya st str Malaya Gridinka nr str Makhnovskaya "Progres" (plantă) , str Pushkinskaya str Semenovskaya nr Sinagoga Veche Stariy gorod str Uchilichnaya , str Shevchenko str Shteinovskaya Ѳ Anvelope Bereza (Beretele) - Mesteacăn cartuşian (Kartuz-Bereza) , , Berevech (Bervech) Berezovka (Cernăuți) IZ, Berezovka (Odesa) , - , ІІ -ІІ Districtul Berezovsky (regiunea Brest) - , , Districtul Berezovsky (Odesa) Districtul Berezovsky (regiunea Stalingrad) Berlin , , , , III, , , , , - , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , Universitatea din Berlin Lovetzow Str Marienstrasse El este Iehova Basarabia , , , , , , districtul Beshenkovichesky Pădurea Bikerniek , , , - , , Bielefeld , Bildyugi (Bildici) Este Blagodatnoe , - Blackhammer Blude este Bobruisk , Autostrada Bobruyskoe Bogaevka , - Bogdanov , Bogunya (Bogunya) Bulgaria , , , , Borisov , , , , Borisov ghetou , Borki - , , Borsuchina Brazilia Brailov - Zona comercială Braslav , , raionul Braslav Bremen IV Breslau , Brest - Brest-Litovsk - , , Kuibyshev st Tabăra Brest-Litovsk Cetatea Brest Regiunea Brest - , , Ghetoul Brest , - , BrzezhanyI , pădurea Brodsky , districtul Brodsky (regiunea Lviv) Brody , Bronnaya Gora - , Brunn Bruxelles , , Briuhovtsi Bryansk , Pădurile Bryansk Bubi (Bubyai) Eroare , , , LLP- , , IZ, , , , Bug Western Bug South Bugakov II -II Buda (tabăra) Budai Budslav Bucovina - , , Bucovina Severnaya Bucovina Sud Burbishki , , Fortul Burbishke Bucuresti , III, , , Bydgoszcz Toate Wagila Waivari , , , Waldsee Vanee Vanne-Eikel Varovichi Varșovia , , , , , - , , , , , , , , , - , , , - , , - Aleea Shukha st Universitatea din Varșovia Gara Gdańsk , - Choliborz (Zholybuzh) Zona Krasinskikh - Leshno st st Mila Kalevki st Powoneki str Okopovaya - Orașul Vechi Umschlagplatz Cetatea Voievodatul Varșovia Ghetoul Varșovia , І -ІѲ, , , - , , - , , , , , - Vevis (Vvies) Vesuv , Velikie Luki Viena , Universitatea din Viena Ungaria Verdun Vertniki Westerbork , Westfalia Vesvenai Vidukle Viivikonna , Vileyka Regiunea Vileyskaya , Viliya Vilkomir Vilkomir autostrada , Villife Vilno-Varșovia Autostrada Vilna - Grodno (Vilgrodis) Vilno - Autostrada Minsk - Smolensk Vilnius (Vilna) , , , - , , , , - , , , , , Antokol Mănăstirea benedictină , , Grădina Bernardinsky El este în cutie El e mare (Lat) Colonia Vilna Gimnaziul Vilna Real Vilna St ЗѲІ Universitatea din Vilnius (Vilnius) , Vokzalnaya pl Gaona este "G C P " (tabăra copiilor) , , Strada Spitalului , , Dominican Lane Vvrei Museum , Vvreiskaul Strada Zavalnaya str Zamkova str Zarechenekaya Cimitirul Zarechensky , Zigmund st strada Ignatievsky geografice indicator geografice indicator "Kailis" - , , - , Kalvariyshaya st Karmelitskaya st - , Piața Catedralei a -a Lipuvha Închisoarea Lukiskis - , , , Ѳ, , Markuchay str Mickiewicz , Myasnitskaya st german st , str Novogorodskaya str Pogulanka Strada Polotskaya Poplavy (sector) Pospeshki (district) str Rudnitskaya , , , , str Rossa , strada Slesarnaya Piața Catedralei Stekolnaya St str Stefanovskaya E înfricoșător , , , - str Suboch (Subachous) , , - , , Spitalul Universitar str Universității Strada Shavelskaya Vilnius - autostrada Vileyka Autostrada Vilnius - Ignalina Autostrada Vilnius - Kaunas Vilnius - Autostrada Orany Ghetoul Vilnius (Vilenshoe) , - , , , , , , , Vinnitsa IZ Regiunea Vinnitsa - , Tabăra de la Vinnitsa Wisla Wisternigen Vitebsk Regiunea Vitebsk , , Vitmarshen (Stalag VI C) Tabăra Vladimir-Volyn Vladimirovka Vlodava , , Vlosenyushcha Volga , Volkovysh , , - Volokha Volyn , Voronovița Voropaevo - Vulha-Vulha-Ohronglik (Vulha Ohronshik) Würzburg Tabăra Vyazma Vyazma Doar Gaiduchishhi Gainovka , Galicia , Hamburg , , , Hanovra Gah Gedraichai Heidelberg Universitatea din Heidelberg Geyhuny Gelchino Helsingfors Germania - , , , , , - , , , , , , - , , , , , , , , , , Germanovichi Goudach Ghidul Hyrule Glibochka Glubokoe str Krasnoarmeyskaya - str Marksa Karla Gnilopyat , Golashi Discuție Olanda (Olanda) - Golubici Gomel Regiunea Gomel , Tabăra Gomel Localitatea Munții Grabovha Gradovkha Graz Drumul Grebenhov (Pyryatin) Grecia Regiunea Grodno , Tabăra Grodno Zh , Regiunea Grodno Ghetoul Grodno Autostrada Grodno Grodno , , , , , , , - , Colegiul de inginerie civilă Grodno Pară Guliaevkha Gulyai-Polye Guta Verkhobuzhshaya Dainava Dalniki Dalyum (cimitir) , Castrul Dalum (Stalag VI C) Danzig , Darguchey Daugavpils (Dvina) ghetou , Daugilyai , Tabăra Daugilyai Dachau , , , , Dvina Dvina Vest Dvinsk (Daugavpils) - str Rainis Al nouălea fort (Kaunas) (Fortul II, Fernichtungsstelle-Kauen, "Fortul morții") - , , Demblin (Stalag ) Dembrov Demidovka - Districtul Demiduvsky Desna Dzhankoy , - , - Dzerjinsk Disney , Dnipro , , , -ZѲ, , , , , Dnipro Novoselki Dnepropetrovsk - , IZѲ, , , Marksa str Bulevardul str Khersonskaya str Yuryevskaya Regiunea Dnipropetrovsk Nistru , , , , Долги ново ІІ- І , , , - Domanevka (lagăr) - , - "Gorki" (Domanevka) Dombrovitsy Dombrovo Don , Donbass Stepa Donețk Dranei Drohichyn "Drogheda" - Druisc Druya Stejar nr , , - , , Direcția Dukorskoye Dunilovici Dusseldorf , , Evpatoria - , , Europa - , , , , , , , - , , - , , , II- ІЗ, , , Europa Occidentală , , - , Europa Nouă , Egipt Jedwabny Edineţ Ekaterinopol - judetul Jelgava (Mitava) Enakievo Enkovsk Essentuki - Gagarin Žagore Jeleznovodsk - Jirovki districtul Jiriatinski Zhytomyr , - , , , Tabăra Jitomir , - Autostrada Jytomyr Jmerynka Secțiunea Zhmerinsky a căii ferate d Ghetoul Jmerinski Zhukhin Drumul Jukovski (Yaryshevo) Zhulkiv Zabludov Zagatye Zagreb Districtul Zagrebelny (Berdichev) Zambrow - Cazarmă roșie (lagăr) Zamosc - piele intoarsa Regiunea Zaporojie Zaporojie Zarudenets Lagărul morții Zarudenets Zassenhof , Zvenigorod Tabăra Zvenigorod Zwolle Zelenopol Green Kurilovtsy Zembin І - II Zemgalia - , Zlodievkha (ucraineană) Grinda Zmievskaya Zolotonosha Pădurile Zolociv ІЗІ Districtul Zolochevsky (regiunea Lviv) Frisoane pădurile Ibensky Ivacevichi Ierusalim , , Yehvi (Evi) Israel , , , , , , , Yeyaslav Imansha India Spania Italia Caucaz , , , , Kazan Keatin Kaiserwald (Mejapark) , , Kaisedoris Kalinovka Kaluga Calvarul , - Tabăra Calvar , Kamenets Kamenets-Podolsky , , strada Zelena - Sviato-Yurskaya st Regiunea Kamenets-Podolskaya Kamenskoye Canada , , , Karasubayar Karlsruhe Carpații Kartakaevo І І-І Castelul din districtul Kasplian Kaunas (Kovno) , - , , , , , , , , - , - , Podul Aleksotsky strada Aregalos Benedictine St Grădina Botanică Vilyampole (Slobodka) bulevardul Vytauto (Vytauta) "Drobe" , St Canto , - , Gimnaziul Kaunas Fabrica de textile Kaunas Gara Kaunas Teatrul de stat evreiesc din Kaunas St Kestuchio , geografice indicator m Universitatea Kovno Kingisepp YOO Krishtukaichio st Kirovograd , Aleea Laisves * Kislovodsk - Ge (c)graphic Lukoy o st China pointer Mickiewicz ul , , Chișinău , Sud, - B (spital) str Armyanskaya Panemune Drovyanaya ploshchad Petrashyunai str Ilyinskaya Seventh Fort - , - Ѳ, Ilinsky Bazaar - Irinpolskaya str Shanghai Cody Narekaya St Fortul Shestoy str Sadovaya - Gimnaziul Sholom-Aleichem str Pavlovskaya Al patrulea Fort - Prunkulovskaya St str Yanovskaya str Staro-Armenskaya Autostrada Kaunas - Klaipėda Bazarul Stariy districtul Kaunas str Timiryazeva Ghetoul Kaunas Ѳ, , - , str Kharlamovskaya Kaushenai Ghetoul Chișinăului - Tabăra Kedainiai Klee Keidanyi (Kedainiai) - , Clermont-Ferrand Köln , - Universitatea din Clermont-Ferrand Kelce Clooga - Königsberg Cluj Königsgütte Kobrin , - Kerci , , Kovali Kibartai Kovel Kivioli , tabăra Kovelsky Kiev - , - , , , SW, , districtul Koven (Kaunassky) - , , , - , , Cod El este Artema Koenki - Bessarabka Koidanovo Volodarskogo st - pădurile Koidanov Bazarul Galitsky Kolbasino Du-te la Gorki Tabăra Kolbasinsky str Degtyarevskaya Moara Koleyskaya str Dmitrievskaya Colonia Dorogozhitskaya str Strada Kolosovka nr str Dorohomilovskaya Koltso-gora (Kislovodsk) Zhilyanskayaul , Compiegne Khan Biserica de mijlocire Kievopodolskaya Konnoye Academia Spirituală din Kiev Konyuhi Cory , Circul Kievsky Strada comunala Korotic strada Korolenko Cracovia , , , , , , str Krasnoarmeyskaya Cracovia Tabăra Kretsatik - , Krasnaya Budka (Yalta) Este Lenina Krasnihin Lukyanovka st (districtul) , , , Krasnodon Krasnoye Urochische , St Lvovskaya , Krasnopolye (Ucraina) str Melnik Krasnopolye (regiunea Mogilev) Nekrasovskaya st Roșu - Biserica Nicolae cel Bun Plugatorul Roșu Ovruchskaya st Kremenets Pavlovskaya st Kremennoe Podol , Kremenchuk , - , Pokrovskaya st tabăra Kremenchug Mănăstirea de mijlocire Kreslavka str Proreznaya Krivichi - str Pushkinskaya , Sat strâmb Saksaganskogo st Kropotkin Slobodka Krulevshchina , , Stalinskaya st Kruty str Tarasovskaya Crimeea , , - , , , - Piața Tolstoi Krynki , Bulevardul Shevchenko regiunea Kuban Regiunea Kiev Kuzhai ZѲІ, Kizlyar Pădurea Kulbida (Talnoe) Kurilovka Kursk Labushna Lapi * districtul Larindorf Letonia , - , Levinka Leviatan Leipzig Leningrad (Petersburg) , , Ѳ- , , , , Institutul din Leningrad Institutul Pedagogic din Leningrad , Universitatea din Leningrad , Lesnichevka Leshnik Leei Limbage Linhaichai , Lenovo - , Leono , - Lipka Lituania , , , - , , , , , , , , Lituania Est Litvichi Litiu , , Republica Sovietică Lituaniană Lovich Logoisk Ghetoul Lodein , Lodz , Lodi Garon Lomza , , Închisoarea Lomjinski Londra , Lopashi Lokhvitsa Lubny Pajiști , Lutsk Grinda Lysaya Gora (Berdichev) , - Lviv - , , , , , str Zamarstynovskaya str Zyblikevicha Kleparov Cresovaul , IZI strada Kusevicha Loketkaul , IZI, , Du-te la Lontsk str Polchinskaya І -І І Piața Streletsky strada Sharanovich TRAILE str Yanovskaya Da el este Regiunea Lviv districtul Lviv Ghetoul Lviv , , І Ѳ-І Ghetoul Luban Lublin , Pădurile Lublin (Lviv) Ghetoul Lublin , Lyubotino - Spitalul Lubotinsky Ludwigshafen Luxemburg Lyantskorun Magarach Avem nevoie de autostrada Madrid Mazeiki Maza Jugla Majdanek , , , , - , , , , , , , Asia Mică Malech - Malkini Mannheim Mariupol - Ilici im Planta Pushkina st Marijampole Massandra (Crimeea) Mastis (lac) Mauthausen Makhorty Mezhirov Mexic Memel (Klaipeda) Mendeyzhech Meppen Merchik Meshkuychay Mineralnye Vody Minsk , - , - , - , , , , , , , , , , , - , - , - , - el este , , str Bersona Gluhoi pereulok Dolgobrodskaya st str Zavalnaya Zaslavsky lane Zaslavskaya str , str Zamkovaya , str Zelena , , Strada Colectorului str Krymskaya , , - str Myasnikova str Myasnitskaya nr Sala Filarmonicii Minsk Închisoarea Minsk Nemigi st , Nemigskiy pereulok str Novo-Krasnaya str Novo-Myasnitskaya nr , str Ostrovsky , , - , , a bandă Opansky, Opanskayaul , , str Podzamkova , Ratomskayaul , Republican Street , , , Este sanitar , Cimitirul Starorzhevsky Piața Storozhovsky Sukhaya str Tatarskaya st str Tankova Tehnic str , str Torgovaya Flaxaul Fruit St str Khlebnaya str Shevchenko nr , , geografice indicator Shirokaya st (tabără) str Shornaya , , , Shpalernaya st Novoshilovka Novy Dvor Novy Pogost Geographic Jubilee Square , , І Ѳ-ІѲ Norvegia , , pointer regiunea Minsk , , New York , Tabăra Minsk ("Pădurea") Nürnberg , , , , , - , Regiunea Minsk Ghetoul Minsk - , - , , - , , , - , - Odesa - , , , , , , Minutka , Miory І , Marty im Fabrica Mirgorod Peresyp Mitava (Jelgava) , Slobodka Tabăra Mitavsky Regiunea Odesa Mihailovka (Mikhayliki) Regiunea Odesa Michalishki Olaine Mogilev ferma Olimpiada Mogilev-Podolsky , Olkeniki Regiunea Mogilev Onushkis Tabăra Mogilev Orankh Autostrada Mogilev Oranienburg Mozyr Orany , Leninskaya st Pădurea Orhei (Chișinău) Clădiri noi st Ordhonikidee str Pușkin Vultur , Pyatnitskaya st Regiunea Oryol Moina Orsha , Mokini Auschwitz - Auschwitz , , , , Moldova - , , , Molodechno , , , Auschwitz I , Tabăra Molodechno , , Auschwitz II vezi Bheinka Mănăstirea - Auschwitz III - Mono Vice Buna (Bune) Monowice Tabăra țiganilor (Tabăra A) Morozovsk - Auschwitz (oraș) , Moscova , , , , - Ostlager (Baranovichi penal Tabăra Universității din Moscova ) , Autostrada Moscova - Varșovia Ostland , , , , - Autostrada Moscova Ostrino - , Mstislavl Insula Munus Greșeli Murava shmyany , München , München (regiunea Odessa) Ghetoul Oshmyany Myadel Pavenchi Pavenchansky Tabăra Nalibokskaya Pushcha Paderborn , Nalchik , Pamir Narva Parafyanovo (Parafinovo) Narofominsk Parikh , , , , , Naroch Sorbona Neidachs Pădurile Pienyatsky Neisa Pervomaisk ІЗѲ Neman , , , Perekop , , - Nemirov IZ, II -III, Peremytl Nemirovka Somn Nesvich Pădurea Petrashe (Bialystok) Nykhnyaya Dubechnya Pechera (tabără) , Grădina Nikitsky (Crimeea) Pechersk Nikolaev , , Pinsk , - , - Mykolaivka plăcinte Nisa - Pirogovskaya Levada (Pyryatin) New Basan Piryatin , , Novgorod Piski Drumul Novoarkadiyskaya (Odesa) Pleschenitsy Novo-Vileika (Naujoi Vilnya) , Pliat , , Moara de hârtie Novo-Vileika Plunge , Novograd-Volynsky Volkhie , , Novogrudok Podbrodei Novoselytsya Poznań - , Pokut Polissya Polotsk Ѳ Poltava , , Regiunea Poltava Ѳ Regiunea poloneză , , Polonia , - , , III, , , І v, , , - , , , , , , Ѳ , Ѳ, , , , , - , , , , , , , , - , , , , - Estul Poloniei Polonia Vest , Ponar - , - , , , , - , - Porplice Porubanek , , , Pochinok Praga , Universitatea din Praga , Premislienii Țările Baltice , , Privorottya Transnistria Priluki Pripyat Proiectoare Pruzhany - , , Prut Pskov Pyaskova Gora (Lvov) , , Pyatigorsk , - Muntele Mashuk Rava-rusă Radeivillov (Krasnoarmeysk) - Radom ghetoul Radom , Raeuvaevka Reiniai - Pădurea Rainai - Ratomka Rashtadt (regiunea Odessa) Rezekne Reychani Reut (Chisinau) Rzhev Riga , , , , , - , B strada Gornaya , Brivibas-iela str Vi lanu Gersikas este (Vrsikas) str Gertrudinekaya - , str Gogolevskaya str Daugavpilskaya , str Vlieavetinskaya Catholic St , Laedonas St (Laedones) str Lachplesha - , Ca nas ul Ludzas este , , , , - strada Maea-Kalnu str Mariinsky suburbia Moscovei , - , , , , El inoata Universitatea din Riga , str Sadovnikovskaya , , - Sarkanuul Ghetoul Riga - Rov (Brailov) Regiunea Rivne - Rivne Rogachevo Roda Romanovka , Romny Lagărul de la Roslavl districtul Roslavsky Rusia , , , , , , , , , Rossosh - Rostov-pe-Don - , , , Budennovsky prospect - Maly prospect str Pushkinskaya Sennaya este Regiunea Rostov RSFSR , , - , Rubanovka Str Rood , , din Pădurea Rudnițki Rumbula , România , , , , , , - , , - Așezarea Rybatsky Rybnica Rișkanov Saki Saxonia Saculino Lagărul de concentrare Salaspils , , - Salonic , Saltov Samarkand Sambor , Samot Dipuen Saraktash Sventsiany І , , , , Svir , Svisloch , Sevastopol , , , Sevsk Siedlce (Sedleca) , Semyonovka "Semlin" ("Zemlin") St Etienne Serebryanka Seret Sestratin , Siberia Sivash Silezia Silezia Superioară Simeiz Simferopol - , ЖИІ, , , - , Este Gogol str Kirovskaya Strada Cooperativei • str Leninskaya Strada Marksa Karla Banda poștală geografice indicator Indexul geografic str Pushkinskaya " " E puțin amețit Uzina Mecanica Simferopol Districtul Tatarsky (Subri) Podul Feodosia Orfan Skidel (Kidl) Skuraty Slavuta Camp Slobodka (Krivichi) Slonim " Slutsk - Volodarskaya st Grădina călugărilor Ghetoul Slutsk Smilovichi Smolevichi Smolensk " " " " " " " " " " " " " " " Cuști Institutul Pedagogic Smolensk Muzeul Smolensk Colegiul Pedagogic Smolensk Regiunea Smolensk " - Pădurile Smolensk " Ghetoul Smolensk Regiunea Smolensk " - Smolyarka " Smorgon Coacăz " Sobibor (tabără) " " " " " - Uniunea Sovietică (URSS) " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " " - " " " " " " " " " " " " " " America) " " - " " " " " " " " " " " " " Falcons Sola Soll Solo Somosiera Sorochintsy Marshalling yard (Odesa) " - Soskovets Marea Mediterană Asia Centrală Stavki (ferme de stat Odesa) Stavropol Stalingrad " " " " " " " - " Regiunea Stalingrad Stalinka (Demeevka) " Regiunea Stalin Stanislav Districtul Stanislavsky (Lviv) Cetatea veche Staraya Ushitsa " Staro-Ushitsa district Staroe Selo Pădurea Staroselsky Staroseltsy Macarale vechi Bătrânul Byhov Coloanele Garda Strala Autostrada Strashenskoye (Strazhenskoye) (Chișinău) Student - Subri Tabăra Suwalk Sumy Grinzi uscate Suhojebrovo Syrets (Kiev) Tabăra Syrets Talnoye - Tarasovichi Tarnopol (Ternopil) " Tarnopol raion " Taurog raion Tashkent Tel Aviv " Telshai - Juve s ul Maschio St Telšiai - Plonje și d districtul Temkinsky Terehienstadt - Tiraspol Tihoretsk Toronto Travniki - Transnistria TO" " " " " " -III" IZ" Treblinka " " " " " - " " " " " Ober-Maidan (gara) - " "Trei stâlpi" (Bialystok) Troki Cartierul Troksky Ghetoul Trok Trostenets (mici) " " " " Tula Districtul Tulcinsky (Mogilev-Podolsky) districtul Tulchinsky (Cernăuți) DIN Tunisia Turgyaliai Turcia Tuchinka - " " Uzhleju Căpăstru Ucraina " - " " " " " " " " " " Ucraina de Vest " - " " Ulanov Drumul Ulanovskaya (Khmilnik) Uman Ural Uralul Utrecht Falkenberg Feodosia - " Philippoki Finlanda " " Fichte " Freidorf - Districtul Freidorf , - Franconia Frankfurt , , Frankfurt pe Main , Franța , , , , , , , - , - , - , , , Frenchie Germania , , , Freiburg Khazhino Harkov - , , , Staro-Moskovskaya st Tractoare - Herson Capul Khersones , , Khmilnik - str Vvreyskaya Slobodka Regiunea Hmelnițki Chzhanow (Kzhanow) Dealul , - Khorol - , Tabăra Khorol - Tsitavians (Tituvenai) Tsybulevo Chvartakov Districtul Chemerovets Czestochowa , , , Tabăra Czestochowa , - Ghetoul Czestochowa , Ghetoul Cherven Cernihiv Cernin Cernăuţi I -II Marea Neagră , , , Chetvertinovka IZ Cehoslovacia , , , , , , , - , , , Cecalov Regiunea Chkalov Ciukov , II -II Districtul Shavelsky districtul Shavelsky Shavel (Shauliai) ghetou , , Shamovo Shaumyan , "Shaumyan" (ferme colectivă) Stația Shakhovskaya Mine Elveția III, Suedia Schwitzingen Shevchenko im Khutor Sherevevo vârfuri Shirokov Shkirotava , - Foile Shlisselburg Shpola Stalag (Ucraina) , , , Stuttgart Tabăra Stutthof , - , Šiauliai (Shavli) , , - , Khilvichskiy Pereulok Sunt Varney St Vilenskaya (Vilnius) str Gelgauda , , (Helguda) - Ginkunskiy lane Regiunea caucaziană - , , Ghetoul caucazian , - Kalnyukas (Kalnakas) Capu ul • Padirsyul Padirsky Pereulok Tagijul str Tilsitskaya str Trokskaya Shavel Gimnaziul ebraic antic El este Ejero Ezhersky Lane Shuchin districtul Șuchinsky Ebelsbach Ebro Eishishkes Electrostal Elba "Emey" (colhoz, Zelenopolie) Ems , din Ereda Erzhvilsk Volost Erfurt Estonia , , , , , , , , , - Iugoslavia , , , , , , , , , , Javiershowitz Yavojno Yavorov Yakushintsy Ialta , Ialtushkovo Janinagruben , Janovo , Yanovsky (tabără, Lviv) - , Japonia Yarmolintsy (Yarmolitsy) Orașul militar Yarychuv Yaryshev Yasnaya Polyana Yaffa Yasiunai indicele geografic CUPRINS Introducere în ediția Vilnius a Cărții Negre ( ) Irina Ehrenburg De la editorii "Cărții Negre" Yu Prefaţă Tu Grossman UCRAINA Kiev, BABIY YAR Articolul a fost scris pe baza unor materiale documentare şi mărturii ale oamenilor din Kiev Întocmit pentru publicare de L Ozerov UCIRMĂ DE EVREI LA BERDICHEV Tu Grossman TALNOE V Lidin REZISTENTA IN YARMOLINTSY (regiunea Kamenets-Podolsk) Pregătit a tipări I Ehrenburg CUM MOARE FEMEIA DOCTOR LANGMAN (Sorochintsy) Pregătit pentru imprimare I Ehrenburg ÎN ORAȘUL HMELNYK (regiunea Vinnitsa) Întocmit spre publicare de R Kovnator ÎN FONDUL IARYSHEV (regiunea Vinnitsa) Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg o ÎN SATUL TSYBULEVO Întocmit spre publicare de I Ehrenburg і ÎN IALTUSHKOVO Tipărire întocmită de I Ehrenburg LA PATRIA (Brailov) E Gehman CE AM EXPERIENȚĂ LA HARKOV Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg PYOTR CHEPURENKO ESTE UN MARTOR AL UCIRMEI PYRYATINSKY Pregătit pentru imprimare I Ehrenburg MOARTEA FERMIILOR COLECTIV Evrei DIN ZELENOPOL Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg SCRISORI DE LA DNEPROPETROVSK Scrisori ale soților Inculpat Pregătit pentru imprimare G Moonblit ZIUA OCTOMBRIE Pregătit pentru publicare de G Moonblit POVESTEA LUI A M BURTSEVAY POVESTEA LUI E A REVENSKAYA POVESTEA LUI B YA TARTAKOVSKAYA SCRISOARE DE LA OFIȚERUL GRANOVSKOY (Ekaterinopol) Întocmit spre publicare de I Ehrenburg EVIDENELE SARRA GLEIKH (Mariupol) Întocmit pentru publicare de I Ehrenburg ODESA V Inber CERNOVIȚIE ÎN PERIOADA OCUPAȚIEI GERMANO-ROMÂNE Pregătit pentru imprimare L Goldberg POVESTEA LUI RACHIL FRADIS-MILNER (Cernăuți) Pregătit pentru publicare de R Kovnator și I Ehrenburg EXTERMINAREA Evreilor din LVOV Pregătit pentru publicare de R Fraerman și R Kovnator Treisprezece zile într-un refugiu Povestea lui Lily Hertz (Lvov) Pregătit pentru imprimare R Fraerman și R Kovnator TOVARIA MEU PARTIZAN YAKOV BARER Scrisoare de la Boris Khandros Pregătit pentru imprimare I Ehrenburg ÎN PĂDURILE PENYATSKY SCRISOAREA SCOUTULUI (regiunea Lvov) Pregătit pentru imprimare I Ehrenburg GERMANI LA RADZIVILOV (Krasnoarmeysk) Pregătit pentru publicare de M Shkapskaya SCRISOARE SYUNI DERESHA (Izyaslav) Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg Scrisorile orfanilor Întocmit pentru publicare de I Ehrenburg ASTRICITĂRI GERMANO-ROMÂNE LA CHIȘINĂU (Moldova) L Bazarov BIELORUSIA MINSK GETTO Pregătit pentru imprimare Grossman CENTRU DE LUPTA SUBTERAN DIN GHETTUL MINSK G Smolyar FETE DIN MINSK Pregătit pentru imprimare Grossman POVESTEA UNUI BĂTRÂN Pregătit pentru imprimare Grossman ÎN LOCALITATE DE MUNTE Întocmit pentru publicare de I Ehrenburg UCIRMĂ A EVREILOR ÎN GLUBOKOY ŞI ALTE LOCURI Pregătit pentru imprimare R Kovnator POVESTEA INGINERULUI PICKMAN DIN MOZYR Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg POVESTEA DR OLGA GOLDFINE Pregătit pentru imprimare Grossman BREST Mărturii și dovezi documentare ale locuitorilor din Brest Pregătit a tipări M Aliger TRAGEDIA VIEȚII MELE Scrisoare de la soldatul Armatei Roșii Kiselev Pregătit pentru imprimare I Ehrenburg SCRISOAREA ARMATEI ROSII HOFMAN (Krasnopolye, regiunea Mogilev) Pregătit a tipări I Ehrenburg ÎN GROPA Întocmit spre publicare de V Gerasimova POVESTEA UNEI FATE DIN BIALOSTOK Întocmit spre publicare de V Gerasimova LIOSNO Pregătit pentru publicare Sun Ivanov SCRISORI DE LA COPII BIELORUSIENI (satul Starye Zhuravli, regiunea Gomel) Pregătit a tipări I Ehrenburg SCRISOAREA DE MOARTE A ZLATA VISHNYATSKAYA FAMILIA TECHIN DIN SLUTSK Extrase din scrisorile primite de pilotul Yefim Temchin Întocmit spre publicare de O Savich DIN MATERIALE COMISIEI DE STAT EXTRAORDINARĂ PENTRU Stabilirea și Investigarea Atrocităților Invadatorilor Germano-Fasciști Indicatii cetățeni sovietici ÎN BELOSTOK Întocmit spre publicare de R Kovnator SBRENNERS DIN BIALISTOK Povestea muncitorilor orașului Bialystok Shimon Amiel și Zalman Edelman Pregătit pentru imprimare Grossman RSFSR SMOLENSCHINA Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg SHAMOV ROȘU SORTEA LUI ISAAC ROSENBERG Întocmit spre publicare de I Ehrenburg ROSTOV-PE-DON Întocmit spre publicare de I Ehrenburg DOCTOR KREMENCHUZHSKI Întocmit spre publicare de I Ehrenburg "UNDE NE CONDUC?)> Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg ÎN STAVROPOL Întocmit pentru publicare de I Ehrenburg GERMANI DIN KISLOVODSK Întocmit pentru publicare de V Shklovsky ESSENTUKI Întocmit spre publicare de I Ehrenburg POVESTEA PESCĂRULUI JOSEPH WEINGERTNER DIN KERCH Pregătit pentru imprimare L Kvitko YALTA Întocmit spre publicare de I Ehrenburg MESAJ MM FISHGOIT (Evpatoria) Întocmit spre publicare de A Derman OCIMINA DIN DZHANKOY Pregătit pentru publicare de L Kvitko CUM L-AU Ucis pe DOCTORUL FIDELEV Întocmit spre publicare de A Derman PICTOR ZIVOVORSKY Întocmit spre publicare de A Derman LITUANIA GHETTUL VILNA A Sutzkever Pe din ebraica M Shambadal si B Chernyak Primele zile "Catchers" і În închisoarea Lukiskis Schweinberger Ponares Trei povești cu supraviețuitori Povestea lui Mot la Gdud Povestea Lienei Katz Povestea lui Solomon Garbel Moorer Martin Weiss - succesorul lui Schweinberger Soarta vârstnicilor Degner Motive pentru capturarea evreilor Vaccinarea antitifoidă a lui Weiss Povestea lui Fruma-Riva Burshtein din Novogrudok Golda Krizhevskaya Exterminarea copiilor din lagărul G K P Shmulik Kotlyar Leib Finkelstein Soarta copiilor evacuați Pânză Kittel La sediul lui Alfred Rosenberg martiri de gheto Tiktin b Levitskaya Matematician Organizația Partizană Unită a Ghetoului din Vilna (FPO) Primul recurs Armă Lupta a început Sabotaj Comunicarea cu alte orașe Tipografia subterană Frăția Asistență pentru prizonierii de război și familiile militarilor sovietici Cum am sărbătorit mai Isaac Witenberg "Lisa sună" Eroi morți Lupta continuă în pădure Ultimul act al tragediei Subminare și evadare Jurnalul lui A VRUSHALMI Shauliai (Shavli) Pregătit pentru publicare de O Savich De la editor Scurt rezumat al evenimentelor din iunie până la noiembrie Înregistrare în jurnal FORTURI DE MORT LÂNĂ KAUNAS M Yelin Al șaptelea fort Al patrulea fort Al șaselea fort al nouălea fort Uciderile în masă ale locuitorilor din Kaunas în toamna anului Ucideri în masă ale persoanelor livrate din Germania și din alte state din Europa de Vest Distrugerea gropilor comune Evadarea prizonierilor din Fortul Nouă La Fortul Nouă după evadarea prizonierilor Ultimele urme de infracțiuni LUPTANȚI AI GHETTULUI KAUNAS Ya Yosade DOCTOR ELENA BUYVIDAITE-KUTORGENE mesajul lui G Osherovich Pregătit a tipări R Kovnator Din jurnalul lui E Buividayte-Kutorgene (iunie-decembrie ) SORTEA EVREILOR ORAȘULUI TELSHIAI Întocmit spre publicare de O Savich LETONIA RIGA E Gekhman Germanii intră în oraș Peste Riga - noapte Primele zile ale ocupației Ghetou "Promovare" "Deportarea" din ghetou evrei din Germania Tabăra Salaspils NOTE ALE SCULPTORULUI RIVOSH (Riga) Pregătit pentru imprimare Grossman și R Kovnator POVESTEA LUI SEMA SHPUNGIN (Dvinsk) Întocmit spre publicare de O Savich OAMENII SOVIETI SUNT UNITI scrisoare din partea ofițerilor LEVCHENKO, BORISOV, CEȘNOKOV (Lopavshe, regiunea Rivne) Întocmit spre publicare de I Ehrenburg ȚĂRANNICĂ ZINAIDA VASHCHISHINA (Dombrovitsy, regiunea Rivne) Pregătit a tipări I Ehrenburg Fermierul colectiv YULIA KUKHTA SALVĂ COPII Evrei Pregătit pentru imprimare Tu Grossman AM FOST ADOPTAT DE FAMILIA LUKINSKY Pregătit pentru publicare de V Ilyenkov PROFESORI GOLNEVA, TEREKHOVA, TIMOFEEVA Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg CONTABIL ZIRCHENKO Pregătit pentru publicare de I Ehrenburg POVESTE F M GONTOVA Pregătit pentru publicare de G Moonblit A supraviețuit unuia Povestea lui Yevsey Efimovici Gopshtein Pregătit pentru imprimare L Seifullina PREOT DE VERBELE Raport de I Minkina-Egorycheva Pregătit a tipări R Kovnator XENDZ BORNIA PAUKŠTIS G Oserovici Pe din ebraică - M A Shambadal TABERE DE EXTERMINARE PONAR Povestea inginerului Y Farber Întocmit spre publicare de R Kovnator ÎN TABĂRĂ KHOROL Mesaj de A Reznichenko Pregătit pentru imprimare Tu Grossman TABĂRĂ ÎN KLOOGA (Estonia) Pregătit pentru publicare de O Savich Eintraub, student la Universitatea din Vilna Anolik A Yerushalmi Vatsnik Anolik Benjamin-junior TREBLINKA Tu Grossman DVTI DIN Drumul Negru V Apresyan REVALA LA SOBIBOR P Antokolsky, V Kaverin RAPORT AL COMISIEI EXTRAORDINARĂ DE STAT PENTRU DETERMINAREA ȘI INVESTIGAREA INFRACȚIUNILOR INVASATORILOR GERMANO-FASCISTI ȘI ACOMPLICILOR LOR PRIVIND INFRACȚIILE MONSTERIOASE ALE GERMULUI GUVERNELE DIN AOSCHWIM Reichsführer SS Himmler - organizator al lagărului de la Auschwitz distrugerea oamenilor Profesori și doctori germani fasciști - ucigași ai prizonierilor de la Auschwitz Călăii germani au ucis toți cetățenii din lagărul de la Auschwitz țări din Europa Lagărele de la Auschwitz - transportoare ale morții Ucigașii de copii Distrugerea inteligenței tâlhari naziști Bandiții lui Hitler au ucis peste patru milioane de oameni la Auschwitz La răspunsul dur al ticăloșilor naziști FATA DIN AOSCHWIM (M ) Pregătit pentru tipărire de O Cherny Douăzeci și șase de luni la Auschwitz Povestea lui Mordechai Tsirulnitsky, ex prizonier nr Pregătit pentru publicare de L Goldberg În orașul Ostrino În lagărul Kolbasinsky Primele luni la Auschwitz La fabrica POVESTEA FOSTULUI PRIZONIOR DE RĂZBOI M SHEINMAN RECOLTĂ ÎN GHETTUL DE LA VARSOVIA B Marcu Călăi POLITICA RASIALĂ A HITLERISMULUI ȘI ANTISEMITISMULUI Academician I P Trainin ORDINUL HIMMLER (Ziar gratuit german, Nr din decembrie ) TEXTUL RAPORTULUI GERMAN GĂSIT ÎN REGIUNEA ROSSOSH ÎNTRE HQ DOCUMENTE I -G ALE REGIMENTULUI DE POLIȚIE GERMANĂ Călăii Din mărturia comandantului companiei Schutzman, căpitanul Zaloga Din jurnalul oberefreytorului capturat Karl Johannes Drexel Din mărturia caporalului Christian Farber Extras din protocolul de interogatoriu al unui prizonier de război oberefreytor Eric Gaibaum Din mărturia prizonierului de război Rothenführer Heinrich Michael Wenhrich Din mărturia lui Wolfgang Janiko Din protocolul de interogatoriu al unui prizonier de război, caporal Albert Ender Înregistrarea interogatoriului lui Wilhelm Zudbrak Acesta este strigătul sufletului uman " La istoria Cărții Negre I Altman De la editor Despre autori Ilustrații Mulțumiri Index de nume Indexul geografic NOUĂ EDIȚIE LITVRO-ARTISTICĂ CORPUS CARTEA NAGRA: DESPRE UCIREA RĂUĂTĂ A EVREI DE CĂTRE FASCISTII GERMANI ÎN ZONELE OCUPATE TEMPORAR ALE UNIUNII SOVIETICE ȘI ÎN LABERELE DE EXTERMINARE HITLER DE PE TERITORIUL POLONIEI ÎN TIMPUL RĂZBOIULUI - Editat de Vasily Grossman, Ilya Ehrenburg ib+ redactor șef Varvara Gornostaeva Artistul Andrei Bondarenko Editori principali Ilya Krieger, Evgeny Kogan Responsabili pentru problema Olga Enright Editor tehnic Natalya Gerasimova Coritor Inna Bezrukova Layout Marat Zinullin Clasificator de produse integral rusesc OK- - , volumul ; - carti, brosuri Semnat pentru publicare la februarie Format x yuo i/ib Hartie offset Căști "Charter OSC" Imprimare offset Conv cuptor l Adăuga tiraj exemplare Ordinul nr Editura AST SRL g Moscova, Bulevardul Zvezdny, d , bloc z, camera Adresa noastră electronică: www ast ru E-mail: astpub@aha ru "Paspa Asta" SRL g Moscova, Zhuldyzdy Gulzar, d , bloc , camere Adresa noastră de e-mail este: www ast ru E-mail: astpub@aha ru În Republica Kazahstan, reprezentantul distribuitorului și destinatarului cererilor pentru produs este "RDC-Almaty" LLP, Almaty, strada Dombrovskiy, "a", litera B, biroul Telefon: + ( ) , , , , fax: + ( ) , int E-mail: RDC-Almaty@eksmo kz Ѳnіmnіts zharamdylyk merzіmi shektelmegen Protejat de legea dreptului de autor din Rusia Reproducerea întregii cărți sau a oricărei părți a acesteia este interzisă fără permisiunea scrisă a editorului Orice încercare de încălcare a legii va fi urmărită penal Pentru achiziții cu ridicata de cărți, vă rugăm să contactați: І І , Moscova, Presnenskaya nab , , bldg , BC "Empire", caseta postală nr Tel : ( ) boooo, int Imprimat conform materialelor furnizate SA "Prima tipografie exemplară", Filiala "CASA DE TIPOGRAFIE ULYANOVSK" , Ulyanovsk, st Goncharova, 